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प्रकाशक : प्रभात मिश्च शास्त्री 
प्रधानमंत्री : हिन्दी साहित्य सम्मेलन, प्रयाग 
१२, सम्मेलन मागं, इलाहाब्राद 
(९ 
द्वितीय संस्करण : ११०० 
सर्वाधिकार सुरक्षित 
मूल्य { ७५.०० मत्र 
। । 
मुद्रक 
सम्मेलन मुद्रण।लय 
१३, ~ | मार्ग, इलाहाबाद 








प्रकाशकौय 


हिन्दी साहित्य सम्मेलन ने जातक के द्वितीय खण्ड का प्रकाशन संवत्‌ 
२०१४ करिया था । इस अनुवाद कै माध्यम से जिज्ञाषु पाठकों ने जातक 
के बौद्ध साधना, षंष्कृति ओर अख्यान का अस्तराद प्राप्त किषादहै । स्राधीन 
भारत में बौद्ध-साहित्य के गहन अध्ययन मेँ अध्येता प्रवृत्त हृएु हैँ जौर जातकों 
की कथाओं ने सहूदय पाठकों एवं सुधी विद्धानों को अकृष्ट किथा है । अतएव 
जातक के सभी भागोंका पनरममुद्रणकिया जा रहा है। जातक का द्वितीय 
खण्ड सुधी पाठकों ओर तत्त्वान्वेषी विज्ञजनौं की ज्ञान-तृष्ति हेतु प्रस्तुत करते 
हुए हम प्रसन्नता एवं गौरव का अनुभव करते है । 


डां प्रेमनारायण शुक्ल 
विजयादशमी साहित्य मंत्री 
संवत्‌ २०४२ वि° हिन्दी साहित्य सम्मेलन, प्रयागं 








प्राक्कथन्‌ः 


जातक के प्रथम खण्ड की वस्तु-कथा में २३-८-४१ को लिखा धा-- 
"प्रथम खण्ड मे जातकट्‌ठकथा की निदान कथा ओौरसौ कथाएं हैँ । दरसरे 
बण्डमें (जोप्रेसमेदहै) दोसौ कथां रहेगी । इस प्रकार प्रथम दो खण्डोंमे 
तीन सौ कथाभों का समावेश हो जायेगा ।' उक्त कथन के दस महीने बाद 
आज हमे जातक (द्वितीय खण्ड) को प्रकाशित होते देख विशेष प्रसन्नता हो 
रही है । पाठकों ने प्रथम खण्ड का जो स्वागत किया ओर विद्ध नो ने उसकी 
जो समालोचना की है, उसने हमे उत्साहित किया । हमे आणा थीकिहम 
इससे भी पहले इस खण्ड को प्रकाशित देख सगे । किन्तु युद्धके कारण मुद्रण 
साधनों की कठिनाय, विशेषकर कागज का अभाव, कुछ इतना बढ़ गया कि 
जातक के द्वितीय खण्ड के प्रकाशन के लिए हमे सम्मेलन के साहित्य मन्त्रीश्री 
रामचन्द्र जी टण्डन के विशेष परिश्रम का कृतज्ञतापूणं उल्लेख करना ही पड 
रहा है । पुस्तक का बड़ा अंश छप चुकने के बाद जातक के लिए कागज की 
एकदम कमी पड़ गयी, उसे श्री टण्डन जीने ही अपनी प्रत्युत्पन्नमति से दुर 
करिया । खच अधिक पड़ा किन्तु जातक हर दुष्टिसे प्रथम खण्ड जैसा ही 
मुद्रित हुआ । हाँ, पहले इस द्वितीय खण्डमे जहांदो सौ कथं देने का 
विचार था, पीछे डेढ सौ कथाएं देना ही उचित जेंचा।दोसौ कथँ देनेसे 
द्वितीय खण्ड बहुत ही बड़ा हुआ जा रहा था । 

चित्र, विषय-सूची आदि सब कुछ प्रथम खण्डकी ही तरह है । प्रथम 
दण्डके चित्र के लिए हम जातक के अंग्रेजी अनुवाद तथा द्वितीय खण्डके 
चित्र के लिएश्री ए० फुशेर की बुद्धिस्ट आटं' के ऋणी हँ । 

आ० धर््मानिन्द जी कोसम्बी ने इस द्वितीय खण्डकोभी प्रथम खण्डक 
तरह लगभग सारा-का-सारा सुन लिया है । उनकी यह कृपा सदा बनी रहे । 
मूलगन्ध-कुटी विहार 

सारनाथ आनन्द कौसल्यायन 

१९.६९ 


1, गी ॥ ए. व क कि क क 


१, जातकं द्वितीय खण्डके प्रथम संस्करण का प्राक्कथन। 
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दुम्मेध जातक £ ५४ 
(राजा अपने मंगल हाथी की प्रशंसा सुन ईर्ष्या के वशीभूत 


( १२) 
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हो गया । उसने उसे मरवाना चाहा । महावत को जब यह्‌ पता 
लगा तौ वह उस आकाश-मागं से काशी ले आया ।) 


१२३ नंगलीस जातक ॐ ङ 3 ५८ 


(आचायं ने जड-बुद्धि शिष्य को जो देखे-सूने उसकी उपभाओं 
दवारा विद्या सिखानी चाही । क्रिन्तु वह्‌ हर चीज की उपमा केवल 
हल को फालसेहीदेता रह। । अआचायंको हार माननी पड़ी ।) 


१२४. अम्ब जातक मः न ग ६२ 
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(दास ने ्लृठा पत्र लिख एक सेठ की लडकी से शादी की। 
स्वामी को पता लग गया । लेकिन तब भी उसने प्रकट न किया । 
दास सेठ की लड़को कोतंग करता था--भोजनमे बहुत दोष 
निकालताथा। । स्वामी ने सेठ की लड़कीको एके एेसा मन्त्र 
बता दिया कि दास का मुंह बन्द हो गया ।) 
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एक राजकुमार ओौर राजकुमारी परस्पर स्नेह करते थे । 
लोग उनका विवाह न होने देना चाहते थे । रजकरमार ने भूतं 
बन छीककर राजकुमारी को प्राप्त किया । 
छींकने ते एक की नाक कटी, दूसरे को राजकुमारी मिली ।) 
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ने उसे बताया किं यह विद्टारव्रत है ।) 

१२६. अग्गिक जातक = र ७९ 


(श्यगाल केशरीरकेसारे बाल जलकर सिर के कुछ बाल 
बच गये थे । उसने उन्हं शिखा बना चूहों को ठ्गकर खाना 
आरम्भ किथा । बोधिसत्व ने उस ढोंगी से चूहों की रक्षा कौ ।) 
१३० .कोसिय जातकं = +; ५ | ८१ 
(दृश्णीला ब्राह्मणी रोग का बहाना कर ब्राह्मण के लिए 
चिन्ता का कारण हो गयी । भाचायं ने उसे ठीक किया ।) 
१४. असम्पदान वग ८४ 
१३१. असम्पदान जातक कः ‰. ६5 । श 
(वाराणसी के पिच्छिय सेठ पर आपत्ति आयी । राजगृह के 
संद्क सेठ ने आधी सम्पत्ति बाट दी; किन्तु जव राजगृह के स्ख 
सेठ का धन जाता रहा तो वाराणसी के पिछिय सेठ ने अपना 
भित्र-धमं नहीं निभाया )) 
१३२. पञ्चगरुक जातक 3 | न क ८९ 
(तेलपत्त जातक (६६) के समान ।) 
१३३. घतासन जातक डः + ; ५. ९२ 


(वक्ष पर पक्षिगण ये । तालाबमें के नागराजने पानीमे 
आग जलाय । पक्षिगण अन्यत्र गये ।) 


१३४. 


१३५. 


१३९. 


१३९. 


१४०. 


( १४ ) 
विषय पष्ठ 


ज्ञानसोधन जातक = 4 


(मरते हृए आचायं ने “नेवसञ्जानासञ्जी' कहा । ज्येष्ठ 
शिष्य ही समज्ञ सका ।) 


चन्दाभ जातक = क 4 ५; ९७ 
(मरते हृए आचायं ने शचन्दाभं सुरियाभं' कहा । ज्येष्ठ 
शिष्य ही समज्ञ सका ।) 


सुवण्णहंस जातक ‰ दर म ट ९९ 
(लोभवश ब्राह्मणी ने सृव्ण-हंस के सभी पर एक साथ 
उखाड़ लिये । वहु सोने केन होकर साधारण-पंख रह गया ।) 


` बज्ब्ु जातक * * १०२ 


(चुहिया बित्लों को मांस दे-देकर अपनी जान बचाती थी । 
बोधिसत्त्व के उपदेश से वह सवको मारने मेँ समर्थं हई ।) 
गोध जातक ५ ः क. १०७ 


(तपस्वी गोह का मांस खाना चाहता था । गोहने ताड 
लिया--अन्दरसे मला है, बाहर ही साफ है ।) 


उभतोभट्‌ठ जातक ९ $ ९ र ११० 


(घर मे भार्या ने पड़ोसिन से ज्गडा कर लिया । बाहर 
मछली पकड़ने जाकर मछ्वे की आंख फूट गयी ओौर कपड़े चोरी 
चले गये, इम प्रकार वह उभयश्रष्ट हुआ ।) 


काक जातक ~ = + ११३ 


(कौवे ने ब्राह्मणक सिर पर बीटकर दी। ब्राह्मण ने 
कौवो की जातिकोही नष्ट करने का संकल्प किया । बोधिसत्त्व 
ने अपनी जातिकी रक्षा की। 








( {१४;) 
विषय पृष्ठ 


१५. फकण्टक वगं ११७ 


१४६१. 


, ५.4 


१४३. 


१४४. 


१४५. 


१४६. 


१४७. 


गोध जातक (२) „+ ११ ११७ 
(गोह की गिरगिट के साथ दोस्ती गोह्‌-कुल नष्ट करनेका 

कारण हुई ।) 

सिगाल जातक इ १२०५ 
(गीदडो को मारने की इच्छासे एक धूतं आदमी ने मुदं का 

स्वगि किया ।) 

विरोचन जातक कः | = १२२ 
(गीदडने शेर की नकल करके पराक्रम दिखाना चाहा 

हाथी ने उसे पवसे रौद दिया, उस पर लीद कर दी।) 

नंगरट्‌ठ जातक ट ५४ श १२६ 
(ब्राह्मण अग्नि-भगवान्‌ को गो-मांस चदढ़ाना चाहता था । चोर 

ही उसबैल को मारकर खा गये। ब्राह्मण बोला--है अग्नि 

भगवान्‌ ! आप अपने बैल की रक्षाभी नहींकर सके। अब यहु 

पूछ ही ग्रहण करे।) 

राध जातक क | + => १२९ 
(पोट्‌ठपाद ओर राधनामकेदो तोते ब्रह्मणी का अनाचार 

प्रकट करनेकै बाद उस घरमे नहीं रहै।) 

काक जातक । १२१ 
(कौवी को समृद्र बहा ले गया । कौवों ने क्रोधित हो उलीच- 

उलीचकर समद्र खाली करना चाहा ।) 

पुष्फरत्त जातक ` “ -" * " १२४ 
(स्वी ने केसर के रंग का वस्त्र पहन उत्सव मनाने कौ जिद 

की । स्वामी को चोरी करनी पड़ी । राजाज्ञा से उसका वध हुआ ।) 


( १६ ) 
 - विषय पृष्ठ 
१४८. सिगाल जातक ॐ ल कट ५५ १३७ 


(मांस-लोभी सियार हाथी के गुदा-मागं से उसके पेट में 
प्रविष्ट हो वहां कैद हो गया ।) 


१४९. एकपण्ण जातक द = = = १४२ 
(बोधिसत्त्व ने नीम के पौधे के दो पत्तों की कड़वाहट चखा 
कर राजकूमार का दुष्ट स्वभाव दूर किया ।) 
१४५०. सज्जोव जातक ६ स भ १४८ 
(विद्यार्थी ने भुरदे को जिलाने का मन्त्र तौ सीखा किन्तु उसे 
फिर मुदे बनाने कां नहीं । एकं व्याघ्र ने उसकी हत्या की ।} 
दसरा परिच्छद १५३ 
१. बढह वगं १५३ 
१५१. राजोवाद जातकं प कः ] १५३ 


(मल्लिक राजा "जसे को तैसा था, किन्तु काशी नरेण बुराई 
को भलाई से जीतता था। वही बड़ा सिद्धहृजा।) 
१५२. सिगाल जातक ` .. न छा 5६३ १५९ 
(सियार ने सिह-वच्ची से प्रेम-निवेदन किया । उसने अपने 
भाद्यों से णिकायत की। सियार को मार डालने के प्रयल्नमे 
सातो णेर मर गये ।) 
१५३. सुकर जातक = < त न्य १६४ 


(सुअरनेणेरकोयुद्धके लिए ललकारा। शेर लंडने आया, 
किन्तु उसके बदन की गन्दगी के कारण बिनालड़ेही सुअरको 
विजयी मान चला गया 1) ` | 





१५२. 


१५५ 


१५६. 


१५७ 


१५८, 


१५९ 


१६०. 


दिषय = पुषटठ 
उरग जातक 8 अ ह १६६८ 
(बोधिसत्व ने गरुडसे नाग की रक्षाको।) 


गग्ग जातक ३ 5 ॐ 3 १७२ 
(दीक आने पर "जीवे" ओर 'जीओ' कहने की प्रथा कंसे 
चली |) 

अलीनचित्त जातकं . . क १७६ 


(बहइयों ने हाथी कै पाव काकि निकाला । कतज्ञ हाथी 

पहले स्वयं उनकी सेवा करत1 रहा । बाद मे अपना लड़का दे 

दिया । उस हाथी -बच्चे ने बहूतों को उपकृत किया ।) 

गुण जातक १८३ 
(दलदल में फते सिंह को सियार ने बाहर निकाला । सिह 

अन्त तक कंतज्ञ रहा ।) 

सुहनु जातकं र । ८: 
(लोभी राजा चाहता था कि व्यापारियों के घोड़े उसे{कम्‌ मूल्य 

म मिल जाये । बोधिसत्व ने उसकी योजना विफल कर दी ।) 

मोर जातक र | १९१५ 
(रानी ने सुनहरे रगके मोरके लिए जान देदी। राजाने 

सोने के पटु पर लिखवाया--जो सुनहरे मोर का मांस खाते रहै 

वे अजर-अमर हो जाते है । मोरने पृछा--मैतोमारूगा,मेरा 

मांस खाने वाले क्यों नहीं ! 

विनीलक जातक | २०२ 
(हंस ने कौवी के साथ सहवास किया । विनीलक पदा हुआ 

हंस उसे अपने बच्चों के समान रखना चाहता धा किन्तु वह 

अयोग्य सिद्ध हुअ। ।)} ॑ 


विषय पष्ठ 


२. सन्थव वगं | २०५ 


१६९१ . 


१६२ 


१६३. 


१९६४. 


१६५ ` 


१६६. 


१६७ 


सुसीम जातक 


गोत्त जातक . ` ५५ (प ः २०५ 
(मैत्री बराबर वाले के साथ करनी चाहिए । इन्दसमानगोत्त 
ते बच्चे-हाथी का अनुचित विश्वास करिया । उसने बड़े होने पर 
अपने पोसने वलि कोही मार डाला ॥ ) 

(ब्ाह्यणने च्वौ मिश्नित खीर अग्नि भगवान्‌ को पिलायौ \ 
अर्ति भगवान्‌ ने उक्षकी पणेकुटी जला ली \) 


२०८ 


। न २११ 

मराजाने समक्ष कि उसके पुरोहित का लडका न 
तीनों वेद जानता हैन हस्ति-सूत्र। किन्तु वह्‌ सोलह वषं का 
बालक एक ही रात से तक्षशिला से तीनों वेद ओर हस्ति-सूत्र 
सीख अया ।) 


निज जातक र त भ भ २१७ 
(गधो ने अवनी कतज्ञता प्रकट करने के लिए लोगो के 
वस्त्राभरणं उठा-उठाकर सेठ को लाकर दिये । ) 
( बोधिसत्व ते नेवले ओर सांप की दोस्ती करा दी \) 


उपकारक जातक ` ` ] । २२४ 


२२१ 


(उपसाकहक ब्राह्मण मरने पर सी जगह जलाया जाना 
चाहता था जहां पटले कोई न जलाय गया हो । लेकिन एेसी 
जगह कहाँ ?) 
समिदधि जातक - न 1 २२७ 
, (देवकन्या ने भिक्षु के सुन्दर रीर पर आसक्त हो उसि 








( 441. 


दिष्य पृष्ठ 


काम-भोगों का निमन्त्रण दिया । भिक्षुने बिना काम-भोगोंको 
भोगे भिक्षु बनने का कारण बताया ।) 


१६८. सकुणग्धि जातकं र = २३० 

(बटर ने अपने गोचर स्थान पर रहकर बाज कौ भी 
जाननले ली ।) 

१६९. अरक जातक ५ न < र २३३ 
(मैत्री भावना का माहात्म्य ।) 

१७०. ककष्टक जातक र | स २३६ 
(यह कथा महाउम्मग जातक (५४६) में है । 

३ कल्याणधम्म वग | २३७ 

१७१. कल्याणधम्म जातक # २३७ 


(प्रबरजित न होने पर भी धर कै मालिक को प्रव्रजित 
हुआ समञ्ञ सभी रोने-पीटने लगे । घर के मालिक को पता 
लगा,तो वह सचमुच प्रब्रजित हो गया ।) 


१७२. दहर जातक 1 ५ > ध २४१ 
(नीचे सियार का चिल्लाना सुन लज्जावश सिह चुपहो 
गये ।) | 
१७३. मक्कट जातक ६2 द" र ४ २४४ 


(बन्दर तपस्वी का भेष बनाकर आया था। बोधिसत्वे 
उसे भगा दिया ।)} 


१७४. दुब्बभियमक्कट जातक र म ह. > ` २४७ 





(तपस्वी ने बन्दर को पानी पिलाया। बन्दर अपने उपकारी 
पर पाखाना करके गया ।) 


( २०) 


{वषय 
१७५. आदिच्चुपट्‌ठान जातक 
(बरदर ने सूयं की पूजा करने का दोग बनाया ।) 


१७६. कटटायुमुटिठ जातक 


(बन्दर का हाथ ओर मूंहमटर सेभराथा, किन्तु वह 
उन सबको ग्वाँकर केवल एक मटर को खोजने लगा ।) 


१७७ . तिन्दुक जातक ५२५ न 
(फल खाने जाकर सभौ वन्दर फस गये ये । गाववाले 
उन्हे मार डालते । बोधिषत्तव के सेनक नामक भानजे ने अपनी 
वद्धि से सबको बचाया. । 
१७८ . कच्छप जातक द र शुः १८ 
(जन्मभूमि के मोहं के कारण कच्वे की जान गयी \) 
१७९. सतधम्म जातक | 


(ब्राह्मण ने पहले अपने ऊचे कुल के अभिमान के कारण 
चाण्डाल का दिया भात खनिसे इन्कार किया । पीं जोर कौ 
भूख लगने पर चाण्डाल से छीनकर उसका जूटा भात खाया ।) 


१८० . दुह्‌द जातक ए हः (3 म 
| (कठिनाई से दिया जा सकनेवाला दान देने की महिमा ।) 
४. असदिस वशं 
१८१ असदिस जातक 
(असदिस राजकुमार कौ विलक्षण धनु ।) 
१८२. संगामावचर जातक ४: 4 $) 
| (हाथी-शिक्षक ने मंगल-हाथी को बढ़ावा दे संग्राम जीता) 


श 
क~ * 


पृष्ठ 
२५० 


९१९ 


२५ 


२५६ 


२६३ 


२६७ 


२७० 


१.० 


२७९ 





। । च 


ह &२. 


१८७ 


१८९. 


१९०. 





विषय पृष्ठ 


वाटोदक जातक + द नः+ २८१ 
(सिन्धुकुल मे पदा हुए घोड़े अंगूर का रस पीकर शान्त 
रहे । बचे कसेले रस मे पानी मिलाकर गधो -को पिलाया . 
गया । वह उचछलने-कदने लगे ।) 
. गिरिदत्त जातक । [8 ४: २८४ 
(शिक्षक के लंगड़े होने से घोड़ा लंगड़ाकर चलने लगा ।) 
. अनभिरति जातक एः $ त 5 २८७ 
(चित्त की अस्थिरता मन्त्रो की विस्मृति का कारण हुई ।) 
दधिवाहन जातकं > । ध २९० 
(दधिवाहन राजा ने मणि-खण्ड, द्ुरी-कल्दाडी, होल तथा 
दही के घडे की मददसे वाराणसी के राज्य पर अधिकार किया।) 
. चतुमट्‌ठ जातक ५२ २९६ 
(हंस-बच्चे वृक्ष पर बैठ बातचीत करते थे । सियार बोला- 
तीचे उतरकर बातचीत करो, जिसे मृगराज भी सुने।) 
. सीहकोत्थक जातकं ` २९८ 
(गीदड़ी से सिहपृत्र पैदा हृजा । उसकौ शकल-पूरत धी 
सिह जैसी किन्तु स्वर श्यगाल कासा ।) 
सीहचम्म जातक 8 ~ 43 ३०० 
(सिह कौ खाल पहनकर गधा खेत चरता रहा; किन्तु 
बोलने पर मारा गया) 
सीलानिसंस जातक छ. । १५4 ३०२ 


(शील के प्रतापं से एक आयं -श्रावक ने अपने साथ एक 
नाई्कोभी नौका पर समुद्र पार लंघाया ।) 








( २२ ) 


विषय पृष्ठ 
५. सह गं ३०४ 
१६१. चटक जातक ` ` 5. . + ३०५ 
(ब्राह्मणी ने ब्राह्मण के साथ मजाक किया । उसने गुस्ते 
हो उसे तलाक दे दिया । 
१९२. सिरिकालकण्णि जातक ह #ः ५१ ३०८ 
(यह जातक भहाउम्मग जातक (५४६) में आयेगी ।) 
१६३ . चुल्लपदुम जातक , + ष ५. ३०९ 
(सात भाई छ भादयो कौ स्त्री को मारकर ला गये । 
बोधिसत्त्व अपनी स्त्री को लेकर भाग निकले । उसस्तरीने 
कृतघ्नता की हह कर दी ।) ^ 
१९४. भणिचोर जातक . ~ „ * „ ‡ त ३१५ 
(राजा ने स्त्री पर मुण्धहो उसके पति पर मणि चुराने 
का क्लृठा अपराध लगाकर उसे मरवाना चाहा । वह स्वयं 
मारा गया ।) । 
१९१५. पश्बतुपत्यर जातक = -` `` ` ` ३१९ 
(राजा की रानी को उसके जमात्य ने दूषित कर दिया । 
राजा ने विचार कर दोनोंकोक्षमाकर दिया ।) 
१९६. बालाहस्स जातक  -- ` ` ३२२ 


(यक्षिणि्यां व्यापारियों को फंसाकर यक्ष नगर ले 
जातीं । पाच सौ व्यापारी उनके चंगुल में फस गये । ज्येष्ठ 
ब्यापारी को पता लगा कि यह्‌ यक्षिणिरयां है । उसने सबको 
राग चलने को कहा । ढाई सौ व्यापारी ज्येष्ठ व्यापारी का 
कहना मान बच निकले । कहना न भाननेवाले वे ढाई सौ 
व्यापारी यक्षिणियो के अहार बने ।) 


7. 


( २२) 


विषय १४८ 
१६७. भित्तामित्त जातक ध । ३२६ 
(मित्रया अमित्र कंसे पहचाना जा सकता है?) 
१६८. राध जातक 5४ ३२८ 
(पोट्‌ठपाद ने ब्राह्मणी को दुराचारसे विरत रहनेका 
उपदेण दिया । उसने विचारे तोते की गरदन मरोड़ उसे चूल्हे 
में फक दिया ।) 
१६६ गहपति जातक ८4 १ २३२३१ 
ब्राह्मणी ओर गाँव का मुखिया मिलकर ब्राह्मणको 
धोखा देना चाहते थे । बे अपने दुराचार कोन छिपा 
सके ।) 


२००. साधुसोल जातक ः $ र र ३३४ 


(एक ब्राह्मण की चार लडकिां थीं। उसने आचाय से 
पू --लडकियां किसे देना योग्य है ) 





६. नतंदल्ह वं | ३३७ 

२०१. बन्धनागार जातक 3 +. २३७ 
(पृत्र दारा का बन्धन सवसे बड़ा बन्धन है ।) 

२०२ केटिसील जातक ३४१ 


(शक्र ने जरा जीणे हाथी, घोडे, बैल तथा आदमियों को तंग 
करनेवाले ब्रह्मदत्त का दमन किया ।) 


२०३ .. हि जातक व ड: ६ ३४५ 
(सर्पो के प्रति भैत्री-भावना का माहात्म्य ।) 
२०४ वीरकं जातक „६ 3: . 3 ३५१ 


(सविट्ठक ने वीरक की नकल की । वह कामे फएसकर मर 
गया 1) 


विषय पुष्ठ 
२०५. गङ्कः य्य जातक ् ६: ३५४ 


# 


(गङ्ख य्य सुन्दर है अथवा योमुनेय्य ? दोनों मछलियों में कौन 
अधिक सुन्दर टै ?) | 
२०६. कुरुङ्कमिग जातक  :. २३५७ 
(करुद्ध मृग ने कठफोड़े तथा कच्वे की सहायता से अपने को 
शिकारी से बचाया ओर उनके प्राणों कीभी रक्षाकी। 
२०७. अस्सक जातक भ २ ३६० 
(अस्सक राजा अपनी मृत रानीके णोकसे पागल हो रहा 
था । वह रानी गोबरके कीडेकी योनिमेंपेदाहोकर एक 
कोड को अस्सक रजा की अपेक्षा अच्छा समञ्लती थी ।) 
२०८. ससुमार जातक 3 4 , र३६४ 
(मगरमच्छ कौ भार्या बन्दर का कलेजा खाना चाहती थी । 
कपिराज ने उसके पति को बुरी तरह चकमा दिया ।) 


२०९. कक्कर जातक (स ३६९ 
(पुराना हृशियार बटेरा शिकारी के फन्दे मे नहीं आता था ।) 
२१०. कन्वगटक जातक ` :.. : ` ~: ३६७ 


(कन्दगल्क ने खदिरवन में रहनेवाले कठफोरनी पक्षी की 
नकल कर अपनी जान गेवायी ।) 
७. बो रणत्थम्भक वगं ३७२ 
२११. सोमदत्त जातक {= ३७२ 


(पत्र पिता को सिखा-पद़ाकर राजासेदो बैल मौगनेले गया 
पिताने राजास बैल मांगने के बदले कहा--बैल ले 1 ) 


२१२. उच्छिट्ठभ्त्त जातक . . 1 ३७६ 
(ब्राह्मणी ने अपने पति को अपने जार का जृठा भात खिलाया ।) 





2 1 ` छव हि 


न्व कि म रो  क 


२१४ 


२१६ 


२१७ 


२१८ 


२१४. 


२९० 


( २५ ) 


विषय 


, भरु जातक म त 


(भर राजा ने रिश्वत लेवट बरक्ष के लिए ज्चगडनेवाले 
तपस्वियों का क्षगड़ा बढाया 1} 


पुण्णनदो जातक ३ क त 

(राजा ने क्रोधित हो अपने बुद्धिमान्‌ पुरोहित को निकाल 
दिया था । पीठे उसके गुणो को याद कर कौवे का मासि भेज- 
कर बुलाया ।) 


, कच्छप जातक 3 । 


(हंस-बच्चे अपनी चोंच मेँ एकं लकड़ी पर कवे को लिये 
जा रहे थे । उसने चुपन रह सकने के कारण अकाश से 
गिरकर जान गंवायी ।) 
मच्छ जातक (ड 3 वः 

(कामी मच्छ ने मओ से प्राण की भिक्षा मांगी ।) 
सेग्गु जातकं ॥ स . ल 

(पिता ने पत्री के क्वांरपन कौ परीक्षा की ।) 
कूटवाणिज जातक . ` म 

(एक बनिए ने दूसरे कौ लोह की फालो का "चूहे खा गये 
कहा तो उसने उसके पत्र को 'विडियां ले गयी" कहा ।) 
गरहित जातक | र. 

(बन्दर ने कुछ दिनं मनुष्यों में रहकर लौटकर अपने 
साथियों मे मनुष्यों के जीवन की बड़ निन्दा कौ ।) 


धम्म जातकं 


(राजाने कालक के स्थानमें बोधिसत्त्व को च्यायाध्ीश बना 
दिया । कालक का रिश्वत का लाभ जाता रहा। उसने बोधि- 
संतत को मरवाने के अनेक उपाय किये । शक्र बोधिसत्त्व के सहा- 


यक ये । कालक की एक न चली ।) 





पृष्ठ 


३७९ 


२८६ 


३८९ 


२६७ 


८. कासाव वगं 
२२१. 


२२२. 


२२३. 


रर 


२२ 


२२७. 


२२६. 


विषय 


कासाव जातक 
(एक आदमी काषाय वस्त्र पहन हाथियों को धोखा दे 

उनकी सूण्ड काट-काट लाकर बेचता था |) 

चुल्लनन्दिय जातक ..  . - सि च ४१५ 
(शिकारी ने मातृ-भक्त बन्द रो तथा उनकी बूढी माता को 

मार डाला । उसके घर पर बिजली गिर पडी ।) 

पुटमत्त जातक . ४१९ 


(राजा को भात की पोटली भिली । वह उसमे से विना रानी 
को कुच दिये अकेलाहीखा गया |) 


कुम्भील जातक ६ 
(वानरिद जातक (५७) के समान कथा है।) 
खन्तिवण्णन जातक .. .. ५. 


(अमात्य ने राजा के रनिवास को दूषित किया ओर अमात्य 
के सेवक ने उसके घरमे दूषित कमं किया।) 


, कोसिय जातक .. ~ ४२६ 


(समय पर धर से बाहर निकलना अच्छादहै, असमय प्र नहीं ।) 


गथपा णक जातकं ४२९ 
(गंह का कीडा गीले गुह पर चढ़ा । वह उसके चद़्ने से 

थोडा नीचे को दबा । गंह का कीड़ा चिल्लाया--पृथ्वी मेरा 

बोञ्च नहीं उठा सकती है ।) 

कामनीन जातक . . | ४३२ 

(काम जातक (४६७) में । ब्रह्मचारीने राजा को तीन 

राज्य जिता देने की बात कही । फिर बह चला गया। राजा 

को लगा कि उसके हाथ में आये हुए तीन राज्य चले गये ।) 







च 





(६.२७ -) 
विषय पृष्ठ 


२२९ पलासी जातक . . क क क 
(वाराणसी नरेश ने तक्षशिला पर आक्रमण कौ तयारी की । 
। किन्तु वह तक्षशिला नरेश की ङयोदी देखकर ही हिम्मत हार गया ।) 
२३०. दुतीयपलासो जातक ५३ (= ड ४४० 
(तक्षशिला नरेश ने वाराणसी नरेश पर आक्रमण की तयारी 
की किन्तु वह वाराणसी नरेश के स्वणेपट सदुश महाललाट को 
देखकर हिम्मत हार गया । 
ई. उपाहन वगे ४४३ 
२३१. उपाहन जातक 3 ^ ४४३ 
(शिष्य ने आचायं से हस्ति-शिल्प सीख उन्हीं से मुकाबला 
करना चाहा ।) 
२३२. बोणथण जातकं . . > ल य 
(सेठ की लडकी ने कुबडे कौ पीठ पर कूब देखकर समज्ञा 
यह पुरुषों में दृषभ होगा ।) 
२३३. विकण्णक जातक ` हिः रः 
(स्वादिष्ट भोजन के वशीभूत हो मच्छ तीरमे बींधा गया ।) 
२३४. असितान्‌ जातक `. 9 ‰ः (= ४५३ 
(राजकुमार अपनी देवी की ओर से उदासीन हौ किन्नरी कौ 
ओर आकृष्ट हुआ । देवी ने सन्मागं ग्रहण किया ।) 


४२३७ 


४४७ 
"9 
२३५ वच्छनख जातक . - ४५६ 


(गृहस्थी ने परिव्राजक को गृहस्थ जीवन की ओर आकृष्ट 
करना चाहा । परिव्राजक ने गृहस्थ जीवन के दोष कहै ।) 


२३६. बक जातक ॑ त । ४ ४५९ 
(ढोंगी बगुला मछलियों को खाना चाहता धा ।} 
कैर७. सकेत जातक र ४६१ 


(तथाग्ने स्नेह की उत्पत्ति का कारण बताया ।) 








( २८ ) 


विषय पृष्ठ 
३८. एकपद जातक | ४६३ 
(अनेक अर्थपदों से युक्त एकपद । ) 
२३९.८..हरितमात जातक ४६६ 
(सपं ने नीले मेण्डक से पूछा--तुक्षे मचछलियों को यह्‌ करतूत 
अच्छी लगती है?) 
२४०. महुर्पगल जातक ४६९ 


(राजा मर गयाथा। तब भी द्वारपाल कोभयथा कि 
अत्याचारी राजा यमराज के पाससे कहींलौट न अवे ।) 
१०. सिगाल कगे ४७३ 
२४१. सब्बदाठ जातक ४७३ 
(सन्बदाठ नामक शृगाल ने पृथ्वीजय मन्त्र सीख लिया थ । 
उसने सब पशुओं की सेना वना बाराणसीौ नरेश पर्‌ आक्रमण 
किया । ब्राह्मण ने उपाय से उसे हराया ।} | 
२४२. सुनख जातक ..; ४७७ 
( (कुत्ते को चमड़े की रस्सी में र्बाधकर ले जाया जा रहा धा । 
जब सब लोग सो रह ये कृत्ते ने चमड़े की रस्सी काट डाली ओौर ` 
भाग आया ।) | ं 
२४३ . गुत्तिल जातक ४८० 
(उञ्जैन का मूसिल गन्धर्वं काशी के गु्तिल गन्धवं के पास , 
आया । उसने गृत्तिल से वीणावादन सीख गुत्तिल से ही मुकाबला 
करने की धृष्टता को ।) 
२४४. वीतिच्छ जातक | ४९० 


(परिव्राजक ने बोधिसत्य से शास्तायं किया-कौन-सी गंगा ?) 


२४४५. भुलपरियाय जातक | ४९३ 
( आचाय ने अभिमानी शिष्यो को प्रश्न पुछकर निरुत्तर किया ।) 
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विषय पृष्ठ 
२४६. तेलोवाद जातक = . ठ ४९६ 
(बुद्धिमान्‌ मांस खानेवाले को पाप नहीं लगता ।) 
२४७. पादञ्जली जातक  . ह ४९८ 
(पादञ्जली कुमार कौ केवल होंठ चबाना माता है ।) 
२४८. {कसुकोपम जातकं . | ठ ल ५०० 


(राजकरुमारों ने किषुक को भिन्न-भिन्न समयोंमेदेखा था। 
इसीलिए उनमे से एक ने किसुक को एक आकार का समन्ञा 
रेने दूसरे का।) 


= सालक जातकं ‡ ष > क्‌ ४५०३ 


(सपेरे ने बन्दर को बांस से मारा । बन्दरने फिर सपेरे का 
विश्वास ही नहीं किया ।) 
२५०. कपि जातक ५५ ४ ५०६ 


(होंगी बन्दर आग तापने के लिए कुटी के द्वार पर बेठाथा। 
तपस्वी ने भगा दिया ।) 





& परिच्छेद 


११. परोसत वगं 
१०१. परोसत जातक 
षरोसतन्चेषि समगितानं 


सपेयं ते वस्ससतं अपन्ञा, 
एकोव सेग्यो प्रिसो सपरन 
यो भासितस्ल विजानाति अर्थं ॥ 
प्ज्ञाहीन शताधिक आये-हृए मनुष्य यदि सौ वषं तक भी ध्यान लगते 
रहँ तो उनकी अपेक्षा एक प्रज्ञावान्‌ मनुष्य जो कही हृई बात के (गम्भीर) 
अथं को जान लेता है, अच्छा है ।] 
कथा कौ दृष्टि से, व्याख्या (व्याकरण) की दृष्टिसे, सारांशकी दृष्टि 
ते यह जातक (कथा) परोसहस्स जातक! के समान ही है । इसमे केवल ध्यान 
करे पद की विशेषता है । जिसका अथं है कि प्रज्ञा रहित मनुष्य सौ वषं भौ 
ध्यान करते रहँ, देखते रहै, धारण करते रहँ; इस प्रकार देखते हृए॒ भी वहू 
गूढ (अथं) को अथवा (असली) बात को नहीं देख पाते । इसलिए जो मनुष्य 
कही बात के अथ को जानता है वहू प्रज्ञावान्‌ अकेला ही अच्छा है। 


`~ > ~ ~ ~ न क 


१. (जातक-२) 
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१०२. पण्णिक जातक 


““यो दक्ख फुट्ढाय भवेय्य ताणं . , .** आदि (की कथा) शास्ता ने जेतवन 
मे रहते समय एक दुकानदार उपासक के सम्बन्ध मे कही । 
क. वतमान कथा 
वह श्चावस्ती-निवासी उपासक नानां प्रकार की जड़ टी तथा लौकी- 
कट्‌. जादिबेच कर गुजारा करता था 1)उसकी एक लडकी थी । रूपवान्‌, 
सन्दर, सदाचारिणी तथा लज्जा-भय से यव्त; (लेकिन साथ ही) सदा हंखती 
रहती थी । बरावरी के कुल वालों के लडकी को भ्याहने आने (की इच्छा 
करने) पर, वह सोचने लगा-- ` दसकी शादी होगी । यह सदैव हेती रहती 
है । कंवारपन को नष्ट करके यदि कुमारी दुसरे कुल मे जाती है, तो माता 
विता के लिए निन्दा का कारण होती है। नै इसकी परीक्षा करूगा कि 
इसका कौवारपन सुरक्षित है कि नहीं ?' 
एक दिन उसने लड़की से टोकरी उख्वा, पत्तो के लिए जंगल में जाकर, 
उसकी परीक्षा करने की इच्छा से, कामासक्त कौ भांति हो, गुप्त बात कह 
ठते हाथ से धर लिया । जैसे ही उसे पकड़ा उसने रोते-चिल्लाते हुए कहा-- 
'“तात } यह नामुनासिव दै; यह पानी से आग निकलने के सदश है। एेसा 
न करं ।'' 
“'अम्म ! मैने केवल परीक्षा करने के लिए ही तुज्ञे हाथ से धरा धा) 
अब, बता किं तेरा केवारपन (सुरक्षित) हैया नहीं ?" 
"हातात! है | मैने राग के वशौधूत हो किसी भी पुरूष की ओर नहीं 
देखा ।'' 
उसने लड़की को आश्वासन दे, घर ले जा, विवाहं करके पराये कुल 
भेजा । (फिर) शास्ता की वन्दना करने की इच्छा से, गन्ध-माला आदि हाथ 
मे ले, जेतवन पहुंच, शास्ता की वन्दना तथा पूजा करके एक ओर बैठा । 
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चिरकाल के बाद अये ?'" पृच्छे जाने पर उसने भगवान्‌ को वह सब हाल 
कहा । शास्ता ने “उपासक ! कुमारी तो चिरकाल से सदाचारिणी है ! लेकिन 
तूने न केवल अभी किन्तु, पहले भी. उसकी परीक्षा की है", कहू पूवंजन्म की 
कथा कही-- 
ख . अतीत कथा 

पूवंकाल मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के सं मय, बोधिसत्व 
जंगल में वृक्ष-देवता होकर उत्पन्न हृए । उस समय वाराणसी में एक दूकान- 
दार उपासक था. . - इत्यादि कथा वतंमान कथा के सदृणही है) हू, परीक्ञा 
करने के लिए उसने जब लड़की को हाथों से धरा, तो लडकी ने रोते-रोते यह 
गथा कही- 


यो दुक्छफुट्‌ठाय भवेग्य ताणं 
सोमे पितादृनि वने करोति, 
सा कस्स कन्दामि वनस्स मज्ज 
यो ताधिता सो सहसा करोति ।। 

[कष्ट मे पड्ने पर, जिसे त्राता होना चाहिए, वही मेरा पिता जंगल में | 
विश्वास-घात कर रहाहै । सौ मै जंगल में किते (सहायता के लिए) बुलाऊ ? 
जो त्राता है, वही दृस्साहस कर रहा है ।] 

यो इुक्छफुट्‌ठाय भवेग्य ताणं का अथं है कि जो शारीरिक अथवा मानिक 
दुःख से पीडित कात्राणकरता है, परित्राण करता है तथा प्रतिष्ठा का कारण 
होताहै। सो मे पिता दभि वनेकरोति का अथं दहै कि वह द्खसे परित्राण 
करनेवाला मेरा पिता ही यहाँ इस प्रकार का मित्र-द्रोही कमं करता है, अपनी 
निज की पुत्री (के शील) को ही लाघना चाहता है । सा कस्स कन्दामि का 
मतलब है किं किसके पास रोड ? कौन मृ्ञे बचायेगा ? यो तापिता सो सहसा 
करोति, का अथं हुमा कि जो पितामेरा त्राता है, रक्षक है, आश्चयदाता होने 
योग्य, वह्‌ पिता ही दुस्साहस कर रहा है । 
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तब पिता ने उसे अश्वासन देकर पूछ्ा--“अम्म ' तूने अपने आप को 
सुरक्षित तौ रखा है ?'" 

“हौ, तात ! मैने अपने आपको (संभाल कर) रखा है ॥! 

उसने उसे घर ले जा विवाहं कर, पराये कुल भेज दिया । 

शास्ता ने यह धमं-देशना सुना, (आयं-) सत्यो को प्रकाशित कर, जातक 
का मेल बँठाया । सत्यो (के प्रकाशन ) के अंत मेँ उपासक खरोतापत्तिफल में 
प्रतिष्ठित हृभा । उस खमय का पिता ही इस समय का पिता; लडकी ही इस 
सभय की लडकी है । लेकिन उस बात को प्रत्यक्ष देखनेवाला वुक्ष-देवता तो 


मैहीथा)। 
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१०३. बेरी जातक 


““वत्थ बेरी निवसति . . . ”' आदि गाथा शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
अनाथपिण्डिक के सम्बन्धमे कही । 


क. वतमान कथा 
अनाथपिण्डिक ने अपने भोग-ग्राम' से लौटते हुए रस्ते मेंचोरोंको देख- 
कर सोचा-““रास्ते मे रहना ठीक नहीं । श्रावस्ती ही जाकर रहैगा।'' 
यह्‌ सोच जल्दी-जत्दी बैलों को हाक, श्रावस्ती पहुंच, अगले दिन जब विहार 
गया, तो शास्ताको यह बात कही। शास्ताने “गृहपति ! पूवं समयमे 
भी पण्डित-जन रास्तेमे चोरों को देखकर रास्ते मेन ठहर, अपने रहने के 
स्थान पर ही चले गये'' कह उसके पूछने पर पृवं-जन्म की कथा कही- 


ख. अतीत कथा 
पूवं समय में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व महासम्पत्तिशाली 
सेठ होकर पदा हृभा । एक गाव में निमन्त्रण खाकर लौटते समय रस्तेमें 
चोरों को देख वहाँ नहीं ठहरा । जल्दी-जल्दी बैलों को हांक, अपने घरही 
आकर नाना प्रकार के श्रेष्ठ रसों से युक्त भोजन करके महाशय्या पर लेटा । 
उस समय वोरो के हाथ से निकलकर भयरहित स्थान अपने घर पर आ 
गया ह" सोच, उल्लासपूवंक यह गाथा कही-- 


यत्य वेरी निवसति न वसे तत्थ पण्डितो, 
एकरत्तं द्विरत्तं वा दुक्खं वसति वेरिसु ॥ 
[जहां पर वैरी का निवास हो, पण्डित आदमी को चाहिए कि वहाँ निवास 


१. भोगग्राम - जर्मीदारी का ग्राम । 
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न करे । क्योकि वरीके साथ एक या दो रात्रि रहने वाला भी दुःखही 
भोगता है ।| 

बेरी, वर-साव से युक्त आदमी । निवसति, प्रतिष्ठित रहता है। न वसे 
तस्थ पण्डितो, जहां वह वरी आदमी प्रतिष्ठित होकर रहता है, पांडित्य से 
युक्त पण्डित-जन को चहिये कि वहाँ न रहे । क्रिस कारण से? एकरत्तं द्विरत्तं 
व दुक्खं वसति वेरिचु, दैरियोंके बीच में (केवल) एक या दो दिन रहता 
हमा भी दुःखहौ भोगता है । 
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बोधिसत्व इस प्रकार हषं -ध्वनि करके दान-आदि पुण्य-कमं कर यथाकमं 
(परलोक) सिधारे । शास्ता ने इन घरमे-देणना को ला, जातकं का मेल 
दैठाया किं उस्तसमयर्मैही वाराणसी का सेठ था) 
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१०४. मित्त विन्द जातक 


“चतुभ्मि अट्टज्सगया'” आदि शास्ता ने जेतवन मे रहते समय, एक 
दुर्भाषी भिक्षुके बारेमे कही । 


क वतमान कथा 


पहले आयी मित्तविन्द जातक की कहानी के सदृश ही यहु कहानी भी 
जाननी चाहिए । 


ख. अतीत कथा 


लेकिन यह जातक कथा है काश्यप-सम्बुद्ध के समयकी। उस समय एक 
नरक-निवासी ने, जिसके सिर पर घूमनेवाला चक्र था ओौर जो नरक मे जल 
रहा था, बोधिसत्व से पूछा--““भन्ते ! मैने क्या फापकमं किया है ? बोधिसत्व 
ने “(तूने अमुक ओर अमुक पापकमं किया है ' कह यह्‌ गाथा कही-- 


चतुन्मि अट्ठज्गमा अट्ठाहिति च सोठस 
सोठसाहि च बत्तिस अत्रिच्छं चक्कमासदो; 
इच्छाहतस्स पोसस्स चक्क भमति मत्थके ॥। 
(चार से आठ, आठ से सोलह, भौर सोलह से बत्तीस की इच्छा करने के 
कारण यह सिर पर धूमनेवाला चक्र प्राप्त हृजा । क्योकि इच्छा (लोभ) से 
ताडित मनुष्य के सिर पर चक्र ्रमताहै।) 


च~ --- ~ ~+ ----- ~ 


१, उरचक्र--पालि कोष मे (रीजडेविडस ने) उर-चक्र का अथं छाती पर 
रखा लोहे का चक्र किया है, जो यथाथे नहीं । उर' शब्द वैदिक है, जिसका 
अथं है गतिमान । 
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चतुम्ि अद्ठश््गमा, समुद्र मे चार परियो ( विभान-प्रेतनियों ) को पाकर, 
उनसे सन्तुष्ट न हो, लोभ के कारण ओौर आठ को प्राप्त किया।शेषदो पदोंका 
अर्थं भी इसी प्रकार है । अत्रच्छं चक्कमासदो इस प्रकार स्वकीय लाभ से भस- 
तुष्ट इस-इस चीज्‌ कौ प्राप्ति होने पर, आओौर-ओौर चीज्‌ की इच्छा करते हए, 
अब इस उर-चक्र को प्राप्त हए । उसके इस प्रकार इच्छाहतस्स पोसस्स से प्रता- 
डित तेरे चक्कं भमति मत्थके, पत्थर तथा लोहे के दो प्रकार के चक्रों मे से तेज्‌ 
चार वाला लोहि का चक्र, फिर-फिर उसके माये पर गिरने से पेसा कहा गमा। 


यह्‌ कहकर (बोधिसत्व) स्वयं देवलोक को गये । वह नरकगामी प्राणी भौ 
अपने पापकमो के क्षीण होने पर कर्मानुसार अवस्था को प्राप्त हना । शाल्त। 
ते इस धर्म-देशना को ला जातक का मेल बेठाया--उस समय मित्र-विन्दक 
(जब का) दुभषी भिक्षु था, ओर देवपुत्र तोर्मैदहीथा। 


दुम्बलक ट्ठ] [९ 


१०५. दञ्बलकट्‌ठ जातक 


““बहुम्पेतं वने कट्ठं" आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक भयभीत 

भिक्षु के बारे मे कहीं । 
क. वतमान कथा 

वह श्रावस्ती-निवासी तरुण, शास्ता का धर्मोपदेश सुन, भ्व्रजित हो मरने से 
भयभीत रहता था । रात या दिन में हवा के चलने पर, सूखी-इण्ठलों के गिरने 
पर तथा पक्षियों या चौपा्यो के कुछ शब्द करने पर, मरण-भय से डरकर वहु 
जोर से चि्लाता हआ भागता । मुक्ञे भी मरना होगा", इसका उसे ध्यान 
तकन था। यदि वहु यह जानताकि भ मर्गा" तोउसे मरने सेडरन 
लगता । वहू मरण-स्मृति योगविधि ( = कमंस्थान) का अनभ्यासी होनेसे ही 
डरता था । उसकी मृत्युभय से भयभीत होने की बात भिक्षु-संघ को प्रता लग 
गयी । सो एक दिन भिक्षुं ने धमे-सभामें बात चलायी--आगुष्मानो ¦ 
अमुक मरण-भीर भिक्षु मृत्यु से डरता है ¦ भिक्षुको तो चाहिए कि वह “मुज 
अवश्य ही मरना है" इस मरण-स्मृति कमंस्थान कौ भावना करे । शास्ता ने 
आकर पूरछा-““भिक्षुजों ! इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहै हो ?' “यहं 
बातचीत” कहने पर भगवान्‌ ने उस भिक्षु को बुलवाया भौर पृा--क्या तुजे 
सचमुच मरने से डर लगताहै? 

“भन्ते ! सचमुच ।' 

““भिक्षुओं ! इस भिक्ष से असन्तुष्ट मत होमो । यह भिक्षु केवल अव ही 
मरने से भयभीत नहीं है; पहले भी भयभीत ही रहा है” कह पूर्वजन्म की 
कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य,.करने के समय, बोधिसत्व 
हिमालय मेँ वृक्ष-देवता की योनि में उत्पन्न हृए (उस समय वाराणसी-नरेशने 
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हस्ति-शिक्षको को अपना हाथी दिया था ताकि बे उसे निभंय न 
भाले ले, हाथी को पक्की तरह से खट से बध, उसे घेर,उसका डर ॥ 
शुङ् किया })इस पीडाकोन सह सकनेके कारण हाथी ने खटा तुडा, मनुष्यों 
को भगा, स्वयं हिमालय मेँ प्रवेश किया । आदमी उसको न पकड़ सकने के 
कारण वापिस लौट आये । हाथी को वहाँ मरण-भय लग गया । वा के शब्द 
को सुनकर, कापता हा, मरने के भय से भयभीत अपनी सड को धुनता हुंमा 
जोर से भागता । उसको एेसा लगता धा जैसे खंटे पर बध कर सधाजा 
रहा हो । शरीर-सुख वा मानसिक सुखं एक भी नहीं मिलता था । कापिता 
हा भटकता था । वक्ष-देवता ने यह देखकर बृक्ष की शाखा पर खडेहोकर 


यह गाथा कही-- 
बहुम्पेतं वने कट्ठं बातो भञ्जति दुग्बलं, 
तस्स चे भायि नाग ! किसो नून भविस्ससि ।। 


[जंगल में हवा से बहुत सारी दुबल लकड़ी टूटकर गिरती है। हे नाग । 
यदितू इससे डरेगा, तो तु निश्चय से कमजोर हो जायगा । | 





एतं इञ्बलं कट्ठं, पुरवा आदि बातो भन्जति, यह्‌ इस जंगल में बहुत 
सुरुभ जहां -तहाँ है, यदि तु उससे भायसि, तो ेसा होने पर तौ निव्यही 
भयभीत रहने के कारण रक्त-मांस क्षीण होकर किंसो नून भविस्ससि; इस वन 
ञे तेरे भयभीत होनेकीबातदहै ही नहीं, इसलिए अबसे मत डर। 

इस प्रकार देवता ने उसे उपदेश दिया । वह्‌ नरी खस समय से लेकर निभींत 
हो गथा । शास्ता ने इस धर्मोपदेश को ला, चारौ आय॑ - (सत्यो) को प्रकाशित 
कर जातक का मेल बैठाया । सत्य प्रकाशित होने पर वह भिक्षु त्रोतापत्तिफल 
मे प्रतिष्ठित हुमा । उष समय हाथी तो यहं भिक्षु था, वृक्ष-देवतारमै ही था। 


उदज्चनि] [११ 


१०६. उदञ्चनि जातक 


““सुखं वत मं जीवन्तं'* आदि शास्ता ने जेतवन मे रहते समय श्रौढ्‌ 
कुमारी के साथ आसक्ति" के सम्बन्ध में कही । 


क. वतंमान कथा 

मूल कथा ( = वस्तु) तेरह परिच्छेद की चूल नारद काश्यपः जातक मे 
अयेगी । उस भिक्षु से शास्ता ने पुा--“^भिक्षु! क्यातु सचम्‌च आसक्त 
ह?" 

'“भगवान्‌ ! सचम्‌ च ।' 

“^तुज्ञे किसे आसक्ति हुई ?" 

"एकं प्रौढ कुमारी में 1" 

““भिक्षु ! यह तेरे लिये अनथंकारी है। पहले जन्ममें भौतू दसी के 
कारण सदाचार भ्रष्ठ हो काँपता हुजा भटकता था । (फिर) पण्डितो के कारणं 
सुख को प्राप्त हभ" कह पूवं -जन्म की कथा कही-- 


ग. अतोत कथा 


“पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समयः ' आदि पूवं 
समय की कथा भी चुल्ल नारद काश्यप जातक में ही अयेगी। उस समय 
बोधिसत्व शाम को फल-फूल ले आकर पर्ण-शालामें प्रवेश करके विचरने 
लगे ओौर अपने पत्र चुल्ल तापस को कहा-- 

"तात | ओर दिन तो तुम लकड़ी लते धे, पेय तथा वाद्य-सामग्री लते 


थे, आग जलति थे । आज क्या कारण है कि कोई भी काम न करके बुरा मुहं 
बनाये चिन्तित षडेहो?'' 





१. चूलनारदजातक (४४७) 
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'“तात ! आप जब फल-फूल लेने चले गये थे, तव एक स्त्री आयी जो 
मक्षे शुभा कर ले जाना चाहती थौ । लेकिन मै "आपसे आज्ञा लेकर जाङ्गा 
सोच नहीं गया । उसको अमुक स्थान मे बिठा कर आया हं । तात ¡ अबर्मे 
जाता हं ।'' 

बोधिसत्व ने "यह्‌ रोका नहीं जा सकता' सोच ““तौ तात 1 जाओ ! यह्‌ 
तुम्हे ले जाकर जब मत्स्य-्मांस आदि खाने की इच्छा करेगी भौर घी, नमक 
तथा तेल आदि मगिगी ओर करेगी कि "यह ला, "यह ला', तब तू मुज्ञ याद 
करना ओर भागकर यहीं आ जाना'' कह चलता किया । वहं उसके साथ बस्ती 
गया । उसे अपने वशमें.कर वह्‌ "मांसला ', 'मछली ला'जो-जो चाहती, मेगाती 
तब उसने "यह तो मक्षे गुलाम की तरह नौकर कौ तरह पीड़ादेती है सोच 
भागकर पिता के पास आ, उन्हे प्रणाम कर, खड़े-ही-खडे यह्‌ गाथा कही- 


सुखं वत मं जीवन्तं पचमाना उदञ्चनी । 
चोरौ जायप्पवादेन तेलं लोणञ्च याचति ।। 


[जल निकालने की मटको सदृशा ` भार्या" रूप में यह चौरिणी, सुख- 
पूर्वक रहते हए मुक्षे मीठे शब्दों से लुभाकर नून-तेल मांग-मांगकर जलाती 
हे ।] 

सुखं बत मं जीवन्तं, तात तुम्हारे पास सुखपूवं क रहते हृए; पचमाना, 
संतप्त करती हृई, पीड़ा देती हुई, जो-जो खाना चाहती वह्‌ पकातौ; उदक (= 
पानी) लीचा जाता है इससे, मतः उदञ्चनी । चाटी या कुएं से पानी निकालने 
करौ चटी । उसे उदञ्चनी इसलिए कहा क्योकि वह घटी ( = घटिका) के पानी 
निकालने की तरह जो-जो चाहती सो अवश्य निकालती । चोरी जायष्पवादेन; 
“नाम से तो भाया" लेकिन एक चौरिणी मीठे-मोठे शब्दों से मृङ्ञे लभा वहाँ 
जते जाकर नमक, तेल तथा ओौर भी जो-जो चाहती वह सब मगिती; जैसे दास 
या नौकर से वैसे मेगवाती । (यह) कह उसकी निन्दा की । 


१ १. "रपी 


बोधिसत्व ने उसे आश्वासन देकर “तात ! जो हमा सो हमा । मा अब 


उदन्चनि। [ १३ 


तू मैत्री भावना कर । करुणा भावना कर” कहू चोरों ब्रह्मविहारों को कहा । 
योगक्रिया कही । वह थोडे ही समय मे अभिञ्जा तथा समापत्ति्यो को प्राप्त 
कर ब्रह्मविहारों कौ भावना कर पने पिता सहित ब्रह्मलोक मे उत्पन्न हुआ । 
शास्ता ते इस धमं-देशना , को ला, आयं -सत्यो को प्रकाशित कर जातक का 
नेल बैाया । सत्यो के प्रकाशित होने पर वह भिक्षु सत्रोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित 
हमा । उस समय की प्रौढ़ कुमारी ही माजकल की प्रौढ़कूमारी तथा चूलतापस 
हौ आसक्त भिक्षु था। पितातोर्भैथाही। 


© 





र र्ये ~> 


१०७. सालित्त जातक 


““साधु खो सिष्पकं नाम'' आदि शास्ता ने जेतवन मं रहने समय एक हस- 


मार भिक्षुके बारेमे कही । 


क. वतमान क्या 


वहू श्रावस्तीवासी कुलपृत्र सालित्तक शिल्प मे पारङ्खत था । सालित्तक 
शिल्प कहते है टीकरी चलने के हृनर को । एक दिन उसने धर्मोपदेश सुन, 
बुद्ध (-शासन) मे श्वद्धायुक्त हो प्रत्रजित होकर उपसम्पदा प्राप्त की । लेकिन न 
उसे शिक्षा की इच्छा थी न उसके अनुसार आचरण करने को । एक दिन वह्‌ 
एक छोटे भिक्षु को साथ ले अचिरवती (नदी) पर गया । वहा स्नान करके 
खडा था कि, उसी समय आकाश मं दो सफेद हंसों को उडते देखा । उसने 
छोटे भिक्षु से कहा-- 

““इनमे जो पिछला हंस है, उसकी आंख को कंकर से बींधकर हंस को 
को अपने षैरोमें भगिराताहँ।' 


"वैसे गिरायेगा ? मार हीन सकेगा ।' 
""इधर की आंख रहै । मे इसकी उधर की आंख में मारूगा।'' 
"असम्भव बात कहते हो ?'' 


““तो देख" कह उसने एक तीखी टीकरी लं उंगली से तान उसहंसके 
पौष फेकी । ठीकरी ने रू" करके आवाज को । हंस "खतरा होगा'' सोच, 
रुककर शब्द सुनने लगा । उसने उसी समय एक गोल कंकर ले, रुककर देखते 
हए हंसके दूसरी ओर कौ आंख सेंमारा। कंकर दूसरी ओर की आख 
बंधता गया । हंस चिल्लाता हुआ पैरों मे आकर गिरा । 


भिक्ुजं ने इधर-उधर से आकर उसकी निन्दा की कि “^तु ने नामुनासिब 
किया भौर शास्ता के पास ले जाकर कह दिया कि "इसने यहु-यह्‌ किया । 





ग्नः 
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शास्ता ने उसकी निन्दा करते हुए “भिक्षुभो ! न केवल अभी यहूहूनरमें 
हुशियार है, बल्कि पहले भी हृशियार ही था'' कह पूवं जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय 
बोधिसत्व उसके भामात्य (हो कर उत्पन्न हुए) थे । राजा का तत्कालीन पुरोहित 
बड़ा बुलक्कड़ धा--बोलना आरम्भ करता तो किसी दुसरे को बोलने का मौका 
ही न मिलता । राजा सोचने लगा--“इसका मूंह बन्द करने वाला कोई कव 
मिलेगा ?'" अौर तव से एेसे आदमी की खोज में रहने लगा । 

उन दिनों वाराणसी मे एक कुबड़ा कंकर फकने के हुनर में पारंगत व 

गांव के लड़के बाले उसे ठेले (रथक) पर चढ़ा खींच कर, वाराणसी नगर 
दरवाजे पर शाखां से युक्त एक महान्‌न्यग्रोध (दृक्ष) के नीचे ले आते भौर 
उसे धेर कर तथा कौड़ी आदि दे कहते “हाथी की शकल बनाभो । घोडे की 
शकल बनाओ" वहू केकर चला-चलाकर न्यग्रोध के पत्तों में भिन्न-भिन्त 
तरह की शकले बनाता । सभी पत्तों मेद हो गये । 

वाराणसी नरेश संर को जाते समय उस जगह आये। भगा दिये जाने 
के भय से लडके वाले भाग गये । कुबड़ा वहीं पड़ा रहा । राजा ने न्यग्रोध 
वृक्ष के नीचे रथ पर बैठे-ही-बैठ, छिद्रित पत्तो के कारण धूप-छनी छाया 
देख, सभी पत्तो को छिद्रित पा पूछा-““ठेसा किसने किया ?'" 


““देव ! कुबडे ने 1” 

"यह्‌ ब्राह्मण का मुंह बन्द कर सकेगा सोच राजा ने पूछा--“कुबड़ा 
कहां है? 

खोज करनेवालों ने कुबडे कोदक्ष कीजड में पडे देख कहा “देव । 
यहाँ है 1" 


राजा ने उसे बलवा, लोगों को दूर हटवा, उस से पृछा--""हमारे यहाँ 
एक बुलक्कड ब्राह्मण है, क्या तू उसे निःशब्द कर सकेगा ?"" 

''देव । यदि नलकौ भर बकरी के मगन मिले तो कर सर्कगा 1" 

राजा कुबहेको धरले गया ओर कनात के भीतर बैठाया। (फिर). 
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कनात में एक छेद कर ब्राह्मण के बैठने का आसन उस छेद को ठीक सीधमें 
बिचवाया । नलकी भर बकरी की सूखी मींगन कुबे के पास रखवा दीं । 
जिस समय ब्राह्मण हजुरी मे आया, उसे उस आसन पर बिठवा, राजा ने बात- 
चीत चलायी । किसी दूसरे को बोलने का अवसरनदै, ब्राह्मण ने राजासे 
बोलना शु किया । कनात के छेदमें से मव्रख्ली डालने कौ तरह वह्‌ कुबड़ा 
एक-एक मींगन ब्राह्मण के तालु के अन्दर गिराता रहा । नलिका मेँ तेल डालने 
की तरह ब्राह्मण जो-जो मींगने आतीं उन्हं निगल जाता । सब खतम हो गयीं । 
उसके वेट मे मयी नलकी भर बकरी की मींमनें आधे बादहक' भर थीं । राजा 
ने उन खतम हृभा जान कहा-““भाचायं ! अति बुलक्रकड होने के कारण 
ज्ञापको नलकी भर बकरी की मींगनें निकल जाने पर भौ पता नहीं लगा । 
अब इससे अधिक हृजम न कर सकोभे । आओ कंगनी का पानी पीकर इन्द 
निकाल अपने को स्वस्थ करो ।'' 

उस दिन से मानो ब्राह्मण का मुल सिल गया । बातचीत करने वाले के 
साथ भो बातचीत न करता । “इसने मुज्ञे कणं -सुख दिया है" सोच राजा ने 
कुबडे को चारो दिशामे लाख की आमदनी के चार गाँव दिये । बोधिसत्व ने 
राजा के पास जा "देव ! बुद्धिमान्‌ आदमी को हुनर सीखना चाहिए । कुबडे 
ते केवल ककर फेंकने (की कला से) भी सम्पत्ति पैदा कर ली' कह, यह 
गाथा कही- 

साधु खो सिष्पक नाम अपि यादिसकोदिसं 
पस्स खञ्जष्पहारेन लद्धा गामा चतुदिसा ।। 


[जैसा कंसा भी हो, हुनर सीखना अच्छा है। देखो ! कुबडे ने (मींगनों 
के) पफकने (के हुनर) सेही चारों दिशाभोंमेंरगांवपा लिये ।| 





१. १६ पसत = एक अष््दृहक । 





सालित्त] [१७ 
पस्स खलञ्जप्पहारेन महाराज । दलो इस कुबडे ने बकरी की मीगनके 
निशाने लगाने मात्रसेही चारों दिशाओं में चारों गाँव पा लिये । अन्य शिल्पं 
को महिमा कातोक्ष्याही कहूना--दरस प्रकार हृनर सीखने की महिमाका 
वणन किया ।,) 
शास्ता ने यह धमेदेशना ला, जातक का मेल बढाया । उस समय का 
कुबड़ा यह भिक्षु है । राजा आनन्द है ओर पंडित मन्त्रीतोर्यैही था। 


२ जातक (भाग २) 
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१०८ बाह्य जातक 


सिवलेस्य सिविखतम्बानि . . - '" करौ शास्ताने वैशाली के आश्रित महावन 
कीक्टागार शालामें रहति समय एक लिच्छवि के सम्बन्ध मे कहा । 


क. वतमान क्था 


वह लिच्छवि राजा श्रद्धाप्रसन्न था । उसने भिक्षुसंव सहित बुद्ध को 
अपने घर निमन्त्रित कर महादान दिया । 


उसकी भार्या मोटी, सूजी हुई सी थी ओर उसको सलीके से रहने का 
शऊर नहीं था । शास्ता भओजनोपरान्त दानानुमोदन कर, {वहार जा भिक्षुओं 
को उपदेश दे, गन्धकुटी में प्रविष्ट हए । धर्मसभा में भिक्षुं ने बातचीत 
चलायी - -““आयुष्मानो ! वहं लिच्छवि-नरेण तो इतना सुन्दर है, लेकिन 
उसकी भार्या मोटी, सूजी हई सौ है तथा उसे सलीके से रहने का शऊर नहीं । 
राजा उसके साथ कैसे रहता है ! ' शास्ता ने आकर पूरछा--'भिक्षुओ ¦ इस 
समय बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 


““यहू बातचीत?" कहने पर शास्ता ने ““भिक्षुओ ! न केवल अभी, किन्तु 
पहले भी यह मोटे णरीरवाली स्त्री के साथ ही रहता था'' कह, उन के प्राथेना 
करने पर पूरवं-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


“पूवं समय में वाराणसी मे जब ब्रह्मदत्त राव करता था, उस समय 
बोधिसत्व उसके आमस्य थे † = की एक स्थूल शरीर स्त्री जिसे सलीका 
नहीं था, मजदूरी करती थी । }राजाङ्खन से थोडी दूर पर जाते हुए उसे शौच 
की हाजत हृई । जो वस्त्र पहने हृए थी, उसीसे शरीरको ढक कर बैठ गयी 
ओर हाजत रफा कर तुरन्त उठ खड़ी हुई । क्षरोखे से राजाङ्गन देखते हृए 
वाराणसी राजा की उस पर नजर पड़ी । वह सोचने लगा--““दइस प्रकार के 


बाहिय। [१९ 


(खुले) अङ्कने बिना लज्जा को छोड़ वस्त्रसे ढके शौच फिरकर यह 
जल्दी से खडी हो गयी । यह्‌ निरोग होगी । इसकी कोख अति परिशुद्ध होगी । 
परिशुद्ध-कोख से उत्पन्न हुआ पुत्र भी अति पवित्र तथा पुण्यवान्‌ होगा । मुज्ञ 
चाहिए कि नै इसे अपनी पटरानी बना । 


यह मालूम करके किं वह्‌ कवारी दहै, राज। ने उसे बुलवाकर अपनी पट- 
रानी बनाङ्का । वह्‌ राजाको प्रिय थी, मन भाती थी । थोड़ीही देर मे उससे 
एकं पुत्र उत्पन्न हआ । उसका वह पत्र चक्रवर्तीं राजा बना । 
बोधिसत्व ने उसका यह्‌ (पृत्र-) धन देख, मौका मिलने पर राजासे 
कहा--'"देव ! सीखने योग्य शिल्प क्यो न सीख। जाय ? इस पुण्यवान्‌ ने, 
बिना लज्जा त्यागे, वस्त्र सेढके ही दके णौच फिर कर तुम्ह प्रसन्न करके 
इस प्रकार की सम्पत्ति प्राप्त की ।'' इस प्रकार सीखने योगय बात को सीखने 
का महत्व बताते हूए यह गाथा कही-- 
सिक्वेय्य सिक्खितडबानि सन्ति सच्छन्दिनो जना 
दाहियापि सुहन्नेन राजानमभिराध्यि ॥ 
[सीखने योग्य बातों को सीखे । कदरदान लोग है । उस मुफस्सल कौ 
स्त्रीने राजाकोढंगसे शौच फिरने (मात्र) से प्रसन्न कर लिया।| 
सन्ति सच्छन्दिनो जना शित्प-विशेषों मे रुचि रखनेवाले लोग हैँ । बाहिया 
--बाहर मुफस्सल में पैदा हई तथा पली स्त्री । सुहृन्नेन, विना लज्जा छोड 
वस्त्र से ठके-ढके शौच फिरने को "सुहृन्न" कहते है, सो वैसे शौच फिरने से 
राजानमभिराधयि देव को प्रमन्न करके, यह सम्पत्ति प्राप्त कौ । 





इस प्रकार बोधिसत्व ने सीखनेयोग शिल्पो (के सीखने) का महात्म्य 
कहा । 
शास्ताने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बढाया । उप्त समयके 
पति-पत्नी ही अब के पति-पत्नी पण्डित आमात्यतो मही था। 
9, 
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१०९ कण्डकपूव जातक 


"“वथन्नो पुरिसो होति" यह शास्ता ने श्रावस्ती में रहते समय, एक महा 
दरिद्र (मनुष्य) के सम्बन्धमें कही । 


क. वतंमान कथा 


(आक मे कभी एकही परिवार बुद्ध तथा उसके संघ को दान देता, 
कशी तीन चार परिवार एकमे मिलकर, कभी एक गण कभी एकं गली के 
लोग, कभी सारे नगर के लोग मिलकर । उस समय एक गली के लोग मिल- 
करदानदेरहेये ॥ मनुष्य बुद्ध तथा संघ को यवागु परोसकर कहने लगे 
““खाजा लाओ ।'' 

उस गली मे रहने वले, दूसरों की मजदूरी करके जीने व ले, एक 
दरिद्र मनुष्य ने सोचा--वै यवागु नहीं दे सकता । खाजा दूंगा । ¢ 
( यह सोच) उसने चावल कौ बहुत बारीक कनखी ले, छाज से फटकं कर, 
पानो से भिगो, (आक के परतो में रख, आग मे पक या} फिर "यह बुद्ध को 
द्'गा' सोच उसे ले जाकर शास्ता के सामने खड़ा हुआ । (लोगों ने) 'खाजा 
लाओ" पहली बार कहा ही था कि उसने सबसे पहले जाकर शास्ता के 
सामने वह पृडा रख दिया । शास्ता ने ओरों के दिये हए खाजों को अस्वीकार 
कर उसी पूडे-खाजे को ग्रहण किया । उसी समय सारे नगरमे एक शोर मच 
गया कि सम्यक्‌ सम्बुदध ने उस महादरिद्र का खाना बिना घृणा के खाया। 


राजा, राजा के महामन्त्री आदि, ओर तो ओर द्वारपाल तक आकर शास्ता 
करो प्रणाम कर उस महादरिद्री से कहने लगे-- “भो ! सौ लेकर, दो सौ लेकर 
वारपाच सौ लेकर हमारा भी हिसा रक्लो । ' उसने “शास्ता से पकर 
जानूंग।' सोच शास्ता के पास जाकर वह बात कही । शास्ता ने उत्तर दिया 
“धन लेकर या बिना लिए जैसे भी हौ सब प्राणिथों को हिस्वेदार बन।ओ` 
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उसने धन लेना आरम्भ किया । मनुष्यों ने दुगुना; चौ गुना, आठ गुना आदि दे- 
देकर नौ करोड सोना दिया । शास्ता दानानुमोदन कर विहार चले गये । फिर 
भिक्ुओं के अपने-अपने कतंग्य करने पर शास्ताने उन्हें उपदेश दे गन्धकुटी 
मे प्रवेश किया । 


णाम को राजा ने उस महादरिद्री को बृलवाया ओर श्रंष्ठी बना उसका 
सत्कार क्रिया ) धमं सभा में भिक्षुजं ने बातचीत चलायी--'“जायुष्मानौ । 
महान्‌ दरिद्री के दिये पए, शास्ता ने बिना घृणा प्रगट किये एसे खाये जैसे 
अभृत । महान्‌ दरिद्री भी बहुत-सा धन ओौर सेठ का पद प्राप्त कर बहुत 
सम्पत्तिशाली हो गया ।” शास्ता ने आकर पूछा--"“भिक्षुजो ! बैठे क्या 
बातचीत कर रहे हो ?'" 


"अमुक बातचीत” कहने पर ““भिक्षुओो ! न केवल अभी मैने विना घृणा 
दिखाये उसके पूए खाये बहिकि पहले जब मँ वृक्ष-देवता था तब भी खायेये'' 
कह पूवे-जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य के समय बोधिसत्व अरण्डी 
के एक वृक्ष-देवता होकर पैदा हुए । उस गाँवड़ेके मनुष्य तब देवता-विश्वासी' 
ये । एक त्योहार आने पर उन्होने अपने-अपने वृक्ष देवताओं को बलि दी । 

(एक दरिद्री मनुष्य ने लोगों को वक्ष-देवताओं की सेवा करते देख स्वयं एक 
अरण्ड-वृक्ष की सेवा की 1 य अपने-अपने देवताओं के लिए नाना प्रकार 
के माला, गन्ध, लेपन आदि भौर खाद्य-भोज्य लेकर न । लेकिन वह ले गया 
चूरे के पूए ओर कड्छी मे पानी । अरण्ड वृक्ष के समीप पर्चा तो सोचने लगा 
“'देवता दिव्य-भोजन करते हैँ । मेरे देवता यह चरे का पूआ नहीं खायेगे । 
इसे व्यथं क्यो नष्ट कर ? मही इसे खा लूंगा ।'' यह्‌ सोच वहीं से लौट पड़ा । 

बोधिसत्व ने वृक्ष की शाखा पर खड़े होकर कहा--““भो ! यदि तुम धनी 

१. देवता मंगलिका, जिनका विश्वास हो कि देवताओं की पुजा करने 
से कल्याण होगा । 
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होते तो मृजे मधुर खाजा देते, लेकिन तुम दरिद्र हो। मै तुम्हारा पूजा न 
खाकर ओर क्या खाञऊगा? मेरे दहिस्सेकोनष्टन करो।' 
इतना कह यह्‌ गाथा कही-- 
यथन्ञो पुरिसो होति तथन्ना तस्स देवता, 
आहरेतं कणं पूवं मामे भागं विनासय।। 


[जैसा आदमी, वैसा देवता । इस चूरे के पूए कोला। मेरे हिस्तेको 
नष्ट मत कर । | 

धथच्नो, जसा भोजन तथन्ना, उस आदमी कादेवता भी वैसे ही भोजन 
काखानेवाला होता है। आहरेत कलं पूवं--इस चूरे केपके पए कोला) 
मेरे हिस्से कोनष्टन कर। 

उसने वापिस लौट बोधिसत्व को देख बलि दी । बोधिसत्वने उसमेसे 
सार ग्रहणकर पूकछा--भले आदमी ! तु किंसलिए मेरी सेवा करता है ?'. 

“स्वामी ! मै दरिद्र ह ! चाहता हँकि दरिद्रता से मुक्त हो जाऊ । इसी- 
लिए सेवा करता हँ ।'' | 

“भले आदमी ! चिन्ता मत कर। तूने जो सेवाकी है वह्‌ कृतज्ञ कौ, 
कृत-उपकार कोन भूलनेवाले की है। इस अरण्ड के चारों ओर 
खजने से भरे घडे गरदंनसे गदेन मिलाकर रक्छेरहैँ। तू राजा को कहु, 
गायों मे धन लदवाकर राजाङ्कन मे इलवा। राजा प्रसन्न होकर तुज्ञ 
श्रेष्ठी का पद दे देगा।' 

यह कहकर बोधिसत्व अन्तर्धान हो गये । उसने वैसा ही किया। राजा 
ने उसे सेठ के पद पर नियुक्त किया । इस प्रकार वह बोधिसत्व (की कृपा) 
से महासम्पत्तिशाली हो स्थ्कर्मानुसार परलोक गया । 

णास्ताने यहु धरम-देशना ला, जातक का मेल बैठाया। उस समय जो 
दरिद्र था, वही इस समय दरिद्र । अरण्ड-वृक्ष का देवता तोरमैहीथा। 

@& 
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११०. सढ्बसंहारक पञ्टो जातक 


““सढब् संहारको नत्थि"--यह सम्बसंहारकपन्ह (जातक) सारी की सारी 
उभ्मगग जातकः में प्रकट होगी । 


1 1 1 + 


१. महाउस्मग्य जातक (५४६) । 








पहला परिच्छेद 
१२. हंसी वगं 


११९१. गद्रभ पञ्टो जातक 


“"हुंसी त्वं मन्सि" हय गद्रभपन्ह (जातक) भी उम्मग्ग जातक मे ही 
येगी । 


११२. अमरादेवो पञ जातक 


““येन सत्तविलेङ्ः च'” यह अमरादेवी षन्ह (जातक) भी वीं (उस्मग्ग 
नातकं मँ) आयेगी । 


१, उम्मरग जातक (५४६) । 


सिगाल] (२५ 


११३. सिगाल जातक 


"सदृहासि सिगालस्त . .” यह गाथा शास्ता ने वेद्धुवन में विहार करते 
समय देवदत्त के बारे मे कही । 


क. वतमान कथा 


उस समय धमे-सभा में बैठे हृए भिक्षु बातचीत कर रहे थे--“आयुष्मानो ! 
देवदत्त पांच सौ भिक्षुओं को लेकर गयाशीषं चला गया । वहां जाकर उसने 
उन भिक्ुञों को कहा कि श्रमण गौतम, जो करता है वह्‌ धमं नहीं है बल्कि 
जो मै करता हूं वह धमं है। इस प्रकार उन्हँ अपने मत का बना, यथास्थानं 
भूृठा आचरण कर संघ में फूट डाल एक सीमा! में दो उपोसथः (गह) बना 
दिये ।' यूं वे देवदत्त के दोष कहु रहे थे । भगवान्‌ ने आकर पृछठा--““यहाँ 
बेठे क्या बातचीन कर रहे हो ?" 

““यह्‌ बातचीत । 

(भिक्षुजो ! देवदत्त केवल अभीं शूठ बोलनेवाला नहीं । यह पूवं-जन्म में 
भी ्रूठ बोलनेवाला ही रहा है” कह पूवं-जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूवं स्मय में वाराणसी मे राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि- 
सत्व श्मशान-बन में एक वृक्ष-देवता होकर उत्पन्न हए । उस समय वाराणसी 
मे नक्षत्र कौ घोषण। हुई (मनुष्यों ने यक्षो को बलि देने की इच्छा से चौराहों 
भौर दर्रे रास्तों पर मत्स्यास आदि विखेर कर सप्परों मे शराव रक्खी । 

एक गीदड़ आधी रात के समय चुपके से नगर में दाखिल हुआ । मत्स्य 





१. सीमित-ग्रदेश 
२. जहां भिक्षु एकच्र हो सांचिक-कृत्य करते है । 
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मांस ओर शराव पीकर व पुन्नाग-वृक्षों ॐ बीच जकर सो रहा । सोते-सोते 
सूं निकल आया । आंख खोलने पर प्रकाश हज देख उने सोचा--“ अवरम 
नगर से निकल नहीं सकता ।'” इसलिए वह रास्ते के पास जाकर छिपकर लेट 
रहा । दूसरे मनुष्यों को अ ते-जाते देख वह कुछ नहीं बोला, लेकिन एक ब्राह्मण 
को मुंह धोने के लिए जाते देख उने सोचा--व्राह्मण धन के लोभी होते 
है । मै ेसा उपाथ करू किं यहं ब्राह्मण मजे अपनी चादर में छिपा, गोद में 
ले जाकर नगर से बाहर कर दे।'" उश्षने मनुष्य भाषा में कहा---' ब्रह्मण ६ 
ब्राह्मण ने लौटकर कहा-- "मृज्ञे कौन बुला रहा है ¦ ` 

"ब्राह्मण ! मै 1 

"किंस कारण ?. 

“बराह्मण, मेरे पास दो सौ कार्षापण है । यदिमुज्ञे गोदमेंले चादर से 
टक जिसमे कोई न देखे, इस प्रकार नगर से निकल सके, तो मै तुञ्ञे वह काषा- 
पणदे दूंगा 1 

धरन के लोभ से ब्राह्मण “अच्छा' कह स्वीकार कर उस गीदड़ कोवेसेले 
नगर से निकल थोडा आगे गया । गीदड़ ने पछा--“्राह्यण यह कोन सी 
जगह है? 

"अमुक जगह 1 " 

'“अओौर भी थोडा अगे तक ले चल ।. | 

इस प्रकार बार-बार कहकर उसे महाश्मशान तक ले जा, वहाँ पहुंचकर 
कहा--मुज्ञे यहाँ उतार दे । ' ब्राह्मण ने उसे उतार दिया । 

"अच्छा तो ब्राह्मण चादर फला ।'' 

बराह्मण ने धन-लोभ से चादर फला दी । 

"तो इस वृक्ष की जड मे खोद ' कहु गीदड़ ब्राह्मण को जमीन खोदने में 
लगा, उसकी चादर पर चढ़ उसके चासो कोनों तथा बीच में--पाच जगहों 
पर पाखाना कर, उस लबेड़ श्मशान -बन मे दाखिल हो गया । 

बोधिसत्व ने वक्ष की शाखा पर खड़े हो यह गाथा कहा-- 


सदृहासि सिगालस सुरापीतस्स ब्राह्मण, 
सिप्पिकानं सतं नत्थि कुतो कंससता दुबे ।\ 
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ब्राह्मण ! तू शराब पिये हए गीदड़ का विश्वास करता है । उसके 
पास सौ सीपि्यांभी नहीं, दो सौ कार्षापण तो कहां होगे । |] 


सहृहासि या सदहैसि । इसका मतलव है किं विश्वास करता है सिप्पिकनं 
सतं नत्थि--इसके पास सौ सीपि्यां भी नहीं है । कुतो कंससता दुबे दो सौ 
कार्षषिण तौ कहाँ होगे । 


बोधिसत्व यह गाथा कह €हे ब्राह्मण ! जा अपनी चादर धोकर, स्नान 
करके अपना काम कर' कह्‌ अन्तधनि हो गये । 

ब्राह्मण वैसा कर "हाय ठगा गया' सोचता हुजा चला गया । 

शास्ता ने यह्‌ धमं-देणना ला, जातक का मेल बंठाया । 

उस समय गीदड़ देवदत्त था । हाँ, वृक्षदेवतार्मेही था। 
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११४. नितचिन्ती जातक 


'"बहुचिन्तो अप्यचिन्ती च'” यह गाधा शास्त ने जेतवन में विहार करते 
समय दो वृक्षस्थविरोके बारेमे कही । 


क. वतमान कथा 


उन्होने एक जनपद के जंगल नरं वर्षाकाल बिताकर सोचा कि अब शास्ता 
के दन के लिए जा्येगे, रास्ते के लिए आवश्यक सामग्री तैयार कर "आज 
जाते है, कल जाते है" करते-करते एक मास बिता दिये। फिर दुबारा सामग्री 
तैयार कर "आज जाते है,कल जाते है' करते-करते एक मास ओर बिता दिये। 
इसी प्रकार अपने अग्लस्य ओर निवास-स्थान से मोह होने के कारण तीसरा 
महीना भी बिता दिया । तीन महीने गुजारकर जेतवन पहुंच, अपने योग्य- 
स्थान पर पाच चीवर रख बुद्धके दशंनों को गये । भिक्षु ने पूछा-- 
““आयुष्मानो ! आप बुद्ध की सेवा मे बहूत दिन के बाद उपस्थित हए । 
इतनी देर क्यो हुई ?” उन्होने कारण बताया । उनका आलस्य तथा 
सुस्ती करने का स्वभाव भिक्षुजो पर प्रकट हो गया । भिक्षृओं ने धमं सभा 
ने उन स्थविरोंके आलसी स्वभाव कौ चर्चा चलायी । शास्ताने आकर 
पूछा--भिक्षुमो, इस समय बेठे क्या बात कर रहे ये ?” (“यह बातचीत ' 
कहने पर उन स्थविरो को बुलवाकर पूछा-- 


““भिक्षुओ, कष्या तुम सचमुच आलसी दो ?" 
"“भन्ते सचमुच ।' 


"“भिक्षुगओ ! न केवल अभी आलसी हो, पूवंजन्म में भौ आलसी 
हीये ओर निवास-स्थान के प्रति मोह था” कह पूबे-जन्म कौ कथा 


कही-- 
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ख. अतीत कथा 


पूवं समयमे वाराणसी मे राजा ब्रह्मदत्त कै राज्य करने के समय 
वाराणसी नदी में तीन मच्छ थे । उनके नाम थे बहुचिन्ती, अल्प-चिन्ती ओर 
मित-चिन्ती । वे जंगल (की नदी) से बस्ती के पास आ गये। मितचिन्ती ने 
बाकी दोनों को कहा--'“यह बस्ती है । यहां सशंकित रहने कौ तथा भयभीत 
रहने की जरूरत है । (मच्चु लोग नाना प्रकारके मछली पकड़ने के जाल 
आदि फंककर मछलियां पकडते हैँ # हम जंगल को ही चले । 

बाकी दोनों जनों ने आलस्य कै कारण ओर लोभ के कारण 'आज चलें, 
कल चनँ कहते हए तीन महीने गुजार दिये । म्भ ने नदी में जाल फेका । 
बहूचिन्ती ओर अत्प-चिन्ती खाने की चीज को ब्रहण करते हए अगे-जागे 
जाते ये । वे अपनी मृखंताके कारण जाल की मन्धका ख्यालन करजाल 
मेही जा फँसे । भितचिन्ती ने पीछे अते हुए जाल कौ गन्ध सूंघकर समञ्च 
लिया कि वे दोनों जाल म जा फंसे । उसने सोचा- इन दोनों आलसी तथा 
मृखों को जीवन-दान दं । यह सोच वह बाहर कौ तरफ सेजाल मै धस 
जाल फाड़ कर निकलते हृए की तरह पानी को आलोडते हए जाल के आगे 
गिरा । फिर पिछली तरफ से फाड़कर निकलते हुए कौ तरह पानी को 
अलोडते हृए पिछली तरफ गिरा । मद्ुरजो ने यह समज्ञकर कि मच्छ जाल 
फाड़कर निकल गए जालकेसिरोंको खोल फक दिया। वे दोनों मच्छ 
जालसेचटकर पानी जा पड़े। इस प्रकार मितचिन्ती ने उनके प्राण 
बचाये । 


शास्ता ने पूरवं-जन्म की यह कथा कह बुद्ध होने पर यह गाथा कही-- 
बहुचिन्ती अप्पचिन्ती च उभो जाले अबन्सरे 
भितचिन्तौ अमोचेसि उभो तत्थ समागता ।। 


[बहुचिन्ती ओर अप्पचिन्ती दोनों जाल मे फंस गये । मितचिन्ती ने 
दोनों को चुडा दिया । वे दोनों उसके साथ आ गये । | 

बहुचिन्ती, बहुत चिन्तन करने वाला होने से अथथा बहुत संकल्प-विकल्प 
वाला होने से बहुचिन्ती नाम हुआ । बाकी दोनों भी इसी प्रकार हैँ । उभो तस्थ 


ननः, - 
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समागता, मितचिन्ती के कारण प्राण बचाकर वे दोनों फिर पानी में 
मितचित्ती के साथ आ गये । 

इस अकार शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (आयं-) सत्यां को प्रकाशित 
कर जातक का मेल वैठाया । (जायं -) सत्यो की समाप्ति पर स्थविर भिक्षु 
स्रोतापन्न हुए । 

उस समय के बहुचिन्ती ओ र अल्प-चिन्तौ यहं दोनों ये, मितचिन्ती तो 
नै हीथा) 


य का नी प नेनि ~~ 
१ 








ङ १५. अनुसासिक जातक 


“'यायञ्जमनुसासति. . . ' यह्‌ गाथा शास्ता ने जेतवन मे विहार करते 

समय एक उपदैण देनेवाली भिक्षुणी के बारे.में कही । 
क. वतमान कथा । 

यह श्रावस्ती-निवसिनी एक कुल मे उत्पन्न हूरई थी । जिस समयसे 
्रत्रजित होकर उपसम्पन्न हुई, उस समय से लेकर वह्‌ श्रमण-धमं मेन लग 
चीजों की लोभी होने सेनगर के एक पैसे हस्ते मे जहां दूसरी भिक्षुणिरयां 
नहीं जाती थी, भक्षा मांगने जाती । मनुष्य उसे बदह्िया भोजन देते । उसने 
रस-तष्णा के कारण सोचा, यदि दूसरी भिक्षुणिर्यां भी उसी ओर भिक्षा 
मगन जाएगी, तो मेरी प्राप्ति में फरक पड़ेगा । इसलिए मृक्षे एेसा करना 
चाहिए, जिसमें दूसरी भिक्षुणि उधर भिक्षा मांगने न जं । 

वह भिक्षुणियों के निवास-स्थान पर गयी ओर बोली--“'बहनों ! अमुक 
जगह पर चण्ड-हाथी है, चण्ड-घोडा है, चण्ड-कृत्ता है । वहु खतरनाक जगह 
है । वहां पिण्ड-पात के लिए मत जाएं ।'' उसकी बात सुन एक भिक्षुणी ने 
भी उधर गदंन निकालकर नहीं देखा । 

उसके एक दिन उधर भिक्षा मांगने के समय, जब वहु जल्दी से एक 
घर में घुसने जा रही थी एक मरके मेद ने उसे टक्कर मारकर उसकी 
जघ की हड्डी तोड़ दी । मनुष्यों ने दौडंकर उस दो टुकड़े हए जाँधकी 
हड्डी को एकमे बाधा ओौर उसे चारपाई पर लिटाकर भिक्षुणी-आश्चरम 
लाये । "यह्‌ दूसरी भिक्षुणियों को उपदेश देती थी, स्वयं उधर जाकर जघ 
कौ हृडडी तुडाकर आयी है' कह भिक्षुणियों ने हंसी उड़ायी । यह बात शीघ्र 
ही भिक्ु-संघ तक पहुंच गयी । 


एक दिन धमं-सभा मेबैठे हए भिक्षु उसकी निन्दा कर रहे थे-- 
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आयुष्मानो ! दखरों को उपदेश देनेवाली भिक्षुणी स्वयं उधर जाकर मरके 
मेढे से जांच की हडडो तुड़ा लायी है । 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बात-चीत कर रहे हो? 
“यह बातचीत" कहने पर 'भिक्षुओ' केवल अब ही नहीं, पहले भी यह दूसरों 
को तो उपदेश देती रही है, लेकिन स्वयं तदनुसार आचरण न करने के 
कारण दुःख भोगती रहीहै' कह पूवं-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय मं वाराणसी मँ राजा ब्रह्मदत्त के राज्यकरने के समय 
बोधिसत्त्व जंगल मे पक्षी कौ योनि में जन्म ब्रहण कर बडे होने पर सेकंडों 
-पश्षियों को ले हिमालय को गये । उनके वहां रहते समय चण्ड-स्वभाव की 
एक चिडया राजमागं मे जाकर पड़ी रहती; वहां उसे गड परे गिरे 
हृष्ट धान मूंग आदिके दाने मिलते । उन्हँ पाकर वह सोचती किं अब पेसा 
उपाय कष जिससे दूसरे पक्षौ इधर न आये । वह पक्षियों को उपदेश 
देती -(राज-मागं बड़ा खतरनाक है । हाथी, घोड़े ओर मरखने बलोवाली 
गाडिर्यां आती जाती ह) णाीध्रतासे उड़ा भी नहीं जा सकता । वहां नहीं 
जाना चाहिए ।' पक्ष्यो ने उसका नाम अनुशासिका रख दिया । 

एक दिन वह राजपथ पर चुग रही थी । जोर से आती हुई गाड़ी के 
शब्द को सुन उसने पीछे मुंह कर देखा । ' अभीषूर है" सोच, चुगती ही रही । 
हवा की गति से गाड़ी शीघ्रहीओआ पहची । वह उड न सकी । पहिये से 
उसके दो टुकड़े हो गये । 

बोधिसत्व ने पक्षियों के लौटने पर उनकी गिनती करते समय उसे न 
देख कर कहा--अनुणासिका दिखायी नहीं देती, उसे खोजो । पक्षियों ने 
खोज करते हृए, उसे राजपथ पर दो टुक्डे हो पड़े देखा । बोधिसत्त्व से 
आकर निवेदन किया । "वह दूसरों को जाने से रोकती थी लेकिन स्वयं वहां 
चुगने जाकर दो टुकड़े हुई, कह यह गाथा कही-- 

यायम्जमनुसासति सयं लोंलुषचारिणी, 
सायं विपक्िखिका सेति हता चक्केनसाछिका । 


अनुसालिक ] `` [३३- 
[जौ दूसरों को उपदेश देती थी लेक्रिन स्वयं थी लोभी; वह यह चिडियां 
पहिये के नीचे आकर पंख-रहित मरी पड़ी है।] 


““यायञ्जमनुसासतीति. इसमे य" केवल दो पदों की सन्धिके कारण है । 
भथं है, जो दूसरों को उपदेश देती है । सयं लोलुप्यन्रारिणी, अपने लोभी 
स्वभाव वाली सायं विपक्िखिका घेति, वह पञ्लरहित होकर राजपथ पर पड़ी 
है । हता चक्केन साचछिका, गाडीके पिये से मारी गयी चिडिया । 


जो जियो भा कद आभा र 


गास्ता ने यह धमेदेगना ला जातक का मेल बैराया । उस समय उपदेश 
देनेवाली चिडिया यह. उपदेश देनेवाली भिक्षुणी ही थी । -ज्येष्ठ-पक्षी तो जँ 
ही था। | 


३ (जातक भाग २) 





| 
१ 
| 
7 ॥ 
॥। 


कः नन्वि व = त । 
9 =` ° क ~ --- > 
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११६. दुब्बच जातक 


` ""ज्तिक्रमकरोचरियि "येह गाथा शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 
एकं बाते न भाननेवाले भिक्षु के बारे मे कही । | 
क. वतमान कथा 
वह कथा नवँ निपात में गिज जातक, में अयेगी । शास्ता ने उस भिक्षु 
को धुला, “भिक्षु, तू केवल अभी बात न भाननेवाला नहीं है; बल्कि पहले भी 
तूने पण्डितो का कहना न करके शक्ति के आधात से जान गेवायी कह, 
पूवं -बन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने 
लंघन ^ के घर ते अन्म लिया । बडे होने पर वह्‌ बुद्धिमान तथा व्यवहारः 
कुशल हुआ । वह एक नट से शक्ति लाधने कौ कला सीखकर आचाय के 
साथ हुनर दिष्वते हए घूमता था । बोधिसत्त्व का उस्ताद चार ही शक्त्यो 
के लाँधने का हुनर जानता था, पांच के लाधने का नहीं । 
एक दिन उसने एक गामह़े मे तमाशा दिखाते समय शराब के नेमे 
मस्त होकर, पाँच शक्तियों को लाधूंगा' कह, उन्हँ क्रम से रखा । बोधिसत्व ने 
कहा--““आचायं, आप पाच शक्तियों के लंघने का हृनर नहीं जानते; 
इसलिए एक शक्ति को हटा देँ । यदि पाचों को लषेगे तो पाँचवीं शक्तिषे 
बिधकर मरेगे | 
आचायं उस समय बिलकुल मदहोश था । इसलिए उसने कहा--"तु मेरी 
सामथ्यं को नहीं जानता ।” स प्रकार बोधिसत्त्व के उपदेश का अनादर कर, 





१. गिज्छ जातक--नोवें निपात को पहली जातकं । 
२. लंघटन = बाजीगर । 
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चार शक्तियो को लाघ पांचवीं को लाधते समय इण्ठल से महुएके फूल के 
गिरने की तरह; चीखता हुआ गिरा। उसे देख बोधिसत्व ने कहा--““यह 
पण्डितो का कहना न कर इस आपत्ति मे पड़ा ।'' इसके बाद यह्‌ गाथा कदी- 


अतिकरमकराचरिय ! मण्हम्पेतं न रुच्चति, 
चतुत्थे लंघयित्वान पंचमियस्मि' आवृतो । 
[आचाये, आज तुमने अति कर दी । मुक्ष तक को यह अच्छा नहीं लगा 
चारों लाँघकर पांचवीं मे गिर पड़ ।] 





अतिकरमकराचरिय, आचाय, आज तुमने अति कर दी \ अर्थात्‌ अपनी 
शक्ति से बाहर काम किया । मग्हश्येतं न र्ख्चति, मुक्ष अपके शिष्य तक को 
यह्‌ अच्छा नहीं लगा । इसीलिए मने पहले कह दिया था । चतुत्थेलंघयित्वान, 
चौथे शक्तिफलक पर बिना गिरे लांकर, पंचमिर्यस्मि भावतो, पण्डितो कौ 
बात त मानकर पांचवीं शक्ति पर गिर षडे) 





इतना कह आचाये को शत्रित पर से उठा, जो करना उचित था, किया } 
शास्ता ने इस पूवं जन्म की कथा को ला जातकं का मेल बेठाया--उस 
समय का आचाय, यह बात न माननेवाला भिक्षुथा, शिष्य तोर्मैहीभा। 


१. “पल्चमायत्ति' पाठ भीहै। 





र ९ क ~ ध षि ~ त 
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११७. तित्तिर जातक ` ड्ग 

““अच्चुग्गता अंतिबलता ... "" यह (गो शस्तं ने जेतवन भे विहार 
करते समय कोकालिक\के बारे मेँ कही धी। ` 
र क. वतेमान कथा 

उसकी वतमान कथा तेरह निपात की तक्कारिय जातक. मे प्रकट होगी । 
शास्ता ने कहा--भिक्षुजो, न केवल अभीं कोकालिक अपनी वाणी के कारण 
च्छेदो दै, पहले भी नष्ट हज है । ड] 
;: च्तनो कंह पूवं जन्मःकी कथा कही-- 
< त" `" दः अतीत कथा 

पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रमहंदत्तके राज्यं करने के समय बोधिसत्व ने 
उदीच्य ब्राहमण कुल मे जन्म ग्रहण कर बडे होने पर(िक्षशिला जा सब विद्या 
सीखीं ं।/फिर चर काम-भोग के जीवनं को छोड़ ऋषि-त्रज्या के अनुसार ्रत्रजित 
हो ्पौच अर्भिज्ञा तथां जाठ ज्ञमावत्तियो को प्राप्त किया 1 हिमवन्त प्रदेश के 
वेनो ऋषियों ने उन्है अपना उपदेणक-अओव्वायं बनाया ` ओर उनके आस-पास 
रहन लगे । वे भी पाचि सौ ऋषियों के उंपदेणक-जाचायं बन ध्यानमन्न हो 
हिमवन्त मेँ रहते थे । 

उस समय पाण्डु-रोग षे पीडित एक तपस्वी कुल्हाड़ी लेकर लकडियां 
फाड रहा था । उसके पास बैठे एक वाचाल तपस्वी ने, यहा पर मारे, यहां 
पर मारे, बार-बार कहकर उस तपस्वी को क्रोधित कर दिया) उसने क्रोधं 
ने आकर कहा, (तु मुहे अव लकड़ी चीरना क्िखाना चाहता है', ओर अपनी 
तेज कु्हाडी उठा उसे एक ही प्रहार से मार डाला । 

१. कोकालिक देवदत्त के पक्ष का एक संध-मेदक था । 

२. तक्कारिय जातक (४८१) । 
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बोधिसत्त्व ने उसका शरीर-कृत्य करिया । 

उसी समय आश्रमसे कुछ ही दूर वल्मी पर एकं तित्तिर रहता था । वहं 
सुबह शाम वल्मी के ऊपर खडा हो बड़े जोरसे आवाज लगाता ॥ उसे सुन 
एक शिकारी ने सोचा कि त्ित्तिरूहोगुशीर शब्द के पछ पीछे जा, उसे 
मारकरले गया । ह 
-ह्लौधिसत्तवं नैःउसकी जाव नः सुनायी देती देख तप्रसिविग्रो से शू्छा--उस 
जगह एक तित्तिर रहता थां ।; उसक्रीः आवाज हीः सुनायी- देती ? उन्होनि 
बोधिसत्व को सव हाल कहा. रशचित्व ते ऊपर की दोनो बातों को मिला 
ऋषियों के सामने यह गाथा कही ---. 


`. बाच. हनति द्म तित्तिर बातिवस्सितं ॥ 

„= [अति-ऊवी; अति जोर अत्यधिक तकर बोली: गवी वाणी. मू आदमी 
को वसे ही मार डालती हैः जैसे जोर से चिल्लाने से तित्तिर सारा गया ॥-: 
१ :; ।  : ~, ~~~ री उन ¦ = 7 
अच्चुग्गता, अति उद्गता । अतिबलता, बार-बार बोलने: से ` बहुत 
बलशाली हो गयी + अतिवेलं प्रभासिता उचित से :बरहुत ज्यादा देर तक 
भराषित । तित्तिर वातिवस्सितं जसे बहुत बोलने से तित्तिर मा गु, वैसे 
ही दस प्रकार की.वाणी मूख आदमी-को मारपिदयती-है)। = = 
- . इस प्रकार बोधिसत्त्व ऋषियों को उपदेश. -दे. चारो. ब्रह्म-विहारों कौ 
भावना कर ब्रम्हलोक.गामी हुए । क - ह = 

शास्ता. ने "भिक्षुजो> न केवल अभी कोकालिक ` अपनी वाणी केकारण 
विनष्ट हुआ, किन्तु पहले भी तष्ट हआ कहा, ओौर यह धमं देशना ला. जातक 
का मेल बेठाया ) कर >. 

उस. समयः दुर्वचन. बोलनेवाला तपस्वी कोकालिक हुआ । ऋषिगण बुद्ध- 
परिषद्‌ ओर ऋषि-गण का शास्ता तोर्भे था ही। , 


@ 
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११८. वटक जातक 


(“सानिन्तयन्तो वुरिसो . .. " यह गाथा शास्ता ने जेतवन मे विहार 
करते समय उत्तर नाम केश्रेष्ठिके पुत्रके बारेमे कही) 


क. वतमान क्था 


श्रावस्ती मे उत्तर श्रेष्ठि महाधनवान था । उसकी भार्यां की कोख मे 
एक बालक पैदा हु । वह पुण्यवान्‌ था, ब्रह्मलोक से च्युत होकर यहां जन्म 
्रहण किया था । बड़ा होने पर वहं ब्रह्मा कौ तरह सुन्दर वणं का हभ । 

एक दिन श्रावस्ती मेँ कातिक महोत्सव की घोषणा होने पर सभी लोग 
उत्सव मनाने मै मस्त ये । उस तरुण के भित्रो--सभी दूसरे श्रेष्ठिपुत्रो की 
पत्नियां थीं । उत्तर श्रेष्ठ पुत्र बहुत समय तक ब्रह्मलोक मे रहा था; इसलिए 
उसकी कामभोग में आसक्गिति न थी । 

उसके मित्रौ ने सोचा कि उत्तर श्रेष्ठि त्र के लिए भी एक स्त्री \लाकर 
उत्सव मनाय । वे उसके पास जाकर बोले “सौम्य ॥ इस नगर मे कातिक 
रात्रि का उत्सव घोषित हुआ है ॥ तुम्हारे लिए भी एक स्त्री लाकर उत्सव 
मने ? 

"मुके स्त्री की आवश्यकता नहीं है' कहने पर भी बार बार आग्रह्‌ करके 
स्वीकार करवा लिया । तब एक वेश्या को सब अलंकारो से सजा, उसके 
चर ले जाकर उसे श्रेष्ठिपुत्र का सोने का कमरा दिखाकर कहा कि तु 
श्रेष्ठिपुत्र के पास जा । उसे कमरा दिखा वे स्वयं चले गये । 

उसके शयनागार में प्रविष्ट होने पर भी श्रेष्ठिपत्र ने न उसकी भर देखा 
न बातचीत को । उसने सोचा यह मेरे जैसी सुन्दर उत्तम विलास-युक्त स्त्री कौ 
ओर न देखता है, न ब।(तचीत करता है । इसे अब स्त्री-लीला से देखने पर 
मजबूर करूंगी तब वह स्त्री लीला दिखते हुए प्रसन्न-मुखं की भाति आगे के 
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दात निकालकर मुस्करायी । श्रेष्ठपत्र ने-देखा; तो दातं कौ. हरिया उसके 
लिए ध्यान का विषय हो गयीं । उसमे अस्थि-सञ्जा पैदा हुई । उसे वह 
सारा शरीर हडदियो के.पञ्जर की तरह मालुम देने लगा । उसक्री भजहूरी 
दे, उसने कह। 'जाओ' । 

उसके घर से निकलने पर बीच-बाजार मे खड़ा देख एक एेष्वयंशाली 
दमी उसे र्चा दे अपने घर ज्ञे गया । सप्ताह बीतने पर उत्सव समाप्त 
हुमा । वेश्या की माता ने जव देखा कि लड़की नहीं भायी तो बह शरेष्िपत्रो 
के पास गयी ओर पृद्ठा कि वह कहां है ? उन्होने उत्तर श्ेष्ठिपुत्र के यहां 
आकर पूछा कि वह कहां है ? उसने कहा ““उसी समय खर्चा देकर विदा कर 
दिया ।' उसकी मां रोने लगी + “यै अपनी सङ्की को नहीं देती । भेरी 
लड़की लाओ' कहते हुए वह्‌ उत्तर-श्वेष्ठिपुतर को-ले राजा के पास गयौ । 

राजा. ने मुकटूमे का फंसला करते हए पुा-- 

““हून श्वेष्ठिपुत्रो ने तुज्ञे वेश्या लाकर दी ? ' 

“'देव ! हाँ ।' 

“अब वह्‌ कहा है ? ' 

“तहं जानता ह । उसी समय उज्ञे विदा कर दिया था 1 

“अब उसे लिवा आ सकता है?" 

“देव ! नहीं सकता ह ।'* 

"यदि नहीं ला सकता है, तो इते राज-दण्ड दो ।'* 

उसके हाथ पीछे की तरफ बाँध राज~दण्ड देने के लिए उसे पकड़कर ठे 
मये । वेश्या को न ला सक्षने के कारण श्रेष्ठिपुत्र को राज-दण्ड दे रहा है, सुन 
सारे नगर मे हल्ला मच गया । लोग छाती. पर हाय रखकर ^स्वामौ ! यहु 
क्या आपके योग्य है ? कहते हुए रोने लगे । सेठ भी रोता पीटता पुत्र के 
पीछे-पीछे जा रहा था । श्रेष्ठिपुत्र सोचने लगा, "यह जो मुञ्ञे इस प्रकार का 
दुःख हुआ, यह घरमे रहने ही के कारण हुमा, यदि रमै इससे मुक्त हृजा तो 
गौतम सम्यक्‌ सम्बुद्ध के पास प्रब्रजित होगा । 

वेश्या ने हल्ला धुना तो पूछा यह क्या हल्ला है ? समाचार मालम्‌ होने 
पर वह जल्दी से उतर “स्वामी ! हट हटे” मुञ्ञे राजपुरुषो को देखने दे, 
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कतो छक्लेजनो के पसि वहं † राजपुरुषो ने उसे देल जीता कौ 
ोरपातयौरेन्ष्ठपनि को चुके कर चलेवाये । 7 ` ` ` _ ` | 
: 5 श्रष्ठिुत्रे मित्रों संहित नंदी पर गेया ठ वह करसे स्ननिंकर, घर जा, 

भ्रातराशन कर, माता-पिता को प्रव्रज्या की बात जता! चीवरत्वंस्त्र ले बड़ी 
नां मण्डली कै सौय बुद्ध के पासं जा प्रणामं कर त्रव्रज्या की याचना की । 
ज्या तथा उपंसम्पदां प्राप्त करं वंह योगाभ्यास भँ लेग विपश्यना कौ वृद्धि 
करयौडो हौ देर मेँ अर्हत्वे में प्रतिष्ठित हु । = 
` एक दिनं धभं-सभो मं इकंटठे हृष भिक्षु श्रेष्टिपुत्रं कौ प्रशंसा कर रहे 
येः. -“जायुष्मनों ! शरेषठिप्रं अपने चर आयी आपत्ति देख बुद्ध-शासन की 
महिमा जानें इस दुःखं से मुक्तं होने वरं परत्रजित होऊंगा सौचं, उस सुचिन्तन 
के पलस्वंरूपं मुक्ते हौ, परवेलिते हो अहंतव भें ्रतिष्ठितं हआ ।” शास्ता ने 
आकर पूछा--भिक्षुमो, इलं समेय ठे क्या बातचीत करेररहे हो? 

“अमुक बातचीत । ` = कः 

"वभिक्षुजो ! केवल श्रेष्ठतर ही अपने पर आपत्ति पडने ` पर इस उपाय 
से इस दुःख से मुक्त होगा” सोच मृत्यु-भय से मुक्त नहँ हुआ; पूवं समय 
मे बुद्धिमान लोग भौ अपने पर आपत्ति पडे पर "इस उपाय से इस दुःख 
से मुक्त होगे' सोच मृत्यु-भय के दुःख से मुक्तं हुए । (यहे कह ) पूवं -जन्म को 
कथा कही । | | | 

ख. अतीत कथो 

वं समं मँ वाराणसी तँ ्रहेदत्त कै राज्यं करने कै समय . जन्म-मरण 
क चक्कर मे पडे हए बोधिसत्त्व एकं बार वटेरे के जन्म मे पैदा हए । 
_ उस समय वटेरोका एकं शिकारी जंगल से बहुत से बेरे पकंड ले 
जाकर घर में रल उन्हे दाना किला, खरीदारों से मूल्य ले उनके -हाथ्‌ बेच 
अपनी. जीविका चलाता था. विह एक दिन बहुत से बटेरों के साथ बोधिसत्त्व 
को भीं पकड लाया । बोधिसत्त्व ने सोचा--यदि मै इसका दिया हुआ चोगा 
खाङगा पीडगा तो यह मुक्षे भाए हुए. मनुष्यों के हाथ बेच देगा । यदि नहीं 
लङ्गा तो त कुम्हला जाऊंगा । मुज्ञ कुम्हलाय। हुमा देखकर मनुष्य नहीं 
हरीदेगे । इस प्रकार मेरा कल्याण होगा । म यही उपाय करूंगा । 


ह 
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उसने वंसा ही किया, जिससे वह्‌ सूखकर केवल हड्डी ओौर चमडी मात्र 
ष्ट गया । मनुष्य उस देलकर नहीं खरीदते ये । बोधिसत्व को छोड़ शेष बटेरों 
के समाप्त हो जाने पर, चिड़ीमार पिजरे कोला दरवाजे पर रख (उसमें से) 
बोधिसत्व को हाथ पर ले देखने लया कि इस वटेरे को कथा हृजा ? उसने असाव- 
धान देख बोधिसत्व ने पंख फैलाये ओर उड़कर जंगल जा पहुंचा । 
 बटैरों ने बोधिसत्व को देखकर धछा--“पता नहीं रहा कि कहां गये थे ?" 
मुके चिडीमार ने पकड़ लिया था ।' “कंसे मुक्त हूए ? पूछने पर 
बोधिसत्व ने कहा मैने उसका दिया हुगा दाना-पानी नहीं ग्रहृण किया; गौर 
भुक्तं होने का तरीका सोचकर छट गया । (इतना कह) यहं गाथां कही- 
8 नाचिन्तयन्तो पुरिसो विसेसमधिगच्छति, ` | 
चिन्तितस्स रलं पस्स मुत्तो स्मि वधबन्धना [इ 


। : [जो जादमी.वि्वार नहीं करता, बह विशेष ( :: मोक्ष) -+को प्राप्त नहीं 
होता । विचार करने के फलः को देखो मै मरण-बन्धन ` से मुक्त हो गया. ।] 
` सारांश यंह है । पुरिसो, दुःख मे पकरर इसं उपाय से भुक्तं होऊगो, 

इस प्रकार न विचार करनेवाला जपने दुःख से मुक्ति स्वरूप विसे नाधि 
गच्छति । जब मैने जो तिच।र सेकाम लिया, उसके फलः को देखो । उसी 
उपाय से मै भत्तोस्मि.वधबन्धना, मँ मरण सेः तथा बन्धन से मुक्त हृजा । 

इस प्रकार बोधिसत्व ने अपनी कृति का वंखान किया । 

शास्ता ने इस धमदेशना को ला जातक का मेल बेठाया । उस संमय 
मरने से मुक्त हुआ बटेरर्महीथा। ~ 1 


@ 
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११९. अकालरावी जातक 


“'जमाततापितरि संबद्धो" यह धमेदेशना शास्ता ने जेतवन मे रहूते समय 
रक असमय शोर करने वाले भिक्षु के बारे मे कही । 


क. वतमान कथा 


उस श्वावस्ती-निवासी तरुण ने (बुद्ध-) शासन में भ्रव्रजित हो, न कतेञ्पर 
सीष्ठे , न शिक्षा ग्रहण की । वह्‌. नहीं जानता था कि इस समय मुके (क्षा, 
लगाना आदि) काम करने चाहिए, इस्‌ समय मुञ्चे सेवाके काम करने 
चाहिए; इस समय पाठ करना चाहिए । पहले याम मे भी, बीच के याममें 
ओ जर पिद्ठले यानम भी जब जब आख खूलती, वह शोर करता था । 
भिक्षुओं को नीद न आती । धमंसभा मे एकत्र हृए भिक्षु उसकी निन्दा करते 
--“जायुष्मानो ! वह भिक्षु इस प्रकार के रतन' शासन सें प्रव्रजित हौ कर 
भी, न कतं भ्य जानता हैः न शिक्षा जानता है, न समय जानता हैभओौरन 
असमय जानतः है ।' 


शास्ता ने आकर पा ““भिक्षुमो ! इस समय बैठे क्था बातचीत कर रहे 
हो ?"" “अमुक बातचीत” कहने पर कहा-- पभिक्षुओो ! यह केवल अभी 
असमय शोर मचने वाला नहीं है, पहले भी असमय हल्ला करनेवाला ही 
रहा है । समय असमय न जानने के कारण ही इसकी गरदन मरोड़ी जाकर 
यह्‌ मृत्यु को प्राप्त हुमा ।'' 

इतना कह पूवं जन्म की बात कही- 

ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 


जय भक कका जक छक 


बुड, धर्म तथा संघ तोन रत्न टै \ 
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उदीच्य ब्राम्हण-कुल मे अन्म प्रहण कर सयाने होने पर, सब शित्पों मे पार- 
जगत हो, चारौं दिशाओं में प्रसिद्ध भाचायं बन, पचि सौ शिष्यौ को शिल्प 
जंचवाते (सिखाते) थे । उन शिष्यो के पास समयं पर बोलनेवाला एक मुर्गा 
था। वे उसके वाग देने पर उठकर शिल्प सीखते थे }वह मर॒ गया । तब वे 
कोई दुसरा मुर्गा दंढते फिरते ये । एक शिष्यने श्मशान वन भे लको 
इकट्ठी करते समय एक मुरगे को देख, उसे लाकर पजर में बन्द कर, पाला । 
वह्‌ श्मशन में बड़ा हुजा होने से यह न जानता था कि किस समय बोलना 
चाहिए । कभी आधी रात को बोलता, कभी अशूण उदय होने प्र । शिष्य 
उसके बहुत रात रहते बोलने पर उसी समय शिल्प सीखना आरम्भ करने 
के कारण अरुणोदय तक न सौख सकते थे । नींद के मारे सीखा हुआ भी भूल 
जाते । बहुत प्रभात होने पर बौलने के समय पाठकरने का अवकाश हीन 
रहता । 

शिष्यो ने सोचा, यह या तौ बहुत रात रहने पर बोलता है, या बहत 
दिन चद़ने पर । इस (की मदद) से हमारा शिल्प (सीखना) समाप्त 
न होगा । यह सोच उसकी गदंन भरोड़ उसे मार डाला। फिर आचाय 
के पास जाकर कहा कि हमने असमय शोर मचाने वाले मुगे कोमार 
डाला । 


आचायं ने कहा कि वह अशिक्षितं ही वृद्धिको प्राप्त हुआ था । इसी 
से मरा। इक्षना कह यह गाथा कही-- 
अमातापितरि संबद्धो अनाचरियकुले वसं, 
नायं कालं अकालं वा अभिजानाति कुषकुटो ॥ 
[न माता-पिता से शिक्षा प्रहृण करते हए बढ़ा, न आचायं-कुल में ही 
रहा । यह मर्गा न समय जानता था, न अप्तमय ।] 





ममातापितरि संबद्धो, माता-पिता के पास उनका उपदेश न ग्रहण करता 
इ बढ़ा । अनाचरि कृले वसं कुल में भी न रहकर आचार्थं-शिक्षा न ग्रहण 
करने के कारण असंयमी । कालं अकालं वा इस समय बोलना चाष्टिए, इस 








| [१.१२ ११९ 


समय, नहीं बोलना .चाहिए' इस प्रक यह्‌ मुं समय असमय नी जात्तने.के 
करण ही मुत्यु को अप्त वा, > 7 ह्मी कर 1 5 (तिककानी) ~ 


#॥ 





~ ऋ । 
गहं कथाः सूना बोधिसत्व यावत आयु जीवित रहकर कर्मानुसार परलोक 
सिधारे । शास्ता नेःयहं धम देशना ला जातक का मेल बठाखा । 


छंस संय असमय शोर मचनि बालां मुर्गा यहं भिक्षु हीं था । शिष्य बुद्ध- 
वरिषदं हए । आचाय तों थादही। 


॥) नि + = र 
#१ #। र, 





2 २०. बन्धनमोकल जातक 


"अबद्धा तत्थ बज्कंति"' यह (धर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन मे रहते समय 
चिल्चमाणविका के वारे मेः कहा । उसकी कथा बारह निपात में महापदुम 
९ आएगी । उस-समय ` शास्ता नेः “भिक्षुभो ! चिल्चमाणविका ने न 
केवल अभी मुञ्च पर जठ इल्जाम लगाया है पहले भी लगाया दै," कह पूवं 
जन्म की बात कही-- 
` च. अतोत कथा 
पृवं समयमे वाराणसी मेंब्रह्मदत्त के राज्य -करने कै समय बोधिसत्त्व 
पुरोहित के. घर मे जन्म ग्रहण कर सयाना होने पर पिताके मरने के बाद 
उसी राजा का पुरोहित हो गया | 
उस राजाने अपनी. पटसानी-को.वर द्विया थाकिजो इच्छाहोमगि 
ले । उसने कहा, मुञ्चे ओर वर दलं भ नहीं है, मै यह्वी चाहती ह कि अब सके 
बाद आप किसी दूसरी स्त्री को कामुक-वुष्टि से न देखे । राजा ; ने अस्वीकार 
कर; लेकिन फिर-फिर जोर देने से उसके. कथनको अस्वीकृत न कर सकने के 
कारण स्वीकार कर लिया । उसके बाद राजा ने सोलह हजार नतंकियो में 
ते किसी एक स्त्री की. जोर भी कामुक-दुष्टि-से नहीं देखा । 

: +उस समयऽराजा के इलाके मे बगावत फैली । इलाके के योधाओं के विद्रो- 
हियों (चोरो) ¡के साथ दौः तीनःलड़ादयां लड (राजा के पास) पत्र भेजा कि 
इसके आगे हम न लड़ सकेगे । राजा ने वहं जानि कीः टच्छा से सेना एकतरं कर 
देवी कौ बुलवा कर कहा--“भद्र । तै इलाके में जाता हं । वहाँ नाना प्रकार 
के युद्ध होते हँ । जय-पराजय भी अनिश्चित रहती है । वसी जगहों मे स्त्रियों 


>» --* ~~ ~----~~ --- - -- ~~~ - 
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१. महादूम जातकं (४७२) 
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को साथ ले चल सकना कठिन दै । तू यह रह्‌ । " उसने कहा ""देव ! मै यहाँ 
नहीं रह सकती ।'” राजा के बार-बार मना करने पर बोली "अच्छा ! तौ एक 
एक योजन पर पहुंच कर मेरा कुशल-समाचार जानने के लिए एक एक आदमी 
भेजना होगा ।” राजा ने “अच्छा कहं स्वीकार किया । 

बोधिसत्त्व को नगर में छोड, बड़ी भारी सेना के साथ नगरसे निकल 
राजा जति हणं एक-एक योजन पर एक-एक आदमी को भजता किं जाओ 
हमारा कुशल समचार कह रानी के दुख-सुख कौ खंबरं लाओ । वंह हरं आने 
वाले आदनी से पूछती "राजा ने तुके किंस लिये भे जा है ?' (तुम्हारो कुशल- 
संमाचार जानने के लिए" कहने पर "तो जाओ कहं उससे सहवास करती + 
राजा ने बत्तीस योजन मागं जाते हए बत्तीस जनों को भेजा । उसने उन 
सभी के साथ वसे हौ किया । राजा ने इलाके को दबा, लोगों को निश्चिन्त 
कर लौटते समय भी उसी तरह बत्तीस आदमी भेजे । उसने उन बत्तीसो के 
ज्ञाथ भी वैसे ही दष्कमं किया । 

राजा ने (राजधानी में) षटंच विजय-यड़ाव' पर रकं बोधिसत्वे को 
सूचना भेजी "नगर को (स्वागत के लिए) तैयार करे ।' बोधिसत्त्व सारे नगर 
के साथे राजे-महलं को भी तयार करति हए रानी कै निवास-स्थान पर 
गयां । उसने बोधिसत्त्व का सुन्दर शरीर देख संयम न कर सकने के कारण 
कहा--'ब्राह्मण ! शया पर आ । ' बोधिसत्व ने उत्तरे दिया--“एेसा मत 
कह ! मेरे मन मे राजा का गौरव भौ है ओर मै पाप-कमंसे इरताभीहै) 
नै एसा नहीं कर सकता । ' 

'"उन चौसठ संदेश-वाहको को तो न राजा का गौरव था, न वह्‌ भा से 
डरते ये; तुकषे ही राजा का गौरव है भौर तु ही (एक) पाप से डरनेवाला है ?" 

“षौ, यदि उनको भी एेसा होता, तो वहु भी सान करते। मतो जान 
धूक्षकर ठेस? दुस्साहस नहीं कषरूगा 1" 

'“बहूत क्यो बकवाद करता हैः यदिमेरा कहना नहीं करेगातो तेसा 
सिर कटवा दुंगी ।' | 


१, इलाके को जीतकर लाने पर नगर से बाहर जो पड़ाव डाला जाता 
था, उचे "जय खर्धावार' कहते चे । 


बश्धनमोक्ल | {*७ 
““एकं जन्मे के सिर की बात क्या, यदि हजार जन्मों म हैर बार भी सिर 


कटे तो भौ त ठेसा नहीं कैर सकता 1" | 
“अच्छा देंगी '' कह बोधिसत्त्व को डरा रानी अपने कमरे मेँ गयी । वर्ह 
जपने शरीर पर नाघुन की खंसोट के निशाने बना, बदन पर तेल भल, धवे 
कुचैले कपड़े पहन बीमारी क! बहना बना कर लेट रही ओर दासिथौ शो 
जाज्ञा दी किं जब राजो पूरे, देवी कहां ह ?”' तौ उत्तरं देना "बीमार है ।' 
बोधिसत्त्व राजा की अगवानी के लिए गये । राजाने नगर षी प्रदक्षिणा 
केर प्रासाद पर चढ़ रानी को न देख परछठा--““देवी कहँ हैँ ?“ "देव ! बीमार 
है ।'' राजाने रानी के कमरे भेँप्रवेश कर उसकी पीठ भलत हुए पृ 
भद्रं ! तुज्ञे क्या कष्ट है ? रानी चुप रही । तीसरी बार (पुश्ने पर) राजां 
को ओर देखते हुए बोली--““राजन्‌ ! तुम भी जीते हो ? मेरे जसी स्त्रीक 
भी स्वमिी-वाली कहा जौ सकता ह ?” ` 
“भद्रं ! बति क्या ह?" ` | 
६.५ जिस पुरोहित कौ नगर की रक्षाका भार सौपा) वह राजमहल में 
तैयारी के काम से यह आया जौरं अपना कहना न करने वाली मुक्षे मारकश 
अपने मन की करके गया 1" 


जिस प्रकार आग मे नमक तथा शक्कर डालने पर चट-चट शब्द होता है, 
उसी प्रकार राजा क्रोधसे चटचटाता हृ रानीके कभरे से निकला ओर 
द्वारपालो तथा परिचारको को बरुलवाकर आज्ञा दी--““अरे ! जाभो, पुरोहित 
की बाहं पिछली तरफ बांधकर, उसे बध करने योग्य मनुष्य की तरह नगर से 
बाहर बध करने के स्थान पर लै जाकर उसका सिर काट शो। 

(उन्होने जल्दी से जाकर उसकी बहिं पिछली तरफ करके बाँध, वध-भेरी 
बजवा दी । बोधिसत्त्व ने सोचा “उस दृष्ट दैवी ने राजा को पहृलेसे ही 
फोड लिया । अब मँ आज अपने बलसे ही अपने को मुक्त करूंगा । उसने 
उन लोगों से कहा-- 

“भो ! तुम मृज्ञेमारते हो, तोएक बार राजा केपाम्न खे चलकर 
मारना ।' 
'किंसलिए ?"" 
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_ > ५ राज कममचारी.हे। वने बहुत कायं क्ििर्है। मै नेक गद हए -खजानों 
को जानता ह । मै ही राज्य-सम्पत्ति कौ देख-रेख करता. है \ -यदि .मुञ्षे राजा 
कोन दिखाभोगे, तो बहुत धन कानाश हो जाएगा । मुजञे राजा को उसके धन 
कौ. सूचना दे लेने पर,.फिर जो करना हो.करो {= ~~ लाः = = 
वे उसे राजा के--पास ले गये) राजा ने उसे देखते ही. कहा--“अरे 
ब्राम्हण ! तूने मेरी भी-णरम हीः रङ्ी ? तूने क्यों हेसा पाप कमं किया + 
"महाराज. +य श्रोत्रिय , कूल मेँ पैदा हुमा दं । ने कभी च्युंटी तक को 

भरी जान नहीं ली । मैने-कभी तिनके की भी-खोरी नष्ीकी । मैने कभी कामुक 
दुष्ट मे किसीःकी स्त्रीः क ओर आंख उठाकर. भी नहीं दैखञा । ैने कभी 
हेरी में भी श्रृठ नहीं बोला \ यैनेकभी कुशाग्र से भी मच नहीं पिया । मैने 
तुम्हारा कुछ अपराध नहीं ` किया । उस मूर्खा ने मृज्ञे हाथ से पकंडा। मेरे 
इनकार करने पर वह॒ अपना किय) पाप प्रगट क, मञ्ञे कह कमरे मे चलौ गयी । 
निरपराधो ह । हाँ, पत्र लेकर आते वाले चौसठ आदमी अपराधी ह । देव ! 
उन्टे बुलवा कर पूछे कि उन्होने उसका कहना क्रिया अथवा नहीं किया ?'. 

राज ते उन चौसठ जनों को वेधवा करदेवी को बुलवाकर प्छा--“^तूने 
इनके साथ पापकियाया नहीं किया 7 

"देव ] किया" कहने पर उसे पीके हाथ करके बेंधवा आज्ञा दी “इन 
चौसठ जनों के सीस काट डालो । ` 

बोधिसत्व ते कहा--“महाराज ¦ इनका दोष नहीं । रानी ने अपनी 
मरजी करवायी । यह्‌ निरपराध है । इसलिए इन्दं क्षमा करे । उसका भौ 
दोष नहीं । स्त्रियों की मैथुन से सन्तुष्टि नहीं होती । यह इनका जातीय 
स्वभाव है। जो होना है, वही होता है । इसलिए इसे भी क्षमा करे ।' 

यं राजा.को समञ्लाकर+.उन चौसठ जनों तथा उस मूर्खा को छडवा कर 
उनको उन-उन का पद दिलवा दिया । इस प्रकार उन सबको मुक्त करवा, 
(उनको ) अपनी-अपनी जगह ्रतिष्ठित करवा बोधिसत्त्व ने राजा से.कहा-- 
"महाराज ! अन्चे मूर्खो के सूए कहने के कारण न बाँधने योग्य पण्डित जन पीछे 
हाथ करके बधि गये; अर पण्डितो के सहेतुकं कथन से पिछली तरह हाय 
बचि मनुष्य भी मुक्त हुए । इस प्रका मखं जो बाधने के योग्य नहीं है, उन्हे 
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[जहां मूखं आदमी बोलते है, वहां मुक्त भी बध जाते है, ओौर जहां 
पृण्डित-जन बोलते है, वहाँ बेधे हुए भी मुक्त हो जाते हैँ । ] 


अबद्धा, जो बेषे हुए नहीं हैँ । पभासरे, भाषण करते है, बोलते है, कहते 
। 


रीर 


इस प्रकार बोधिसत्त्व ने इस गाथा द्वारा राजाको धर्मोपदेश दे राजासे 
कहा-- “मने जो यह दुःख भोगा, वह्‌ गृहस्थ जीवन में रहते भोगा । अव मुज्ञ 
गृहस्थ रहने की जरूरत नहीं है । देव ! मृह्े प्रत्रजित होने की आज्ञा दे 1 

राजासेप्रव्रजित होने की आज्ञा ले रोते हृए रिश्तेदारों, तथा बहुत सी 
सम्पर्ति को छोड ऋषियों के क्रम से प्रव्रज्या ग्रहण कर बोधिसत्त्व हिमालय 
मे रहते हृए अभिञ्जा ओौर समपत्तियां प्राप्त कर ब्रह्मलोकगामी हृए । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय दुष्टदेवी 
चिञ्चमाणविका थी । राजा आनन्द था\ पुरोहित तो्मैँही था। 


४ (जातक भाग २) 





पहता परिच्छद्‌ 
१३. कुसनालि वगं 


१२१. कु सनाएछि जातक 


"करे सरिक्लोः' यह धर्मोपदेश शास्ता ने जतवन मे रहते समय अनाथ 
पिण्डिक के स्थिर-मित्रके बारे में दिया । 


क. वतमान कथा 


अनाथ पिण्डिक के मित्र, सुहृद, रिश्तेदार ओर बन इवटठे होकर उजञ 
बार-बार मना करते थे--""महासेठ ¦ यह न जातिमे, न गौत्र मे, न धन- 
धान्य मेही तेरे समानदहै,ओरन तुक्षसे बढ़कर ही है। तु इसके साथ क्यों 
मित्रता करता है ? इसके साथ मित्रता मत कर । '' अनाथ पिण्डिक का ख्यान 
था कि दोस्ती अपनेसे छोटे से, बराबर वाले ते ओर श्रेष्ठतर से--सभीसे 
करनी चाहिए; इसलिए उसने उनका कहना नहीं माना । अपनी जमींदारी के 
गाँव" पर जाते समय वह उसे अपनी सम्पत्ति की देखभ।ल करने के लिए 
नियुक्त कर गया । आगे की कथा कालकण्निकथाः के अनुसार ही सम्लनी 
चाहिए । लेकिन इस कथा मे अनाथ पिण्डिक के अपने धर का समाचार 
कहने पर शास्ता ने कहा--“हे गृहपति | मित्र कभी तुच्छ नहीं होता। 
मित्र-धमं की रक्षाकर सकने का सामथ्यं ही असल मे होना चाहिए । 
मित्रता अपने से छोटेसे भी करनी चाहिए, बराबरवालेसे भी ओर श्रेष्ठ 
से भी। 

१. भोग गांव; जिस गांवसे गव का स् मी पैदावार के रूप मे अथव 
अन्य किसी खूप सें वसुली करता था । 


२. कालक्णि जातकं (८३) । 


ब्र 
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सभी अपने सिर पर आ पड़े भार का वहन करते हैँ । अवतो तू अपने स्थिर- 
मित्रके कारण धन का स्वामी हुआ । पुराने समय मे पक्के-दोस्त के कारण 
विमान कै स्वामी हए ।" 
इतना कह, पूछने पर शास्ता ने पूवं -जन्म की वात कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूवं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बीधिसत्त्व 
राजा के उद्यान मे एक कुशा-षास के कषुंडमेंके देवता हुए । उसी बागमें 
मंगल-शिला के सहारे सीघे तनेवाला गौर चारों तरफ शाखाओं तथा पत्तों 
से षिरा हुआ, राजा द्वारा आदृत राजा का प्रिय-वृक्ष' था । उसे मुक्लक 
भौ कहते थे । उसमे एकं बड़ा प्रतापी देवराज पदा हुआ । बोधिसत्त्व से उसकी 
दोस्ती हो गयी । 

उस समय राजा एकं खम्भे वाले प्रासाद में रहता था। खम्भा फटने 
लगा । राजा को इसकी सूचना दी गयी । राजा ने बढृयों को बुलवाकर 
कहा “तात ! मेरे एक खम्भे वाले मंगल प्रासाद काखम्भाजा रहाहै। 
एक सारवान्‌ खेम्भा ला कर उस खम्भेकोस्थिर करे ।'' उन्होने "देव ! 
अच्छा" कह राजा के वचन को स्वीकार कर उसके अनुरूप वृक्ष दहना आरम्भ 
किया । वृक्ष न पा, राजा के उद्यान में जा उस मुक्लक वृक्ष को देख राजा 
के पास गये । राजा ने पछा-- 


“तात ¦! क्यो उसके अनुरूप वृक्ष देखा ?"" 

“देव । देखा, लेकिन उसे काट नहीं सकते ?" 
“(क्यो ?"" 

“ओर कहीं वृक्ष न दिखायी देने पर हम उद्यान मे गये । वहाँ मंगल-वृक्ष 
को छोड ओर कोई वृक्ष नहीं दिखायी दिया । उसे मंगल-वृक्ष होने के कारण 
नहीं काट सकते ।' 


“जाओ, उसे काट कर प्रासाद को मजबूत करो । हम दूसरा मंगल-वृक्ष 
कर लेगे ।'' 


~ “~ - ~~~ - ~~ -- ~ -~--- 


१. रुचरक्खो" कु अस्पष्ट है । 








वे 'अच्छा' कहू 'बलि' लं उद्यान मये ओर वहां अगले दिन काटने के लिए 
'बलि' चढायी । वृक्ष-देवता को जब यह पता लगा कि कल मेरा निवास- 
स्थान" नष्ट कर देंगे, तौ वह्‌ सोचने लगा कि बच्चों को लेकर कहौ जागा ! 
जब कोई जाने कौ जगह न दिखायी दी, तो पूत्रो को गलं से लगाकर रोने 
लग । उसके देखे-सुने परिचित वृक्ष-देवता ओर वन-देवताओं ने जाकर पूछा-- 
“क्या हुआ ?' समाचार जान स्वयं भौ कोई ठेसा उपाय न कर सकने के 
कारण जिससे बदृई वृक्ष कोन काटे, उन्होने गले मिलकर रोना आरम्भ किया । 


उसी समय बोधिसत्त्व वुक्ष-देवता से मिलने आये । वह समाचार चुन 
बोधिसत्त्व ने कहा--“होने दो । चिन्तान करो । मै बदृदयों को वृक्ष काटने 
त दूंगा । कल बदृहयों के आने के समय मेरा करतंब देखना । ” उस देवता 
को आश्वासन दे अगले दिन बोधिसत्त्व बढइयो के आने के समय गिरगिट का 
रूप बना बदृदयों के आगे से गुजर मंगल-वक्ष की जडमे प्रवेश कर, उसमें 
खोखले वक्ष कौ तरह कपर चढ़, स्कन्ध के बीचमेंसे सिर निकाल उसे 
कंपाति हृए पड़ रहे । 

गरधान बढई ने उस भिरगिट को देख वृक्ष को हाथसे ठोक कर कटा. 
"यह खोखला है । निस्सार है) कल बिना बिचार केही "बलिः चढायी। 
डस प्रकार वे उस ठोस महावृक्ष की निन्दा करते हुए चले गये । 

बोधिसत्व की सहायता से वुक्ष-देवता विमान का स्वामी हुभा । उसके 
देखे -सुने परिचित बहुत से देवता उसे मुबारकबाद देने के लिए इकट्‌ठे हए । 
वृक्ष-देवता ने मुज्ञ विमान मिल गया' सोच प्रसन्न हो उन देवताओं के सम्मुख 
बोधिसत्त्व की प्रशंसा करनी शुर की---“"हे देवताओं ! हम ऊचे कूल वाले 
होकर भी बुद्धि को कमी के कारण इस उपायकोन जानते थे । कुशा-ग्रास् 
रे देवता ने अपने बुद्धिबल से हमे विमान का स्वामी बनाया । मित्रता अपने 
ज्सेसेभी,खछोटेसे भी, न्रेष्ठसे भी करनी ही चाहिए । सभी अपनी-अपनी 
सामथ्यं के अनुसार मित्रो पर अ (यी अ।पत्ति दूर्‌ कर उन्ह सुखी बनाते दै ।'' 
इस प्रकार मित्र-धमं कौ प्रशसा करते हए यह गाथा कही-- 


ज जा प कके ॥ जो जि कः 


१. विमान 


2९25 
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करे सरिक्खो अथवापि सेट्टो 
निहीनको चापि करेग्य एको; 
करेय्युं ते व्यसने उत्तमत्थं 
यथा अहं कुसनाष्टी रुचायं ॥ 
[अपने समान, अपने से श्रेष्ठ अथवा अपनेसे कम (दर्जे वाले) केसाथमभी 
मित्रता करे । जैसे कुशा-ग्रास (वाले) ने मुञ्च रुष-वृक्ष (के देवता) का (उप- 
कार किया); उसी प्रकार वे भी विपत्ति आ पड़ने पर उपकार करते हैँ ।] 


भ भोः ऋ ऋषे 


करे । अथवापि सेट्ठो, जाति आदिमे जो श्रेष्ठ हो, अधिक हो उससे भी 
(मित्रता) करे । निहीनको चापि करेग्य एकौ जति आदि से नीच से भी 
मित्र-धमं करे । इस प्रकार इन सभी को मित्र बनाना चाहिए, यह स्पष्ट करता 
है । क्यों ? करेग्युं ते ध्यसने उत्तमत्थं,-यह सभी मित्र पर दुःखं आ पड्ने पर 
अपने अपने कत्तंग्य-भार को वहन करते हृए उपकारी होते है; अर्थात्‌ उस 
मित्र को शारीरिक तथा मानसिक दुःखसे मुक्त करते हैँ । इसलिए अपनेसे 
छोटे से भी मित्रता करनी चाहिए, दसरोकीतोबातही क्या? यहु यह्‌ 
उपमा है । यथा अहं कुसनाल्ी सचायं, जैसे मै स्च में पदा हुजा देवता ओौर 
यह कुशा-प्रास का देवता; हमने भी मित्रता की । उमे मै उवे कुल वाला 
होकर भौ भपने पर आयी विपत्ति को मूखंता के कारण उपायन जानने के 
कारण दुर नहीं कर सका; इस छोटे दजं वाले पण्डित-देवता की सहायता से 
दुःख से मुक्त हुजा । इसलिए ौरमभी जो दुःखसे मुक्त होना चाहे उन्हे 
भी चाहिए कि बरावरी अथवा श्रेष्ठता काख्यालन कर कम दज वालेसे 
भी मित्रता करे । 


च पक 0 ज भ क) क 


रुच देवता देवता-सम्‌ह्‌ को इस गाथा द्वारा धर्मोपदेश कर आयुपय॑न्त, 
जीवित रह कुंसनाच्टी देवता के साथ कर्मानुसार परलोक सिधधारा । 
शास्ता ने यह धमदेशनाला जातक का सारांश निकाला । उस समय 


रुच-देवता आनन्द था । कुसनाली-देवता तोही था। 
©> 
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१२२. दुम्मेध जातक 


''यसं लदान दुम्नेधो" यह (धमं -देशनां) बुदढ ने वेद्ुवन में रहते समय 
देवदत्त के बारे मेंकी। 


क. वतमान कथा 


धरम-सभा में बैठे भिक्षु देवदत्त को दोष दे रहे ये--'“आयुष्मानो ! तथागत 
का पूर्ण-चन्द्र सदृश शोभा वाला कल है । बे अस्सी अनु-व्यञ्जनों तथा बत्तिस 
महापुरुष लक्षणों से युक्त हैं । उनके चारो ओर व्याम-भर प्रभा है । उनके 
शरीर से घूम-घूमकर दो-दो करके घनी बुद्ध~ररिमयां निकलती दै । उनका 
शरीर अत्यन्त शोभा सम्पन्न है । एेसे सुन्दर रूप को देखकर, देवदत्त चित्त को 
प्रसन्न नहीं कर सकता, इष्य ही करता है । "बुद्ध का ठेसा शील है, पेसी 
समाधिदै, ठेसी प्रज्ञाहै, ेसी विमुवित है, एसा विमोक्ष-ज्ञान दशंन है इस प्रकार 
प्रणंसा करने पर देवदत्त उनको प्रशंसा नहीं सह सकता, इष्य ही करता है । ` 

गास्ता ने आकर पूा-“भिक्षुभो ! यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ?'" “अमुक बातचीत ` करने पर "“भिक्षुजो ! न केवल अभी मेरी प्रणंसा 
होने पर देवदत्त ईषया करता है, वह पहले भी करता रहा है'' कह पूरवं-जन्म 
की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूवं समय मेँ मगध देश के राजगृह नगरमे एक मग्ट-नरेश के राज्य करते 
लभय बोधिसत्त्व हाथी की योनि में पैदा हुए । उन क! सारा शरीर एक दम 
श्वेत था ओर उनकी णोभा ऊपर वर्मन की गयी शोभा की ही तरह थी । 
"यह लक्षणों के युक्त है' देख उसे राजा ने बोधिसत्त्व को मंगल-टाथी बनाया । 

एक दिन किसी उत्सव के अवसर परर राजा सारे नगर को देवनगर कीतरह 
अलंकृत करा, सब अलंकारो से सजे हुए मं ¶ल-हाथी पर चदु, बड़ी राजकीय शन 
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के साथ नगर मे घूमने के लिए निकला । लोग जहाँ -तहां खड़े होकर मंगल- 
हाथी के अति सुन्दर शरीर को देख मंगल-हाथी की ही प्रशंसा ` करने लगे-- 
“ओह ! क्यारूप है ! ओह ! क्या चाल है ! कंसा ढंगहै! ओह ! कंसे 
लक्षण है ! इस प्रकार का सवं श्रेष्ठ हाथी चक्रवत्तीं राजाके योग्यदहै। + 

राजा ने मंगल-हाथी की प्रशंसा सुन उसे न सहं सकने के कारण, ईर्ष्या 
के वशीभूत हो सोचा, “आज ही इसे पर्व॑त-प्रपात से गिरवा कर मरवा 
डालूंगा ।'' फिर हथवान को बुलवा कर पूछा-- 

“तूने इस हाथीकोक्या (खाक) सिखाया है ?' 

““देव; अच्छी तरह से सिखाया है । ¢ 

“नहीं, अच्छी तरह से नहीं सिखाया, खराब सिखाया है । 

"देव ! अच्छी तरह से सिखाया है ।'' 

"यदि अच्छी तरहसे सीखा,तोक्यातु इसे वेपुल्ल पवंत के ऊपर चढा 
ले जा सकता है ?'' 

^्देव ! हाँ । ' 

“अच्छा, तो आ” कह अपने उतर, हथवान कोहाथी पर चधा पर्वत के 
पास जा, हथवान के हाथी कौ पौठपर बैढेही हाथी को पवेत के ऊपर चढ़ा 
न्ने जाने पर, आमात्यों के साथ स्वयं भौ पव॑त के ;शिखर पर चट, हाथी का 
मुह्‌ प्रपात की ओर करवा कहा--तु कहता दै, कि मैने इसे अच्छी तरह 
सिखाया है । इसे तीन ही पैरों से खडा कर । ष 

हथवान ने पीठ पर वैठे-ही-वैठे हाथी को अंकुश द्वारा इशास किया, 
"भो ! तीन पैरोसे खड़े हो जाभो।' व॑ह तीन पैरोसे खडा हो गया । तब 
बोला-“अगेकेदोर्षपरोंके भार खड़ा करा) ' बोधिसत्त्व पिले दोनों 
तैर उडा कर अगले पैरों पर खड़े हए । “पिछले हौ पैरों पर" कहने पर अगे 
के दोनों पैर उडा "कर पिछले ही पैरो पर बड़ेहो गये । एकही पैरसे' भी 
कटने पर तीनों पैर उठा एक हीषैरसे खड़ेहो गए। उसे न गिरता देख 
राजा ते कहा--““यदि कर सको, तौ इसे आकाश मे खडा करो ।'" 

हथवान ने सोचा सारे जम्बद्रीप में इस हाथी के समान सुशिक्षित हाथी 
नहीं है । निस्संशय यह राजा इसे प्रपात मे गिरवा कर मरवाना चाहता ह । 
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उसने हाथी के कान मेँ कहा--'“तात ¦! यहं राजा तञ्ञे प्रपात में गिरा कर 
मारं डालनां चाहता है । तू इसके योग्य नहीं है । यदि तक्ष में आकाश-मार्मं 
सेजानेकाबलदहै,तो जसे वैठाहवसे ही मूञ्े ले आकाशमें उड्‌ वाराणसी 
चल ।'' 
पुण्य-ऋद्धि से युक्त वहं हाथी उसी समय आकाश में खडा हो गया । हथ- 
वान ने कहा--'महाराज ! यह हाथी पुण्य-ऋद्धि से युक्त है । यह तेरे जसे 
पुण्य-रहित दुर्बुद्धि के योग्य नहीं है 1 यह (किसी) पुण्यवान्‌ पण्डित राजा के 
योग्य है । तेरे सद्‌ श अपुण्यवान इस प्रकार का वाहन उसके गुणो को न 
पहचान उस वाहन को तथा सारी सम्पत्ति को नष्ट ही कर डालते हँ । इतना 
कह हाथी के कन्धे पर बैठे ही बैठे यह गाथा कही-- 
यसं लद्धान दुम्मेधो अनत्थं चरति अत्तनो, 
अत्तनो च परेसं॑च हिसाय पटिपनज्जति \\ 
[मूखं आदमी सम्पत्ति को प्राप्त हो अपनी हानि करता दै । वह्‌ अपनी 
ओौर दूसरों की हिसा करता है ।| 


यह संक्षिप्ताथं है--महाराज ¦ उस भकार का दम्मेधो, प्रज्ञाहीन आदमी 
परिवार-सम्पत्ति पाकर अत्तनो अनत्थं चरति । क्यो ? वह सम्पत्ति के मदमे 
बेहोश हो, कु न जानने के कारण अत्तनो च परेसं च हस्य पटिपज्जति, 
हिसा का अथं है क्लेश, दुःख देना, वही करता है । 

इस प्रकार इस गाथा से राजा को धर्मोपदेण दे “अवतु यहाँ रह कह 
आकाश मे उड़कर वाराणसी जाकर राजा के आगन मे आकाश में इका । 
सारे नगर सें एक हल्ला हो गया--हमारे राजा के पास जाकाश से एक श्वेत - 
रेष्ठ हाथी आकर राजांगन पर ठहरा है । जल्दी से राजा को भी खबर दी 
गयी । राजा ने निकल कर कहा--यदि मेरे उपयोग के लिए भायादहै, तो 
ज्ञमीन पर उतर । बोधिसत्त्व जमीन पर उतरे । हथवान ने उतर कर राजा 
को प्रणाम किया । राजा ने पूषा “तात ' कहाँ से आया दै ?'' “राजगृह से ` 
कह सन समाचार सुनाया । 


॥ न - क 3 >+ द ~क 
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राजा बोला- "तात ! यहाँ जाकर तूने अच्छा किया।' फिर प्रसन्न हो 
नगर सजवा हाथी को मंगल-हाथी घोषित किया । सारे नगर के तीन हिस्से 
कर, एक हिस्सा बोधिसत्त्व को दिया, एक हथवान को ओर एक स्वयं लिया । 

बोधिसत्त्व के अनेके समय सेही सारे जम्बरद्रीपका राज्य राजाको 
हस्तगत हो गया । वह जम्बरद्रीप का महाराज हो दान आदि पुण्य कमं कर 
कर्मानुसार परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह धमं-देशना ला जातक का मेल बंठाया । 

उस समय मगध नरेश देवदत्त था । वाराणसी का राजा सारिपृत्र था। 
हथवान आनन्द था ओौर हाथीतोर्मँहीथा। 
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१२३. नंगलोस जातक 


"'असब्ब्थर्गामि वाचं" यह (धमं-देशना) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय लाद्धुदायि स्थविर के बारे मे कहौी-- 


क. वतमान कथा 


वह्‌ धर्मोपदेश देते समय यहाँ यह कहना चादिए यहा यह्‌ न कहना 
चाहिए, योग्य अयोग्य नहीं जानता था । मर्ङगल (बात) कहने को जगह जम- 
्खल बात कहकर (दान- ) अनुमोदन करता धा, जैसे तिरोकुडडे तिट्ठन्ति 
सर्धासघाटकेसु च' अमङ्गल अनुमोदन करने की जगह बहु देवा मनुस्सा च 
मंगलानि अचिन्तयं ` कह "दस प्रकार के मङ्गल-कायं सैकड़ों हजारों करने का 
सामथ्यं पैदा करो कहता । 

एक दिन धरममंसभा में बैठे हृए भिक्षुजो ने चचा चलायी--“आयुष्मानो । 
लाल्ुदायि उचित अनुचित नहीं जानता । सवत्र न कहने योग्य सवत्र कहता 
है । शास्ता ने आकर पूा-- “िक्षुमो ! बेठे क्या बातचीत कर रहेहो? 
"अ मुक बातचीत" कहने पर शास्ता ने कहा-““भिक्षुभो, लाद्रदायि न केवल 
अभी अपनी जडता के वशीभ्रूत हो बोलता हृजा उचित-अनुचित नहीं जानता । 
पहले भी एेसा ही था । यह सदा ही म॒खं रहा।'' 

यह कड पू्वं-जन्म कौ कथा कही-- 


१. तिरोढ्‌डड युत्त, खहकपाठ (खु कं निकाय) की पहली पंक्ति जिसका 
मतलब है किंप्रेत लोग आकर दीवारों के बाहर, खिड्क्रियों स भर चोरस्तों 
मे खड होते ह । 

२. मंगल सूत्र; बहुत वे देवतां ओर मनुष्यों ते मंगलो को सोचा । 
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ख. अतीत कथा ` 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
एक महारेश्वयं गाली ब्राह्मण कुल भें पैदा हो सथाने हौने पर तक्षशिला से 
सब विद्ये (शिल्प) सीखकर वाराणसी मेँ प्रसिद्ध आचायंहो पाच सौ 
शिष्यो को शिल्प सिखाने लगा । 

उस समय उन शिष्यो मे एक जड-म्‌ खं शिष्य धम्म-अन्तेवासिक' होकर 
विद्या सीखता था । जडता के कारण वहं कुछ न सीख सकता था । लेकिन था 
बोधिसत्त्व की बहुत सेवा करने वाला । दास कौ तरह सब काम करता चा । 

एक दिन बोधिसत्त्व शाम का भोजन करकेलेटे थे । वह्‌ विद्यार्थी हाथ, 
वैर, पीठ दबा कर जा रहा था । बोधिसत्त्व ने कहा---' "तात ' चारपायी के 
पार्यो कौ सहारा दे कर जा।'” विद्यार्थीको एक पाये का सहारा भिला; 
दूसरे का न मिला । उसने उस एक प्राये को अपनी जघने कर सारी रात 
बिता दी । बोधिसत्व ने प्रातःकाल उठ उसे देख पूछा--“तात ! क्यों बैठा 
है ?" आचायं ! चारपायीकेपायेका सहारा न मिलने से, जां मेँ करके 
बैठाह।'' 

बोधिसत्व का दिल भर आया । वे सोचने लगे यह मेरी बहुत सेवा 
करता है । लेकिन इतने विद्याधियों मे यही मन्दमति है, शिल्प नहीं सीख 
सकता । नै इसे कैसे पण्डित बनाॐ ? तब उन्हे सृक्षा -एक उपाय है। मै इस 
विद्यार्थी को लकडि्यां ओौर पत्ते लेने के लिए भेजकर, आने पर पूष्छुगा--आज 
तूने क्यादेखा ? क्या किया? तब यह मुञ्ञे बताएगा किं आज यह देखा, यह 
किया । तब मै इससे पूछंगा कि जो तु ने आज देखा-किया, वह्‌ कसा है? वह्‌ 
“ठेसा है" मुञ्ञे उपमा देकर, बातों से समज्ञाएगा । इस प्रकार इससे नयी-नयी 
उपमां ओर बाते कहलवा कर मै इसे इस उपाय से पण्डित बना दृग । 

तब उन्होने उसे बुलवाकर कहा--तात | माणवक ! अबसे तु जहां 


९. जो शिष्य आचार्य-दक्षिणा देने मे असमर्थं होता था, वह आचार्यं की 
सेवा करता हुआ विद्या सीखता था । 
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लडकी लेने वा पत्ता लेने जाए वहां जो देखे, जो सुने, जो खाये, पिये वह्‌ 
आकर मुज्ञे कहा कर । उसने "भच्छा' कह स्वीकार किया । 

एक दिन बह विद्याथियों के साथ लकड़ी लेने जंगल गया । वहां उसने एक 
साप देखा । आकर आचायं से कहा--भाचायं, मैने साप देखा । 

"तात ! साप कंसा होतार?" 

“हुल की फाल की तरह । ` 

"तात ! बहुत अच्छा तूने सुन्दर उपमा दी । सांपहल कीफालकी 
ही तरह होते है\' 

बोधिसत्त्व ने सोचा--विद्यार्थी को अच्छी उपमा सूक्लीहै ।मेइसे 
पण्डित बना सकूगा । 

विद्यार्थी ने फिर एक दिन जंगल में हाथी देख आकर कह --आचायं, 
मैने हाथी देखा । 

तात ! हाथी कंसा होता है 

"हल की फाल की तरह । ` 

बोधिसत्त्व सोचने लगे--हाधी की सुण्डतो हल की फाल की तरह होती 
है; लेकिन उसके दात आदि तो एसे-एेसे होते है । मालुम होता है यह अपनी 
मूखंता के कारण पृथक्‌-पृथक्‌ करके वर्णन नहीं कर सकता । वे चुप रहे । 

एक दिन निमन्त्रण में ऊख पाकर कटा-- 

''आचायं ! आज हमने ऊख खाया ।'` 

'“उख कैसा होता है 7 

"हुल की फाल की तरह । ` 

थोडी सीधी बात कहता है, सोच आचायं चुप रहे । फिर एक दिन निम- 
न््रण में कुछ विद्याथियों ने दही के साथ गुड खाया, कुछ ने दूधके साथ । 
उसने आकर कहा--आज ! हमने दही दूध के साथ खाया । 

"दूध-दही कंसा होता है ? 

"हुल की फल की तरह ।'' 

आचार्यं ने सोचा--इस विद्यार्थी ने सापकीहल कौ फाल से उपमा दी; 
सोतो ठीक रही । हाथी की हलकी फाल से उपमा दी, व्ह भी सुण्डका 
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ख्याल करके कहा, इससे कुछ ठीक रहा । उख को हल की फाल के सदृश 
कहा, उसमे भी खैर कुछ ठीक है । लेकिन दरध-दही तो सफेद होते है; जंसा 
बरतन होताहै वैसा ही उनका आकारहो जाता है । यहाँ तो उपमा स्वधा 
गलत है। इस मृखं को न सिखा सकगा । यह कह, यह गाथा कटी -- 


असब्बत्थर्गामि वाचं 
बालो सम्बत्थ भासति, 
नायं दधि वेदि न नंगलीसं 
दधिस्पयं मन्जति नंगलीसं ।। 


[मृखं सब जगह ठीक न बैठनेवाली बात कहताहै।न यह दही को 
जानतादहै, न हल की फाल को । यह दही को भी फाल समक्षता है।] 

संक्षिप्ताथं युं है--जो वाणी उपमा रूपसे सवत्र लागू नहीं होती, वह 
असग्बत्य गामि वाचं बालो जड आदमी सम्बत्थ भासति । दधि कंसा होता है 
पूछने पर कहता है जसे हल की फाल । इस प्रकार कहता हुआ नायं बाधि वेदि 
न नंगलोसं । क्यों ? दधिम्पयं मज्जति नंगलीसं, यह दही कोभीहल कौ फाल 
मानता है । अथवा दधि कहते हैँ दही को । पयं कहते हँ दूध को । दधि ओर 
पय इधिभ्पयं, यह दही ओौर दूधकोभीहल की फाल मानतादहै, एेसाहै यह 


मृखं । इससे क्या होगा ? अपने शिष्यो को गाथा कह, उसे खर्चादे विदा 
किया । 





शास्ता ने यह धमेदेणना ला जातक का सारांश निकाला । उस समय 
मूखं विद्यार्थी नाद्धृदायि था । चारों दिशाओं मे प्रसिद्ध आचायंतो ्मैहीथा। 
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१२४. अम्ब जातक 


““वायमेयेव पुरिसो" यह धर्मोपदेश बुद्ध ने जेतवन में रहते समय एक 
कत्तव्य-निष्ठ ब्राह्मण के सभ्वन्ध में दिया । 


क. वतमान कथा 


वह्‌ त तरुण बुद्ध शासन मे बड़ी श्रद्धा से प्रब्रजित हो बहुत 
कन्तव्य-परायण था ।(आचायं, उपाध्याय को सेवा का कायं; पीने का पानी 
तभा खाद्य सामग्री आदि तयार रखने का काय; उपोसथ-घर' तथा जन्ताघर 
आदि साफ रखने का कायं--सभी अच्छी तरह से करता । चौदह बडे कर्तव्यो 
ओर अस्सी छोटे-छोटे कर्तव्यो --सभी को परा करता । विहार मे साड. 
लगाता । घरिवेण मेँ क्षाड. लगाता । घूमने-फिरने को जगह में क्षाड. लगाता । 
विहार जाने के रास्ते को साफ रखता । मनुष्यों की पानी देता ॥ 

लोगों ने उसकी कर्तंव्य-निष्ठा पर प्रसन्न हो, उसे पाच सौ स्थिर निमन्त्रण 
दिये । बहुत लाभ-सत्कार कौ प्राप्ति हुई । उसके कारण बहतो को सुख मिला । 
धर्मसभा में बैठे हृए भिक्षुमों ने बात चलायी--आयुष्मानो ! उस भिक्षुने 
अपनी कत्तंभ्य-निष्ठा से बहुत लाभ-सत्कार प्रान्त किया । इस एक के कारण 
जहतो को सुख मिला । 

शास्ता ने आकर पूछा--"“भिक्षुमो, बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ! “यह 
बातचीत कहने पर “भिक्षुमओ, केवल अभी नहीं, पहले भी यह भिक्षु कत्तग्य- 


१. जहां भिक्षु एकत्र होकर उपोसथ कंरते है । 
२. अग्नि-शाला, जिसमे ग तापकर पसीना बहाया जाता है । 
३. सिहल प्रतिमे विष्कम-मालक' का "वितक्कमालक' है; जो अशु 


प्रतीत होता है । 
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निष्ठ रहा दहै । इस अकेले केकारण पाच सौ ऋषि फल-फूल केलिएन 
जाकर इस एक के द्वारा मँगवाये गये फलों से ही गुजारा चलाते रहे हैँ ।'“ यह्‌ 
कह पृवैजन्म की बात कटी-- 


ख. अतीत कथा 


पूवेकाल मे वाराणसी में ब्रह्मदत्तके राज्य करने के समय बोधिसत््न 
उदीच्य ब्राह्मण कुल में पैदा हो सयाने होने प्र ऋषियों के प्रव्रज्या-क्रमसे 
्बरजित हो पाँच सौ ऋषियों के साथ पवत के नीचे रहने लगे ।[उस समय 
हिमालय प्रदेश में बड़ी गर्मी पड़ी ! जहां-तहां पानी सूख गया । पशु पानी न 
मिलने से कष्ट पाने लगै 1.3 | 

उन तपस्वियों मे से एक तपस्वी ने उन (पशुओं) के प्यास-कष्ट को देल 
एक वृक्ष काट, उसमे से एक द्रोणि बना, पानी उलीच कर द्रौणि भर, उन्हें 
पानी दिया । बहुत से पशुओों के इकटूठे होकर पानी पीने लगने पर तपस्वी 
को फल~मृल लाने के लिए जाने का समयन मिला । वह निराहार रह्‌ कर 
भी पानी पिलाता ही रहा। 


पशुओ ने सौचा यह हमें पानी पिलाने के कारण फल-मूल के लिए जाने 
का समय नहीं पाता । निराहार रहने के कारण बहुत कष्ट पाताहि। हम 
लोग एक निर्णय करे । उन्होने सलाह की किं इसके बाद जो पानी पीने अये 
वह्‌ अपनी सामथ्यं के अनुसार कुछ फल-मूल अवश्य लाये । 

उसके बाद प्रत्येक पशु अपनी-अपनी शक्ति के अनुसार मीठे-मीठे आम, 
जामुन-कटहल आदि अवश्य लाता । उसके लिए लाया हु फल ढाई गाडियां 
भर होता । पांच सौ तपस्वी उसे ही खाते । अधिक होता, छोड देते । 


1 

बोधिसत्व ने यह देख कहा--एक कक्तंव्य-निष्ठ आदमी के कारण इतने 
तपस्वियों का बिना फल-मृल के लिए गये गुजारा चलता है । प्रयत्न करना 
ही चाहिए । इतना कह यह गाथा कही-- 


वायमेथेव पुरिसो न निभ्बिदेथ्य पण्डितो, 
वायामस्स रलं पस्स भत्ता अम्बा अनोतिहं ॥ 
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[आदमी को चाहिए कि प्रयत्न अवश्य करे । पण्डित आदमी विमुखन 
हो । भ्रयत्त के फल को देखो--आम प्रत्यक्ष खाने को मिले \| 

संक्षिप्ताथं --पण्डितो, अपने कत्तव्य की पतति मे वायमेथेव, विमुखनहो। 
क्यों? प्रयत्न के कभी निष्फल न होने के कारण । बोधिसत्व ने प्रयत्न सफल 
होताही है ऋ वियों को इस प्रकार सम्बोधनं करते हुए कहा वायामस्स एलं 
वल्स कसा ? भत्तो अम्बा अनी तिह, अम्ब कहने के लिए है, मतलब है नाना 
प्रकार के फल लाये गये, जम उनमें श्रेष्ठ होने से अम्ब कहा गया । यह्‌ जो 
वच सौ ऋषियों ने स्वयं जंगल न जा एक के लिए ज्ञाय फलो को खाया, सो 
यह प्रयत्न का ही फल है। ओर वहं बलीतिहं । इति ह (भास ) इतिहास 
चे । इतिहास से ही ग्रहण करना नहीं होता, उस फल को प्रयतक्ष देखो । 





बोधिसत्त्व ने ऋषियों को उपदंश दिया । 
शास्ता ने यह धमं -देशना ला, जातक का मेल बैठाया। उस समय का 
कन्तव्य-निष्ठ तपस्वी यह भिक्षु धा । गण-शास्तार्मैहीथा। 


© 
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१२५. कटाहक जातक 


““बहुम्पि सो विकत्थेय्य . . . ”” यह (धर्मोपदेश ) शास्ता ने जेतवन मे विहार 
करते समय एक शेखली बधघारने वाले भिक्षु के बारेमे कहा। उसकी कथा | 
पूर्वोक्त सदृशही है । 

ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
महाधनशाली सेठ हुए । उसकी भार्या ने पुत्र को जन्म दिया । उसकी दासी ने 
री उसी दिन पत्र उत्पन्न किया। वे दोनों साथ-साथ बदठने लगे । सेठ के 
लड़के लिखना सीखते समय, दास ने भी उसकी तख्ती ढोते हुए जाकर उसी 
के साथ लिखना सीखा, गिनना सीखा । दो तीन भाषाएं (बोहार) सीखीं । 
क्रम से बढुकर वह वचन~कूशल, भाषाविद्‌, सुन्दर तद्ण हृभा । उसका नाम 
धा कटाह्क । 


सेठ के घर मे भण्डारी का काम करते हुए वह सोचने लगा किं यह लोग 
मुक्चसे हमेणा भण्डारी का काम नहीं लेगे । कुछ भी दोष देखेगे, तो ताङ्गे, 
बाँध कर दागदेगे ओर दास बनाकर काम लेंगे । इलाकेमेंसेठका मित्र एक 
सेठ दहै । क्योनर्मै सेठकी तरफसे एक चिदट्ढी लेकर, वहाँ पहुंच भै सेठ का 
लडका हू" कह उस सेठ को धोखा दे, उसकी लडकी से शादी कर सुखपू्वंक रहै । 

उसने कागज ले उस पर अपने ही लिखा--रमै अमुक नाम का (सेठ) 
अपने पुत्र को तुम्हारे पास भेजता हं । मेरा तुम्हारे ओर तुम्हारा मेरे साथ 
शादी का सम्बन्ध करना योग्य है। इसलिए आप इस लड़के को अपनी लडकी 
देकर वहीं बसा लें, यँ भी समय मिलने पर आगा । 





१. भीमसेन जातक (८०) । 
५ (जातक भाग र) 
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फिर इस चिदटृढी पर सेठ की अंगुढी की मुहर लगा इच्छानुसार मागं- 
व्यय तथा सुगन्धियां ओौर वस्त्रादि न प्रत्यन्त देश में जा सेठ के यहां पहुंच 
प्रणाम किया । 
सेठ ने उसे पचछा--तात, कहाँ से आया है! 
“वाराणसी से । ` 
““किसका पुत्र है ? ` 
“वाराणसी सेठ का ` 
^"किंस प्रयोजन से आया है ? ` 
कटाहक ने कहा-यह पत्र देखकर जान लें । 
सेढ ने पत्र बच प्रसन्न हौ *जब मेरा जीवन सफल हुआ' कह उसे लड़को 
दै प्रतिष्ठितं किया] | ॑ 

कटाहक का बडा परिवार था। वहं यवागु-खाद्य ` अथवा वस्त्र गन्ध 
्ञादि,के लाने पर क्िडकता था~ इस तर्ट न्नी कहीं यवागु पका जाता 
है? इस तरह भी कहीं खाद्य पकाया जाता है। ओर इस तरह भात ? 
ओह ! यहं प्रत्यन्त देश के रहते वाले ! शहरी न 'होनेसेही यहलोगन 
कपडो पर स्त्री करना जानते हैन सुगन्धित पदार्थो को पीसना जर न फूलों 
को गुंथना ?'-- इस प्रकार वह दजियों आदि की निन्दा करता )) | 

दोधिसत्तव ने दास को ने देख पूछा-- कटार्हक नहीं दिखायी देता । कहाँ 
गया ?"" फिर उसे दूने के लिए आदमियों को चारों.ओोर भेजा । एक 
आदमी ने वह जा उसे देख, पहचान अपने आपको च्िपाये रख लौटकर 
बोधिसत्त्व से कहा । बोधिसत्त्व वह वृत्तान्त सुत, “उसने अनुचित किया, जाकर 
उसे लेकर आता ह्व सोच राजाज्ञा ले बहुत से लोगों को साथ ले चने । 

सेठ प्रत्यन्त देश को जा रहे -है, यह बात सब जगह फल गयी । 

कटाहक ने जब यह सुना कि सेठ आ रहाहै, तो सोचा कि वहं ओर 
किसी कारण से नहीं आ रहादहै। मेरेही कारण वह आर्हा है । यदिमे अब 
ज्नाग जाड तो फिर नहीं आ सरक्गा। इसलिए एक यही उपाय है किरम अगे 
जाकर स्वामी की सेवा करं उसे प्रसन्न करू । 4 ¦ 

उस समय से वह लोगों में बैठकर इस प्रकार ब तं बनाने लगा--दसरे 
मखं लोग माता-पिता के किये उपकार को भूल, उसके भोजन करने के समय 
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उनके प्रति अपने कतव्य को धुरा नकर उनके. साथःही भोजनः करने वर 
जते दै । हम तो माता-पिता के भोजन करने के समय पानी का “वतन 
जाते है, धूकते का वतंन ले जातेः है, -(दसरे) ` पात्र ले जाते है, -फनी आौर 
पंखा लेकर खड़े रहतेःहैँ । शौच के लिए जाते समय परदे की जगह तक पानी 
का बस्तन लेकर जाते हैँ । इस प्रकारं स्वामी के प्रति जो-जो दास के कर्तव्य 
होते है, उन सबको प्रकट कियाः। 

इस तरह लोगों को समज्ञा बोधिसत्वे के ्रत्यन्त देश के समीप पहुंच 
जाने के समय अपने श्वसुर से कहा--'"तात ! मेरे पिता आपके दशन के लिए 
आ रहे हैं । आप खाद्य भोज तैयार कराए । जै भेट लेकर मागे जाता ह | 
उसने “"तात् ! अच्छा'' कहु स्वीकार किया । । 

कटाहक ने बहुत सी भेट ने जाकर बहुत से लोगों के साथ जा बोधिसत्त्व 
को प्रणाम कर भेंट अपंणकी। 

बोधिसत्त्व ने भेट स्वीकार कर कुशल समाचार पृछ. हाजरी के समय 
तम्ब लगवा शौच के लिए परदे की जगह. में प्रवेश किया. कटाहक ने अपने 
अनुयायियों को पीछे छोड़ा । पानी ने बोधिसत्व के पास प्रहु । वहा उनके 
पानी च्छ्‌ चुकने पर पैरोंमें गिर कर कहा--'स्वामी नै आपको जितना चाहें 
उतना धन दुगा । मृज्ञे बदनाम न करे ।' बोधिसत्त्व उसकी सेवा से प्रसन्न हो 
बोले- -“मत डरो । मृञ्चसे तुम्हँ कुक हानि न: होगी ।'" इस प्रकार उसे तसल्ली 
दे प्रत्यन्त-नगरः में प्रवेश किया । बड़ा भादर-सत्कार हओ । 

कठाहक-दास कौ तरहं से उसकी सव प्रकारः की सेवा करता रहा । 

एक बार जव बोधिसत्त्व सुखपूवंक बैठे हुए भे प्रत्यन्त-देश के सेठ ने कहा- 
“महासेठ ! मैने तुम्हारे पत्र को देखकर ही तुम्हारे लडकेको-अपनी लडकी.दे दौ '* 
बोधिसत्त्व ने कटाहद को पुत्र ही बना उस ( अवसर) के योग्य प्रिय वचन कह सेठ 
को संतुष्ट किया । लेकिन.फिर उसके बाद से वह कटाहक का मुंह नहीं देख सका । 

एक दिन बोधिसत्व ने सेठ की लड़की को : बुलाकर कहा--अम्भ ! आ । 
मेरे सिर में जुष है, उन्ह चुग । उसके आकर जुं -चुगती इई खडी होने. पर 
शछा-- “अम्मा ! क्या मेरा पत्र तेरे दुःख-सुख में ` आलस्य रहित हो-साथ- देता 
है ? दोनों जने मिलकर प्रसन्नता-पुबेक रहते हो न ?"" 
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‹ तात ! सेठ के पृत्रमे ओर कोई दोष नहीं । केवल आहार की निन्दा 
करताहै।'' 

,'अम्म { बह सदैव से दुःख देनेवाला है । लेकिन नैं तुज्ञे उसका मह बन्द 
करने का मन्त्र देता है । तू उसे अच्छी तरह सीख । मेरे पत्र के भोजन की 
निन्दा करने के समय, जैसे सीखा वैसे ही उसके सामने खडी होकर कहना -- 
दस प्रकार एक गाथा सिखा कख दिन रह वाराणसी चले शये । 

कंटाहूक भौ वहुत सा लाद्-भोज्य ले, उनके पीपी जा बहुत सा धन 
देकर लौट आया । 

बोधिसत्त्व के जाने के बाद से कटाहक ओर भी अभिमानी हो गया) 
एक दिन जब सेठ की लडकी नाना प्रकार के अच्छे-अच्छे भोजन ले कड्छी 
से षरोस रही थी उसने भोजन की निन्दा आरम्भ की। सेठकी लडकी ने 
जसे बोधिसत्व से सीखी थी, उसी प्रकार यह गाथा कही-- 


बहुम्पि सो विकस्येभ्य अज्जं जनपदं गतो, 
अन्वागन्त्वान दुखेय्य भुञ्ज लोगे कटाहकं \। 
[दिसरे देश ने जाकर वह बहुत बकता है) फिर आकर उसे दोषौ ठहरा 
दे; (इसका ख्याल कर ) कटाहक ज्ञो भोग मिल रहा है, उसका उपभोग कर | 


बहूभ्पि सो विकत्थिय्य अञ्ज जनपद गतो, जो अपने जन्म-स्यान से किसी 
खे दूसरे दैश ने गया रहता है, जहां उसकी ज्ञाति नहीं जानते, वहं बहत 
बकता है । धोका देने की ठगने की वात करता है । अन्वागन्त्वान दूतेभ्य, इस 
जार स्वामी की अगवानी करके दास कमं करने के कारण चाब्रुक से पटे 
जा कर पीठ कौ चमडी उधेडी जाने से ओर दाग दिये जञानेसे बच गया) 
यदि अनाचार करेगा तो दुबारा आनि पर तेरा स्वामी तुक दोषी ठहरयेगा, 
ङ्ख घर मे आकर चाबुक से खजा देगा 1 दाग देकर तथा तेरी जाति प्रकट 
करके तुञ्े खराब करेगा, पीटेगा । इसलिए इस अनाचार को छोड भुञ्ज भोगे 
कटाहकं ! फिर बाद रे अपना दासत्व प्रकट कराकर मत पछताना, यही यहां 
सेठ के कहने का मतलब है) 


च "खि 
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सेठ की लडकी यह सब नहीं जानती थी । वह्‌ जसे सीखा था वैसे शब्द- 
मात्र कहती थी ! 

कटाहक ने सोचा, निश्चय से सेठ ने मेरा नाम बताकर इसे सब कह दिया 
होगा । उसके बाद से फिर उसकी भोजन की निन्दा करने कौ हिम्मतन 
हुई । मान-मदित होकर वह यथाप्राप्त भोजन करता हुआ कर्मानुसार 
परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह्‌ ध्मं-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय कटाहकः 
बकवादी भिक्षु था । वाराणसी सेठतोर्मँहीथा। 
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१२६. असिलखक्ण जातक 


"“तयेवेकस्स कल्याणं '' यह (धर्मोपदेण) शास्ता ने जेतवन मं रहते समय 
कोशल-नरेलं के तलवार के लक्षण कटने वाले ब्राह्मण के बारेमे दिया । 


क. बतंमान कथा 


(& (ब्राह्मण) राजा के पास लोहारों के तलवार लाने के समय तलवार 
कौ संघकर तलवार क। लक्षण बताता था ५) \ जिसके हाथसे कु प्राप्त हौ 
जाता उनकी तलवार को वह सुलक्षण ओर माङ्गलिक कहता, जिनके हाथ 
से कुछ न मिलता उनकी तलवार को अमाङ्गलिक बता निन्दा करता । 

एक शिल्पी तलवार बना उसके म्यान मे मिर्चौका बारीक चूं भर 
राजा के पास तलवार लाया । राजा ने ब्राह्मण को बुलवाकर कहा--तलवार 
कौ परीक्षा करे । 

जब ब्राह्मण तववार निकालकर संघने लगा तो मिर्च के चूं के उसकी 
नाकः को लगने से उसे छींक आयी । छींक आने से उसकी नाक तलवार से 
लगी; ओर उसके दो टकंडे हो गये । 

उसकी इस तरह नाक कटने की बात भिक्षु-संघ में प्रकट हौ गयी । एक 
दिन धर्म-सभामें बैठे हए भिक्षुजों ने बात चलायी--आयुष्मानों ! राजा के 
तलवार का लक्षण बतानेवाले ने तलवार का लक्षण बताते हए नाक कटवा ली । 


णास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बातचीत कर 
रहे हो ? अमुक बातचीत" कहने पर “भिक्षुभो, इस ब्राह्मण ने न केवल अभी 
तलवार सुंघते हुए नाक कटवायी, पहने भी कटवायी है' कहं पूवं जन्म को 
कथा कटी-- 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी मं ब्रह्मदतके राज्य करने के समय, उसके यहाँ 
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तलवार का लक्षण कहनेवालाःएक ब्राह्मण था । (इसके आगे-कीः सारी कथा 
“वत्तंमान-कथा' की तरह ही है ।) राजा ने उसे वैद्यके सदुश हीः एक नाक 
बनवाक्रर उसे फिर अपनी सेवा में नियुक्त किया । 

वाराणसी नरेश को कोई पृत्रन था। एक लडकी ओर एक भानजा था । 
उन दोनों को भी उसने अपने पास ही रख कर पाला था।एक साथ रहने 
के कारण वह्‌ परस्पर प्रेम में बध गये। ठ 

राजाने भमात्योंको बुलाकर सलाह की किमेरा भानजा राज्य का 
उत्तराधिकारीहै ही, हसे ही लडकी देकर इसका राज्याभिषेक कर दिया 
जाय । लेकिन फिर सोचा, भानजा तो हर तरह से आत्मीय दहै. ही, इसके 
लिये कोई दूसरी राजकुमारी लाकर दी जाय । फिर इसका अभिषेक किया. 
जाय । ओर अपनी लङ्क्री किसी दूसरे राजा को दी जाय । इस प्रकार हमारे 
रिष्तेदार बहुत होगे; ओर हम ही दोनों राज्यों - के स्वामी होंगे । उसने 
मन्त्ियो की सलाह से निश्चय किया कि दोनों को प्रथक्‌ -पृथक्‌ रखना चाहिए; 
एक को एक धर में दूसरे को दूसरे में रक्वा । सोलह वषं की अवस्था होने 
पर उनका परस्पर का आकषण ओौर भी बढ गया । 

राजकुमार सोचने लगा कि किंस उपायसे मामा की लड़की को राज- 
घर से निकलबाया जा सकता है ? उसे एक उपाय सूञ्चा । एक भाग्य बताने- 
वाली को ब्ुलवाकर उसने उसे एक हजार मुद्राए दीं । भाग्य बतानेवाली ने 
पुका--म क्या कर सकती ह ।'' 

““अम्म ! तेरे करने से सफलता निश्चित है | कोई बात कहकर एेसी 
विधि लगा जिससे मेरा मामा राज-कन्या को घर से बाहर लाये 1 

“स्वामी, अच्छा राजाके पास जाकर कटहगी कि तुम्हारी कन्या पर 
ग्रह है । इतने समय के बाद नहीं रहेगा । मै अमुक दिन राज-कन्या को रथ 
पर चाकर हथियार बन्द बहुत से आदमियों को साथ ले, अनेक अनुयायियों 
सहित श्मणान में जाऊंगी । वहाँ मण्डल-चौकौ के नीचे श्मशानशय्या पर मुदे 
को लिटा, ऊपर कौ शय्या प्रर राज-कन्या कौ बिठा, सुगन्धित जल के एकं 
सौ आठ घडो से स्नान करवा कर ग्रह उतारूगी; एेसा कह कर ैँ राज-कन्या 
को ए़्मशान ते जाऊंगी । तु हमारे वहाँ जाने के दिन हमसे भी पहले ही थोडा 
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मिचँ का चूं लेकर, हथियार बन्द अपने आदमियों के साथ रथ पर च्हेकः 
एमशान-भूमि मे जाना । वहाँ पहुंच रथ को इ्मशान.्वार पर ही एक तरफ छोड, 
हथियारबन्द आदमियों को श्मशान वन च छिपा स्वयं श्मशान में जाकर वहाँ 
मण्डलपीठ के पास मुदं कौ तरह पट १७ रहना । मँ व्हा जाकर तेरे ऊपर मञ्च 
विद्धा राजकन्या को उढठाउस पर सुलाऊगी । तु उस समय मिच॑-चूणं को दो तीन 
बार नाक पर लग! छींकना । तेरे छींकने के समय हम लोगं राजकन्या कौ छोड 
कर भाग जागे । तब जाकर राजकन्या को सिर से नहला, अपने भी नहा उसे 
लेकर घर जाना \'` उसने अच्छा कहं स्व्रीकार किया) 

राजा को जाकर जब उसने सब बात कही, तो राजा ने भी स्वीकार 
किया । राजकन्या से भी वहं रहस्य कहा तो वह भी मान गयी । उसने बाहर 
लिकलने के दिन राजकुमार को सूचना दे अनेक अनुयायियों के साथ जाते 
हुए पहरेदार आदमियों को डराने के लिए कहा-- 

मेरे, राजकन्या को चारपायी पर लिटाने के समय चारपायी के नीचे पडा 
हआ मूर्दा छीकेगाः ओर छीकने के बाद चारपायी के नीचे से निकल जिसे पहले 
देखेगा उसे ही पकड़गा । इसलिए होशियार रहना । 

राजकुमार पहने ही पहुंचकर जसे कहा गया था, वसे ही लेट रहा । भाग्य 
बतानेवाली ने राजकन्या को मण्डलपीठं की जगह पर जति हए डर मतः 
इशारा कर चारपायी पर लिटाया । 


उसी समय कुमार ने मिचं-चूणं नाक पर फक छींक मारी । उसके छींक 
मारतेही (वह) भाग्य बतानेवाली राज कन्या को छोड बड़ा शोर मचाती 
हई सवसे पहले भागी । उसके भागने पर एक भी न वरर सका । जिसने पास 
जो शस्त्र ये उन्दं छोड सभी भाग गए । 

राजकुमार जसे निश्चय किया गया था उसके अनुसार सब करके राज- 
कन्या को अपने घर ले गया । भाग्य बतानेवाली ने जाकर राजा को सब हाल 
कहा । राजा ने स्वीकार किया बोला--यु भ्नीरयैने उसे उसीके लिए पाला 
था । दूधमेघी पड़ने जसा हुआ । आगे चलकर (भानजे को राज्य दे अपनी 
कन्या को उसकी पटरानी बनाया । वह उसके साथ मेल से रहता हा धमं- 
पूर्वक राज्य करता रहा । 
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वह्‌ तलवार के लक्षण बतानेवाला भी उसी की सेवा में रहता था । एक 
दिन राज्य-सेवा में आ-सूयं के सामने खड़े हो सेवा-कायं करते हए उसकी 
नाक की लाख पिघल गयी नकली नाक जमीन पर गिर पड़ी। वहु शमं के 
मारे सिरनीचा करके खड़ा हुआ ! 
राजा ने हसते हुए कहा--आचायं सोच मत करो । छींकना एक के 
लिए कल्याणकर होता है, दूसरे के लिए श्रुरा । तुम्हारे छींकने पर नाक 
पृथक्‌ हो गयी; लेकिन हमने छींका तो हमें मामा की लडकी ओर राज्य 
मिला । इतना कह यह्‌ गाथा कही-- 
तथेवेकस्स कल्याणं तथेवेकंस्स पापकं, 
तस्मा सढ्वं न कल्याणं सढ्बं वापि न पापकं ।। 


[वही किसी के लिए कल्याणकारक है, वही किसी के लिए बुरा । इसलिए 
न सब कल्याणकारक ही है, नसबब्मुराही है।] 


तथेवेकस्स तदेवेकस्स--यह भी पाठहै। दुसरे पदमे भीरेसेही। 

इस प्रकार इस गाथा द्वारा उसने वह बात कही । फिर दान आदि पुण्य- 
कमं करके यथाकमं परलोकं सिधारा । न 

शास्ताने इस धर्मोपदेश दवारा लोकमें जो बहुत सी अच्छी बुरी मान्य 
ताणएे हँ उन सबका अनेकाशिक होना प्रकाशित करके जातक का मेल बैठाया। 

उस समय का तलवार के लक्षण पठनेवाला तो यह्‌ अब का तलवार के 
लक्षण पढनेवाला ही था । हां भानजा-राजार्मही था। 
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१२७. कलाण्डुक जातक 


^“ते वेसा तानि वत्थूनि . . - ` यह (धर्मदेशना) शास्ता ने जेतवन में रहते 
तमय एक बकवादी भिक्षुके बारे मे कहीं 1 दोनों कथां (अतीत कथा तथा 
वतमान कथा) कटाहुक जातक की कथा कीं तरहं ही ई। 

हा, इस जातक में वाराणसी के सेठ का नामः कलण्ड्क था । उसके भाग 
कर प्रत्यन्त सेठकी लडकी से विवाह कर बडे ठाट-बाट के साथ रहने के 
समय वाराणसी के सेठ के.उसे दुंवाने पर भी उसके न भिलने पर, वाराणसी 
सेढ ने अपना पाला-पोसा एक तोते का बच्चा मजा किं जा कलाण्डूक को 
ललोज । तोते का बच्चा इधर-उधर घूमता हमा उस नगर मे पहुंचा । 

उस समय कलण्ड्कं जल-क्रीडा करने कौ इच्छा से बहत सारे माला-गर्ध- 
विलेपन तथा खाद्य-भोज्य दे नदी पर जा चठ कल्या कै साथ एकं नौका पर 
बैठ पानी में खेलता था ।^इस देण में रेष्वर्यशाली लोग जव जल-क्रीडा करते 
तो कोई तेज ओषध मिला हुआ दूध पीते ये । उषसे उनके सारा दिन भी 
जल में क्रीडा करते रहने पर उन्हें शीत नहीं लगता था ५१९ कलण्डक उस 
दृध से मुंह भर उसमे कुरला कर उसे धूक देता; लेकिन उसे जलमेन धूककर 
उस सेठेकन्या के सिर पर धूकता था । | 

उ तोति के बच्चेने भी नदी के किनारे एक गूलर कौ शाखा पर बैठ 
कलण्ड्क को पहचान लिया भौर देखो कि वह सेठ कन्या के तिर पर धूक रहा 
है । उसने कहा--'*अरे ¦ कलण्ड्क । दासं ! अपनी जाति भौर (पूर्व) निवासी- 
स्थान कोयादकर ) दूधसे मुह भर, उसका कुरला कर ऊंची जातिवाली सुख 
मे पली हृई सेठ की कन्या के सिर पर मत धूक-। तु अपनी हैसियत को नहीं 
देवता ?'” फिर यह गाथा कही-- 
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१. कटाह जातक (१२५) । 
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ते देसा ताति वत्थूनि अहञ्च वनगोचरो, 
अनुविच्च खो तं गण्टेथ्युं पिव खीरं कलण्डुक ॥ 

[वह देश ओौर वस्तु ( ~ कोख) । मै वनचर पक्षी । तुञ्ञे पहचान कर 
पकड़ लेगे । कलण्डुक दूध ;पी ।| 

ते देसा तानि वत्थूनि, यह माता के कोखके वारे में कहा है । भावार्थं यह 
है- जहां तु रहा वह भी क्षत्रिय कन्या आदिकी कोख नहीं रही है; अथवा 
जहाँ तू प्रतिष्ठित रहाहै वह क्षत्रिय कल्या आदि कौ कोख नहीं रही है । 
तू दासी की कोख में रहा ओर प्रतिष्ठित हुआ । अहल्च वनगोचरो --रमै तिरश्चीन 
योनि में पैदा होकर भी यह्‌ सब जानता ह; यह प्रकट करता है । अनुविच्च खो 
तं गण्हे्यं, इस प्रकार अनाचार करते हए को देख जव मँ जाकर करहगा तों 
पहचान कर वह्‌ तेरे स्वामी आकर तुज्ञे ताड कर ओर दाग देकर पकड करने 
जागे । इसलिए अपनी हैसियत देखकर सेठ की लडकी के सिर पर बिना थूके 
हए पिव खोर कलण्डुकः; नाम से सम्बोधन करता है किं (है कलण्डूक दध पौ)। 

कलण्डक ने भी तोते के बच्चे को पहचानकर "यह्‌ मृह्ञे प्रकट कर रहा है 
सोच भयभीत हो कहा-आडये । स्वामी ! कब अये? तोते कै बच्चेने 
सोचा यह मेरा हितचिन्तक होकर नहीं बुला रहा है । यह मेरी गरदन मरोड 
कर मार डालना चाहता है । यह समञ्ञकर कहा किं मृज्ञे तुक्षसे कामनहींहै 

तब वह उड़ कर वाराणसी गया अौर जैसे-जैसे देखा था सेठ को विस्तार 
पूवक सब कहा 

सेठ बोला--उसने अनुचित कियो । ओर आज्ञा दे उसे वाराणसी मंगवा 
दास बना कर रक्खा। | 

शास्ता ने यह धमदेशना ला जातक का मेल बैढाया । उस समय का 
कलण्डुक यहं भिक्षु था । वाराणसी सेठतोर्मैहीथा। 
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१२८* बिढारवत जातक 


"यो वे धम्मं धज' कत्वा. . . '' यह शास्ता ने जेतवन मे रहते समय एकं 
ढोगी भिक्षुके बारेमे कही । 
क. वतंमान कथा 


उस समय शास्ता ने उसके ढोंग की चर्चा चलने पर ““भिक्षुओ, केवल अब 
ही नहीं; पहले भी यह ढोगी ही रहा है' कह पूवं-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतोत कथा 


पृवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने कै समय बोधिसत्त्व न 
चृहे का जन्म ग्रहण किया । बडे होने पर वहं बढ़कर सूअर के बच्चे कौ तरह 
हो अनेक सौ चूहों के साथ जंगल में रहने लगा। 

इधर-उधर धूमते हुए एक शृङ्खाल ने उस चृहे के समूहं को देखकर सोचा 
कि इन चृहोंको ठग कर खादङ्धेगा । यह सोच वहं चूहों के बिलसे थोड़ी ही 
दूर पर सूर्याभिमुख हो, मुंह खोल, हवा पीते हृए की तरह एक ही ्पावसे 
खडा हुजा । 

इधर-उधर भोजन के लिए धूमते हए बोधिसत्त्व ने उसे देख सोचा, यहं 
सदाचारी होगा ओर उसके पास जाकर पृछा-- 

"आपका भन्ते ! क्या नामहै ?'' 

(“मेरा नाम है क्षामिक ॥'' 

'"चारों पैर पृथ्वी परनरख, एकही पैरसे क्यों खडेरहैँ ?' 

“मेरे चारों परर पृथ्वी पर रखने से प्रृथ्वी के लिए दूभर होगा; इसलिए 
एक ही षैरसे खड़ा होता हूं ।'' | 

“मुंह खोले क्यों खडे रहै? | 
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“हुम हवा के अतिरिक्त ओौर कुछ नहीं खाते 7" 

““सूयं की ओर मुह करके क्यो खड़े ह ?" 

““सूयं को नमस्कार कर रहा ह । ' 

बोधिसत्व ने सोचा यह सदाचारी है। उसके बादसे चहो के समूह्‌ के 
साथ प्रातः सायं उसकी सेवा में जाने लगा । 

उसकी सेवा करं लौटने के समय श्यगाल सबसे पिछने चुहे को पकड़कर 
मांस खा, निगल कर, मुँह पोछ खडाहोजाता।क्रमसे चहींकादलकम 
पड़ गया । चूहे सोचने लगे कि पहने हमे यह बिल पर्याप्त न होता था, सट- 
सट कर खड़े होते थे; अब खुल कर खडे होते हँ तब भी बिल नहीं भरता । क्या 
मामला है ? उन्होने बोधिसत्वसे सारा हाल कहा । 

बोधिसत्त्व ने शचृहे किस कारण कम हो गये' सोचते हए शृगाल पर 
शक किया । फिर जांच करनेके लिए (श्यगालकी) सेवा (से लौटने) के 
सरमय बाकी चूहों को आगे कर स्वयं पीछे रहा । श्यगाल उस पर उछला । 
अपने को पकडने के लिए श्यगाल को उछलता देख बोधिसत्व ने रुककर 
कहा-- 

“भो श्चुगाल ! तेरा यह्‌ व्रत धार्मिक नहीं है।त्‌ दूसरों कौ हिसा 
करने के लिएही धमं को आगे करके कहताहै।' इतना कह यह्‌ गाथा 
कटही-- 

थो वे धम्मं धज कत्वा निगरढहो पापमाचरे, 
चिस्सासयित्वा भूतानि ब्ल्ठारं नाम तं वतं ॥ 

[जो धमं की ध्वजा बनाकर, प्राणियों में विश्वास उत्पन कर छप कर 
पाप करता है; उसका व्रत बिल्ला-व्रत है ।| 

योवे, क्षत्रिय आदियों में कोई भी । धम्मं धज कत्वा, दस कुशलधर्मा 
की ष्वजा बनाकर, उन्है करता हूभआ उठाकर दिखाता हुआ, विस्सासयित्वा, 
यह सदाचारी है, एेसा विश्वास पैदा करके बिद्ारं नाम तं वतं, इस प्रकार 
-धमं की ध्वजा बना कर छिपकर पाप करने वलिकात्रत दोग कहलाता है । 





७८] [ १८९३६१२८ 

चूहों के राजा ते इस प्रकार कहते ही कहते उछलकर उसकी गरदन पर 
चद, ठोडी के नीचे की अन्दर क्री गक्ञेःकी नली को इसकर गन्ञे कीःनली को 
फाड मार डाला । चूहों के दल ते रूकं केर श्वृगाल कौ मुर मुर-करके खा 
डाला । पहले आये हभ कों ही श्यगालं कां मासि मिला, पीछे आये हुओं को 
नहीं मिला । उसके बाद चहो का दल निय हो गया । 

शास्ता नेःयह ` धमेदेणना ला जातक का मेले बढाया ॥ उत्त समय का 
श्गाल यह ढोगी भिक्षु, था । चहो का राजा तोर्यैदहीथा। 
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१२९.-अ ग्गिक जातक 


नायं सिखा पुन्अहैतु .. . ” यह (गाथा ) भी शास्ता ने जेतवनमें रहते 
समय एक ढोगी भिक्षुके ही बारे में कही-- 


-ख.,. अतोत गाथा 


धरान समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
चहो के राजा हो जंगल में रहते थे | 


एक गाल जंगल में आगे लगने पर जब भागने मे असमथं रहा, तो 
एक वृक्षसे सिर टिकाकर खड़ा हों गया । उसके सारे णरीर के बाल जल 
गये । वृक्षसे लगे हुए सिर पर शिखा की तरह-से कुछ बाल बच गये । उसने 
एक दिने एक पवंतीय तालाब मेँ पानी. पीते हए अपनी छाया के साथ शिखा 
को देखकर सोच अव मृङ्ञे १्‌जी मिल गयी । फिर जंगल में धूमते हुए चों 
के बिल को देख “इन्दं धोखा देकर खाऊंगा' सोच उक्त प्रकार से ही कुछ दूर 
१र जाकर खडाहो गया । 
चारे के लिए ध्रुमते हुए बोधिसत्व ने उसे देखकर सोचा--यह शीलवान 
मौर पास जाकर पृछा-- 
तुम्हारा यानाम है? 
““मेरानाम है अग्नि-भारद्राज ।'' 
“तु क्रिसलिए आया है ?"' 
("तुम्हारी रक्षा करने के लिए ।" 
तु हमारी रक्षा कंसे करेगा ?'" 
“मै उंगलियों पर गिनना जानता है । तुम्हारे प्रातःकाल निकल कर 
भोजन खोजने के लिए जाते समय इतने ह' गिनकर फिर लौटने के समय 
गिनूगा । इस प्रकार प्रात; सायं गिनता हुआ रक्षा करूंगा ।'' 


~~ 


है 








"अच्छा तो मामा रक्षा कर । # 
उसने स्वीकार कर उनके निकलने के समय एक, दो, तीन गिनकर 
फिर लौटने के समय उसी तरह गिनकर सबसे अन्तिम चृूहे को खाना आरम्भ 
किया । शेष (कथा) पहने ही की तरह टै। इस (कथा) में चूहों के राजा 
ने सुक करकहाभो अग्नि भारद्वाज ! तूने जो यह माये पर शिखा रक्ी है, 
यह्‌ धमं के लिए नहीं रक्खी । यह वेट के लिए रक्खी टै ।. इतना कटं यह्‌ 
गाथा कटी-- 
नायं सिखा पुन्महेतु घासहेतु अयं सिखा, 
लंगद्ठगणनं याति अलंते होतु शग्िकं \\ 
[यह शिखा पण्य के लिए नहीं है; पेट के लिए है । तेरी गणना उंगलियों 
पर पूरी नहीं उतरती । अग्गिक ¦ अब तेसी गणना बस करे ।] 


क 


लंगद्‌ठगणनं याति, नङ्खईठ गणना का मतलब है उगलियो कौ गणना । 
यह चूहों का दल गलियों की गणना पर नहीं जाता दै, नहीं प्राप्त होता है, 
नहीं पूरा उतरता है, क्षय को प्राप्त होता है । अलं ते होतु अग्गिकं शृगाल 
कोनाम से बुलाता ह कि इतने तेरे लिए पर्याप्त हों । अब इससे अगे तू 
चूहेन खा पायेगा । अथवा हमारे साथ तुम्हारा रहना बन्द हआ ; अब हम 
साथ न बसेंगे । रोष पहले ही की तरह से है । 


शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय भी 
श्पुगाल यही भिक्षु था । चूहों क राजा तोर्यैदहीथा) 
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१३०. कोसिय जातक 


` यथावाचाय सुम्जस्सु. . - ' यह (गाथा) शास्ताने जेतवनमे विहार 

करते समय श्रावस्ती-निवासी एकस्त्री के बारे मेँ कही । 
क. वतमान कथा 

वह एक श्रद्धालु ब्राह्मण उपासक की ब्राह्मणी थी; बहुत दुश्चरित्र, पापिन । 
रात को दुराचार करती । दिनम कुछ न कर रोग का बहाना बना बड़बडाती 
इई लेट रहती । 

वह ब्राह्मण उससे पृछता---“भद्र ! तुञ्ञे क्या कष्ट है ?" 

““मूज्ञे वायु बीती है ।'' 

““तो तुञ्ञे क्या-क्या चाहिए ?"" 

“चिकने, मीठे, अच्छे, स्वादिष्ट यागु-भात-तैल आदि ।"' 

जो-जो वह्‌ इच्छा करती, ब्राह्मण ला-लाकर देता । दास की तरह सब 
काम करता । लेकिन वह ब्राह्मण के घर आने के समय लेट रहती, बाहर जाने 
के समय जारो के साथ गुजारती । ब्राह्मण सोचता कि इसके शरीर में चुभने- 
वाली वायु का अन्त होता दिखायी ही नहीं देता । 

एक दिन वह्‌ गन्ध-माला आदि ले जेतवन जा शास्ता की वन्दना तथा पुजा 
कर एक ओर बैठा । शास्ता ने पूछा--““क्यौ ब्राह्मण दिखायी नहीं देता ?"" 

“भन्ते ! मेरी ब्राह्मणी के शरीर को वायु बीधती है। सो नै उसके निए 
बी-तेल तथा अच्छे-अच्छे भोजन खोजता ह । उसका शरीर मोटा गया है । 
चमडी निखर आयी है । लेकिन वात-रोग अन्त होता नही दिखायी देता । मँ 
उसकौ सेवामें ही लगा रहता ह । इसीलिए यहाँ आने का अवकाश नहीं 
मिलता ।'' 


शास्ता ने ब्राह्मणी के दुश्चरित्र होने की बात जान कहा--श्राह्मण ! 
६ (जातक--र२) 








इस प्रकार पडी हुईस्त्री के रोग के न शान्त होने पर पूवंजन्म मे भी तुञ्ल 
बुद्धिमानों ने बताया था कि यह-यह्‌ ओौषधि करनी चाहिए, लेकिन वहं पूवे 
जन्म की बात होने के कारण तू उस १९ ध्यान नहीं देता । ` 

उस ब्राह्मण के पृछने पर शास्ता ने पूवं जन्म कौ बात कही-- 


ख. अतीत कथा 

पूवं समयमे वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मणों के एक बड़ कुल मे पैदा हृए । सयाने होने पर तक्षशिला जा, वर्ह सज 
विद्याएे सीख लौटकर वारा णसी मेँ प्रसिद्ध आचायं हुए । एकं सौ राजधानिरयों 

के र य ब्राहमण कुमार प्रायः उसी के पास विद्याएँ सीखते । 
कं जनपदवासी ब्राह्मण ने बोधिसत्त्व से तीनों वेद ओर भदट्ठारह विद्यां 
सीखीं । ह वाराणसी मेही बस कर प्रतिदिन दो-तीन बार बोधिसत्त्व के 
पास आता उसकी ब्राह्मणी दृश्चरित्र थी, प पिन थी। शेष सारी कथा 
वर्तमान कथा ही कौ तरह है । हाँ, बोधिसत्त्व ने यह्‌ सुन कि (इस कारण से 
उपदेश सुनने अने का समय नहीं मिलता' ओर यह समक्षकर कि वह्‌ लडकी 
उसे धोखा देकर लेट रहती है" उसके अनुकूल ओषधि बताने का विचार कर 


नि 


“"तात ! अवसे तु उसे दूध, घी, रस आदि मत दे। गोमत मे त्रिफला 
आदि ओर पाँच प्रकारं करै पत्ते रखकर, उनका काढ़ा बनाकर )भौषधि में तबे 
की गन्ध आने तक तबि के नये बत॑न से रख, रस्सी, जोत या किसी वृक्ष को 
ही लता ले, उसे जाकर कहना- \यह तेरे रोग के लिए उचित दवार्ईदटै।या 
तो इसे पी; नहीं तौ जो भोजन | करती है उसके अनुसार कान्‌ कर । गौर 
यह गाथा भी कहना । यदि दग(ई न पीये तो उसे रस्सी से वा जोत से अथवा 
लता से कुछ प्रहार लगाकर, करे से पकड़कर, खींचकर कोहनी से पीटना । 
उसी समय उठकर बह काम करने लगेगी ।' 

उसने 'अच्छा' कह स्वीकार कर+कथनानुार अओौषधि बना कहा--'“भद्र ॥ 
यह ओषधि पी । 

"यह ओौ षधि तुज्ञे किसने कही ?'' 

“चायं ने, भद्रे ! ` 
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“इसे ले जाओ, नहीं पीडगी । 

ब्राह्मण ने कहा, त स्वेच्छा से नहीं पीयेगी । रस्सी लेकर बोला,या तो 
रोग के अनुसार दवाई पी अथवा यवागु-भात के अनुसार काम कर। 

इतना कह यह्‌ गाथा कही- 

यथावाचाव भुनञ्जस्सु यथाभृत्तञ्च व्याहर 
- उभयंते न समेति वाचा सृत्तन्च कोसिये ।। 

[जसे कहती है, वैसे दवाई पी, अथवा जैसेखाती है वैसे काम कर॥ 

कोसिये ! तेरी वाणी ओौर तेरे भोजन का मेल नहीं बैठता ।| 





यथावाचाव भुन्जस्यु, जसे तु कहती है वैसेखा। तु कहती है कि मूज्ञे 
वात बींधता है तो उसके अनुसार खा । यथा वाचं वा यह्‌ भी पाठ ठीक बेठता 
है । यथा वाचाय, यह भी पाठ है। अथं सवत्र यही है । यथा मुत्तञ्च व्याहर, 
जैसे खाया है उसके अनुसार काम कर । भै अरोगी हँ कहके घर काकाम कर । 
यथाभुत्तत्च, यह भी पाठदहै। मँ निरोग है यह्‌ सत्य बात कहु करभी काम 
कर । उभयं ते न समेति वाचा भुतज्च कोसिये, यह जो तेरी वाणी है कि 
मुञ्चे वात बींधता है ओौर यह जो तु अच्छे-अच्छे भोजन खाती है, यह दोनों 
तेरे लिए ठीक नहीं है । इसलिए उठकर काम कर । कीस्थि, उसे गोत्र से 
सम्बोधन करता है। 

एेसा कहने पर कोसिय ब्राह्मणी ने सोचा कि अब आचायं का ध्यान 
अकृष्ट हो गया है । अवै इसे धोखा नहीं दे सकती । अब मै उठकर काम 
करूंगी । वहु उठकर काम करने लगी । आचायं नेमेरी दुश्चरित्रता जान 
ली । अबे एसा नहीं कर सकती । आचायं के प्रति गौरव होने से उसने 
पाप-कमं करना छोड़ दिया ओौर शीलवान्‌ हो गयी । 

उस ब्रह्मणी ने भी सोचा किं अब मूञ्ञे सम्यक्‌ सम्बद्ध ने जान लिया । 
उसने फिर शास्ता के प्रति गौरव का भाव होने से दुराचार नहीं किया । 

शास्ता ने यह्‌ धमेदेशना ला जातक का मेल बैटाया। उस समय के 
पति-पत्नी अब के पति-पत्नी थे । भचायंमै ही था। 


क © 





परिच्छ 
पला परिच्छद 
१४. असम्पदान वर्गं 
६१ २१. असमस्पदान ` जातक 


''अस्तम्पदानेनितरीतरस्स . . * "” यहु (गाथा) शास्ता ने वेद्टुवन में रहते 
समय देवदत्त के बारे में कही । 
क, वतमान कथा 
उस समय भिक्षु धमंसभा मे वैदे बातचीत कर रहे थे--अ युष्मानो । 
देवदत्त अकृतज्ञ है । तथागत के सद्गुणो को नहीं जानता । णास्ताने आकर 
पूका-- 
-वभिक्षुमो ! अव बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
"अमुक बातचीत ।'' 
''भिक्षुओ, देवदत्त केवल अभी अकृतज्ञ नहीं है, पहने भी अङृतज्ञ ही रहा 
है ।'' इतना कहं पूवे जन्म को कथा कही- 
ख. अतौत कथा 
पूवंकाल मे मगधदेश के राजगृह नेर में किसी मगधनरेश के राज्य 
करते समय बोधिसत्त्व उस (राजा) के ही सेठे ये । उनके पास अस्सी करोड़ 
न था। नाम था सद्खसेठ । वाराणसी में भी पिच्छिय सेठ नामक सेठ था । 
उसके पास भी अस्सी करोड धन था । वे दोनों परस्पर मित्रथे। 


उनमें से वाराणसी के पिद्धिय सेठ को किसी कारण से कोई खतरा आ 
घडा । तमाम जायदाद नष्ट हो गयी । वहं दरिद्रहो गया। आश्रयरहित रह्‌ 
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सया । तब वह अपनी स्तरीकोले, सद्कसेठ के पास अने के विचार से 
वाराणसी से निकल पंदल ही राजगृह पहुंच सद्खसेठ के घर गया । 

उसने उसे देखते ही . भेरा मित्र॒ आया है' पहचान गने मिल आदर 
सत्कार करवाया । फिर कुछ दिन बिताकर पृछठा--““मित्र कंसे आये ?' 

“सौम्य, मुज्ञ पर खतरा आ पड़ा । मेरा सब धन नष्ट हो गया। मुञ्चे 
सहारा दें ।'" 

“मित्र, अच्छा डरे मत" कह उसने खजाना खुलवा, चालीस करोड़ 
हिरण्य दिलवा, उसके साथ अपने पास जो कुछ भी वस्त्र आदि तथा जानदार 
मौर बेजान वस्तु थी, सभी बांटकर आधी-आधीदी। वह उसधन कोने 
फिर वाराणसी लौट रहने लगा। 

अगे चलकर सङ्खसेठ पर भी वंसाही खतरा आ पड़ा । उसने अपने 
लिए सहारा ददते हृए सोचा--मैने अपने मित्र का बहुत उपकार किया । 
आधी जायदाद दै दी। वह मुन्ञे देखकर त्यागेगा नहीं । म उसके पास 
चल । 

उसने अपनी स्त्री के साथ पेदल ही वाराणसी पहुंचकर कहा--““भद्र , 
तेरे लिए यह अच्छानहींहैकितु मेरे साथ गली-गली भवटके। मै जाकर 
सवारी भेजुंगा, तु पीछे उस पर बडे ठाट से भआना।' उसे एक शाला मे बिठा 
स्वयं नगर मे दाखिल हुआ । सेठ के घर पहुंच सूचना भिजवाई कि राजगृह 
से तुम्हारा मित्र आया है । सेठ बोला--“आ जाये ।' उसे देखकर न वह्‌ 
आसन से उठा न स्वागत ही किया; केवल इतना पूछा--' क्यों आया है? 

("तुम्हे देखने आया हँ ।'' 

“निवास स्थान कर्हँ ठीक किया है ?'" 

अभी कहीं ठीक नहीं हुमा है । सेठानी को शाला मैँ बिठाकर आया हैँ ।'' 

““यहां तुम्हारे ठहरने को जगह नहीं । सीधा लेकर किसी जगह पका खा 
कर चले जाओ 1 फिर मेरे पास न अना''--इतना कह अपने एक दास को 
आज्ञादी कि मेरे मित्रके पत्ते में एक तुम्बा भरभरूसार्बाधदो। 

उसी दिन उसने एक हजार गाड़ी लाल चावल छटवाकर कोठे 
भरे थे। चालीस करोड धन लेकर अये अकृतज्ञ महाचोर ने भित्र को 
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केवल एकं तुम्बा भर भूसा दिलवाथा । दास एक टोकरी मे तुम्बा भर भुस 
डाला बोधिसच्वं के पास गवा । 
बोधिसत्त्व ने सोचा--यह असत्पुरः च्रे पाकषसे चालीस करोड धन पाकर 
अब तुम्बा भर भूसा दे रहा है। इसे लूं अथवा न ल ? उसे विचार हभ - 
यह्‌ तो अकृतज्ञ है, मित्रद्रोही है, कृत उपकार को भूलकर इसने मेरे साथ 
चैत्री-सम्बन्ध तोड़ डाला है । यदि र्म इसका दिया तुम्बा भर भूसा कृरा होने 
के कारण नहीं ग्रहण करता है,तो मँ ली चैत्री-सम्बन्ध को तोडनेवाला होता 
ह । इसलिए मेँ इसके दिये तुम्बा भर भूसे को ग्रहण कर अपनी भोर से मैत्री- 
आव की प्रतिष्ठा करूगा। 
उसने तूम्बा भर भूसे करो अपने पत्ते मे बाँध लिया ओर महल से उतर 
शाला को गया) 
सत्री ने पूछा--आयं, तुम्हे क्या मिल। : 
"द्वं हमारे भित्र पिच्छिय सेड ने हमें तुम्बा भर भूषा दे अजदी बिदा 
कर दिया ।' 
उसने रोना आरम्भ किथा--आये 1 इसे लिया ही क्थो?. क्या चालीस 
करोड धन का बदला यही है 
बोधिसत्व ने कहा--भद्रं , रो मत । तने अपनी ओर से मैत्री -सम्बन्ध न 
ट्टने देने के लिए, अपनी ओर से उसे बनाये रखने के लिए, ग्रहण किया 
है। तू क्यो सोच करतीटै\। 
इतना कह यह्‌ गाथा कही-- 
असम्पदानिनितरीतरस्स 
बालस्स भित्तानि कलो भवन्ति ।। 
तस्मा हरामि भुसं अडढमानं 
मा से भित्ति जीयित्य सस्सतायं \' 


[देसी वैसी वस्तु स्वीकार न करने से मूखं आदमी के मित्र॒ मित्र नहीं 
रहते । इसलिए मँ अधंमान भूसाले आया हे । मेरा भैत्री-सम्बन्धन ट्टे। वह्‌ 
शाश्वत बना रहे ।, 
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असम्पदानेन, परस्वर का लोप होकर सन्धि हुरईहै, अथं है प्रहणन करने 
से । इतरीतरस्स जिस किसी अच्छी बरी चीज के । बालस्स मत्तानि कलौ 
भवन्ति, मूढ, अप्रज्ञावान्‌ के मित्र स्खलित हो जाते है, मनहससे होजते हैः 
मतलब टूट जाते हैँ । तस्मा ह रामि भुसं भङ्ढमानं, इसी कारण से प्रकट करता 
हैकिरै मित्र का दिया हुमा तुम्बा भरभुसालेञाया हँ। अठनाहिको 
मान कहते हैँ । चार नाल्यां को अर्घ-मान; जौर चार ही नाच्ियों को तुम्बा; 
इसीलिए कहा तुम्बा भर भ्रूसा । भा मे भित्ति जीधिह्थ सस्सताय, मेरे मित्र से 
मेरा मैत्री-भाव न टूटे । हमेशा बना रहे । 


एसा कहने पर भी सेठानी रोती ही रही । उसी समय, सङ्कुसेठ द्वारा 
पिच्छिय सेठ को दिया गया एक दास शाला के दरवाजे के पास से गुजर रहा 
था । उसने सेठानी के रोने की आवाज सुनी । अन्दर जाकर जब उसने देखा 
कि उसके स्वामी हैँ तो पैरों पर गिर पड़ा ओर रोने-चिल्लाने लगा । उसने 
पूछा--स्वामी ! यहाँ कंसे भाये ? सेठ ने सब हाल कह दिया । दास बोला- 
“स्वाभी, चिन्ता न करे । इस प्रकार दोनों को दिलासा दे अपने घर ले गया । 
(बहा सुगन्धित जल से नहलाया, खिलाया ।} फिर अन्य सब दासों को खबर 
कर दी कि स्वामी आयेरहै। कुछ दिन बिताकर सभी- दासों को साथ ले 
वह राजा के यहाँ पहुंचा ओौर शोर किया । 

राजा ने बुलाकर पूरछा--यह क्यार? 

उन्होने वह्‌ सब हाल राजा को कह दिया । राजा ने उनको बात सुन 
दोनों सेठों को बुलवा सङ्कसेठ से पृछा -- 

““महासेठ ! क्या तूने सचमुच पिल्िय सेठ को चालीस करोड धन दिया ?"' 

“महाराज ! मेरी आशा लगा जब मेरा भित्र मेरे पास राजग्रूह॒ आया 
तो मैने उसे न केवल चालीस करोड़ धन ही दिया बल्कि जितना भी मेरे 
पास धन था, चाहे जानदार चाहे बेजान सभीके दो बराबर हिस्से कर एक 
हिस्सा दिया ।'' 

राजा ने पिलिय सेठ से पृछा--क्या यह सच हैः 

"देव ! हाँ ठीक है ।'' 
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"तेरी ही आशा लगाकर तेरे पास आने पर तूने इसका कोई सत्कार 
सम्मान किया ?` 

वह्‌ चुप रहा । 

““तने तुम्बा भर भूसा इसके पल्ले में लवा दिया है ? ` 

उसे भी सुनकर वह चुप हीरहा । 

राजा ने मन्तो के साथ सलाह करके कि क्या करना चाहिए, सेठ कौ 
निन्दा कर आज्ञा दी-जाओ, पिचछिय सेठ करे घरमे जितना धन है, वह्‌ सब 
सङ्खसेठ को दे दो । 

बोधिसत्त्व ने कहा-महाराज ! मृ पराया धन नहीं चाहिए । जितना 
धन मैने दिया है, उतना ही दिलवा दें । 

राजा ने बोधिसत्व का घन दिलवा दिया । 

बोधिसच्व ने अपना दिया हुजा सब धन ले, दास -समृरह सहित राजगृह 
जाकर कुटुम्ब बसाया । फिर दान आदि पुण्य कमं करते हए कर्मानुसार 
परलोक सिधारे । 

्ोस्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल वैठाया 1 उस समय पिच्िय 


सेड देवदत्त था । सद्खसेठ तो मही था। 


ध २ वि 


मो क कः न # 
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१३२. पञ्चगरुक जातक 


“.कुसलूपदेे धितिया दलृहाय च... ' यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में 
विहार करते समय अजपाल न्यग्रोध (क्ष) के नीचे मार-कुमारियों द्वारा 
प्रलोभित किये जाने के सूत्र के बारेमे कही । भगवान्‌ आरम्भ से ही एेसे थ-- 


दहुल्लमाना आगज्छं तण्हा च अरती रगा, 
ता तत्थ नुद सत्था तुलं भद्ठंव मालुतो ॥1' 


[तण्हा, अरति आौर रगा (मारकन्याष) प्रकाश फलाती हुई आयीं । 
शास्ता ने उनको एसे दूर भगा दिया जैसे हवा उडती हुई सई को ।| 

इस प्रकार उस सूत्र को अन्त तक कहने के समय धमं-सभा मे एकत्र हुए 
भिक्षुजं ने बातचीत चलायी--आयुष्मानो, सम्यक्‌ सम्बुद के पास मारकन्याएु 
सैकड़ों प्रकार के दिव्य रूप बनाकर लुभाने के लिए आयीं । लेकिन उन्होने 
अख खोलकर भी नहीं देखा । अहो ! बुद्ध-बल अद्भूत है । शास्ता ने आकर 
पूा--““भिक्षुजो, बैठे क्या बातचीत कर रहै हो ?'” “अमुक बातचीत" कहने 
पर शास्ता ने कहा--““भिक्षुमो, इसं समय मेरे सभी आश्रवों को नष्ट कर 
सर्वज्ञता भ्राप्त किये रहने पर मारकन्याओं के न देखने मे कुछ भी आश्चयं 
नहीं है । पूर्वं समय में बुद्धत्व-प्राप्ति की खोज में लगे हृए रहने पर, चित्त-मैल 
के रहते हृए भी निमित दिव्य-रूप को खि उघाङ्कर कायक भाव से न देख, 
जाकर महाराज्य प्राप्त किया था । इतना कह पर्व-जन्म की कथा कही -- 

ख. अतोत कथा 
पूवं समय मे वाराणसी मं ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व सौ 








२. संयुत्त-निकाय, मार-संयुत्त। 
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भादयों मे सबसे छोटे थे । सारी कथा उपरोक्त तक्कसिला जातकः के अनुसार 
विस्तारपूवैक कहनी चार्िए । 

उस समय तक्षशिला नगर निवासियों ने नगर के बाहर शाला में (बैठे 
हुए) बो धिसत्त्व के पास जा, स्वीकृति ले उन्हे राज्य का भार सौप अभिषेक 
किया । फिर उन्होने नगर को देवनगर की तरह तथा राजभवन को इन्द्रभवन 
की तरह अलंकृत किया । `) 

{सि तमय बोधिसत्त्व नगर में प्रविष्टं हौ राजभवन के महल के ऊचे तल 
पर श्वेत-छत्र के नीचे श्रेष्ठ रतन -सिहासन पर चढ़ देवेन्द्र कीं तरह बैठे । 
आमात्य, ब्राह्मण, गृहपति आदि तथा सभी अलंकारो से अलंकृत क्षत्रियकुमार 
उसे घेर कर खडे थे । देव-अष्सराओं के समान सृत्य-गीतं तथा वाद्य में कुशलः 
उत्तम हाव-भाव वाली, सोलह हजार नतेकिथों ने गाना-बजाना किया । गाने- 
बजाने के णब्द से सारा राजभवन रेसा गंज गया जसे मेष के शब्द से 
महासमुद्र की कोख भर जाय ) 


व बोधिसत्व को विचार हृभा--यदि मँ उन यक्षिणियों कै बनाये हए 
दिव्य-रूप को देखता तो जँ मृत्यु को प्राप्त होता भौर मुञ्चे यह वैभव न देखने 
मिलता । प्रस्येक-बुद्धो के उपदेशानुसार चलने से मुञ्ञे इसकी प्राप्ति हुई \ इस 
प्रकार सोच उल्लास-वाक्य कहते हुए यह गाथा कही-- 


कुसलूपदेसे धितिया दब्दहाय च 
अवत्थितत्ताभयभीरुताय च, 
न रक्खसोनं वसमागमिम्हा 
स सोत्थिभावो महता भयेन मे \\ 
[सदपदेश पर इढ्तापूवंक स्थिर रहने से तथा भय-भीरुता को मनमें 
स्थान न देने से हम राक्षसियों के वश में नहीं आये । चै बड़े भारी भयसे बच 
गया (सकुशल रहा) ।| 


॥ क ` ए 1 षणि 


१. तक्कंसिला = तेलपत्त जातकं (४६) 
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कुसलूपदेसे; समथ लोगों के उपदेश से; प्रत्येकबुद्धो के उपदेशानुसार 
(चलकर) । धितिया दद्यहाय च, दई धृति से वा स्थिर अखण्डित वीये से। 
अवत्थितत्ताभयभीरताय च, भय-भीरुता को मनमेंस्यानन देने से, भय कहते 
ह चित्त का डर मात्र ओर ज्ीरता शरीर को कँपा देनेवाला भय । यहं दोनों 
बोधिसत्त्व को यह देवकर भी कि यक्षिणिर्यां मनुष्यो को खा जाती है--ईइस भय 
के कारण के उत्पन्न होने पर भौ नहीं हृए । इसीलिए कहा हं अवत्थितत्ताभयभी- 
रताय च । भयभीरुता के न होने से अर्थात्‌ भय भीरुता का कारण उपस्थित होने 
पर भी पीरेन लौटने से । न रक्खसोनं वंसमागमिम्हा, यक्ष-कान्तार मे उन 
राक्चसियों के वश में नहीं आया । क्योकि सदुपदेश मे हमारी स्थिति स्थिर ओर 
दृढ़ थी । भयभीरुता के न होने ते पीछे न लौटने वाले हुए; इसलिए राक्षसियों 
के वश मे नहीं आये--यही भावहैस सोत्थिभावो महता भयेन मे सो जाज 
मुज्े यह बड़े भारी भय से, राश्चसिो से भ्राप्त होनेवाले दुःख दौमेनस्य से छट- 
कारां भिला, कल्याण हुआ, प्रीतिसौमनस्य-भाव पैदा हुजा । . 





इस प्रकार बोधिसत्त्व इस गाथा से धर्मोपदेश कर धर्मानुसार राज्य कर 
दानादि पुण्य करते हुए कर्मानुसार परलोक गये । 

शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया। मै उस समय 
तक्षशिला जाकर राज्य प्राप्त करनेवाला कुमार धा । 
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१३३. घतासन जातक 


“खेमं राहि .. . ”' यह शास्ता ने जेतवन मं विहार करते समय एक भिक्षुके 

बारेमे कटी । 
क, अतीत कथा 

वह भिक्षु बुद्ध से कमस्थान ग्रहण कर, प्रत्यन्त-देण मे जा, एक गाँव के 
पास एक आरण्यक निवासस्थान मे रहने लगा । पहले ही महीने में जब वहं 
सिक्ता मागन गया था, उसकी पर्णकुटी मे आग लग गयी । निवासस्थान के 
अज्नाव मे कष्ट पाते हए उसने उपस्थापक से कहा । वे बोले--'अच्छा, भन्ते 
पर्णशाला बनाफेगे । अभी तो हल जोत रहे हैँ । अभी बो रहे है।' इसप्रकार 
कहते-कहते उन्होने तीन महीने बिता दिये । 

निवासस्थान की अनुक्रूलता न होने से वह॒ भिक्षु करमस्थान को पूरा नहीं 
कर सका । उसे निमित्त" तक प्राप्त नहीं हुआ । वर्षावास कौ समाप्ति पर वह 
जेतवन गया ओर वहाँ शास्ता को प्रणाम कर एक ओर बैठा । शास्ता ने उसके 
साथ बातचीत करते हृए पृचछा--क्यों भिक्षु ! तेरा क्म॑स्थान सफल हुआ ? 
उसने आरम्भ से लेकर प्रतिकूलता की सब बात कही । शास्ता ने कहा--भिक्षु । 
पर्वं समय मे जानवरों ने भी अपनी अनुक्रलता प्रतिकूलता देख, अनुकूल रहने 
प्र उस जगह रह, प्रतिकूल प्रतीत होने पर उसे छोड दिया ओर दूसरी 
जगह चले गये । तने क्यों अपनी अनुकूलता प्रतिकूलता न समञ्ली ? फिर उसके 
पूछने पर पूवं-जन्म की कथा कटही-- 

ख. वतमान कथा 

पूवेकाल में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व पक्षी होकर पैदा 

१. ध्यान के विषय (01) ०01) का आंख बन्द कर लेने प्र दिखायी देने 
वाला आकार । 





ऋक ज" भ 
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हुए । बड़े होने पर सौभाग्यशाली पक्षि-राजा हो एक जंगल में, एक तालाब 
के किनारे शाखा-प्रशाखाओं से युक्त तथा बहुत पत्तोवाले एक महान्‌ -वुक्ष 
पर अनेक अनुचरो सहित रहने लगे । बहुत से पक्षी पानी पर फली हुई 
शाखाओं पर रहते हृए अपनी बीट पानी मे गिरादेतेथे । 
उस तालाब में एक प्रचण्ड नागराज रहता था । उसके मन मे आया 

किं यह्‌ पक्षिगण मेरे निवासस्थान तालाबमें बीट गिरते हैँ। पानी में 
से आग पैदा कर इस वृक्ष को जला इन्हें यहाँ से भगा । उसने क्रुद्ध हौ रात 
को जिस समय सब पक्षिगण इकट्ठे हो वृक्षकी शाखाओं पर सो रहे, 
पडले चूल्हे पर रक्वे पानी की तरह बुलबुले पदा कर, दूसरी बार धुओं ।उढा, 
तीसरी बार ताड के वृक्ष जितनी ऊंची ज्वाला उठायी । बोधिसत्त्व ने कहा-- 
““पक्षिगण ! अग से जलने पर पानी से बुञज्ञाया जाता दै, लेकिन अब पानी 
हरी जलने लगा है इसलिए यहां नहीं रह सकते । अन्यत्र चलं ।'' इतना कह, 
यह गाथा कही-- 

चेमं याहि तत्थ अरौ उदीरितो 

उदकस्स मज्क्षे जलते घतासनो, 

न अज्ज वासो महिया महीरहे 


दिसा भज्ो सरणज्ज नो भयं ॥ 


[जहौ कल्याण था, वहीं शत्रू पैदा हो गया । पानी मे आग जलने लगी । 
आज पृथ्वी से उगे वृक्ष पर रहना नहीं होगा । (किसी दूसरी) दिशा को 
चलो । जिस जगह हमने शरण ली थी वहीं से भय पैदा हो गया ।| 

चेमं यहि तस्य अरी उदीरितो, जिस पानीमें हमारा कल्याण था, जहां 
निभंयता थी, वहीं से विरोधी, शत्रु पदा हो गया । उदकस्स, पानी के, 
घुतासनो, अग्नि । वह घृत खाती है, इसीलिए घृतासन कहलायी । न॒ अज्ज 
वासो, आज हमारा रहना नहीं है । महिया महीर्हे, महीरुह कहते है वृक्ष 
को, जाओ इस पृथ्वी में से पैदा हुए वृक्ष में । दिसा भजन्ही, दिशाओं में जाओ । 
सरणज्ज नो भयं, आज हमारे शरणस्थान से ही भय पैदाहो गया । प्रति- 
शरणस्थान ही भय का जनक हो गया । 
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ठेसा कह बोधिसत्त्व अपना कहना मानने वाले पक्षियों को लेकर अन्यत्र 

चले गये । बोधिसत्व का कर्टना न मान जो पक्षिगण वहीं रहे वह मर गये । 
शास्ता ने यह्‌ धमेदेशना ला, चार आयं-सत्यों को प्रकाशित कर, जातक 

करा मेल वैठाया । आरयं-सत्यो क प्रकाशन के अंत म वह्‌ भिक्षु अहत्‌ हो गया । 


उस समय बोधिसत्व का कहना मानने बाले पक्षिगण, बुद्ध-परिषद्‌ हए । 
पक्षि -राजातोर्मेहीथा। 











न ३४. ज्ञानसोधन जातक 


^“ सज्निनो - . ." यह शास्ता ने जेतवन मेँ विहार कहते समय सं ङकस्स 
नगर द्वार पर संक्षेप से पूरे गये प्रश्न की धर्मंसेनापति (सारिपुत्र) द्वारा 
विस्तृत व्याख्या के बारे में कहीं । अतीत कथा इस प्रकार है-- 
ख. अतीत कथा 
पूवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने 
एकान्त जंगल में मृत्यु को प्राप्त होते समय शिष्यों के पूछने पर सक्षेप से उत्तर 
दिया--नेवसज्जानासज्जी...तपस्वियों को ज्येष्ठ-शिष्य की बात समन्नमें 
नहीं आयी । बोधिसत्त्व ने आभास्वर (-लोक) से आ आकाश में ठहर यह 
गाथा कही-- 
ये सल्जिनो तेपि दुर्गता 
येपि असन्नो तेपि दुर्गता, 
एतं उभयं विवज्जय 
तं समापत्तिसुखं अनंगण ।। 
[जो सञ्जि ह, उनकी भी दुगंति है । जो असञ्जि हैँ, उनकी भी दुगंति 
है । इन दोनों को छोडकर समापत्ति सुख-दोष रहित है ।] 





ये सन्जिनो, नेवसञ्जानासज्जी प्राणियों को छोड शेष चित्त वाले प्राणियों 
से मतलब है । तेपि दुर्गता, उस समापत्तिके न होने से वह भी दुगं ति-प्राप्त 
हैँ । येपि असज्जिनो, असञ्जा-भव में पैदा होने वाले चित्त-रहित प्राणियों से 
मतलब है । तेपि दुता, वे भी इसी समापत्ति को प्राप्त किये न रहने से 
दुगं ति-पराप्त ह । एतं उभयं बिवज्जय । इन दोनों सञ्जि-भाव तथा असञ्जि- 
भाव को छोड, त्याग--यह शिष्यो को उपदेश देता है । तं समापत्ति सुखं 
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अनंगणं--नेवसञ्जानासज्जा-यतन करो प्राप्त करने वालों के शान्त होने के 
कारण उसे सुख कहा, ध्यान -युल अङ्खण-रहित, दोष -रहित होता दहै । चित्त 
की बहुत एकाग्रता होने से भौ वह अङ्खण-रहित कहलाया । 

इस प्रकार बोधिसत्त्व न धर्मोपदेश दिया । फिर शिष्य की प्रशंसा कर 
ब्रह्मलोक गये । तब बाकी तपस्वियों की उयेष्ठ-शिष्य के प्रति श्रद्धा बदी । 


शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बढाया 1 उस समय ज्येष्ठ- 
शिष्य सारिपुत्र था; महाब्रह्मा तोही था) 
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१३५. चन्दाभ जातक 


'"चन्दाभं....' यह (गाथा) भी शास्ता ने जेतवन में विहारं करते 
समय संकस्स नगर के द्वारं पर स्थविर के प्रष्न-की-व्याख्या केही बारेमे 
कही-- 

पूर्वं समय में वाराणसी मेंब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने एकान जंगल मे मृत्यु को प्राप्त होने के समय शिष्यो के पृछछनें पर॒ चन्दाभं 
सुरियाभरं कहा । वह मरकर आभस्वर-लोक मे उत्पन्न हए । तपस्वियों ने ज्येष्ठ- 
शिष्य की बात पर विश्वास नहीं किया । बोधिसत्त्व ने आकर आकाश में 
उपस्थित हो यह गाथा कही-- 


चन्दाभं सुरियाभन्चव योध पञ्ञाय गाधति, 
अवतिक्केन क्ञानेन होति आभस्सरूपगो ।। 


[जो प्रज्ञा से सूर्याभा तथा चन्द्राभा पर स्थिर होता दहै, वह वितकं-रहित 
ध्यान से आभस्वर-लोक मे उत्पन्न होता है ।| 





चन्वाभं का मतलव है श्वेत-कसिण । सुरियाभं का पीत-कसिण । योध 
पल्जाय गाधति, जो आदमी इस संसार मे इन दोनों कसिनों की प्रज्ञा से भावना 
करता है, उन्हे आलम्बन बनाकर उनमें प्रवेश करता है, उनमें प्रतिष्ठित होता 
है । अथवा चन्दाभं सुरिया भजञ्च योध पञ्ञाय भावति, जहां तक सूयं तथा 
चन्द्रमा की आभा फली है, उस सारे स्थान मे परिभ्ाग-कसिन' को बढ़ाकर 
उसी को आलम्बन बनाकर ध्यान का अभ्यास करनेवाला दोनों आभाओंकी 


१. परिभाग-कतिण = पटिभाग-निमित्त (अभिधम्मत्य संगहो ६। १८) 
७ (जातक २) 
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ज्ञा से भावना करता दै । इसलिए यह भी ठीक अर्थं है । वितक्केन ज्षानेन 
होति आभस्सरूपगो, वह मनुष्य वैसा अभ्यास करने से द्वितीय-ध्यान को प्राप्त 
हो, ्ाभरस्वर-ब्रह्मलोक प्राप्त होता ही है। 

इस प्रकार बोधिसत्त्व तपस्वियों को समज्ञाकर तथा ज्येष्ठशिष्य कौ 
ब्रशंसा कर ब्रह्मलोक गये 

शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय ज्येष्ठ- 
शिष्य सारिपृत्र थे ओर महाब्रह्या तोर्मैँहीथा । 


&) 


सुवण्णहंस | [दद 


१३६. सुवण्णहंस जातक 


““यं लद्धं तेन तुट्‌ठब्बं....""यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 
थुल्ल-नन्दा भिक्षुणी के वारे मे कही-- 


क. वतमान कथा 


श्रावस्ती मे एक उपासक ने भिक्षुणी संघ को लहसुन लेने का निमन्त्रण 
दिया अओौर अपने खेत बाले को आज्ञा दी किं यदि भिक्षुणियां आर्ये तो एक 
एक भिक्षुणी को दो तीन गाँठ लहसुन दे । उ्के बाद से भिक्षुणियां उसके घर 
भी ओौर खेत पर भी लहसुन के लिए जानें लगीं । 

एक उत्सव के दिन उस (उपासक) के घर मे लहसुन समाप्त हो गया । 
थुल्लनन्दा भिक्षुणी ओौरों को साथ ले घर गयी ओौर बोली-आयुष्मानों, लहसुन 
की आवश्यकता है । 

-- आये, लहसुन नहीं है । लाया हज ससाप्त हो गया । खेत पर जाए । 

वह्‌ खेत पर गयी ओौर बेअंदाज लहसुन लिवा लायी । 

चेत वाला खीञ्चा--यह क्या है किं भिक्षुणियां अन्दाज न कर बे--अन्दाज 
लहसुन ले जाती हैँ । 

उसे यह कहना सुन जो अल्पेच्छ भिक्षुणियां थीं वह असंतुष्ट हुईं भौर 
उनसे सुनकर भिक्षु भी असंतुष्ट हुए । उन्होने खीञ्चकर भगवान्‌ से यहु बात 
कटी । भगवान्‌ ने थुल्लनन्दा भिक्षुणी की निन्दा कर कहा-- 

“क्षुभ, लालची ( = महेच्छ) आदमी जिस मां ने जन्म दिया है, उसके 
लिए भी अग्रिय हो जाता है । वह अप्रसन्नो को प्रसन्न नहीं कर सकता । प्रसन्नं 
को अधिक प्रसन्न नहीं कर सकता । अप्राप्त वस्तु को प्राप्त नहीं कर सकता + 
प्राप्त वस्तु को संभाल कर नहीं रख सकता । अल्पेच्छ आदमी अप्रसन्नो को 
प्रसन्न कर सकता है । प्रसन्नो को अधिक प्रसन्न(कर सकता है । अप्राप्त वस्तु को 
प्राप्त कर सकता है । प्राप्त वस्तु को बनाये रख सकता है ।"--दइस प्रकार 
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भिक्षुओं को उनके योग्य उपदेश दे फिर कहा भिक्षुजों, थुललनन्दा अभी लोभी 
नहीं है, पहले भी लोभी ही रही है ।” इतना कह पूवं -जन्म कौ कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूवे समय में वाराणसी मेँ ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व एक 
बराह्मण कुल में पैदा हुए । उनके बड़ होने पर उनके समान जाति-कूल से उन्हें 
एक भार्या ला दी गयी । उससे उसे नन्दा, नन्दवती ओर नन्दसुन्दरी तीन 
लड़कियां हई । उनका विवाह होने से पूवंही बोधिसत्व मर कर स्वणैहंस 
होकर पैदा हुए । उन्हे पूर्वं -जन्म-स्मृति का ज्ञान भी रहा । 

उसने बड़े होने पर सोने के परो से दके हृए परम सौभ्राग्यवान्‌ अपने 
जीरं को देवकर विचार किया किमे कहाँ से मरकर यहाँ पैदा हुभा ह ? उसे 
मालूम हआ कि मनुष्य -लोक से । फिर विचार किया कि ब्राह्मणी ओर लड़कियों 
का जीवन-यापन कँसे होता टै! उसे पता लगा क्रि दूसरों की मजदूरी करके 
बड़े कष्ट से जीवन-यापन करती ह । तब उसने सोचा किं मेरे सोनेके पर 
ठोस है । इनमेःसे मँ एक-एक परः उन दं । इससे मेरी भ्नार्या ओर लड़कियां 
सुखपू्वैक जीएेगी । वह वहाँ पंच धर के शहतीर के एक सिरे पर बैठे । 

ब्राह्मणी जौर लड़कियों ने बोधिसत्व को देखकर पूछा--स्वामी कहाँ से 
अये 

“नै तुम्हारा पिताहं । मरकर स्वरणं -हंस होकर पैदा हुजा हैं । तुम्हें देखने 
के लिए आय हँ । इसके बाद तुम्हं दूसरों की मजदूरी करते हए कष्ट-पू्वेक 
जीवन-यापन करने कीं जरूरत नहीं है । चै तुम्हे अपना एक एक पर दिया 
कख्गां । उसे बेच-बेच कर सुखपूवेक जीवन व्यतीत करना 

इतना कह वह एकं पर देकर उड गया । इसी प्रकार वह बीच बीच मे 
आकर एक एक पर देता । ब्राह्मण्यां धनी ओर सुखी हौ गयीं । 

एक दिन उस ब्राह्मणी ने लड़कियों से बुलाकर सलाह की--"अम्म । 
जानवरों केदिल का पता नहीं। हो सकता है कि कभी तुम्हारा पितान 
आये । इसलिए उसके इक्ष बार आने पर हम उसके सभी पर उखाड़ लें ।' 
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१. कूटे ओर रगड़े जा सक्ते ह । 
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उन्होने अस्वीकार किया । वे बोलीं-इष प्रकार हमारे पिता को कष्ट होगा । 

ब्राह्मणी ने लालची होने के कारण फिर एक दिन स्वणै-राजहंस के आने 
पर कहा--स्वामी आयं । 

जब उसने देखा कि वह उसकेपास आ गयादहै, तो दोनों हाथोंसे 
पकड़कर उसके सब पर नोच लिये । सभी पर बोधिसत्त्व की इच्छा के बिना 
जबरदस्ती लिए जानेके कारण बगुले के पंख सहश हो गये । 

अब बोधिसत्त्व पंख पसारकर उड न सके । उसने उन्हें मटके में रखकर 
पाला । उनके जो नये पर निकले वह श्वेत ही निकले । पंख निकलने पर वह्‌ 
उडकर अपने स्थान पर चले आये, ओौर फिर वहां नहीं गये । 

शास्ता ने पूरव-जन्म की बात सुनाकर कहा--भिक्षुओ, शुल्लनन्दा अभी 
लालची नहीं रही है । पहले भी लालची रही है । लप्लच के ही कारण स्वणं 
से हाथ धोया । अब अपने लालचके कारण लहसुन से भी हाथ धोयेगी । 
इसके बाद अब लहसुन खाना न मिलेगा । जैसे थुट्लनम्दा को वैसे ही उसके 
कारण दूसरी भिक्षुणियों को भी। इसीलिए बहुत मिलने पर भी अपना 
अन्दाजा जानना चाहिए । थोडा मिलने पर जितना मिने उसी से सन्तोष 
करना चाहिए । अधिक की इच्छा नहीं करनी चाहिए । 

इतना कह यह गाथा कही-- 

यं लद्धं तेन तुट्ठ्ब्बं अतिलोभो हि पापको, 
हंसराजं गहेत्वान युवण्णा परिहायथ ॥ 

[जो मिले उससे संतुष्ट रहना चाहिए । अतिलोभ करना पापरह। 
हंसराज को पकड़कर स्वणं से हाथ धोया ।| 

तुट्‌ढ्ब्बं का मतलब है संतोष करना चाहिए । 

इतना कह शास्ता ने अनेक प्रकारसे निन्दा कर नियम बना दियाकि 
जो भिक्षुणी लहसुन खाये उसे पाचित्तिय (-दोष) लगे । 

फिर जातक कामेल बंठाया । उस समय की ब्राह्मणी यह थुल्लनन्दा हुई । 
तीन लड़कियां इस समय की तीन बहन । स्व्णं-राजहंस तो मैहीथा © 


१. निक्खणी-पातमोक्ख । 
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१३७. बब्बु जातक 


“त्ये को लभते ब्ब..." शास्ता ने इसे ज्ञतवन ते विहार करते समय 
काणमाता के शिक्षा-पदः के बारे में कही । 


क, वतमान कथा 


श्रावस्ती में अपनी कानी लडकी के कारण काण-माता कहलाने वाली 
एकं श्रोतापन्न आर्यँ-श्राविका थी ! उसने अपनी कानी लडकी को एक गामडे 


ने समान जाति के किसी आदमी को दिया । काणा किसी कामसेमाँकेघर 
आयी । 


कुछ दिन बीतने पर उसके स्वामी ने दूत भेजा--रमै चाहता हैकिं काणा 
आवे । काणा चली अवे । 

काणानेदूत को बात सुन, माँ से पछा--मां ! जाती ह । 

काण-माता ने सोचा कि इतने दिन रहकर खाली हाथ कैसे जायेगी, इस- 
लिए पए पकाने लगा । 

उस समय एक पिण्डपातिकं भिक्ष उसके घर आया । उपासिका ने उसे 
विठाकर पात्र भर पए दिलवाये 1 उसने निकल दूसरे (भिक्षु) से कटा । उसे 
भी वैसे दिलवाये । उसने भी निकलकर दूसरे से कहा 1 उसे भीवैसेही) इस 
तरकार चार जनों को पुए दिलवाये । सब तैयार पुए समाप्त हो गये । काणा 
का जाना नहीं हअ । 


आः क त जात प जन » य का 


१. पाचित्तिय के भोजन-वगे का चौथा शिक्षापद । 
२. जो भिक्षु केवल भिक्षाते ही निर्वाह करता है, निमर्त्रण आदि ग्रहण 
रही करता । 
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उसके स्वामी ने दूसरा दूत भेजा ओौर दुसरे के वाद तीसरा भेजा । तीसरे 
दूत के हाथ उसने कहला भेजा कि यदि काणा नहीं भायेगी तो मँ दूसरी 
भार्या ले आगा । तीनों बार उसी तरह जानानहो सका। काणा का 
स्वामी दुसरी स्त्री ले आयो । काणा ने जब यह सुना तौ रोने लगी । 

शास्ता को पता लगा तो पहन कर पात्र-चीवर ले, काण-माता के घर 
जा विछछठे आसन पर बैठ कर पृरछा-- 

“"यह्‌ क्यों रोती है ?'' 

“इस कारण से 1!" 

शास्ता नै धर्मकथा कह काणा-माता को दिलासा दिया । फिर उठकर 
बिहार को गये। । 

उन चार भिक्षुं को तीन बार तैयार पृएले आकर काणा के गमन में 
बाधक होने की बात भिक्षुसंघमे प्रकट हो गयी। 

एक दिन भिक्षुभों ने धमंसभा में बातचीत चलायी--ायुष्मानो ¦ चार 
भिक्षु तीन बार काण-माताके यहां तंयार किये सब पृए खा गये । इससे 
काणा का जाना रुक गया । स्वामी ने लडकी को छोड दिया । अब इससे 
महाउपासिक। के मन को बहुत दुःख हुआ है । 

शास्ता ने आकर पृछा--““भिक्षुओं, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो? 
“अमुक बातचीत । 

भिक्षुजों उन चार भिक्षुं ने काण-माता का खाकर केवल अव ही उसे 
दुःख नहीं दिया है, पहले भी दिया है । इतना कहं, पूरव -जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूव॑काल में वाराणसी मेँ ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व पत्थर- 
कट कूल में पैदा हुए । बड़े होने पर वह अपने शिल्प में पारङ्खत हो गये । 

काशी देश के एक कस्वे मेँ एक बड़ा धनवान्‌ सेठ था । उसका गडा हुंजा 
खजाना ही चालीस करोड का सोना था। 

उसकी स्त्री मरी तो वह्‌ धन के स्नेह से चुहिया होकर पैदा हुई ओर 
उस खजाने पर रहने लगी । इस प्रकार वह्‌ कुल नष्ट हौ गया । वंश उजड 

गया । वहू गाँव भी ध्वस्त हो नामशेष रह्‌ गया । । 
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उन दिनों बोधिसत्त्व जहाँ पटले माव था उसी जगह के पत्थर उखाइकर 
उन्हे तराशते थे । उस चुरिया ने अपने आसपास बोधिसत्त्व को बार-बार आते- 
जाते देखा तो उसके मन में स्नेह पैदा हो गया । उसने सोचा मेरा बहुत-सा 
धन निष्प्रयोजन नष्ट हुआ जाता है। मँ ओर यह इकट्‌ठे मिलकर इस धन को 
खायेगे । एक दिन वह मुंह मे एक काषपषण पकडे हुए बोधिसत्त्व के पास पहंचौ । 
| बोधिसत्व ने प्रियवाणी का प्रयोग करते हृए पएूछा-- 

"अस्म ! कार्षापण लेकर क्यों आयी है ! ९ 

(तात ! इसे लेकर स्वयं भौ खायं ओर मेरे लिए भी मांस लाये '' , 

बोधिसत्व ने "अच्छा कह स्वीकार कर काषशपिण ले घर जाकर एक 
नासि का मांस खरीदकर उसे लाकर दिया । उसने उसे ले अपने निवासस्थान 
परजा जी भरकर खाया । 

उसके बादसे वह इसी तरह प्रतिदिन बोधिसत्व को कार्षापण देती । वह्‌ 
भी इससे मसि ला देता । 


एक दिन उस चुदहिया को बिल्ने ने पकड लिया । वह बोली--“'स्वामी .! 
मुञ्चे न मारे 1 
'"कृयो ? गुले भूख लगी है ! मे मांस खाना तचार्हता ह । मै बिना मारे 
नहीं रह सकता । ` 
'“कंया केवल एक दिन एक ही बार मांस खाना चाहते है, अथवा नित्य प्रति! 
““मिने तो नित्य खाना चाहा । 
'"यदिरेसाहै, तो मून्ञे छोड़दें। मेँ नित्य प्रति मांस दिया करूंगी । ` 
| "'ञच्छा तो ध्यान रखना" कह बिल्ले ने उसे छोड दिया । 
॥ । । उसके बाद से उसके लिए जो मांसं आता उसके वह दौ हिस्त करके एक 
| निल्नेः को देती एक स्वयं खाती । 
| | फिर एक दिन उसे एक दूसरे बिल्ले ने पकड़ लिया । उसे भी उसी तरह 
५ । अनाकर अपने आप को छुडाया । उसके बाद से तीन दिस्से करके खाने लगी । 
1 । फिर एक ओर ने पकड़ लिया । उसे भी उसी तरह मनाकर अपने को छृडाया । 
| | उसके बाद से चार हिस्से करके खाने लगी । फिर एक ने पकड़ लिया । उसेभी 
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उसी तरह समज्ञाकर अपने को छडाया । उसके बाद से पाच हिस्से करके 
खाने लगी । > 

केवल पाचवाँ हिस्सा मिलने से बह चुिया आहार की कमी से क्लान्त 
तथा कृण हो गयी । उसका मांस ओर रक्त कम पड़ गया । बोधिसत्त्व ने उसे 
देखकर पृचछा--““अम्म. ! म्लान क्यो पड़ गयी है?" 

“हस कारण.-से ।'' 

““इतनी देर तक मुज्ञे क्यो नहीं बताया । मँ जानता हं इसका क्या उपराय 
करना चाहिए ।'' 

इस प्रकार उसे दिलासा दे शुद्ध स्फटिक पत्थर को एक गुफा बनाकर 
बोधिसत्त्व ने कहा-- 

"“अम्म ! तु इस गुफा में प्रवेण कर, वहां रह्‌ जो कोई आये उक्षे कठोर 
वचन से डट ।"" | 

चुहिया गुफा मे पड़कर लेट रही । एक बिल्ने ने आकर कहा--मेरा 
मांस दे। 

चुहिया बोली --अरे दुष्ट बिलार । क्यार तेरी नौकर हकि मांस 
लाकर दुं । अपने पृत्रोंकामासि खा। 

बिल्ला नहीं जानता था कि चुहिया स्फटिक गुफा के अन्दर है । उसने 
क्रोध से सहसा आक्रमण किया कि चुहिया को पकड्गा । उसका हृदय 
स्फटिक गुफा से टकराया ओर उसी समय चूर-चूर हो गया । अखि निकल 
आयीसीहो गयीं । वहु वहीं मरकर एकं चपि हए स्थान पर गिरा। इस 
प्रकार दूसरे चार जने भी मृत्यु को प्राप्त हए । 

उसके बाद से चुहिया निर्भय हो गयी । वह बोधिसत्व को प्रतिदिन दो 
तीन कारषपपिण देती । इस प्रकार उसने सारा धन बोधिसत्व कोहीदे दिया। 
वे दोनों जीवन भर भित्र-भावसे रह यथाकमं (परलोक) सिधारे। 

शास्ता ने पूर्वजन्म की यह कथा कह सम्यक्‌ सम्बद्ध हए रहने पर यह 
गाथा कही-- 

यत्येको लभते बन्बु दृतियो ततक्ष जायति, 
ततियो च चतुत्थो च इदं ते बन्बुका बिलं ।\ 
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[जहौ एक बिल्ने को (मांस) मिलता है दूसरा वहीं जाताहै। तीसरा 
भी वहीं जाता है ओर चौथा भी वहीं । हे बिट्ने ! यह तेरा बिल' है ।| 





धत्थ जिस जगह । बञ्बु, बिट्ला । द्‌ तियो तत्थ जायति, जहाँ एक को 
चुहिया अथवा मांस मिलता है दुसरा बिल्ला भी वहीं जाताहै। वसे ही 
ततियो च चतुत्थो च, इस प्रकार वहाँ चार बिल्ल हुए । वे दिन प्रतिदिन मांस 
खाते हए । ते ब्बुका इदं स्फटिक का बना हंजा बिलवपेटमे गडाकर सभी 
मर गये । 


इस प्रकार शास्ता न धर्मोपदेश दे जातक का मेल बैठाया । 
उस समय के चारों बिल्ले चार भिक्षु हुए । चृषहिया काण-माता हुई । 
पत्थर तराशनेवाला जौहरी तो मही था। 


१. प्रतीतं होता है किं यह गाथा चुहिया हारा कही गयौ थी । इसमे "बिल" 
शब्द का अर्थं "हिस्सा" होना चाहिए । जातककार ने यह गाथा बुद्ध-माषित 
बनायी है; ओर बिल का जो अथं किया है बहू मेल नहीं खाता । 
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१३८. गोध ज।तक 


“क्र ते जटाहि दुम्नेध. .*' यह शास्ता नै जेतवन में विहार करते समय 
एक दढोगीके बारेमे कही । 


वत॑मान-कथा जैसी कथा पहले आई दहै," वसी ही है । 
` ख अतीत कथा 


पूर्वं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व गोह 
केरूपमे पदा हुए, 


उस समय पाच-अभिञ्जा-प्राप्त (एक) उग्र तपस्वी एक गाँव के समीप 
जंगल में पर्ण॑-कुटी मे रहता था । ग्रामवासी तपस्वी की अच्छी तरह सेवा करते 
ये । बोधिसत्त्व उसके चड क्रमण करने की जगह के पास एक! बिल मे रहते 
ये । प्रतिदिन दो तीन बार तपस्वी के पास आकर धमं तथा अथंपूणे बाते सुन, 
तपस्वी को प्रणाम कर अपने निवासस्थान को लौट जाते। आगे चलकर 
तपस्वी ग्रामवासियों को पूछछकर वहां से चला गया । उस शौलब्रतसम्पन्न 
तपस्वी के चले जाने पर एक दूसरा कुटिल तपस्वी आकर उसी आश्चममें 
रहने लगा । बोधिसत्त्व उसे भी पहले ही तपस्वी की तरह सदाचारी समञ्च 
उसके पास गये । 


एक दिन ग्रीष्मऋछतु मे अकाल वर्षा होने पर बिलों मेंसे मक््ियां 
निकलीं । उन्हे खाने के लिए गोहं घूमने लगीं (मामवासियो ने बाहर निकल 
बहत सी गोहं पकड, चिकनी भोजन-सामग्री के साथ खटरा-मीठा गोह-मांस 
तैयार कर उस तपस्वी को दिया ॥) 

तपस्वी ने गोह का मांस खाया तो उसे बहुत स्वादिष्ट लगा। उसने 


ज म भ 


१. भोमवेन जातक (८०) 
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पछा--यह मास बड़ा मीठा है । किसका मांस दहै! जब उसे पता लगा कि 
किसका मांस है, तो वह सोचने लगा कि मेरे पास बड़ी गोह आती है। उसे 
मारकर उसका मांस खाऊगा । उसने पकाने के बर्तन ओौर उनके साथ घी, 
नमक आदि मेंगवा कर एक ओर रख लिये । स्वयं मुग्दर ले, काषाय वरर 
से ढक, पर्ण-कुटी के सामने णान्तचित्त की तरह बैठ बोधिसत्त्व की प्रतीक्षा 
करने लगा । 

बोधिसत्व शाम को तपस्वी के पास जाने के लिए निकले । समीप 
पटंचते ही उसकी इन्द्रियो ने विकार देखकर सोचने लगे-- यह तपस्वी उस 
तरह नहीं बैठाहै जसे ओर दिनों बंठा रहता था। अज यह मेरी ओर दूषित 
दृष्टिसे देख रहा है । इसकी परीक्षा करूंगा । वे जिधर से तपस्वीकी देह को 
हकर हवा आ रही थी उधर खड़े हए । गोह के मांसं कौ गन्ध आयी । उसे 
सुंघकर बोधिसत्त्व ने सोचा-- इस कुटिल तपस्वी ने आज गोह-मांस खाया 
होगा । -इसीसे यहं रसतृष्णा मे-आसक्त हो गया । आज मेरे समीप पहूंचने 
पर मुज्ञ मुग्‌ दरसे मार मांस पकाकर खाना चाहता होगा \ बह उसके पास 
न जा, वापस लौटकर घूमने लगे । 

तपस्वी ने बोधिसत्त्व कोन अता देख समञ्चा कि यह्‌ जान गया होगा 
कि इसे मारना चाहता ह । इसी से नहीं जाता है। न आने पर भी यह 
करां क्चक्रर जायेगा । उसने मुगृदर निक्राल फेककर मारा । वट उसकी पं 
के सिरेमे ही लगा। 

बोधिसत्त्व जल्दी से विल में प्रविष्ट हो दूसरे छेद से सीस निकालकर 
बोले--““कुटिल जटिल ! ओँ तुञ्ञे सदाचारी समञ्च कर तेरे पास आया । सेकिन 
अन्न चैने तेरा कुटिल स्वभाव जान लिया । तेरे जैसे महाचोर को इस प्रत्रजित 
मेष से क्या ?'" इस प्रकार उसकी निन्द करते हए यह गाथा कटी 


{कि ते जटाहि दुम्मेध {कि ते अजिनसाटिया, 
अन्बन्तरं ते गहनं बाहिर परिमज्जसि ॥। 


जः ~ 


१. चम्मपद (२६।२२) 


" म > 


गोध | | ॥ ‰९ 


[हे दुर्बद्धि ! जटाओं से तुञ्ञे क्या (लाभ) ? ओर मृगचमंके पहनने से 
क्या? अन्दरसेतोतु मैलाहै, बाहरसे धोता दहै।| 


कि ते जटाहि दस्मेध, भो, दुर्बद्धि ! मूखं ! यह जटा ्रत्रजित को 
धारण. करनी चाहिए । प्रब्रज्या-गुणसे तु रहित है । तुज्ञे इन जटाओं से क्या 
लाभ? कि ते अजिनसाटिया, मृग-चमं के अनुकूल संयम का अभाव है, तव 
इस मृग-चमं से क्या ? अडन्तरं ते गहनं तेरा भीतर राग, द्वेष तथा मोह 
से मलिन है, ठका हुआ है । बाहर परिमन्जसि, सो तु अभ्यन्तर को मैला 
ही रख स्तान आदि से तथा (श्रमण-)चिह्न धारण करके बाहर को: साफ 
करतादै।तुवैसाही दै जसे काञ्जीसे भरा हुंमा तुम्बा हो, विषसे भरा 
घडाहो, सापसे भरी हुईर्वांबी हो अथवा गूह से भरा हुआ चित्रित घडा 
हो । तुज्ज चोर के यहां रहने से क्या ? शीघ्र भाग । यदि नहीं जायगा तो 
ग्रामवासियों को कहकर तेरा निग्रह करवाऊंगा । 





इस प्रकार बोधिसत्व उस कुटिल तपस्वी को धमकाकर विलं मे चले 
गये । कुटिल तपस्वी भी वहां से चला गया 1 

शास्ता ने यह धमं देशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय कुटिल 
तपस्वी यह ढोंगौ था । पहला शीलवान्‌ तपस्वी सारिपृत्र धा। गोहपण्डित 
तोर्मैदही था) 





् यै 


। 





प "पि ऊ ज 


जानो कि य भ > कि = 
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१३९. उभतोभट्‌ठ जातक 


“अक्खो भिन्ना पटो नदट्ढो . . -"” यह शास्ता ने वेलुवन मे विहार करते 
समय देवदत्त के बारे मे कही । 


क . वतमान कथा 

उस समय भिक्षुओों ने धमं सभा मे बातचीत चलायी--““आयुष्मानो । 
जसे कोई श्मशान की लकड़ी हो, जो दोनों ओर से जलती दहो ओौर जिसके 
बीच में गूह लगा हुआ हो, वह न जंगल मे जलावन काकाम देतीदै, न 
गाव मे ही जलावन का काम देती हे। इसी प्रकार देवदत्त एेसे कल्याणकर 
णासन मेँ प्रव्रजित हो दोनों ओरसे भ्रष्ट हो गया, दोनों ओर से बाहर हो 
गया, गृहस्थी के भोगों को भी नहीं भोगता आओौर श्रमणत्व के उदेश्यको भी 
पूरा नहीं करता । 

णास्ता ने आकर पूछठा--भिक्ष्‌ओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो! 
"अमुक बातचीत' । भिक्षुजो ¦ देवदत्त केवल अभी उभयश्रष्ट नहीं हभा है, 
पूवं समयमे भी भ्रष्ट हुआ हे । ' इतना कह शास्ता ने पूर्वं -जन्म की कथा कटी-- 


ख. अतीत क्था 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
वृक्ष-देवता होकर पैदा हुए । 

उस समय एक गाँव में मच्ृए रहते थे । एक मदु जाल ले अपने छोटे 
पत्र के साथ जिस तालाब मे मए साधारणतः मछली पकंडते थे, वहां गया । 
जाकर जाल फेंका । जाल पानीसे छ्पि हए एक ठंठमे जा फंसा। मचृए 
ने जब देखा कि वह निकलता नहीं है तो सोचा कि जाल मे कोई बड़ी मछली 
फंसी होगी । मै लड़के को (उसकी) माँ के पास भेजकर पड़ोसी से क्षगड़ा 
कराद्‌ । तब कोई इसमें से हिस्सा पाने की आशा न करेगा । उसने पुत्र से 
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कहा--““तात ! जा । माँ से कहं कि हमें बड़ी . मछली मिली है ओर यह भौ 
कहू कि वह पड़ोसी से ज्ञगड़ा कर ले 1" 3 

पत्र को भेजने के बाद जब वह जाल कोन खींच सका तो रस्सीटुटने 
के भय से उसने अपना ऊपर का कपड़ा उतार जमीन पर रखा ओर पानौ 
नरे उतरा मछली के लोभ मे मछली को ददते हृए टूढ से टकरा गया । 
उसकी दोनों आंखे फूट गयीं । जमीन पर रखे हृए उसके कपड़े को चोर 
ले गये । ¦ 

वहु पीडा से पगला हो, हाथसे आंखों को दवाय हुए पानी से बाहर निकल 
काँपता हृ कपड़े खोजने लगा । 

उसकी भार्या ने भी सोचा कि मै ज्ञगडा करके ेसा कर दुं कि को कुछ 
आणा न रखे । उसने एक कान मे ताड का पत्ता पहना, एक अखमे हाडीका 
काजल लगाया ओर गोदमें कुत्ता ले पड़ोसी के घर गयी । उसकी एक पड़ोसन 
बोली-“"तूने एक ही कान मे ताड का पत्ता डाला है, एक ही आंख में कज्जल 
लगाया है ओर गोद में कत्ते को एसे लेकर जते यह तेरा प्यारा पत्र हो एक 
घरसे दूसरे घरघरूम रही है । क्या तु पगली हो गयी है ?'' 

“तँ पगली नहीं ह । तु मृजे व्यथं ही गाली देती है, मजाक करती है । अब 
मै मुखिया! के पास जाकर तुज्लपर आठ कार्षापण जुर्माना करवाङऊगी । ` 

इस प्रकार परस्पर ज्ञगड़कर दोनों मुखिया के पास गयी । दोषी का पता 
लगाने से वही दण्डित हुई । 

लो उसे बाधकर पीटने लगे कि जुर्माना दे । 

ृक्षदेवता ने गाँव में उसका यह हाल भौर जंगल मे उसके पति की विपत्ति 
को देख एक टहने पर खड़े होकर कहा--भो ! पुरुष । जलम भी तेरा काम 
बिगडा, स्थल पर भी । तु दोनों ओर से भ्रष्ट हो गया । इतना कह यह्‌ गाथा 
कही-- 

अवखी भिन्ना पटो नट्ठो सखोगेहे च भण्डनं, 
उभतो पद्‌ ट्ठकम्मन्तो उदकम्हि थलम्हि च ॥। 


~ - 


१, ग्रामभोजक । 
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[आंख फूट गंयी । वस्त्र खोया गया । सखी के घर मे गडा हृ । जल 
ओर स्थल दोनों मेंदहीतेरा काम बिगड़ गया ।| 

सखीगेहे च भषण्डनं, सखी का मतलव है सहायिका, उसके घर मे तेरी भार्या 
ते अगडा किया । क्षगड़ा करके बाँधी गयी, पीटी गयी ओर दण्डित हुई । 
उभतो पद्ट्ठकम्मन्तो, इस प्रकार दोनों जगह मे तेरा काम बिगड़ा ही । कौनसे 
दो स्थानों मे ? उदकम्हि यलम्हि च, आंख फूटनेसे ओर वस्त्र नष्ट होनेसे 
जल में कामः विगडा, सखी के घर पर क्लगड्ा होने से स्थल पर काम बिगड़ा । 





शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया 1 उस समय मदजा 
देवदत्त था । वृक्षदेवता तो मै ही था । 





१४०. | जएतक 


““नि ज्वं उञ्बिग हवया . . -"' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
ज।ति-सेवा के बारे मेँ कही । वतमान कथा बारहवें निपात कौ भहसाल जातकं 
मे आयेगी । 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
कौवे की योनिमें पदा हुए । 

एक दिन राजा का पुरोहित नगर के बाहर नदी पर स्नान कर, सुगन्धित 
लेप कर, मालां पहन, सुन्दर वस्त्र धारण किये नगरमे प्रविष्ट हुजा । नगर 
दरार के तोरण पर दो कौवे बैठे थे । उनमेंसे एक ने दूसरे को कहा-- 

““मित्र ! मै इस ब्राह्मण के सिर पर बीट करूगा)। 

“यह अच्छा नहीं है । यह ब्राह्मण रेश्वयंशाली है । एेश्वयं शालियों के 
साथ वैर करना बुराहै। यहक्रद्धहोने पर सभी कौवोंको भी नष्ट कर 
सकता है । 

““मुक्षसे बिना किये नहीं रहा जात्ता । 

“अच्छा तो परता लगेगा" कह दूसरा कौवा उड़ गया । 

जब ब्राह्मण तोरण के नीचे आया उसने आलस्बकं गिराते हए की तरह 

इसके सिर पर बीट गिरा दी । ब्राह्मणक्रुदधहो कौवोंका वरी हो गया । 
उस समय मजदूरी पर धान कटने वाली एक दासी धूप मे घरकेदरवाजे 


= ~~~ शा का भ ~> ~ ~~ 


. भटसाल जातकं (४९६५) । 
२. शत्र-पक्षके हाथी के नगरदवारमे प्रवेश करने पर उससे ऊपर जोर 


बे फेंकी जाने वालो नोकदार लकड़ी । 
८ (जातक २) 
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पर धान फला उनकी देखभाल कर रही थी । उसे बैठे-वैठे नींद आ गयी । 
उसे असावधान जान एक लम्बे बालों वाला बकरा आकर घान ला गया । 
उने जाग उसे देखकर भगाया | 


बकरे ने दूसरी तीसरी बार भी उसे उसी प्रकार सोता देख आकर धान 
खायां । उसने भी उसे तीन बार भगाया । तब वहं सोचने लगी--इस प्रकार 
यह बार-बार खाकर आधा धान खा जायेगा । मेरी बड़ी हानि होगी । अब 
मै ठेसा प्रबन्ध करूंगी कि यहफिरन आये । 

वह जलती हृई लकड़ी ले सोई हदं को तरह बैठ रही । जब बकरा धान 
खाने आया उसने उठकर जलती हुई लकंडी से मारा । बालों मे आग लग 
गयौ । शरीर जलने पर वह आग बुक्षाने के लिए जल्दी से भागकर हस्तिशाला 
के पास गया ओौर वहीं एक तृणकुटी से शरीर रगडा । उस कुटी को आग 
लग गयी । वहाँ से उटी ज्वाला हस्तिशाला मे जा लगी । हस्तिशाला के 
जलने से हाथियों की पीठ जली । बहुत से हाथियों के शरीरं म जखम हो 
गये । तैय हस्तियों को निरोग न कर सका, तो उसने राजा से कहा । राजा 
ने पुरोहित से पूछा--'" आचाय ! हाथियों का वैद्य हाथियों कौ चिकित्सा 
नहीं कर सकता । कोई दवाई जानता है ? 

“महाराज, जानता हँ । ` 

““किस चीज की जरूरत होगी ?' 

““महा राज, कौवे की चर्बी । 

राजा ने आज्ञा दी--^्तो कौवोंको मारकर कौवोंकौ चर्बी लाओ ।'' 

उसके बादसे कौवे मारे जाने लगे ; ओर चर्बी न पाकर जर्हा- तहां 
उनका टेर लगाया जाने लगा । कौवोँ पर बड़ी भारी विपत्ति आयी । 

उस समय बोधिसत्व अस्सी हजार कौवों के साथ महाश्मशान वन मे रहते 
ये । एक कौवे ने जाकर बोधिसत्व को क्षैवों पर आयी विपत्ति का समाचार 
कहा । उसने सोचा--“भेरे अतिरिक्त कोईमेरी जातिवालों के दुःखको 
दुर नहीं कर सकता । मँ दूरकरूगा।' 

बोधिसत्व दस पारमिताओं का ख्याल कर, मेत्री-पारमिता को प्रमुखं कर 
एक ही उड़ान मे उड, शुले हुए बड़े रोशनदान मे प्रविष्ट हो राजा के आसन 
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के नीचे जा बैठे । उन्हें एक मनुष्य पकड़ने लगा । राजा ने रोका--शरणमें 
माये को मत पकड़ो ।' बोधिसत्व ने थोड़ा विश्रम ले जैत्री-पारमिता का ध्यान 
कर आसन के नीचे से निकल राजा से कहा--'महाराज ! राजा को चाहिए 
कि वह उत्तं जना के वशीभूत होकर राज्य न करे । जो भी कायं करनाहो 
वह सोच विचार कर करना चाहिए । जो करने सेहो सके, वही कायं करना 
चाहिए; दूसरा नहीं । यदि राजा एेसा कायं करते हैँ जिसका कोई फल नहीं 
होता तो वह जनता के लिए मरण होता है, महान्‌ भय का कारण होता है । 
पुरोहित ने वंरकेवश हो शूठ कहाहै। “कौवोंको चर्बी होती ही नहीं ।' 

राजा प्रसन्न हुआ । उसने बोधिसत्व को सोने का सुन्दर पीढा दिया । 
ईहां बैठने पर उसके परो को सौ साक, सहस्र-पाक तेल लगवाया । सोने के 
थाल में राज-भोजन ° पानी पिलवाया । अच्छी तरह से खा 
चकने पर जब बोधिसत्व = बेठे तब राजा ने पूछा--““पण्डित, तू 
कहता है. कौवों को चर्बी नहीं होती । उनको चर्बी क्यों नहीं होती ?"" 

बोधिसत्व ने इन-इन कारणों से नहीं होती बताते हुए सारे घर को अपने 
णब्द से ग्‌जाते हुए धममे-कथा की; ओर यह गाथा कही-- 


निच्चं उन्बिग्बहदया सम्बलोकविहेसका, 
तस्मा तेसं वसा नत्थि काकानस्माकंमातिनं । 


[हदय नित्य उद्विग्न रहता है । सारे संसार को कष्ट देते हैँ । इसलिए 
रान। ! हमारी जाति के लोग--जो कौवे है--चर्बीं रहित होते है । | 
महाराज ¦ कौवे सदंव उद्विग्न हृदय होते है, भयभीत ही बिचरते है। सारे 
संसार को कष्ट देते है--क्षत्रिय आदिकोभी, स्त्री-पुरुष को भी, लडके-लडकियों 
को भी--सभी को तकलीफ पहुचाते हँ--इसलिए इन दो कारणों से हमारे 
जातिवालों को चर्वी नहीं होती । पहले भी नहीं हुई । आगे भी नहीं होगी । 
इस प्रकार बोधिसत्व ने यह बात स्पष्ट कर राजा को समन्नाया- 
महाराज ! राजा किसी भी बात को बिना सोचे-विचारे नहीं करते ।' 
राजा ने प्रसन्न हो राज्य बोधिसत्व को भेट किया । बोधिसत्व ने राज्य 
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राजा को लौटा दिया! फिर उसे पञ्चशीलों मे प्रतिष्ठित कर उसमे सभी 
प्राणियों को अभय-दान देने के लिए कहा ६ राजा ने धर्मोपदेण सुन सभी 
प्राणियों को अभय-दान दे कैवं के लिए नित्य-भोजन बाधि दिया । प्रतिदिन 
अम्मण भर चावल का भात परकाकर नाना प्रकारके रसोसे मिलाकर कौवों 
को दान दिया जाता ।करोधिसत्व को राज-भोजन ही भिलता 

णास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय 
वाराणसी का राजा आनद्द धा । कौवोकाराजातोर्मैही था । 








र परिच्छिद्‌ 
१५. ककरटकं वगं 


१४१. गोध जातक (२) 


‹“न पापजनसंचेवी . . . ” यह शास्ता ने वेद्टुवन मे विहार करते समय 
विपक्षी भिक्षु की संगत करने वाले भिक्षुके बारे मे कही । वतमान कथा 
महिला मुख जातकः की कथा के ही समान है । 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
गोह के रूपम पैदा हुए । बड़े होने पर वह नदी के किनारे एक बहे बिल में 
संकडों गोहो के साथ रहने लगे । 

उनके पुत्र गोह-पिल्ले की एक गिरगिट के साथ दोस्ती हो गयी । वहं 
उसके साथ आनन्द मनाता ओर गले लगाने के लिए उस पर आ पडता । 

उस गिरगिट के साथ उसकी दोस्ती कौ बात गोहराज से कही गयी । 
गोहराज ने पुत्र को बुलाकर कहा-- 

"तात ! तू अनुचित स्थान में विश्वास कर रहा है । गिरगिट कौ जाति 
नीच होती है । उनका विश्वास नहीं करना चाददिए । यदि तू उसका विश्वास 
करेगा, तो तेरे ओर गिरगिट के कारण यह सारा गोह-कुल विनाश को प्राप्त 
होगा । अब से इसके साथ दोस्ती मत रख ।'“ उसने दोस्ती नहीं ही छोडी । 


जव बोधिसत्व के बार-बार कहने से भी उनकी मित्रता जँसी-की-तंसी रही. 
तब बोधिसत्व ने सोचा कि इस गिरगिटके कारण हमको अवश्य खतरा होगा । 








१. महिला मुख जातक (२६) 
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खतरे के समय के लिए भागने का मागं तयार होना चाहिए । उसने एक 
तरफ हवा आने का रास्ता बनवा लिया । 

बोधिसत्व का पुत्र भी शनैः शनैः-बडे शरीर वाला हृजा; गिरगिट पहले 
ही जितना रहा । वह समय-समय पर उसका आलिङ्खन करने के लिए गिरगिट 
पर आ पडता । गिरगिट को एेसा मालुम देता किं मानों उस पर पवत आ 
पड़ा है । उसे कष्ट पाते हुए सोचा कि यदि यह ओौर कुछ दिन इस प्रकार 
मेरा अलिङ्खन करता रहा तो मै जीवित नहीं रहैगा । इसलिए किसी 
लिकारी के साथ मिलकर इष गोह-कुल को ही नष्ट करवाॐ । 

एक दिन ग्रीष्म ऋतु में वर्षा होने परर बाम्बी से मक्ियां निकलीं । जहां 
तहां से गोह निकलकर भक्खियो कौ खाने लगे । एक गोह-शिकारी गोह कै 
बिल को फोडने के लिए कुदाल ओर कुत्ते साथमे ले जंगल मे घुम रहाथा)। 
गिरगिट ने उसे देखकर सोचा किं आज अपना मनोरथ पूरा करू गा । उसने 
पासं आ, थोडी दूर पर ठहर पखा-- हे ! पुरुष ! जंगल में क्यों घूमरहेहो?. 
उसने कहा--““गोहों के लिए ।"' गिरभिट बोला--“भ्मै कईं सौ गोहं का 
निवास स्थान जानता है । आप आग ओौर पुल लेकर आये ।' उसे वहां लं 
जाकर कह, “यहाँ पुजाल रख, जगं लगाकर घुजं करे । चारो तरफ कत्तों 
को बिठा । अपने आप मुण्दर लेकर बैठे । जो-जो गोह निकलें उन्हे मार- 
मारकर देर लगाये 1" फिर स्वयं एक जगह पर सिर उठाकर पड़ रहा-- 
आज णवर की पीठ देखने को मिलेगी । 

शिकारी ने पाल का धुआं किया । घुं बिल मँ घुसा । गोहं जब धुं 
से अन्वे हए तव भरृतयु-भय से भयभीत हो भागने लगे । शिकारी ने जो-जो 
गोह निकले उन मारा । उसके हाथ से बचों को कृत्तो ने लिया । गोहो के 
लिए महाविनाश उपस्थित हुजा । 

बोधिसत्व को मालूम हुमा किं गिरगिट के कारण महानु खतरा पैदा हो 
गया । वह सोचने लगे कि पापी का साथ नहीं ही करना चाहिए । पापी कौ 

१. शत्र की पौठ देखना भिलने का भावाथ है पलायन; यहाँ विनाश से 
तात्पर्यं हे । 
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संगत से सुख नहीं हो सकता । एक पापी गिरगिट के कारण इतने गोह नाश 
को प्राप्त हुए । इस प्रकार सोचते हृए हवा अने के बिल से भागते हए यहं 
बात कही-- 


न पापजनसंसेवी अच्चन्तयुखमेधति, 
गोधाकूलं ककण्टाव कलि पापेति अत्तानं ॥ 
[पापी की संगत करने वाले को निरन्तर सुख कभी नहीं भिलता। 
जैसे गिरगिट के कारण गोह्‌-कुल नष्ट हुआ, इसी प्रकार वह अपना विनाश 
करता है ।| 


पापजनसंसेवी, (पापी कौ संगत करने वाला) आदमी अच्चन्तमुखं, केवल 
सुख ही सुख वा निरन्तर सुख न एधति, नही प्राप्त करता, जैसे क्या ? गोधा 
कुलककण्टाव, जसे गिरगिट से गोह-कुल को सुख नहीं मिला। इसी प्रकार 
पापी जन कौ संगत करने वाले को सुख नहीं मिलता । पापी जन की संगत 
करने वाला निश्चय से कलि पपिति अतानं, कलि कहते हैँ विनाश को, पापी 
जन की संगत करने वाला निश्चयपूवंक अपने को ओर साथ रहने वालोंको 
नष्ट करता है । 

पालि मे फलं पापेति पाठ है । वह पाठ अट्ठ्कथा में नहीं है। उस अर्थं 
का भी यहां मेल नहीं बेठता । इसलिए जसे यहां कहा गया, वैसे ही म्रहण 
करना चाहिए । 





शास्ताने यह धममदेशना ला जातकं का मेल बैठाया। उस समय 
गिरगिट देवदत्त था । बोधिसत्व का पुत्र उपदेश न मानने वाला गोहू-पिल्ला 
विपक्ष-सेवी भिक्षु था । गोह-राजतोरैहीथा। 


@ 
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१४२. सिगाल जातक 


“"ठतं हि ते दुराजानं . . .*” यहं शास्ता ने वेणुवन म विहार करते समय 
देवदत्त के (तथागत को) मारने का प्रयत्न करने के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 
घमै-सभा मे भिक्षुओं कौ बातचीत सुनकर तथागत ने कहा--भिक्षुभों ! 


देवदत्त ने केवल अभी प्रे बधकी कोशिश नहीं कौ। पहर भी की ही है। 
लेकिन मृज्ञे मार नहीं सका । स्वयं ही दुखी हुआ । यह्‌ कहं पूवं जन्म को कथा 


कटी-- 
ख. अतीत कथा 


पूवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
गीदड होकर पैदा हुए । वहं श्युगाल राजा बन श्ृगालगण सहित श्मशान में 
रहने लगे । 

स समय राजगृह मे उत्सव था । अधिकांश मनुष्य सुरा पीते थे; वहं 
था ही सुरा-उत्सव } फिनेक धूतं बहुत सी सुरा ओौर मासि ले आये; ओर मस्त 
होकर सुरा पीने तथा मांस खाने लगे । रात्रि के पिरे पहर मे ही उनका 
मासि समाप्त हो गया । सुरा तो बहुत थी । 

एक बोला--““मांस का टुकड़ा दो ।. 

दूसरे ने कहा--, "मांस तो समाप्त हो गया'' । ' “तेरे खड़े रहते कीं मांस 
समाप्त हो सकता है ? ` कहं उसने सोचा कि कच्चे श्मशान मे मृत मनुष्यो 
को खाने के लिये अये हृए श्युगालों को मार कर मांस लगा वह्‌ एकं 
मोगरी छे नाली के रास्ते शहर ते निकल श्मशान जा मोगरी सहित भृतक 
ङो तरह सीधा ही रेट रहा । 
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उस समय श्यृगालों के दलसे धिरे हुए बोधिसत्व व्हा अये। उसे 
देखकर समक्ष गये कि यह्‌ मरा नहीं है, लेकिन तब भी सोचा कि अच्छी तरह 
परीक्षा कङ्गा । उन्होने उस आदमी के नीचे की हवा कौ ओर जा उसके शरीर 
की गन्ध संघ, जाना कि यह्‌ वास्तवमें मृत नहीं है। तब सोचा कि इसे 
लज्जित करके जाऊंगा । उन्होने मोगरी के सिरे को पकड़कर खींचा। धृतं ने 
मोगरी नहीं छोड़ी । पास अते हृए को भौ न देखते हृए कौ तरह मोगरी को 
ओौर भीजोर से पकड लिया। बोधिसत्व ने लौटकर कहा--है पुरुष । 
यदित मर्द होता, तो मेरे मोगरी खीचने परउसे जोरसेन पकडता। 
इसलिए तेरा मृत अथवा जीवित होना इस प्रकार दुर्ञेय है ।'“ इतना कह यह्‌ 
गाथा कही-- 
एतं हिते इुराजानं यं सेसि मतसायिकं, 
यस्स ते कड्ढमानस्स हत्या दण्डो न मुरच्चात ।। 
[तु किसकारणसे मूर्देकी तरह पड़ा है, यह्‌ जानना कठिन है । तेरे हाथ 
से तो खींचने पर उण्डा नहीं टता । | 
एतं हि ते राजानं, तेरी यह्‌ बात जाननी कठिन है । यं सेसि मतसायिक, 
जिस कारणसेतुमूर्देकी तरहलेटाहै। यस्स ते कड्ढमानस्स, जबडण्डेका 
सिरा खीचने पर वह्‌ तेरे हाथ से नहीं छृटता; तब तू वास्तव में मुर्दा नहींहै। 





एेसा कहने पर उस धृतं ने यह्‌ देख कि यहु श्यगाल मेरे जीवित होनेकी 
बात जानता है डण्डा फककर मारा। उण्डा नहीं लगा । धृतं बोला--“जा, इस 
बार तु बच गया ।' बोधिसत्व ने ककर उत्तर दिया--'हे पुरुष ! मुन्ले छोड 
देने प्रभी त्तु आठ महन्‌ नरकों तथा सोलह उस्सद नरको से नहीं चृटेगा ।` 
इतना कह चल दिये । 

धूतं को कु हाथ न लगा । वह शमशान से निकल, खार्ईमे स्नान कर 
जिस माग से नगर से बाहर आया, उसी से नगर में प्रविष्ट हुआ । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस खमय धृतं 
देवदत्त था श्पुगाल-राजा तोर्मैही था। 
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१४३. विरोचन जातक 


'"लसी च ते निष्फलिताः. . . "'इसे शास्त ने वेद्ुवन मे रहते समय देवदत्त 
के गयाशीर्ष पर सुगत (तथागत) कौ नकल करनेके बारे में कही । 


क. वतमान क्था 


जव देवदत्त का ध्यान (-बल) जाता रहा ओर उसको लोगों से जो प्राप्ति 
होती थी वहु बन्द हो गयी तथा लोगों ने उसका सत्कार करना छोड दिया तो 
उसने सोचकर.एक उपाय निकाला । उसने बुद्ध से पाच बातो की याचना 
की, जिन्हें शास्ता ने अस्वीकार किया। तब उसने दोनों अश्रश्रावकोंः के पाच 
सौ शिष्यो को जो अभी प्रब्रजित हुए तथा ध्मै-विनय से सुपरिचित न थे बहाकाया 
ओर उन्हँ गयाशीषं पर ले जाकर संघ स भेद वदा कर एक सीमाः में प्रथक्‌ 
विनय-कमं' करने लगा । 


शास्ता ने उन भिक्षुओं के आने का समय देख दोनों अग्रश्रावकों को भेजा । 
उन्हे देख देवदत्त प्रसन्न हुमा । रात को धर्मोपदेश देते समथ उसने सोचा किम 
बुद्ध कौ नकल करू गा । वहं बोला--सारिपृत्र ! भिक्षु-संव आलस्य रहित है । 


ज कि =-= भि भा क भा जे  -- - 


१ गया का ब्रह्मयोनि'पर्वेत \ 

२. पाँच बातें यह है--(१) जिन्दगी भर वन मेही रहा करें, (२) 
जिन्दगी भर लिक्षा मांग करही खाये, (३) जिन्दगी भर केके चीथड़ो केही 
चीवर पहने (४) जिन्दगी भर पेड के नीचे ही रहँ, (५) जिन्दगी भर मछली, 
मांस न खाये (चुल्लवश्ग, द्ितोय भएणवार) । 

३. सारिपुत्र ओर मीद्‌गल्यायन । 

8. सीमित-प्रदेश । 

५. सांधिक कमं । 
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तुम भिक्षु-संघ को क धर्मोपदेश करो । मेरी पीण्मे ददं होतादहै। मै हसे 
जरा तानंगा । ह न 


इतना कह देवदत्त सो गया | 


दोनों अग्रश्नावक उन भिक्षुं को धर्मोपदेश दे (आयं-) माणं ओर फल' 
के प्रति उनका ध्यान जाग्रत कर सभी को वे वेष्रुवन साथ ले गये । 

कोकालिक ने जब देखा कि विहार खाली हो गया तब वहू देवदत्त के पास 
गया ओर बोला--“आयुष्मान्‌ देवदत्त ! तेरे अनुयायियों में भेद षदा कर 
अग्रश्रावक तेरा विहार खाली कर चलेगये। तुषड़ासोही रहा दहै।" उसने 
उसकी चादर हटा दीवार में कील ठोकने की तरह उसकी छाती में एडी से एक 
ठोकर लगायी । उसी समय उसके मुंह से खुन गिर पड़ा । उसके बाद से वह 
रोगी हो गया । 

णास्ता ने स्थविरसे पृचछठा--“सारिपृत्र ! तुम्हारे जाने के स्मय देवदत्त 
ने क्या किया ?"" | 

“भन्ते ! हमें देखकर देवदत्त ने सोचा कि बुद्ध की तरह व्यवहार करूगा। 
बद्ध की नकल करता हुआ वह विनाश को प्राप्त हभ ।" 

““सारिपुत्र ! देवदत्त केवल अभी मेरी नकल करने जाकर विनाश को 
प्राप्त नहीं हृजा, पहले भी हओ है ।'' इतना कह पूवं -जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत क्था | 

पुवं समयमे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
केसरी (सिह) होकर पदा हृए ओौर हिमालय की कञ्चनगफा मे रहने लगे । 

एक दिन वे कञ्चनगुफा से निकल जम्हार्ईल्े, चारों दिशाओं कीओर 
नजर उठा, िहनाद कर शिकार के लिए निकले । उन्होने एक बडे भारी मैसे 
कोसारा। उसका मांस खाया। फिर एक तालाब नें उतर मणि-वणं जल 
कौ कोख पुणं करते हुए की तरह गुफा की ओर प्रस्थान किया । 

शिकार के लिए निकले एक गीदड़ ने उन एकाएक देखा । जब वहू भाग 
न सका तो वह केसरी के परमे जाकर शिर पडा । 


जे शः जय च कः ज कि क ज कः 


१. श्रोतापत्ति मार्गं आदि चार आर्य-मा्गो के चार फल । 
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“जम्बुक ! क्या बात है? 

“स्वामी ! मै आपके चरणों की सेवा करना चाहत ह । ` 

"अच्छा, आ मेरी सेवा कर । म तुजे अच्छे-अच्छे मांस खिलाङऊेगा 1 कहं 
जम्बुक को कच्चनगुफा मे ले गया । 

गीदड़ तब से सिह का मारा हज मसि ही खात। रहा । कृ ही दिनिमें 
वहु मोटा हो गया । 

एक दिन गुफा में पड़े ही पड़े उसे केससी ने कहा--“जम्बुक ! जा, पवेत 
की चोटी पर चढ़कर पव॑त के नीचे घूमने वाले हाथी, घोडे तथा भसे आदिमे 
सते जिस किसी का मांस खाना चाहे, आकर मुज्ञसे कह किं मै अमुक पशुक 
मास खाना चाहता ह । भौर मुङ्षे प्रणाम कर यष भी कह कि हे स्वामी 
अवन पराक्रम दिखाए 1' मै उसे मार, उसका मांस खा, तुञ्ञे भी दूंगा । ~ 

गीदड़ पवत की चोटी पर चढ़ नाना त्रक! र के पशुओं को देख जिसका भो 
मांस्र खाना चाहता कञ्चनगुफा मे आकर सिह से निवेदन कर उसके पाँवमें 
गिरकर कहता---“स्वामी ! अपना पराक्रम भक्< करे ' सिह जल्दी से छलांग 
मारकर चाहे मस्त हाथी ही होता उ्षकी हत्या कर उसका मांस स्वयं खाता 
अौरग्युगालको भी देता । गीदड़ पेट भर कर मांस खा, गुफा मेजासो रहता) 


इस प्रकार ज्यो-ज्यों समय व्यतीत हंजा उसके दिल में अभिमान पैदा हो 
गया । मेरेभीतो चार पैर दहै । मै क्यों रोज-रोज दूसरे पर निभेर रहता ह । 
जवसे भी हाथी आदि कौ मारकर मास खाङ्गगा । सिह भी हे मृगराज । 
स्वामी ! अपना पराक्रम दिखे कहने पर ही हाथियों कोमारतादहै; मै भी 
सिह्‌ से यह्‌ कहुलवाङगा कि ह जम्बुक ] अपना पराक्रम दिखा' ओर एक 
बदिया हाथी को मार उसका मांस खाङऊगा । 


उसने चेर से कहा--स्वामी ! मैने बहुत देर तक आपके द्वारा मारे हृए 
हाथियों का मासि खाया । तै भी एक हाथी को मारकर उसका मांस खाना 
चाहता ह । जिस जगह आप कञ्चनयुका ने लेटे है, मै वहाँ लेट रगा । 
आप पवत के नीचे धूमनेवाले हाथी को देख मेरे पास आकर कटं "जम्बुक , 
अपना पराक्रम दिखा ।' इतनी सी बात के लिए अनुदारन हों । 

सिह ने कहा--“जम्बुक ¦ तेरी सामथ्यं हाथी मारने की नहीं है। गीदड- 
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कुल में पैदा होकर कोई गीदड़ हाथी को मारकर उसका मांस खा सके, ठेसा 
गीदड़ दुनियामे नहींहै। तु एेसी इच्छा मत कर । मेरे द्वारा मारे जाने वाके 
हाथियों का मांस खाकर ही रह्‌ ।' 

एेसा कहने पर भी वह नहीं माना । बार-बार कहता ही रहा । 

सिह ने जब देखा कि वह नहीं मानता तो स्वीकार कर कहा--'अच्छा ! 
तो मेरे रहने की जगह पर कट रह ।, जम्बुक को कञ्चनगुफा मेँ लिटा पर्व॑त 
कौ चोटी पर चढ़ मस्तहाथी को देख गुफा के द्वार पर जाकर कहा-- 
"जम्बुक ! अपना पराक्रम दिखा ।' 

श्छगाल कञ्चनगुफा से निकला, जम्ह्‌ाई ली, चारों ओर देखकर तीन 
बार आवाज कां । फिर मस्त हाथी के सिर पर आक्रमण करने जाकर उसे 
पाव में गिरा । हाथी ने दाहिना पाव उठाकर उसके सिर पर रख दिया । 
सिर की हदिडयाँ चूर-चूर हो गयीं । | 

उसके शरीर कोहौथी ने पाव से इकट्ठा क्रिया ओर उस पर लीद 
करके चिघाड़ता हुआ जंगल मे चला गया । 

बोधिसत्व ने यह हाल देख, “जम्बुक ! अब अपना पराक्रम दिखा' कह, 
यह माथा कहौी-- 

लसी च ते निष्फलता मत्थको च विदाचितो, 
सब्वा ते फासुका भरगा अज्ज खो त्वं विरोचसि ॥ 

[तेरे सिर का भीजा निकल गया है । मस्तक फट गया है। तैरी सभी 

हडिडयां टट गयी हैँ । आज तु अपना पराक्रम दिखा रहा है ।] 


लसी का मतलब है माथे का भीजा । निष्फलिता, निकल आयी । | 


बोधिसत्व ने यह गाथा कही । जब तक जीवन था तब तक जीवित रह 
कमत्ुसार (परलोक) सिधारे । 
शस्तानेयह्‌ धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । 
उस समय गीदड़ देवदत्त था । सिहर्मैहीथा। 
& 








नि 
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१४४. नंगुट्‌ठ जातक 


+'बहूस्पे तं असन्मि जातवेद . . .” इसे शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय आजीविको' के मिथ्या मत के बारेमे कहा) 


क. वतमान कथा 

उस समय जेतवन की पिछली तरफ आजीवक नाना प्रकार की मिथ्या- 
त्वस्या करते थे । बहुत से भिक्षुजों ने उनके उकड़-बेठना, चिमगादड़-त्रत 
कलिं पर सोना, तथा पञ्चाग्नि ताप आदि मिथ्या तपोंके भेदों को देखकर 
भगवान्‌ से पूछा--“भन्ते / इस मिथ्या-तप से कुछ भी उन्नति होती दहै? 

शास्ता ने उत्तर दिया--“भिक्षुजं, इस प्रक ` के मिथ्या-तप सेन 
कल्याण ही होता है, न उन्नति ही होती दै । पूवं समय से पण्डितो ने यहं समञ्चा 
कि इस प्रकारके तपसे कल्याण होगा वा उन्नति होगी 1 वे जन्मदिन पर रक्खी 
हई अग्नि लेकर जंगल गये ५ अग्नि-पूजा आदि से कुछ भी लाभन देख, 
आग को पानी से बुक्ञावे कठिन अभ्यास कर अभिञ्जा तथा समापत्तियां 
प्राप्त कर ब्रहमालोकगामी हए इतना कह पूवं जन्म की कथा कही - 


॥ 
ख. अतीत कथा 


पूवं समय मेँ वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उदीच्य ब्राह्मण-कुल में पदा हए उनके पदा होने के दिन माता-पिता ने 
जन्म-अग्ति लेकर रक्ली । सोलह वषं कौ आयु होने पर वे बोल-- 

“'पुत्र ! तेरे जन्म के दिन हमने आग रक्खी है । यदि गृहस्थ होना चाहता 
है तो तीनों वेद सौख । यदि ब्रह्मलोक जाना चाहता हैतो आग लेकर जंगल 


~ 1 जकः कक क 


१ नग्न-साधुओं का एक सम्प्रदाय । 


नंगटठ | [ १२७ 
ण जः जा, ) तन कौ पूजा करते हुए महाब्रह्मा को प्रसन्न कर 
होना ॥' | 

उसने कहा, मुह गरहस्थी से काम नहीं । वह आग ले जंगल में प्रवेण कर, 
वहां आश्म बना अग्नि-पूजा' करता हआ आरण्य भे रहने लगा । 

उस एक दिन किसी प्रत्यन्त-ग्राम से दक्षिण मे एकं वैल मिला । उस 
बेल को आश्रम परले जाकर उसने सोचा--अग्नि-भगवान्‌ को गौ-मांस 
खिलाङगा । तभी उसे ख्याल आया--यर्हां नमक नहीं है । अग्नि-भगवान्‌ 
बिनानमककेखान सकंगे । गव से नमक लाकर अग्नि-भगवान को नमक 
सहित खिलाञगा । | 

वह बेल को वसे ही बाँध नामक लेनेके लिए गाव गया । उसके जान 
पर बहुत शिकारी वहाँ आये । उन्होने वैल को देख उसे मार डाला ओर 
उसका मांस पका-खाकर उसकी पृछ, जाधि तथा चमं वहीं छोडकर शेष 
मांस लेकर चले गये । 

बराह्मण ने लौटकर जब केवल पृछ आदि को देखा तो सोचने लगा--यह 
भग्नि-भगवान्‌ अपनी चौजकी भी रक्षा नहीं कर सके । मेरी तो क्या रक्षा 
करेगे ? यह अग्नि-पूजा निरथंक है । इससे कल्याण वा उन्नति नहीं है । 

उसका मन अग्नि-पूजा की ओर से उदासीन हो गया । वह॒ बोला--भो 
अग्नि-भगवान्‌ ! तुम अपनी चीज की भी रक्षा नहीं कर सके । मेरी क्या रक्षा 
करोगे ? मांस तो नहीं है, इतने से ही सन्तुष्ट होभो । यष कह पूंछ आदि को 
आग में फकते हुए यह गाथा कही-- 

बहुम्पेतं असन्भि ! जातवेद ! यंतंवालधिनाभिपूनायाम, 
मंसारहस्य नत्थज्ज मंसं नंगुट्ठभ्पि भवं पटिग्गहातु ॥ 

[हे मसत्पुरुष ! अग्निदेव ! यह भी बहुत समकल कि हम पछ से तेरी पुजा 
कर रहे है । तुज्ञे मांस मिलना योग्य था, लेकिन मांस नहीं है । इसलिए आप 
जनाब पृछ ग्रहण करे । | 

बहुम्पेतं, इतना भी बहुत है, असम्धि, असत्पुरुष ! असाधुजानिक । जातवेद, 
मग्नि को सम्बोधन करता है । अग्निजात होते ही, पैदा होते ही, अनुभव होती 
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है, ज्ञात होती है, प्रकट होती है--इसलिये ज्ञातवेद कहलाती है । यं तं बाल- 
धिनाभिषूजयाम, जज हम तुञ्जे जो अपनी पास कौ चीज भी सुरक्षित नहीं रल 
सकता उसकी पं से पूजा कर रहे दै । यही प्रकट करता है कि यह भी तेरे 
लिए बहुत कर रहे है । मंसारहस्स, तुज्ञे मांस चाहिए था। आज तेरे लिए 
मास नहीं है । नंगुट्ठम्पि भव परिग्गहातु, अपनी चज को रख सकने मे 
असमर्थं आप यह खुर-सहित जाच का चमं ओर पंछी ग्रहण करं । 

इस प्रकार कह बोधिसत्व जाग को पानी से बुञ्ञा ऋषि-प्रव्रज्जा के 
अनुसार प्रब्रजित हो अभिञ्जा तथा समापत्तिर्यां प्राप्त कर ब्रह्मलोक -परायण 
इभा । 

गास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक क मेल बेठाया। 

आग को बुह्लाने वाला तपस्वी उस समयर्मैही था) 


राध] ` [१२ 


१४५, राध जातक 


“न्‌ त्वं राध ! विजानासि..." यह्‌ शास्ता ने जेतवन मे विहार करते 
हुए पूवं-भार्या के प्रति आसक्ति के बारे में कही । वतंमान-कथा इन्द्रिय जातक. 
मे आयेगी । 

शास्ता ने उस भिक्षु को बुलाकर कहा--भिक्ष्‌, स्त्रियों को बचाया 
नहीं जा सकता । पहरेदार रखने से भी उनकी देखभाल नहीं हो सकती । 
तु भी पहके पहरेदार रखकर भी नहीं बचा सका । अब कंसे बचा सकेगा 
इतना कह पूवेजन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व तोते 
की योनिम पैदा हुए । काशी देश के एक ब्राह्मण ने बोधिसत्व ओर उसके 
छोटे भाई को पूत्र की तरह पाला । उन दोनो में से बोधिसत्त्व का नाम हुआ 


पोट्ठपाद, दुसरे का राध । 

हाँ, उस ब्राह्मण की ब्राह्मणी अनाचाररिणौ थी, दुःशीला । वह व्यापार 
के लिए जाने लगा तो दोनों भादयों से बोला--तात ¦ यदि माता ब्राह्मणी 
अनाचार करे, तो उसे रोकना । बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया-तात ! अच्छा । यदि 
रोक सकेगे तो रोकेगे : नहीं रोक सकंगे तो चुप रहेंगे । 

इस प्रकार ब्राह्मण, ब्राह्मणी को तोतो को सौपकर व्यापार करने गया । 

उसके जाने के दिन से ब्राह्मणी ने अनाचार करना आरम्भ किया (घरमे) 
प्रवेण करनेवालों की ओर बाहर निकलने वालों की गिनती नहीं रही । उसकी 
करतूत देख राध ने बोधिसत्त्व से कहा--“भाई ¦ हमारा पिता हमे कह गया 





१ इन्द्रिय जातक (४२३) 
९. (जातक २) 
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थाकियदि माता अनाचार करे तो उसे रोकना । अब वह अनाचार कर रही 
है । हम उसे रोकं । ' बोधिसत्व ने कहा--तात ¦ तु अपनी बेसमक्षी के 
कारण, मूखंता के कारण, एेसा कहं रहा है। स्त्रियों को उठाये लेकर फिर 
जाय, तब भी उनकी देखभाल नहीं हा सकती । जो काम किया नहीं जा 
सकता, उसे न करना चाहिए । इतना कह यह्‌ गाधा कही-- 
न त्वं राध ! विजानासि अड्ढरतत अनागते ।। 
अब्यायतं विलपसि विरत्ता कोसियायने ॥ 
[राध 1 तु नहीं जानता । अभी आधी रात भी नहीं हई । न जानने के 
कारणहीतू बकवास कर्ता है । उसका ( अपने पति की ओर से) मह 


मृडाहै।,। 


न= न = क्न 


न त्वं राध! विजानासि अइ्ढरत्त अनागते, तात ! राध । तरु नहीं जानता, 
आधीरातन होने परही पहर पहर मे ही इतने आदमी आये । अब कौन 
जानता है कि कितने आदमी आ्यैगे ? अब्यायतं विलपसि, तु व्यथं बकवास 
करता ह । विरक्ता कोसियायने, माता कोसियायनि ब्राह्मणी का दिल विरक्त 
है। हमारे पिताके प्रति प्रेम नहीं ह । यदि उसका उ पने प्रेमया स्नेह होता 
तो इस प्रकार अनाचारन करती । इन शब्दों से दस बत को प्रकट किया । 


1 गं 


इख प्रकार कहु राध को ब्राह्मणी के साथ बोलने नहीं दिया । 

वह भी जब तक ब्राह्मण नहीं आया तव तक यथारुचि अनाचार करती 
रही । ब्राह्मण ने लौटकर पोट्‌ढपाद से पू्ला--तात | तेरी मां कैसी दहः 
बोधिसत्व ने ब्राह्मण को जो-जो हभ सब क दिया । फिर कहा--'“तात । 
इस प्रकार की दुश्चरित्रा से तुम्हे क्या प्रयोजन † माता का दोष प्रकट करने 
के बादसेअवब हम यहां नहीं रहं सकते । वह ब्राह्मण के पावि मे गिरकर राध 
के सहित उड़कर जंगल चला गया 

शास्ता ने यह्‌ धमेदेशना ला चार आयं-सत्य प्रकाशित किये । सत्यो का 
प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न भिक्षु श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय ब्राह्मण ओर ब्राह्मणी यही दो जने थे । राध आनन्द था । पोट्ठपादः 
नैहीथा) ©, 








॥ - कि च ~ "वु 


काक | [ १३१ 


१४१९. काकं जातक 


अपि नु हनुका सन्ता..." यह शास्ताने जेतवन में विहार करते समय 
वहत से बद्ध भिक्षुओं के बारे मे कही । 


क. वतमान कथा 


वे गृहस्थ होने के समय श्रावस्ती के धनी परिवारकेये। एक दूसरे के 
मित्र थे । परस्पर मिलकर पुण्य करते ये । बुद्ध का उपदेश सुनकर उन्होंने 
सोचा कि हम बरद हृएु । हमे गृहस्थी से क्या लाभ ? शास्ताकेप। स रमणीय 
वुद्ध-शासन में प्रव्रजित हो हम दुःख का अन्त करे। 

वे अपनी सारी जायदाद लड़के-लडकिथों को दे, रोते हृए रिश्तेदारों को 
छोड़, शास्ता से प्रव्रज्या की याचना करप्रव्रजित हए । लेकिन प्रब्रजित होने 
पर प्रत्रज्या के अनुकल श्रमण-धमं की पूति नहीं की । बढेहोने से धमं भी 
नहीं सीख सके । गृहस्थ रहने के समय की तरह प्रत्रजित होने पर भी विहार 
के एक कोने मे पणं-शाला बनवाकर उसमें इकट्ठे ही रहते थे । भिक्षा 
मांगने के लिएभी प्रायः भौर कहीं न जाकर अपने लड़के लड़कियों के घर 
जाकर वहीं खाते थे। 

उनमें से एक की पहली भार्या सभी वृद्ध भिक्ष्‌ का उपकार करनेवाली 
थी । इसलिए बाकी जनों को जो भिक्षा भिलती उसे लेकर भी उसी के घर 
जा बैठकर खाते । वह भी उनको जो सूप-व्यञ्जन तंथार होता, देती । किसी 
बीमारी से वह मर गयी । 

वह बद्ध स्थविर विहार जाकर एक दूसरे के गले मिल विहार के आप- 
परास यह कहते हए रोने लगे--'"जिसके हाथो मे म्ुर-रस था, वह्‌ उपासिका 
मर गयी 1” उनकी आवाज सुनकर इधर-उधर से भिक्षुं ने आकर पृषठा-- 
भागुष्मानो ! क्यों रो रहे हो ?"' वे बोले--'“हमारे मित्र कौ पहली भार्य 
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सर गयी है । उसके हाथ मे मधुर~रस था । वह हमारा बहुत उपकार करने 
वाली थी । अब वसी स्त्री कहाँ मिलेगी ? इसौ वजह तेरोरहेरहै।' 

उनको विलाप करते देख भिक्षुजों ने धमंसभा ने बातचीत चलायी-- 
“आयुष्मान ! इस कार से वृद्ध स्थविर एक दूसरे के गलेमे हाथ डाल रोते 
हए घूम रहे है ।' | 
जास्ता ने आकर पूछा-- “भिक्षु, यर्हा दैडे क्या बातचीत कर रहे हो? 
''अमुक बातचीत'' कहने पर शास्ता न कहा--'“भिक्षुमो, यह्‌ केवल 
अश्री उसके मरने पर रोते हए नहीं धूम रहे ै। पहले भी इन्होंने इसके कौए 
करी योनि मे पैदा हो समुद्र से मरने पर सोचा कि समुद्र का पानी उलीचकर 
इसे निकाल लायेगे । वे परिश्रम करते हुए (कठिनाई से) पण्डितो द्वारा 
जीवित बचाये गये 1 --इतना कह पूरवे -जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 

पूवं समयमे वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करते के समय बोधिसत्त्व 
समुद्र-देवता होकर पैदा हुए । 
एक कौमा अपनी कौवी को लेकर चोगा खोजता हजा समु के किनारे 
गंय! । इस समय मनुष्य समुद्र॒ तट प्र स करौ खीर, मत्स्य-मांस तथा सुरा 
जादि से नाग को बलि चदा चले गये थे \ कलौवे ने बलि कौ जगह पहुंच, 
खीर आदि देख कौवी के साथ दूध-लीर, मत्स्य-मास आदि खाकर बहुत-सी 
सुरा पोली। सुरापान से वे दोनों नशे में मस्त हो गये । उन्होने सोचा कि 
समुद्र-क्रीड़ा करें । इस उदेश्य से वहं किनारे पर बैठकर स्नान करने लगे । 
एक लहर आयी भौर कौवी को समुद्र मे बहाल गयी । उसे एक मच्छ मांस 
खाकर निगल गया । कौमा रोने पीटने लगा--मेरी भार्या मर गयी । 

उसके रोने पीटने की आवाज सुन बहूत से कौवे इकट्ठे होकर पूछने 
लजओे--क्यों रोति हो ? किनारे पर नहाती हई मेरी आर्या को लहर के गयी । 
वे सब एकं स्वरसे रोने लग गये । 

उनको यह ख्याल हआ किं हमारे सामने इस समुद्र-जल की क्या सामथ्यं 
है? हम पानी को उलीचकर समुद्र कोखालौ कर अपनी सहायिका को 
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निकाल लेंगे । वे मह भर-भरकर पानी बाहर छोड़ने लगे । नमक के पानी 
से गला सूखने पर वह स्थल पर जाकर विश्राम लेते । 
जब उनकी दाद थक गयीं, मुख सूख गये, अखे लाल पड़ गयीं तौ 
उन्होने दीन दुःखी होकर एक इसरे को सम्बोधन कर कहा--“भो ! हम तो 
समुद्र से पानी लाकर बाहर गिराते है; लेकिन जिस-जिस जगह से पानी लाते 
है वहफिर पानीसे भरजाती है । हम समृद्रकोखालीन कर सकेंगे ।'' 
इतना कहु, यह्‌ गाथा कही-- 
अपि नु हनुका सन्ता सुखञ्च परिसुस्सति, 
ओरमाम न पारेम पुरतेव महोदधि ॥ 
[हमारी दाद थक गयीं भौर मूंह सूखता है । हम प्रयत्न करते है, लेकिन 
पार नहीं पाते । महासमुद्र भरता दही जाता है। | 
अपिनु हनुका सन्ता,, हमारी दाढं थक गयीं । ओरमाम न पारेभ, हम 
अपना बल लगाकर समुद्रका पानी निकाल बाहर करना चाहते हँ; लेकिन 
हम खाली नहीं कर सकते, यह्‌ पूरतेव महोदधि । 


` इस प्रकार कहते हए वे सभी कौवे रोने लगे--उस कौवी की एेसी चोच 
थी ! एेसी गोल-गोल अखं थीं ! एेसा सुन्दर आकार-प्रकार था ! एेसा मधुर 
शब्द था ! वहु इस चोर समृद्रके कारण नष्ट हो गयी । 

उन्हें इस प्रकार विलाप करते देख समुद्र-देवता ने भयानक रूप दिखाकर 
भगाया । इस प्रकार उनका कल्याण हुञा । 

शास्ता ने यह्‌ धमेदेणना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय कौवी 
यह पूवे की भार्या थी । कौवा बढा स्थविर था । बाकी कौवे अन्य बहे स्थविर 
थे । समुद्रदेवता तो र्मही था। 


@ 
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१४७. पप्करत्त जातक 


| 
| 
||| 


‹“नयिदं दुषखं अदु दुक .  .""यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 
एक उद्विगन-चित्त भिक्षुके बारेमे कही । 


क. वतमान कथा 


भगवान्‌ ने उससे पूछा--भिक्षु, क्या तू सचमुच उद्िग्न-चित्त है ? वह 
बोला--हाँ, सचमुच । “तुजे किमने उत्तेजित किया ?"' पूछते पर उसने कहा- 
"मेरी पहली भार्या ने । भन्ते ! उस स्त्रीक हाथमे मधुर-रसहै। मै उसके 
विना नहीं रह सकता 1 


शास्ता ने कहा--"भिक्षु ! यह तेरा अनर्थं करनेवाली है। तु इसके 
कारण पहले भी शूली पर चढाया गया । इसी के कारण रोता हु मरकर तु 
नरक मं षैदा हृ । अव फिर तु उसे ही क्यो चाहता है ?'* इतना कहं पूवं - 
जन्म की कथा कही । 





ख. अतोत कथा | 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्तं के राज्य करने कै समय बोधिसत्त्व 
आकाश स्थित देवता हए । 
(वाराणसी सतं कातकं मास की रात्रिं का उत्सव हा । नगर देवनगर कौ 
तरह सजाया गया । सब लोग उत्सवं मनाने में मस्तथे \ 
एक दरिद्र आदमी करे पास केवलएक ही मोटे कपडे का जोड़ा था) उसने 
, उसे अच्छी तरह धुलवाकर, स्त्री कराके, उसमें सैकड़ों, हजारो चनन देकर 


रखा प 
गे भार्यां बोली-- स्वामी 1 मेरी डइच्छाहे किं केसर के रग का 


एक वस्त्र पहन तेरे गले से लग कातिकं के उत्सव मे विचरू ) 





र 
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स्वामी बोला--““भद्रे ! हम दरिद्रो के पास केसर कर्हांसे आयगा ? 
शुद्ध वस्त्र पहन कर खेल । 

“केसर रंग न मिलने पर उत्सव न खेलूंगी । त्रु दुसरी स्त्री लेकर खेल ।'" 

““भद्रो । मुहे क्यो कष्ट देती है । हम दरिद्रो के पास केसर कहां?" 

“स्वामी ! पुरुष की इच्छा होतो क्या नहीं? क्या राजा के केसर- 
बाग में बहुत केसर नहीं है ?" 

“भद्रो ! वहू स्थान राक्षसो से सुरक्षित तालाब कौ तरह बहुत बलवान्‌ 
अदमियों से सुरक्षित है । वहां नहीं जा सकता । तु उसकी इच्छा मत कर । 
जो है उसी से सन्तुष्ट रह्‌ । 

“स्वामी ! रात को अन्धकार होने पर क्या कोई एेसी जगह है जहां 
आदमी नहीं जा सकता ?". 

उसके बार-बार कहने से आसक्ति होने के कारण उसने उसकी बात 
स्वीकार कर कहा--“अच्छा, भद्रं | चिन्ता मत कर। 


इस प्रकार उसे आश्वासन दै, रात को, जीवन का मौह छोड, नगरसे 
निकल, राजा के केसर-बाग परजा, वहां बाडइको तोड़, बागमे दाखिल 
हुआ । पहरेदारों ने बाड के शब्द को सुन “चोर है समञ्नघेर कर पकड 
लिथा। फिरगालीदे, पीट, ्बँधकर दिन होने पर राजाके पासनले गये। 
राजा ने आज्ञा दी--जाओ इसे सूली पर चढ़ा दो। 
वे उसकी बाहों को पीछे बाँध, वध्य-भेरी के बजते इए उस्ने नगर के बाहर 
ले गये ओौर वहाँ सूली पर चढ़ा दिया । बड़ी वेदना हुई । कौवे सिर पर बैठ 
कर बरी के नोक सदृश चोंच से उसकी आंखें निकालने लगे । वसे कष्ट को 
भी भूलकर वह यही सोचता रहा--'ओह ! मै घने पुष्पकेरगसे रगे वस्र 
पहने, गले मे दोनों हाथ डाले उसस्त्री के साथ कातिक रात्रि के उत्सवमेन 
घूम सका ।' इस प्रकार चिन्ता करते हुए यह्‌ गाथा कही-- 
नयिदं दुक्खं अदं दृक्ष्वं यं मं तुदति वायसो, 
यं सामा पृष्फरत्तेन कंत्तिकं नानुभोस्सति ।। 
[न्मैँहसे हीदुःख समन्षताहै, नउसे हीजोकिं कौ मुज्ञ ठि 
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मारता है) मुङ्षे दुःख है तो यह दहै किमेरी श्यामा फूल के रंगे वस्त से 
कतिक के उत्सव का आनन्दन ले सकेगी 1] 

निदं दुक्खं अदु दुक यंभ तुदति वायसो, यह जो सूली पर चढ्ने का 
शारीरिक ओर मानसिक दुःख है ओर यह जो लोहे जैसी चोचसे कौञा मून 
गे मारता है, यह सब मेरे लिए दुःखं नहीं है। केवल वही दुःख मेरे लिये 
दुःख है । कौन सा ? यं सामा पुण्फरततेन कतिक नानुभोस्सति, जो वह प्रियद् 
ग्यामा मेरी भार्या एक केसरी वस्त्र पहन, एक ओद, इस प्रका घने रंगीन 
लाल वस्त्र जोडेको धारण कर मुञ्ञे गले लगा कातिक रात्रि के उत्सव का 
आनन्द नले सकेगी । यही मेरा दुःख है । यही मुञ्े कष्ट देता दै । 





वह्‌ इस प्रकार उस स्त्रीके बारे में विलाप करता हृंजा ही मरकर नरक 
में पैदा हुमा 1 

शास्ता ने यह धमं देशना ला जातक क मेल बैडाया । उस समय के पति- 
पत्नी इस समय के पति-पत्नी । उस बात को प्रत्यक्ष देखनेवाला आकाश देवता 
नैदहीथा) 
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१४८. सिगाल जातक 


“नाहं पुनं न च पुनं . . ."' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कामुकता का निग्रह्‌ करने के बारेमे कहौ । 


क. वतमान कथा 

श्रावस्ती तें पाच सौ महाधनवान्‌, सेठों के पुत्र, जिनकी परस्पर मित्रता 
थी, शास्ता का धर्मोपदेश सुन, शासन में दिल सेप्रव्रजित हो, जेतवन 
के उस हिस्से मे रहने लगे जिसमे अनाथपिण्डिक ने कार्षापण बिचवाये थे । 

एक दिन आधी रात के समय उनके मनम कामुकता का भाव पदा 
हुआ । उन्होने उद्विग्न होकर एक बार छोडे हए कामुकता के विचार को फिर 
अपनाने की सोची ' 

शास्ता ने आधी रात के समय अपने सवंज्ञेता रूपी ज्ञान-दण्ड-प्रदीप को 
उठाकर देखा किं इस समय जेतवन के भिक्ष्‌ ओं के मन में क्या विचार उत्पन्न 
हो रहे है । उन्हँ पता लगा कि उन भिक्षुओ के मनमें कामुकता का भाव 
पैदा हुआ हैं । 

बुद्ध अपने शिष्यो कौ उसी तरह रक्षा करते दहै जैसे एक ही पृत्रवाली 
स्त्री अपने पूत्र की अथवा एक ही आंखवाला अपनी आख कौ । पूर्वाह्न आदि 
जिस किसी समय मँ भी उनके मन में बुरे विचार अते है, वे उन्हें अधिकन 
बढ़ने देकर तुरन्त निग्रह करते हैँ । इसलिए उनके मन मे एेसा हुआ कि यह 
तो चक्रवर्तीं राजा के नगर के अन्दरहीचोरोंके दाखिल हो जाने जैसी बात 
है । मै अभी उन्हें धर्मोपदेश कर, उनके बुरे संकल्पो का निग्रह कर उन्हें अहंत्व 
दुगा। 

उन्होने सुगन्धित गन्धकुटी से निकल, आयुष्मान आनन्द स्थविर को जो 
कि धमं के खजाञ्ची ये, मधुर स्वर से बुलाया--“जानन्द !*' 

स्थविर “क्या आज्ञा वै भन्ते !'” कह प्रणाम करके खड़े हए । 
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"आनन्द ! करोड़ों कार्षापण फंलये जाने की सीमा के अन्दर जितने 
भिक्षु है, उन सबको गन्धकुटी के आंगन मे एकत्र कर ध 

बुद्ध ने सोचा कि यदि र्म केवल उन पाच सौ भिक्षुओं को बुलवाङंगा, तो | 
उनके मन में होगा कि शास्ता ने हमारे मन के बुरे विचारोंको जान लिया । 
वे उद्विग्न हो जायेगे मौर धर्मोपदेश प्रहणन कर सकेगे । इसलिए कहा कि 
सभी को इकट्ठा कर । 

“अच्छा भन्ते 1" कहु स्थविर ने चावी" ले, एक आगन से दूसरे आगन 
चूम, सभी भिक्षुमो को गन्धकुटी के आंगन में इकट्ठा कर बुध के लिए आसन 
बिच्ठाया । शास्ता विषे हुए. आसन पर पालथी मार, शरीर को सीधा रख 
वैसे ही बैठे मानो शिला-रूपी पृथ्वी पर सुमे पर्वत प्रतिष्ठित हुजा ह । बारी- 
बरारी करके छः वणं की घनी बद्ध रश्मि्यां निकल रही थीं 1 वह्‌ रष्मर्यां भी 
हाथ जितनी ऊंची हो, छत जितनी ऊँची हो, कंगरे जितनी ऊंची हो, छीज- 
छरीज कर आकाश मे विजली की तरह फली । रिसा हृजा जैसे समुद्र की कोख 
को क्षुब्ध करके उसमे से बाल सूयं निकला हो । 


भिक्षुसंघ भी शास्ता को प्रणाम करके बडे आदर के साथ उन्हें घेरकर 
इस प्रकार बैठा जैसे शास्ता लाल कम्बल की कनातसे धिरे हृएदहो। बड ने 
भिक्ष॒ओं को ब्रह्मस्वर से सम्बोधन कह क्ा-- 

“भिक्षो, भिक्षु को काम-भोग सम्बन्धी वितकं, क्रोध सम्बन्धी वितकं, 
विहिसा सम्बन्धी वितकं--इन तीन बुरे संकल्पो को मन मे जगं नहीं देनी 
चा हिएः। यदि मन में कोई बुरा विचार ओं जायेतो उसे छोटा न समञ्लना 
चःदिए । बुरा विचार शत्रु कौ तरह होता है। शत्रु कभी छोटा नहीं होता । 
मौका मिलने से वह नाण ही कर डालता ह । इसी प्रकार थोडासाभी बुरा 
विचार यदि उत्ते बढने का मौका भिनेतो महाविनाश कर डालता है । बुरा 
विचार हलाहल विष की तरह होता है, एेसे फोड़े कौ तरह होता दै, जिसने 
चमडी ओर रोषे उखाड़ लिये हौ, विषैले साँप की तरह होता है, बिजली ओर 
आग कौ तरह होता है । इससे चिमटना ठीक नहीं । डरते रहना चाहिए । 


= ~~ क न = 9 


१. अवापुरणं - -दरवबाज। खोलने का लकड़ी का कोई भजार । 








२ 





सिगाल । | [ १३९ 


जिस समय पैदा हो उसी समय ज्ञानबल से अथवा भावनाबल से उसे इस तरह्‌ 
त्याग देना चाहिए जिस तरह कमल के पतते पर पड़ी हुई बृंद उसे छोड़ देती 
है । पुराने पण्डितो ने धोडेसे भी बुरे विचार कौ सहन न॒ कर उसका इस 
प्रकार निग्रह कर दिया कि वह फिर पैदा न हो ।“ इतना कह बुद्ध ने पूवेजल्म 
की बात कही-- 
ख. अतीत कथा 

पुराने समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
सियारकी योनि में षैदा हो जंगल में नदी के किनारे बसने लगे। 

एकं बढा हाथी गङ्ख के किनारे मर गया । शिकार की खोज में धमते 
हृए्‌ सियार ने हाथी के शरीर को देखकर सोचा कि मृजे बड़ा शिकार मिला 
है । उसने सूंड पर जाकर मृंह मारा । एसा लगा मानौ हल कौ फाल पर 
मुंह लगा । यहां कुछ खाने योग्य नहीं है, समञ्च उसने दतो पर मुंह मारा। 
ेसा लगा मानो खम्भे पर मुंह लगा हो। कान पर मुंह मारा। एेसा लगा 
मानो छाज के कोने पर मुंह लगा हो । पेट पर मुंह मारा। एेसा लगा मानो 
धान की कोटी पर मुंह लगाहो। पैरों पर मुंह मारा। एेसा लगा मानो 
ऊखल पर मुंह लगा हो । पछ पर मह मारा । एेसा लगा मानो मूसल पर मुह्‌ 
लगा हो । यहाँ भी कुछ खाने योग्य नहीं है, सोच कहीं भी कुछ मजा न जाने 
पर उसने गुदा-मागं मे मुंह मारा । एेसा लगा मानो नरम-नरम परए हों । 

उसने सोचा कि अब मुज्ञ इस शरीर में खाने योग्य कोमल जगह हाथ लग 
गयी । उसके बादसे वह॒ खाता हुआ पेट के अन्दर घुस, व्हा वृक्क, हदय 
आदि को खाकर प्यास के समय रक्त पी, लेटने की इच्छा होने परपेटमें 
ही फैलकर लेटा । वहं सोचने लगा कि यह हाथी का शरीर मृज्ञे रहने का 
सुख देता है इसलिए घर की तरह है; खाने कौ इच्छा होने पर मांस कौ कमी 
नहीं; मुञ्चे किसी दुसरी जगह जाने की क्या आवश्यकता ? वह किसी दूसरी 
जगह न जाह थी के पेटमें ही मांस खाता हुआ रहने लगा । 

जैसे-जैसे समय गुजरता गया ग्रीष्म ऋतु की वायु के तथा सूयं कौ किरणों 
के स्पशं से वह्‌ लाश सूखकर उसमें बल पड़ गये । जिस द्वार से सियार ने प्रवेश 
किया था, वहु दरवाजा बन्द हो गया । पेट में अंधेरा छा गथा । सियार को 
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ठेसा हृ भानो लोकान्तरिकः नरक मे चला गयाहो। लाशके सूखने पर 
मांस भी सूखने लगा । लोहू भी कम पड़ गया । निकलने को दरवाजा न 
मिलने पर, भयभीत हो वह्‌ दौडता हुआ, इधर उधर कुरेदता हुजा बाहर 
निकलने के लिए द्वार खोजता धूमने लगा । 


इस प्रकार देगची मे अटे का गोला उत्रलने की तरह पसीना बहाते रहने 
पर कुछ दिन में बड़ी भारी वर्षा हुई । उसने उस लाश को भिगोकर पहने की 
दणा मँ कर दिया । गुदा-मा्ं खुलकर तारे की तरह दिखायी देने लगा। 
सियार ने वह छेद देखा तो समक्षा करि अबमेरी जान बची । वह हाथी के 
सिर तक गया, फिर जोर से उछलकर गुदा-मागं को सिर से धक्का दे बाहर 
निकल आया । शरीर गीला होने के कारण उसके सभी बाल गुदा-मगेमेही 
सट गये । 

ताड-स्कन्ध के सदृश लोमरदित शरीर को देखकर उसका चित्त उद्विग्न 
हुआ । वह थोडी देर दौड़ा । फिर रुका ओर दैठ कर अपने शरीर को देखते 
हए सोचने लगा-- 

“मुके यह्‌ दुःख किसी दूसरे ने नहीं दिया है । यह लोभ केदैतु से, लोभ 
कै कारण से, लोभ की वजहसे ही मुञ्चे भोगना पड़ा है । अब सेम लोभके 
वशीभूत न होञंगा । फिर हाथी के शरीरम प्रवेश न करूंगा । 

उसका हदय संवेग से भर गया बौर यह गाथा कही-- 

नाहं पुनं न च पनन चापि अयुनप्पुन, ।। 
हृत्थिबोन्दि पवेक्खामि तथा हि भयतन्जितो ।\ 

[मै रेखा भयभीत हो गया ह कि म॑ जब फिर, फिर ओौर भी फिर, फिर 
अर्थात्‌ कभी भी, हाथी के शरीर में प्रवेष नहीं करूंगा ।| 

न चापि अपुनष्पुनं, आकार निपात मात्र है । इस सारी गाथा का अथं यह 
है कि इससे फिर ओर उससे फिर तथा जो कहा गया है उससे भी फिर फिर 
हाथी के शरीर कहे जाने वाले हृत्थि बन्द न पवेकखामि । किस लिथे ?तथा हि 


~ 


१ इस नरक में अंधेरा गष रहत है 
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रय तन्जितो, चै इसी बार प्रवेश करनेसे ही भयभीतहो गया; मरण-भयसे 
त्रास को तथा उद्विग्नता को प्राप्त हुआ । 


 --* --- --* --- ---*~ 


इतना कह ओर वहाँ से भाग फिर उस अथवा अन्य किसी भी हाथी के 
शरीर को खडे होकर देखा तक नहीं । उसके बादसे लोभ के वशीभूत नहीं 
हु । 


शास्ता ने यह धमेदेशना लाकर कहा--““भिक्षुओ, अन्दर जो मल पदा 
हो जाये उस चित्त के मैल को बढ़ने न देकर वहीं निग्रह करना चाहिए ।"' 
इतना कह आयंसत्यों का प्रकाशन कर, जातक का सारांश निकाला । सत्यों 
का प्रकाशन समाप्त होने पर वह र्पाच सौ भिक्ष्‌ अहत होगये । शेषमेसे 
कुछ स्रोतापन्न कुछ सकृदागामी तथा कुं अनागामी हए । 


उस समयसियारतोर्मैहीथा। 
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१४९. एकपण्ण जातक 





८“एक पण्णो अयं सक्खो .  - ' ` यहं शास्ताने वैशाली के पास महावन | 
की कुटागार शालामें रहते हृए वैशाली के एक दृष्ट-स्वभाव लिच्छवि-कुमार 
के बारेमे कही । 
| क. वतमान कथा 
उस समय वैशाली मे गावृत-गावृतः की दरौ पर तीन प्राकारं बनीं थीं। 
तीनों जगहों पर गोपुर थे, अट्टालिका थीं तथा कोठे थे । इ प्रकार अत्यन्त 
शोभायमान था ।)) । 
हा सदैव राज्य करवाते हुए रहनेवाले राजाओं की संख्या सात हजार 
सात सौ सात होती थी। उतने ही उपराजा होते थे । उतने ही सेनापति-उतने 
ही भण्डारी । 
उन राजकमारों मे एक राजकुमार कुष्ट लिच्छवि-कुमार कहलाता था । 
यह्‌ क्रोधी था, प्रचण्ड धा, कठोर था) उण्डेसे छेडेगये जहरीले सपि कौ 
तरह क्रोध से सदेव जलता रहता धा । कोई भी उसके सामने दो तीन शब्द 
भी नहीं बोल सकता था । उसेन उसके माता पिता,न रिष्तेदार ओौरन 
यार-दोस्त ही समन्षा सके । तब उसके माता-पिता ने सोचा--''यह कुमार 
अत्यस्त कठोर स्वभाव का है। दृस्साहसी है । सम्यक्‌ सम्ब को छोड ओर 
कोई इसे विनयी नहीं बना सकता । हो सकता है किं यह उन्हीं लोगो मेसे 
हो जो बुद्ध के विनीत बनाने से ही विनीत बनते है ।'' वे उसे शास्ता के पास 
ले गये ओर प्रणाम करके बोने--भन्ते ! यह कुमार प्रचण्ड दै, कठोर है, क्रोध 
से जलता है । इसे उपदेश दे । | 
शास्ता ने उस कुमारको उपदेश दिया--'“कुमार ! प्राणियों के प्रति प्रचण्ड 
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नहीं होना चाहिए, दुस्साहसी नहीं होना चाहिए, कष्ट देने वाला नहीं होना 
चाहिए । कठोर वाणी, जिस माता ने जन्म दिया है उसको भी, पिताकोभी, 
पुत्रको भी, भाई-बहन को भी, भार्या को भी, मित्र-बन्धुभों को भी अभ्रिय 
होती है, अच्छी नहीं लगती । जो आदमी डसने के लिए आये सपं की तरह, 
जंगल मे लुटमार करने के लिए तैयार चोर की तरह, खाने के लिये आये यक्ष 
की तरह उद्विग्न होता है, वह्‌ दूसरे जन्म मे नरक आदिमेपेदा होता दै । 
इस जन्म में क्रोधी आदमी सजा-धजा रहने पर भी दुवंणं ही होता है । इसका 
पूणं चन्द्र की-सी शोभा वाला भी चेहरा आग से जने कमल के सदृश अथवा 
मैने कञ्चन के शीशे की तरह भोंडा हौ जाता है, देखनेमें बुरा लगतादहै। 
क्रोध केकारणही प्राणी शस्त्र तेकर स्वयं अपनेको मार डालते हैँ । विष 
खालेते हैँ । रस्सी से फांसी लटक जाते हँ । प्रपातसे गिर पडतेहैँ। इस 
प्रकार क्रोध के वशीभूत हो मरकर वह्‌नरक आदिमे पेदाहोतेहै।दुसरोंको 
कष्ट देनेवाले भी इस जन्म मे निन्दा कोप्राप्त हो मरने पर नरक आदिमं 
उत्पन्न होते है । फिर जब मनुष्य होकर पेदा होते हैँतोषैदाहोनेकही समय 
से लेकर भ्रायः रोगी रहते हैँ । आंखे की बीमारी तथा कान की बीमारी अदि 
रोगों मे एक से उठने पर दूसरी बीमारीमे फंसजतेदँ। रोगसे मुक्त नहो 
सकने के कारण नित्य दखी रहते हँ । इसलिए सभी प्राणियों के प्रति मत्री भावना 
रखनी चाहिए । सभी का हित्त-चिन्तक होना चाहिए । सभी के प्रति कोमल 
चित्त वाला होना चाहिए । क्योकि इस प्रकार का (क्रोधी) आदमी नरक 
आदि के भय से मुक्त नहीं होता । 


वह्‌ कुमार शास्ताका एक ही उपदेश सुनकर मान-रहित हौ गया, शान्त 
इन्द्रिय हो गया; क्रोध-रहित हो गथा; मँत्री-चित्तवाला हो गया तथा कोमल- 
चित्त काहो गया। उत्ते कोई गाली देता,मारता तो भी वह उसकी ओर 
सुककर न देखता । वह एेसा साँप हो गया जिसके दांत उखाड़ द्यि गये हो. 
रेखा केकडा हो गया जिसका ङक जाता रहा हो, एेस। बैल हो गया जिसकं 
सींगनहो। 

उसका समाचार जानकर भिक्षुं ने धमं-सभा मे बातचीत चलायी-- 
आयुष्मानो “दुष्ट लिच्छवि-कुमार को चिरकाल तक उपदेश देते रहकर भी न 
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माता-पिता, न रिश्तेदार-मिव आदिदही उसे विनीत बना सके । सम्यक्‌ 
सम्बुद्ध ने उसे एक ही उपदेण से एेसा कर दिया जैसे किसी मस्त हाथी को 
शान्त कर दिया हो । यह टीक ही कहा गया है--भिक्षुजो हाथी-दमन करने 
धाला जब हाथी को दमन करता है तो दमन किया हना हाथी एक ही दिशा 
मे दौडता है चाहे पूवं दिशा ने, चाहे पश्चिम दिशा मे, चाहे उत्तर दिशा 
ने अथवा दक्षिण मे । भिक्षुमो, घोड़ा-दमन करनेवाला जब घोडे को दमन 
करता है तो दमन किया हुआ घोड़ा एक ही दिशा में दौड़ताह चाहे पूवे-दिश 
ने, चाहे पच्छिम में, चाहे उत्तरः त्रे अथवा दक्षिण में । भिक्षुओ, बैल को दमन 
करने बाला जब उसे दमन करता है, तो दमन किया हुआ बेल एक ही दिशा 
म दौडता है चाहे पूवं -दिश। ने, चाहे पच्छिम मे, चाहे उत्तर मे अथवा दक्षिण 
ने । लेकिन भिक्षुओ, जिसे तथागत अर्हत्‌ सम्यक. सम्बुद्ध शिक्षित करते हैँ वह 
आह दिशाओं मे जाता है। रूपवान ख्पों को देखता है, यह एक दिशा © 
सञ्जा तथा वेदना का जो निरोध है उसे प्राप्त कर विचरता है, यह आस्वीं 
दिशा है । वह शिक्षकों मे अनुपम पुरुष-दमन सारथि कहलाते दै ।' आयुष्मानो । 
सम्यक्‌ सम्बुद्ध के समान पुरुषों का दमन करनेवाला सारथि नहीं है । 

शास्ता ने आकर पूकछा--भिक्षुभो, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ! अमुक 
बातचीत" कहने पर शास्ता ने कहा-- ““भिक्षुजो ! मैने इसे केवल अब ही एक 
ही उपदेश से शिक्षित नहीं किया है; पहले भीएकही उपदेश से शिक्षित 
किया है ।'' इतना कहं पूवे -जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 
पूवे समय में वाराणसी में ब्रह्मदत के राज्य करते समय बोधिसत्त्व ने 
उदीच्य ब्राह्मण कुल में पैदा हो, बडे होने पर तक्षशिला मे तीनों वेद ओर सभी 
शिल्प सीखे । फिर कु समय घर मे रहकर माता-पिता के मरने पर ऋषियों 
की प्रव्रज्याकेठंगसे प्रव्रजितं हो अभिञ्ा ओर समापत्ति प्राप्त कर हिमा- 
लय सें प्रवेण किथा। चिरकाल तक वहं रहने के बाद नमक ओर खटाई 
खाने क लिए जनपद मे आकर वाराणसो पहुंच राजा के उद्यान मे रहा फिर 


भक धि  "--- 


१. मन्म निकाय (३) 








क रता काका ` ` 
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एक दिन अच्छी तरह से वस्त्र पहन, आच्छादित हो; तपस्वी केरूपरगमें 
भिक्षा मागे के लिए नगर में प्रविष्ट हो, राजा के जगन में पहुंचा । 

राजा ने क्षरोखे से देखा तो उसकी चाल-ढाल से मन प्रसन्न हंजा । 
उने देखा कि यह तपस्वी शान्त-इन्द्रिय तथा शान्त मनवाला है । चलता दहै 
तो नीची नजर करके युग-मात्र' देखता हृ चलता है । मालुम होताहै कि 
कदम-कदम पर एक, एक हजार की थैली रखता हज किह की तरह चला 
आ! रहा है । “यदि कहीं पर शान्त-धमं नाम कौ कोई चीज हैतो कहु इसके 
अन्दर अवश्य होगी" सोच एक अमात्य कौ ओर देखा । 

ष्देव ! क्या आज्ञादै?' 

(उस तपस्वी कोले आओ ॥' 

वह्‌ देव ! अच्छा" कह बोधिसत्त्व के पासन गया। वर्ह पहु चकर बोधिसत्त्व 
को प्रणाम कर उनके हाथ से भिक्षा-पात्र लिया । बोधिसत्त्व ने पूछा--““महा- 
पुण्यवान्‌ ! क्या बात ह? 

,.भन्ते ! महाराज आपको याद कर रहे हँ । ` 

“हम राजकूल में आने जाने वाले नहीं है, हम हिमवन्त-निवासी हैँ ।'' 

अमात्य ने जाकर राजासे यह बात कही । राजा-हमारे यहां अने 
जाने वालाः कोई भिक्षु नहीं है । उन्हे जाकर ले आमो । 

आमात्य ने जा बोधिसत्व को प्रणाम कर, प्रार्थना कर, साथ लिवा राज- 
भवन में पहु चाया । 

राजा ने बोधिसत्व को प्रणाम कर, श्वेत छत्र लगे हृए सोने. के सिंहासन 
पर बिड, अपने लिए तैयार किये गये नाना प्रकार के भोजन खिल।कर 
पूछा--“भन्ते ! कहां रहते है? 

"महाराज ! हम हिमवन्त-निवासी है । 

अब कहाँ जा रहर! । 

"महाराज ! वर्षा-ऋतु के अनूरुल निवास स्थान की खोज है ।' 

“तो भन्ते ! हमारे ही उद्यान में रहं । 

१. युग, दो हथ तक । 

१० (जातक २) 
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उनसे स्वीकृति ले अपना भी भोजन समाप्त कर राजा बोधिसत्त्व के 
साथ उद्यान गया । वह पणेशाला बनवा, उसमें रात के रहने योग्य तथा 
दिनः में रहने योग्य स्थान तयार करवा, प्रव्रजितो की आवश्कताए दे, उनकी 
तेवा आदि के लिए उद्यानपालको भाररसौप स्वयं नगर को लौटा। उस 
समय से बोधिसत्त्व उद्यान में रहने लगे । राजा भी दिन में दो-तीन बार 
उनकी सेवा मे जाता । 


उस राजां कां दृष्ट कुमार नाम का पृत्र था । वहं क्रोधी था, कठोर था । 
न उसे राजा ही विनीत बना सका, न बाकी रिशतेदार । आमात्यों ओौर ब्राह्मण 
गृहपतियों ने क्रुद्ध होकर इतना कहा कि हे स्वामी !एेसान करे। एेसान 
कर सकेगे ।' इतने से भी वह उसे कुछ न सम्ञा सके । 


राजा ने सोचा मेरे शीलवान्‌ तपस्वी के अतिरिक्त कोई दूसरा इस 
कुमार को विनीत नहीं बना सकता । 


वहु कुमार को बोधिसत्त्व के पासज्ञे गया ओर उन्हे सौपते हुए कहने 
लगा--भन्ते ! यह कुमार क्रोधीहै, कठोर स्वभाव का है। हम इसे विनीतः 
नहीं कर सकते । अप दसे किसी ढंग से शिक्षा दं । इतना कह चलां गया । 

बोधिसत्त्व ने कुमार के साथ उद्यान में घरूमते हए नीम काएक पौधादेखा 
जिसके एक ओर एक पत्ता, दूसरी ओर दूसरा पत्ता --ईस प्रकार कल दो पत्ते 
ये । बोधिसत्त्व ने कुमार से कहा--कूमार ` इस पौधे के पत्ते खाकर इसका 
रस चखो । उसने उसका एक पत्ता मूंह मे रखते ही उसका रष चल ` ५ 
करके जमीन पर शूका । “कुमार यह्‌ क्या 7 "' भन्ते ! यह पौधा अभी हला- 
हल विष केः समान है; बडे होने पर तौ यहं बहत मनुष्यो की जान लेगा । ` 
इतना कहते हए उसने नीम के पौधे को उखाडकर हाथो से मल डाला ओर 
यह गाथा कही-- 


एकपण्णो अयं रक्खो न भूम्या चतुरंगुलो, 
कलेन विषकप्येन महायं कि भविस्सति ।\ 


[ इस पौधे का केवल एक पत्ता है जौर यहभूमिसे चार अंगरल डच 
नहीं । विष जैसे पत्तेवाला यह बड़ा होकर क्या होगा ? | 
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एकपण्णो, दोनों ओर एक एक पत्ता है । न भुम्या चतुरगुलो, भूमिसे 
चार अंगुल भी ऊँचा नहीं बढ़ा है । फलेन, अर्थात्‌ पत्ते से । वित्कष्येन, हला- 
हल विष जैसे से। इतना छोटा होता हआ भी एेसे कडवे फल वाला है । 
महायं कि भविस्सति, जब यह वृद्धि पाकर बड़ा होगा तब कंसा होगा ? 
निश्चय से मनुष्य की जान लेने वालाहोगा। इसी से उखाड़ कर हाथसे 
मलकर फक दिया--यह कहा ।. 

तब बोधिसत्व ने उससे कहा--करुमार ! तूने इस पौधे को यह सोचकर 
कि यह अभी से इतना कड़वा है, बड़े होने पर इससे किसी की क्या उन्नति 
होगी, तोड़ कर, मरोड़ कर फक दिया । जैसे तने इसके प्रति बरताव किया, 
ठीक इसी तरह तेरे राष्टर्के वासी भी यह सोचेगे कि यह्‌ कुमार क्रोधी है, 
कठोर स्वभाव का है, बड़ा होने पर राज्य करके क्याकरेगा? इससे हमारी 
उन्नति कहां होगी ? वह तुज्ञे राज्य नदे, नीमके पौधैकी तरह उखाडइकर 
तुञ्ञे र्ट से निकाल देशे । इसलिए नीम के पौषे के स्वभाव को छोड़ अब से 
शान्ति मंत्री तथा दया से युक्त हो ।' 

उस समय से उसने अभिमान छोड दिया । नम्नहो गया । शान्तिमंत्री 
ओर दया से युक्त हो बोधिष्त्व के उपदेशानुसार आचरण कर पिताके मरने 
पर राज्य प्राप्त किया। फिर दान आदि पुण्य कमं करता हुआ यथाकमं 
(परलोक) सिधारा । 

शास्ता ने यह्‌ धमं-देशना सुना ““भिक्षुओो ! मने केवल अभी इस दुष्ट 
लिच्छवि-कुमार को सीधा नहीं किया, पहले भी सीधा किया है'" कहू जातक 
का मेल बैठाया । 

उस समय दृष्ट कुमार यह लिच्छवि-कुमार था । राजा आनन्द था ॥ 
उपदेश देनेवाला तपस्वी मही था। 


कह ते + । नि ~ * 


~ == = 


= 
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१५० सजञ्जोव जातक 


'“ञ्जचन्तं यो परगण्हाति. . -' ' यहं शास्ता ने वेद्धुबन में विहार करते समय 
अजातशन्र राजा दारा किय गये दर्गुणी के आदर के बारे मे कही । 


क. वतमान कथा 


उसने बुद्धो के विरोधी, दृश्चरित्र, पापौ देवदत्त के प्रति श्रद्धावान्‌ हो, उस 
दृष्ट असत्पुरुष को चां स्थान दे उसका आदरः करने की इच्छा से बहुत-सा 
धन खच करके गया-सीस पर ठक बिहार बनवा दिया । उसी की बात मान 
अपने षिताकोजो कि ल्लोतापन्न आर्य॑-श्रावक था मरवा डाल । इस प्रकार 
अपने सोतापन्न होने कौ सम्भावना मे बाधा डाल विनाश को प्राप्तं हुजा । 

अब उसने सुना कि देवदत्त को जमीन निगल गयी तो उसे डर हज कि 
कहीं उसे भी जमीन न निगल जाये । भयभीत होते से उसका राञ्य-सुख जाता 
रहा । णय्या पर सोता तो उसे सोने में मजा न अता । तीव्र वेदना से पीडति 
हाथी के बच्चे के समान वह इधर-उधर विचरता । उसे एसा दिखायी देने 
लगा जैसे पृथ्वी फट गयी हो, उसमे से अवीचि-ज्वाला' निकल रही हो, ओर 


चृथ्वी उसे निगने जा रही हो; तप्त लोह शय्या पर लिटाकर लोहे कौ कीले 


लकौ जां रही हों । इससे उस राजा को चोट खाये मुरगँ की तरह क्षण भर के 
लिए भी शान्तिन थी; कापता ही रहता था । 

उसने सम्यक्‌ सम्बुद्ध के दशन कर उनसे क्षमा गने कौ तथा शंका 
मिटाने की इच्छा की । लेकिन अपने अपराध केभार के कारण उसकी जाने 
की हिम्मत न हुई । | 

राजगृह नगर मे कातिको्सव धा । नगर देवनगर की तरह अलंकृत था । 


श [१ णगि 


१. अवीचि नरक से निकलने बाली ज्वला । 





` षद ज्ः 
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महल पर अमात्यगणों से धिर (जा स्वणं सहासन पर बेढठा था । उसने देखा 
कि कौमारभस्य जीवक पास ही बैठा है । उसके मन मे माया कि मै जीवक को 
लेकर सम्यक्‌ सम्बुद्ध के पास जाड । लेकिन उसने साथ ही सोचाकि मै जीवक 
को सीधा तो यह नहीं कह संकता कि हे जीवक ! मै सम्यक्‌ सम्बुद्ध के पाकर जाना 
चाहता ह । अकेला नहीं जा सकता । मुज्ञे बुद्ध के पास ले चल । मै उसे एक 
ढंग से कहगा--रात्रि के सौन्दयं कौ प्रशंसा करके पूगा कि आज हम किस 
श्रमण या ब्राह्मण का सत्संग करे, जिसका सत्संग करने से मन प्रसन्न हो । इसे 
सुनकर आमात्य अपने-अपने शास्ता की प्रशंसा करेगे । जीवन भी सम्यक्‌ 
सम्बुद्ध की प्रशंसा करेगा । तब उसे लेकर बुद्ध के पास जाऊंगा । 

उसने पाच पदों से रात्रि की प्रशंसा की--“भो ! चांदनी रात्रि लक्षण- 
सम्पन्ना है । भो ! चाँदनी रात्रि सुन्दरहै। भो! चांदनी रात्रि दशंनीय है । 
भो! चांदनी रान्निमन को प्रसन्न करने वालीहै। भो! चांदनी रात्रि 
रमणीय दहै। आज की रात्रि हम किस श्रमणया ब्रह्मणका सत्संग करे, 
जिसका सत्संग करने से चित्त प्रसन्न हो ?"" 

एक आमात्य ने पूरण कश्यप कौ प्रशंसा की । एक ने मक्षडलि गोशाल को । 
एक ने अजित केश क्बल को । एक ने प्रबुध कात्यायन की} एक ने बेलटि ठपुत्र 
सञ्जय की । एक ने निग्र न्थनाथयुत्र की । 

राजा उनकी बातचीत सुन चुप रहा । वह माहामात्य जीवक के कहने का 
ही विश्वास करता था। जीवक ने भी यह्‌ सोचकर कि जब राजा मेरे प्रति 
कुछ कटहेगा, तभी देखंगा मौन ही रखा । राजा ने पृछा-- "जीवक ! . तू क्यों 
चुप है?" तब जीवक ने आसन से उठ जिधर भगवान्‌ ये उधर हाथ जोड़कर 
कहा--देव ! यह भगवान्‌ अहंवु सम्यक्‌ सम्बद्ध हमारे आश्नवन मे रहते दँ । 
उनके साथ साढ़े बाहर सौ भिक्षु हैँ । उन भगवान को इस प्रकार की कीतिदै 
कि वह अर्हत्‌ है... इस प्रकार नौ तरह के गुण है, कह ओौर उनके जन्म के 


१.१ १ "ग गैरी 


१, इति पि सो भगवा, जर, सम्मासभुढो, विज्नाचरणसम्क्षो, सुगतो, 
लोकविदू, अनुत्तरो प्रिसदभ्मसारयि, सत्था देवमनुस्सानं, बुढो भगवाति । 
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समय से पूवं निमित्त आदि भेद तथा भगवान्‌ के प्रताप को प्रकाशित कर 
कहा कि देवं ! उन भगवान बुदढधका सत्संग करे, धमं सुने तथा शंका 
मिटा । ८ 

राजाका मनोरथ पूरा हुआ (द बोला--सौम्य ! जीवक ! हाथियों 
को सजवाओ । हाथियों को सजवा बड़ राजसी ठाट-बाट से जीवकं के आश्रवन 
मे च राजा ने देखा सुगन्धित बडे भवन मे तथागत भिक्षु संघसे धिरे बैठे 
ह । जैवे महान्‌ सरोवर हो, किन्तु उसकी लहे शान्तं ही, वैसे ही भिक्षु-संघ 
कौ इधर-उधर से देखकर राजा ने सोचा--एेसी शान्त परिषद्‌ तो मैने इससे 
पहले कभी देखी ही नहीं । उसने भिक्षु परिषद्‌ के उठने-वैठने कै तरीकेसेही 
व्रसन्न हो संघ को प्रणाम किया । फिर संघं की स्तुति करते हुए उसने भगवान्‌ 
को प्रणाम किया ओर एक ओर बैठकर श्रमणत्व के फलके बारे में प्रश्न 
किया । भगवन्‌ ने उसे दो भाणवारों में विस्तार करके सामभ्मरूल सत्र का 
उपदेण दिया । सूत्रं का उपदेश हो चुकने पर वहं प्रषनन हो भगवान्‌ से क्षमा 
माँग आसन से उठकर चला गया । 

राजा के चलैः जानिके थोड़ी ही देर वाद बुद्ध ने भिक्षुजों को बुलाकर 
कंहां--भिक्षुओ, यह राजा जसूमी हौ गया समज्ञो 1 भिक्षुजो, राजां कौ आहत 
हो गया समज्ञो । यदि यह्‌ एेश्वयं के लोभं तरं पडकंर अपने धामिक, धमं से 
राज्यं करने वाते पितो को जानं से न मरवाता; तो इते इसी भसन पर रन 
रहित, मल-रहित धरम -चक्षु, उत्पन्नं हौ जाता । देवदत्त के कारण, दृष्ट कौ 
बड़ स्थान देने से, वहं जञोतापतति फल को न ्राप्त कर सका । 

किसी दूसरे दिन भिक्षुजों ने धमे-सभामें बातचीत चलायी--'आयुष्मानो 
अजातशत्रु ने दुष्ट का आदर करके, दुश्चरित, पापी देवदत्त कौ प्रेरणा से 
पितर-हत्या करके स्लोतापत्ति फल से हाथ धोया । देवदत्त ने राजा कानाश 
कर दिया ।' 

शास्ता ने आकर पृछा--भिक्षु जो, यहां वैठे क्या बातचीत कररहेहो 
अमुकं बातचीत' कहने पर “भिक्षुओ, केवलं अभी अजातशत्रु दष्ट का सम्मान 





भानि भा कन 


१. दीघ निकाय, (दूसरा सुतर) ! 
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करके विनण को प्राप्त नहीं हुआ पहने भी इसने दृष्ट का आदर कर अपना 
लाभ किया है" कह पूवं-जन्म की कथा कही-- . 
ख. अतीत कथा 

पव समय मेँ वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व महा 
सम्पत्तिशाली ब्राह्मण कुल में पैदा हए । बड़े होने पर तक्षशिला जाकर सव 
शिल्प सीख आये । फिर वाराणसी मेँ प्रसिद्ध आचायं हो पांच सौ विद्यार्थियों 
को विद्या सिखाने लगे । 

उन विद्याधियों मेँ एक सञ्जीव नाम का विद्यार्थं था । बोधिसत्त्व ने उसे 
मुदे को जिलाने का मन्त्र ्िख।या । उसने मुदे को जिलाने का ही मन्त्र सीखा, 
फिर सुलाने का नहीं सीखा । एक दिन विद्याधियों के साथ जब वहं लकडौ 
बटोरने जंगल गया तो उसने एक मृत-व्याध्र को देखा । उसने अपने साथियों 
से कहा--““व इस मृत-व्याघ्र को जिलाङगा ।" 

विद्यार्थी--“नहीं जिला सकेगा ।'' 

सञ्जीवक--““तुम लोगों के देखते ही देखते जिलङ्गा 1“ ` ` 

विद्यार्थी--“यदि जिला सकता है तो जिला ।'' 

इतना कहकर बे विद्यार्थी वक्ष पर चढ़ गये । सञ्जीवक ने मन्त्र पठृकर 
मृत-व्याघ्र पर कंकड़ फेके । व्याघ्र उठकर जल्दी से आया ओौर ` सल्चीवक- का 
गला काट उसे मार स्वयं भी वहीं गिर पड़ा । सञ्जीवक भी वहीं गिर पडा। 
दोनों एक ही स्थान पर मृदंदहो गये। 

विद्याथियों ने लकड़ी ले आकर आचायंको वहु समाचार सुनाया । 
ञाचायं ने विद्याधियों को बुलाकर कहा--तात | दृष्ट को बडप्पन देनेवाले, 
जहां सम्मान नहीं करना चाहिए, वहां सम्मान प्रदशित करनेवाले, इस प्रकार 
के दुःख को अवश्य प्राप्त होते हैँ । इतना कहु यह्‌ गाधा कही-- 

असन्तं यो परगण्हुति असन्तञ्चुपसेवति, 
तमेव घासं कुरते व्यग्घो सन्जोविको यथा ।। 

[जो दुश्चरित्र को बडप्पन देता है, जो दुराचारी कौ संगत करता है, उसे 

बह दुराचारी वैसेहीखा जाताहै जैसे जीवन-प्रप्त व्याघ्र । | 








१५२ [ १,१५.१५० 


असन्तं तीन प्रकारः के दुश्चरित्र से युक्त, दुश्शील, पापी यो परण्डाति, 
क्षत्रिय, आदिमे जो कोई इस भ्रकार के दुराचारी प्रव्रजित को चीवर आदि 
देकर अथवा गृहस्थ को उपराज वा वेनापति आदि का पद देकर बड्प्पन देता 
है, सत्कार तथा सम्मान ्रदशित करता है । असन्त्चुपसेवति, जो इस प्रकार 
के दुष्शील की संगति करता है । तमेव घासं कर्ते, उसी दृष्ट आदमी को, 
बडप्पन देनेवाले को वह दुराचारी खा जाता दै, नष्ट करता है । कंसे ? व्य्घो 
सञ्जीवको यथा, जैसे सञ्जीवक नाम के विद्यार्थी ने मृत-ग्याघ्र को मन्त्र पदु 
कर जिलाया, जीवन-दान दे आदृत किया 1 उसने उस जीवन-दान देनेवाले 
सञ्जीवक काही प्राण ले लिया । इस प्रकार जो कोई भी दृष्ट आदमौ का 
आदर करता है, वह दष्ट अपना आदर करनेवाने ही को नष्ट करता है। इख 
तरह दृष्टो को बड्प्पन देनेवाले नाश को प्राप्त होते है । 





बोधिसत्त्व इस गाथा द्वारा विद्याधियों को उपदेश दे, दानादि पुण्य करके 
कर्मानुसार परलोक सिधारे । शास्तां ने भी यह ॒धमे-देशना ला जातक का 
मेल बैठाया । 

उस समय मृत-व्याघ्र को जिलानेवाला विद्यार्थी अजातशत्र था । चारों 
दिशागों मेँ प्रसिद्ध आचायं तो मे हीथा। 


© 








दूसरा परिच्छेद 
१. द्ग्ह वगं 


१५१. राजोवाद जातक 


““द्रहं दल्रहुस्स खिपति . . -”" यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय राजा 
को दिये गये उपदेश के बारे मे कही । वह उपदेश तेसकूण जातक! मे आयेगा । 


क. वतंमान कथा 


एक दिन कोशल-नरेण पाप-कमं सम्बन्धी किसी एेसे मुकद्दमे का जिसका 
निण॑य करना आसान नहीं था, फैसला करके प्रातःकाल का भोजन कर चुकने 
पर गीले हाथों ही, अलंकृत रथ मे बैठ शास्ता के पास गया । वहां पुष्पित 
कमल सदृश चरणों मे गिर कर प्रणाम किया भौर एक ओर बैठा । 

शास्ता ने पछा--हन्त ! महाराज ! दिन चढ़ तुम कहाँ से अये ! 

राजा--भन्ते ! आज पापकमं सम्बन्धी एक एसे मुकदुमे का जिसका 
निणंय करना आसान नहींथा फैसला करने मे लगे रहने के कारण समय 
नहीं मिला । अभी उसका फसला कर, भोजन करके, गीले हाथों ही आपको 
सेवा में उपस्थित हुमा हँ । 

शास्ता-- महाराज ! धमं से, न्याय से मुदहकमे का फंसला करना शुभ-कमं 
है । यह स्वगं का मागं है। लेकिन इसमें आश्चयं की क्या बात है यदि तुम 
मेरे जैसे सर्वज्ञ से उपदेश लेते हृए भी धमं से तथा न्याय से मुकद्‌दमे का फंसला 
करते हो । आश्चयं तो इसी में है कि पूवं के राजा लोग जिन्होने एेसे पण्डितो 


१ नातक (५२१) 
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काही उपदेश सुना जो सवज्ञ नहीं थे धमं से तथा न्याय से मुकद्दमो के 
फौसने करते हृए चार अगतिं से वचकर दस-राजधर्मोसे विषश्ढडन जा, 
घर्मानुसार राज्य करते हुए स्वगं -मागं को भरनेवाने हुए । 
दतना कह राजा के प्राथंना करने पर पूव -जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उसकी पटरानी की कोख में रह, गभं कौ सम्यक्‌ रक्ता होने पर माताकी 
कोख से बाहर निकले । नाम-करण के दिन उसका नाम ब्रह्मदत्तकुमार ही 
रखा गया । 





क्रम से बढते हृए सोलह वषं कौ आयु होने पर वह तक्षशिला जाकर सब 
शिल्पो मे निष्णात हो, पिताके मरने पर राजा हो धमं से तथा न्यायसे । 
राज्य करने लगा। राग आदि के वणीभ्रूतन हो वह मुकदमों का फंसला 
करत। उसके धर्मं से राज्य करने से अमात्य भी धमं सेहौ व्यवहारो 
{ =मुकदमों) का फंसला करते, मुकदमों का धमे से फसला होने के कारण 
मुकदमे करनेवाले भी नहीं रहे। उनके न होने से राजार््गण मे मुकदमे करने- 
वालों का शोर नहीं होता था। अमात्य सारा दिन न्यायालय में बैठे रहकर 
भी जब किसी को मुकदमा लिए आता न देखते तो उठकर चले जाते । न्याया- 
लय खाली कर देने योग्य हो गये । | 

बोधिसत्त्व सोचने लगे कि मेरे धर्मानुसार राज्य करने के कारण मुकदमा 
करनेवालेः नहीं अते । शोर नहीं होता । न्यायालय छोडने योग्य हो गये । अब 
मञ्चे अपने दुर्गृणो कौ खोज करनी चाहिए । जब मुञ्चे यह. पता लग जायेगा 
कि यह-यह मेरे दुर्गण हैँ तो उन्हें छोडकर गुणवान बनकर ही रहगा । 

उसके बाद से वहु खोजने लगे कि कोई मेरे दोष कहने वाला है उन्हें 
महल के अन्दर कोई एेसा नहीं भिला जो उनके दोष कहे । जो मिला प्रशंसा 
करनेवाला ही मिला । “यह मेरे भयसे भौ केवल मेरी प्रशंसा ही करते होगे 


हि 7 


१. छद्म, देष, भय तथा मोह के वशीभूत हो पक्षपात करना । 
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सोच महल के बाहर रहनेवालों कौ परीक्षा की 1 वहाँ भी कोन मिला, तो 
नगर के अन्दर खोज की । नगर के बाहर चारों दरवाजों पर स्थित गाँवों में 
खोजा । वहां भी कोई दोष कहने वाला न मिला। प्रशंसाही सुननेको 
मिली । तब बोधिसत्व ने जनपद मे खोजने का निणंय करिया । अमात्योको 
राज्य संभाल वह रथ पर चढ़ केवल सारथि कोसाथ ले भेष बदल नगरसे 
निकला । जनपद में खोजते हुए वह राज्य की सीमा तक चला गया । जब 
वहाँ भी उसे कोई दोष दिखानेवाला नहीं मिल, प्रशंसा ही सुनाने वाले मिने 
तो प्रव्यन्तदेश' की सीमा परसे महामागं से नगर की ओर लौटा। 


उसी समय मल्लिक नाम का कोणल-नरेश भी धमे से राज्य करता हुआ 
अपने दोष कहने वाते को दने के लिए निकला था । जब उसे महल के अन्दर 
रहने वालों आदि में कोई दोष कहनेवाला नहीं मिला, प्रशंसा करने वले ही 
मिले तो वह्‌ जनपद में खोजता हुआ वहाँ पहुंचा । वे दोनों, गाड़ियों के एक 
नीचे रास्ते पर आमने सामने हृए । रथों के लिए एक दूसरे को गजरने देने 
„की जगह नहीं थी । | 
मल्लिक राजा के सारथि ने वाराणसी राजा के सारथि से कहा--अपने 
रथकोलौटानले। | 
वाराणसी राजा के सारथि ने कहा--त्‌ अपने रथ को लौटा ले । मेरे रथ 
मे वाराणसी राज्य के स्वामी महाराजब्रह्यवत्तकैठेटै। ` 
द्सरे ने भी कहा--इस रथ मेँ कोशल सज्य के स्वामी मलिलिक महाराज 
बैठे है। तू अपने रथ को मोड़ कर हमारे रजाके रथ को जगह दे । 
वाराणसी राजा के सारथि ने सोचा--यह भी राजा है । अब क्या करना 
चाहिए ? उसे एकं उपाय सूज्ञा कि राजा की जायु पूचछ्कर जो जायुमे छोटा 
होगा उसका रथ लौटवाकरं जो बडा होगा उसके रथ के लिए जगह करवा- 
ङगा । ेसा निश्चय कर उसने दसरे सारथि से कोणल राजा की आयु पूषछी । 
मिलान करने पर दोनों राजा समान आयु वाले निकवे 1 फिर राज्य-विस्तार, 
सेना, धन, यश, जाति, गोत्र, कुल-भेद आदि के बारे मेँ पका । दोनो तीन-तीन 


१. राज्य-सीमा के बाहर । 
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सौ योजन राज्य के स्वामी निकले 1 दोनों की सेना, धन, यय, जाति, गोत्र 
तथां कुल-भेद सब एक सद्ग था। तब सोचा जो अधिक शीलवान्‌ होगा उसे 
जगह दी जायगी उसने पूखछा-- "सारथि ! तुम्हारे राजा का सदाचार 
कंसा है?" 

उसने अपने राजा के ुर्गृणों को भौ गुण बतत हृए कहा कि हमारे 
राजा मे यह गण है, गौर यह गाथा कही-- 


दट्टहं दकहस्स खिपति मल्लिको मुढुना मुदु 
साधुभ्पि साधुना नेति असाधुभ्पि अस्ना, 
एतादिसो अयं राजा अग्गा उम्याहि सारथि \\ 


[मल्लिक कंटोर के साथ कठोरता का व्यवहार करतः है, कोमल कं साथ 
कोमलता का । भले आदमी को भलाई से जीतता हे, बुरे को बुराई से 1 
सारथि ! यह राजा रेसा दै । तु मागें छोड़ दे ।| 


गें म 


दलह दनहस्स पति, जो बहुत कठोर होता है उसे कठोर वचनसे वा 
प्रहार से ही जीतन चाहिए । एेसे आदमी के प्रति यहं कठोर व्यवहार करता 
है अथवा कठोर वचन क! प्रयोग करता है। इस प्रकार कठोर होकर ही उसे 
जौतता है । यही प्रकट करता है । मल्लिको, उस राजा क नाम रहै! भुदुना 
मुदं, कोमल स्वभाव वालेको स्वयं भी कोमल होकर जीतता हे । साधुभ्पि 
साधुना जति असाधुन्पि असाधुना, जो खञ्जन है, उनके प्रति स्वयं भी सज्जन 
बनकर उन्हे सञ्जनता से ओर जो दुजेन है उनके प्रति स्वयं भी दुजेन बनकर 
उन्हे दुजैनता से जीतता है 1 एतादिसो अयं राना, €+ हमारे कोशल राजा 
कारेसा सदाचरण है । भर्गा उथ्याहि सारथि, अपने स्थको लौटा कर 
छोटे रस्तेसे जा) हमारे राजा को रास्ता दे। 





जे ऋत क 


तब वाराणसी राजा कं सारथि ने पृा--“भो ! क्था तुमने अपने राजा 
के गुण कड लिये ! । 
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"हँ ४ 
“यदि यही गरुण है, तो अवगुण कंसे होते हँ ?' 
“अच्छा ! यह्‌ अवगुण ही सही । तुम्हारे राजामे कौनसे गुणै? 
“अच्छा तो सुनो” कह दूसरी गाथा कही-- 
अक्कोधेन जिने कोधं, असाधुं साधुना जिने 
जिने कदरियं दानेन सच्चेन अलिकवादिनं, 
एतादिसो अयं राजा मग्गा उय्याहि सारथिः ॥ 


[क्रोधी को अक्रोधसे जीतता है। बुरे को भलारईसे। कंजूस को 
दानसे। श्जूठे को सत्य से । यह राजा एसा है । इसलिए सारथि ! तु मागं 
छोड दे ।| 


~ -- ~~~ ~~~ 


एतादिसो, इन अक्कोधेन जिने क्रोधं आदि कहे गये गुणो से युक्त । यह 
क्रोधी आदमी को स्वयं शान्त रहकर अक्रोध से जीतता है। असाधु को स्वयं 
भला होकर साधुता से । कदरियं, अत्यन्त कंजूस को स्वयं दाता बनकर दान 
से । अलिकवादिनं, कठ बोलनेवाले को स्वयं सत्यवादी बनकर सच्चेन जिनाति । 
मित्र सारथि ! मागं से हट जा । इस प्रकार के सदाचार से युक्त हमारे राजा 
को मागं दे 1 हमारा राजाही मागं पानेके योग्य है। 





एेसा कहने पर मट्लिक राजा तथा उसके सारथि, दोनों ने उतर कर, 
घोडोंको खोल रथ को हटा वाराणसी के राजा को मागं दिया । वाराणसी 
राजा ने मल्लिक राजा को उपदेश दिया कि राजा को यहु करना चाहिए । 
फिर वाराणसी जा वहाँ दानादि पृण्य-कमं करके जीवन समाप्त होने पर 
स्वगं-मागं ग्रहण किया । 

मल्लिक राजा ने भौ उसका उपदेश ग्रहण कर जनपद में जा अपने दोष 


१. धम्मपद (१०।३) । 
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बताने वालको बिनाखोजेही अपने नगर पटच दानादि पुण्य-कमं करके 
स्वर्गं को प्रयाण किया । 
शास्ता ने कोशल-नरेश को उपदेश देने के लिए यह धमे-देशना ला 
जातक का मेल बैठाया । 

उस समय भल्लिक राजा क सारथि मोग्गल्लान था । राजा आनन्द 
ा\ वाराणसी राजा कासारयि सारिपुत्र था । राजतो ही था। 


@ 
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१५२. सिगाल जातक 


असमेक्लित कम्मन्तं . . ."" यह शास्ता ने कूटागार शाला में रहते समय 
वंगाली निवासी एक नाई के लड़के के बारे मे कही-- 


क. वतमान कथा 


उसका पिता राजाओं, रानियों, राजकरुमारों तथा राजकुमारियों की 
द्‌जामत बनाता, केश ठीक करता, शतरंज' बिछाता तथा ओौर भी सभी कायं 
करताथा। वह्‌ श्रद्धावान्‌ था। उसने बुद्ध, धमं तथा संघकी शरण गही 
थी । वह पचशीलों की रक्षा करता था । बीच-बीच मे वहु शास्ता का धर्मो 
पदेश सुनता हुआ, अपना समय व्यतीत करता था । 


एक दिन वह राजा के यहां काम करने जाते समय अपने पुत्र कोसाथले 
गया । पुत्र ने वहाँ एक देवप्सरा सदृश सजी हुई लिच्छवि कुमारी को देखा । 
वह उस पर आसक्त हो गया । पिता के साथ राजभवनसे लौटने पर उसने 
कहा किं यह कुमारी मिलेगी तो बचंगा; नहीं तो यहीं मेरा मरण होगा । 
इतना कह वह खाना-पीना छोड चारपाई पर पड रहा । 


उसके पिता ने पास आकर कहा--तात ! अनधिकार इच्छा मत कर । 
तू नाई का लड्काहै । तेरी जाति छोटी है । लिच्छवि कुमारी क्षत्री की लडकी 
है । ऊंची जाति वाली । वह तेरे लिए योग्य नहीं है । तेरे लिए समान जाति 
ओर गोत्र की कोई दूसरी लडकी ला दंगा 


उसने पिता का कहना नहीं माना । उसके माता, भाई, बहून, चाची, चाचा 


~ ~ ~~~ ^~ ~> ~ छ 


१. दोनों ओर भाठ-भाठ भोहरो के स्थान होने घे शतरंज का पुराना .नाम 
अटठपद ह । 
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सभौ रिश्तेदारों तथा मित्रों आदि ने समञ्ञाने की कोशिश की । वेनहीं समज्ञा 
सके । वह वहीं सूख-सूख कर मर गया । 

उसका पिता शरीर का दाह्‌-कमं आदि कृत्य करके जब शोक कम हृंजा 
त शास्ता की वन्दना करने की इच्छा से. बहुत सा गन्ध-माला-लेप आदिन, 
महावन पटू शास्ता को पूजा कर, प्रणामं कर एक ओर बैठा । शस्ताने 
पूा- = 
““उपासक ! क्यों इन दिनों दिखायी नहीं देता ?'' 

उसने वह हाल कहा । 

शास्ता बोले--'"उपासक | तेरा लड़का केवल अभी अनधिकार इच्छा 
करके विनाश को प्राप्त नहीं हा, पहने भी हृञा है ।'' 

उपासक के प्राथेना करने पर शास्ता ने पूवं जन्म कौ बात कही-- 

ख. अतीत कथा 


पूवैकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमालय-प्रदेश मे सिह होकर पैदा हुए । उनसै छोटे छः भाई थे ओर एक 
बहून थी (सभी काञ्चन-गुफा में रहते थे श | 

0 गुफां से थोडी ही दर रजत पर्व॑तं पर एक स्फटिक गुफा त] उसमें 
एक रहता था । समय गुजरने पर उन सिहं के माता-पिता गये । 
वहं अपनी बहन सिहं बच्ची को गुफामे छोड़ जाति ओर स्वयं शिकार के 
लिए बाहर निकल मासि ला कर उसे देते ! वह सियार उस सिह बच्ची को 
देखकर उस पर आसक्त हो गया ।.. उसके माता-पिता जबये, तब तो उसे 
अवसर न मिलता था। अब इन सातो जनों के शिकार के लिए चले जाने प्र 
स्फटिक गुफा से उतर काञ्चन-गुण के द्रार पर जा सिंह बच्ची के सामने इस 
प्रकार कुछ लौकिक ढंग की गुप्त बातचीत कहता-- 

सिह की बच्ची ! मेँ भी चौपायाह। तू भी चौपाया है। तूमेरी भार्या 
बन । तेरा पति बनूंगा। हम मिलकर प्रसन्नता पूर्वक रर्दगे । अबसेतु 
मेरी प्रेमिकाहो जा ॑ 

वह उसकी बत्तचीतं चुन सोचने लगी-- ` ` १ किलि 

"यह सियार चौपायो मे सबसे निचले दज का निकृष्ट प्राणी दै, वैसेदही 
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जैसे चाण्डाल । हम उत्तम राजकुल के हैँ । यह मुञ्षसे असभ्य अनुचित 
बातचीत करतादहै। मँ इस प्रकार की बातचीत सुनकर जीकरही क्या 
करूगी ? सासि रोककर मर जाङगी ।'' 

फिर उसने सोचा- 

“नेरा इस प्रकारयूंही मरना ठीक नहीं। भेरे भाई अति दहैँ। उन्हें कह 
कर मरूगी ।'' 

सियार को भी जब उसकी ओर से कोई उत्तर न मिला तो उसने सोचा 
यह मुज्ञसे सम्बन्ध नहीं करेगी । वह अफसोस करता हुआ स्फटिक-गरफा में 
जाकर पड़ रहा । 

एक सिह-बच्चा भैस व हाथी मेसे क्षी कोमार मांस खा, बहुन का 
हिस्सा लाकर बोला--'“मांस खा ।" 

"भाई ! मै मांस नहीं खाङगी । मै मरूगी । 

4 “क्यों 9 ?? 

उसने वह्‌ हाल कहा । 

“अब वह्‌ सियार कहां है ?'' 

उसने स्फटिक-गुफा मेंपडे हुए सियार को आकाश मे समज्ञा ओर 
चोली- “भाई ! क्या नहीं देखते हो ? यह रजत पवेत पर आकाश में स्थित 


है 1 ्‌ ॑ | 
सिह-बच्चा नहीं जानता था कि वह्‌ स्फटिक-गुफा मेँ लेटा है । उसने उसे 
आकासमे लेटा हृजा समक्ष सोचा “से मारू गा" गौर सिह वेग के साथ 
उछल कर, स्फटिक-गुफा पर छाती से चोट कौ । उसका हूदय फट जनेसे 
वह मर कर वहीं गिर पड़ा। 
तब दूसरा आया । उसने उसे भी वैसा ही कहा । उसने भी वंसा हौ किया 
ओर मरकर पर्व॑त के नीचे गिर पड़ा । इस प्रकार छो भादयों के मरने पर सबसे 
अन्त मे बोधिसत्त्व आये । उसने उन्हँ भी वह हाल कहा ओौर यह्‌ पने पर 
कि अब वह कहाँ है बताया कि वहु रजत पवेत पर आकाश में लेटा है । 
बोधिसत्व ने सोचा-सियार आकाश मे नहीं ठहर सकते । वह्‌ स्फटिक 
गुफा मे पड़ा होगा । वे पवंत के नीचे उतरे तो देखा कि छह भाई मरे पड़ हैँ । 
११ (जातक भाग २) 
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वे समज्ञ गये कि अपनी मूता के कारण विचार न कर संकनेके कारण 
स्फटिक~गुफा न जानने से उसी से हृदय टकराकर मरे होगे । "बिना विचारे 
जल्दबाजी करनेवालों का काम एेसाही होता है कहं पहली गाथा कटी-- 


असमेक्खितकम्पन्तं तुरिताभिनिपातिनं, 
चानि क्मानि तप्येन्ति उण्हं वज्छोहितं मुखे ।। 


[जो आदमी बिना विचारे जल्दबाजी में काम करता है, उसके वह्‌ काम 
ही उसे तपति रहै; जैसे मुंह मे डाला हज गमं भोजन ।] 


। गकि 


असमेकरिवितकम्मन्तं तुरिताक्मिनिपातिनं, जो आदमी जिस काम को करना 
चाहता है, वह उसके दोषों का ख्याल न कर उन पर विचार न कर जल्दबाज 
होकर जल्दी में ही उस काम को करने को तैयार होता है, कद पडता है, लग 
जाता है, उस बिना विचारे जल्दबाजी में काम करने वालेकोवे इस प्रकार 
किये गये सानिकम्मानि तप्येन्ति, सोच मे डाल देते है, कष्ट देते है । कंसे? 
उष्टं वज्छोहितं मुखे जिस तरह खाते समय यदि इसका विचार न कर कि यहं 
ठण्डा है, यह गम है, गमं भोजन मुख मे डाल दिया जाय तो मुँह भी जलता है, 
गला भी जलता ओर पेट भी जलता है; चिन्ता होती है तथा कष्ट होता है । 
इसी प्रकार उस तरह के भादमी को वह कमं तपति ह । 





भम क ह का क क कक भक 


उस सिह ने यह गाथा कह सोचा--मेरे भाई उपाय-कुशल नहीं रहे । 
सियार को मारने जाकर वह बडे जोरसे कृद कर स्वयं मर गये । ैरेसान 
कर गुफा मे पड़े हुए सियार के हृदय को फाड़ डालूंगा । 

उसने सियार के चढने-उतरने के रास्ते का ख्याल कर उसके सामने खड 
हो तीन बार सिंहनाद किया । पृथ्वी सहित आकाश गंज उठा सियारका 
हृदय स्फटिक-गुफा मेंलेटे ही लेटे डर के मारे फट गया । वह्‌ वहीं मर गया । 
शास्ता ने कहा--इस प्रकार वह सियार सिंहनाद सुनकर मर गया । 


शास्ता ने बुद्धत्व प्राप्त किये रहने पर यह गाथा कही -- 
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सीहीच सीहनादेन दहरं अभिनादयि 
सुत्वा सीहस्स निग्धोसं _ सिगालो दह्रे वसं 
भीतो सन्तासमापादि हदयं चस्स अषप्फलि ।। 


[सिह ने सिंहनाद से गुफा को गुंजा दिया । गुफा में रहनेवाले सियार ने 
जबर सिंह की आवाज सुनी तो बह डर कर त्रास को प्राप्त हुआ ओौर उसका 
हृदय फट गया ॥| 

सीहो, सिह चार प्रकार के होते हँ (१) तृण-सिह (२) पाण्ड्-सिह्‌ (३) 
काठ-सिह (४) लाल हाथ पैर वाला केसरी । उनमें से यहां केसरी सिंह से ही 
मतलब हँ । दहुरं अभिनादयि सौ बिजलियों के शब्द से भी भयानक सिंहनाद 
से उस रजत पवंत को निनादित कर दिया, गुंजा दिया । दह्रे वसं, स्फटिक 
मिले रजत पवंत पर रहते हुए । भीतो सन्तासमापादि मृत्यु-भय से डरकर 
चित्तत्रास को प्राप्त हुजा । हृदयं चस्स अष्फलि, उस भय से उसका हृदय फट 
गया । 

इस प्रकार सिह उस सियार का प्राणान्त कर, भादयों को एक जगह 
छिपाकर बहन को उनके मरने का वृत्तान्त कह, उसे दिलासा दे जन्म भर 
काञ्चन-गुफामें ही रह कर्मानुसार परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह धमं-देणना ला, आयं-सत्यों को प्रकाशित कर जातक कां 
मेल बैठाया । सत्यो का प्रकाशन हो चुकने पर॒ उपासक श्रोतापत्ति फल मे 
प्रतिष्ठित हुभा । 


उस समय सियार नाई का लड़का था । सिंहु-वच्ची लिच्छवि कुमारी । 
छः छोटे भाई कोई स्थविर हुए । ज्येष्ठ-घ्राता सिह तो र्मही था। | 
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१५३. सूकर जातक 


“"चतुप्पदो अहं सम्म . - ` " यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 

-एक बृढ स्थविर के वारे में कटी । 
क. वतमान कथा 

एक दिन रात मे जब घरम-देशना हो रही थी, जब शास्त गन्धकुटी के 
दरवाजे पर मणिमय सीदी पर खड़े होकर भिक्षुसंघ को उपदेण दे गन्धकुटी में 
चले गये ये, घरमे सेनापति (सारिपृत्र) शास्ता को प्रणाम कर अपने परिवेण स 
-गये । महामोग्गल्लान न्नी अपने परिवेणमे जा, वहाँ थोडी देर विश्राम कर 
स्थविर के पास चने आये ओर्‌ प्रश्न पूछने लगे । जो-जो प्रश्न पूछा जाता 
चमं सेनापति आकाश मे चच्मा को उठते हुए से उसका उत्तर देकर समञ्चा 
देते 1 चारों प्रकार की परिषद्‌ वटी धर्मं सुनती रही । 

एक बदरे स्थविर को सूज्ञा--यदि मै इस सभा ने सारिपुत्र से कोई प्रश्न 
पूदछकर उसे चकरा दू तो यह सभा समन्चेगी कि यह भी बहुश्रुत है ओरमेरा 


सत्कार सम्मान करेगी । इसलिए उसने सभा में से उठ सारिपूत्र के 


पास जाकर एक तरफ खड़े हो कहा--आयुष्मान्‌ । सारिपृत्र ¦ हम भी 
एक प्रश्न पूना चाहते है । हमे भी पूछने की आन्ञा दे । लपेटने के बारे मे, 
उघेडने के बारे मे, निग्रह के बारे मे, प्रग्रह के बारे मे, विशेष के बारे मे, तथ 
निविशेष के बारे मे अपना निश्चय कटे । 

स्थविर ने उसकी ओर देख सोचा--पहं बृढ इच्छाओं के वशीभूत है, तुच 
दै, कछ नहीं जानता । वे उससे बिना कुछ बातचीत किये शरमाये हुए, पे 


१. यह प्रश्न निरर्थक शब्द-समूहं मान है । 
२. धर्मोपदेश के समय पंखा हाथ में रहता है । 
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कौ रखकर आसन से उतर परिवेण मँ चले गये । मोगगल्लान स्थविर भौ 
अपने परिवेण में चले गये । = 

| मनुष्यों ने उसका पीछा किया--पकड़ो इस बृढ को, इसने हमें मधुर 
धर्मोपदेश नहीं सुनने दिया । वह भागता हृञा विहार के सिरे पर एक दरार 
फटे पाखाने मे गिर पड़ा ओर गन्दगी से पुत गया । आदमियों को उसे देख 
घृणा हई । वे शास्ता के पास गये । शास्ता ने उन्हं देल पूरा-- "उपासको ¦ 
क्यो असमय कंसे आये ?'' मनुष्यों ने वह्‌ हाल कहा । 

शास्ता ने कहा--'“उपासकों ! न केवल अभी यह बूढा उबल कर अपने 
बल कोन जान महा बलवान्‌ के साथ ज्ञ कर गुह से लिबड़ गया है, यह 
पहले भी उवल कर अपने बल को न जान महाबलवान्‌ से जुज्ञ गह मे लिबड़ 
चुका है 1" उनके प्रार्थना करने पर पूरवे-जन्म को बात कही । 


ख. अतीत कथां 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
सिंह होकर पैदा हृए, ओौर हिमालय प्रदेश में पवंत-गुफा मे रहने लगे । 

उनके नजदीक ही एक तालाब के आस-पास बहुत से सुर रहते थे । 
उसी तालाब के आस-पास तपस्वी भी पणंशालाओं में रहते । 

एक दिन सिंह भसे याहाथीमेसे किसी एकको मार, पेट भर मांस 
खा, उस तालाब मेँ उतर पानी पी ऊपर आया । 

उसी समय एक मोटा सुअर उस तालाब के आस-पास चरता था । सिहं 
ने उसे देख सोचा कि इसे किसी दूसरे दिन खाङंगा । यदि यह्‌ मुञ्षे देख लेगा 
तो फिर न आयेगा । उसके न अनेके डर से वह्‌ तालाब से उतर एक तरफ 
को जाने लगा । सुअरने उसे दैवा तो सोचा--यह मृक्ञे देख मेरे भय से 
सामनेसेन जा सकनेके कारण भागाजा रहाहै। आज पृक्षे इस सिह 
जूञ्लना चाहिए । उसने सिर उठाकर सिह को युद्ध के लिए ललकारते हुए यह्‌ 
पहली गाथा कही-- 


चतुष्पदो अहं सम्म ! त्वम्पि सम्म ! चतुप्पवो 
एहि सीह ! निवत्तस्सु किन्नु भीतो पलायति ।। 
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[दोस्त ! मै चौपाया हतु भी चौपाया है 1 सिह आ, रुक । इर्कर 
किस लिए भागता है 1| 
सिंह ने उसकी बात सुनी तो कहा--दोस्त ! आज हमार तेरे साथ युद 


न होगा । आज से सातवें दिन इसी जगह पर संग्राम होवे । इतना कटं वहू 
चला गया । 


सुअरं प्रसन्न हुआ किं सिह के साथ युद्ध कग] । उसने अपने सब रिश्ते- 
दारो को कहू दिया । वह्‌ उसकी बात सुन कर डरे । अवतु हम सभी को 
नष्ट करेगा । अपनी ताकत को न पहचान कर सिह के साथ युद्ध करना 
चाहता है । सिह आकर हम सब के प्राण ले लेगा । दुस्साहस न कर । 

उसने भयभीत हो पूछा--"“तो अब क्या करू ?'' 


उन्होने उपाय बताया--दोस्त सुर | तु उस जगह जाकर जहाँ यह 
तपस्वी मल-मत्र त्यागते हैँ सात दिन तक शरीर मे गंदगी लपेटकर शरीर को 
सुखा, सातवें दिन शरीर को ओस की बृंदो से गीलाकर सिह के आने से 
पहने ही आकर हवा का रुख देख जिधर से हवा आती हौ उधर खड़े हो जाना 
सिह सफाई पसन्द होता है । वह्‌ तेरे शरीर कों गन्दगी की सूघ तुञज्ञे विजयी 
छोड चला जायगा 1 


उसने वैसे ही किया ओौर सातवें दिन वहाँ जाकर खड़ा हो गया । सिह 
उसके शरीर की गन्दगी को सूंघकर समञ्च गया कि उसने देह मे गूह पोता 
है । बह बोला-- 

"दोस्त सुअर ! तूने अच्छा उपाय सोचा है । यदि तूने गहन पौता होता, 
तो मै तुज्ञे यहीं मार देता । लेकिन अबतोर्वैतेरेशरीरको न मूह से डस 
सकता हूं न पैरों से ही तुक्च पर प्रहार कर सकता हं । इसलिए म तञ विजयी 
मानता हैँ ।''--ईइतना कह दूसरी गाथा कही-- 

असुचि पूतिलोमोसि दुर्गन्धो वासि सुकर । 
सचे युज्ितुकामोसि जयं सम्म ! ददामिते ॥ 

[सुअर ! तु अपवित्र गन्दे बालों वाला है । तेरे शरीर से दुगेन्ध आर्त 
है । यदि तुन्ञे युद्ध करने कौ इच्छा है, तो मै तुचे विजयी मान लेता हं ।] 





9 `" च शक्रन्ककका क 
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पूतिलोमोसि-गन्दगी लगे दुगंन्धपूणं बालों वाला है । इुग्न्धो वासि, 
अनिष्टकर, घृणित, प्रतिकूल दुग्ध फलाता है । जयं सम्म ! ददानि ते। 
तुज्ञे विजयी मानता ह॑ मै पराजित हूं। तु जा। इतना कट्‌ सिह रुक, अपना 
शिकार कर, तालाब में पानी पी, पवंत-गुफाको ही चला गया । 

सुञजर ने अपने रिश्तेदारों को कहा--सिह को मैने जीत लिया। वे डरे 
किं फिर किसी दिन आकर सिह हम सबको जान से मार डालेगा । वे भाग 
कर किसी दूसरी जगह चले गये । 

शास्ता ने यह्‌ धमे-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय सुअर 
मह वृद्ध स्थविरथा । सिहतोर्मैही था। 
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१५४. उरग जातक 


““उधूरगानं पवरो पविद्ढो - ` ˆ * ` "" यह्‌ शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते संमय श्रेणियो" के संघ कलहं के बारे में कही । 


क. चतेमान कथा 

कोशल राजां के दो सेवक श्र णियों कै प्रधान ये। वे दोनों महामात्य 
एक दूसरे को जहां कहीं देखते ज्लगडा करते । उनके बैर को बात सारे नगर 
से फैल गयी । न राजा जौरन उनके रिष्तेदार तथा मित्र॒ उनका क्षगडा 
मिटा सके । 

एक दिन प्रातःकाल शास्ता ने उन आदमिययो का विचार करते हुए, 
जिनके ज्ञानी होने की संभावना थो । इन दोनों के स्रोतापन्न होने कौ संभावना 
करो देखा । किसी एक दिन वे श्रावस्ती मे भिक्षाचार करते हृए उनमें से एक 
के घर के दरवाजे प्र खड़े हए । 

उसने बाहर निकल पात्र ले शास्ता को घर के अन्दर ले जा आसन विहा 
कर बैडाया । शास्ता ने बैठते ही उसे मैत्री-भावना की महिमा समक्षायीः 
| _ उसका चित्त कुछ कोमल हुजा देखा तो आयं-सत्यों को प्रकाशित किया । 
सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर वहं सरोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हु । 

शास्ता ने जब देखा किं वह्‌ लोतापन्न हो गया तो उसी के हाथ मे पात्र 
रहने देकर उसे साथले दूसरे के घर परर पहुचे । उसने भौ बाहर निकल 
शास्ता को प्रणाम कर "भन्ते" | घर में प्रवेश करे" कह, घर में ले जाकर 
बैठाया । दूसरा भी पात्र लिए हृए शस्ता के साथ ही अन्दर गया 1 शास्ता 
ने उसे मैतरीभावना के ग्यारह लाभः बताये । जब जाना किं उसका चित्तं 


[ 7 रयिं ~------ 


१. शिल्पियों के संघ । 
२. अंगुत्तर-निकाय, एकादशाक निपात । 





उरग] [१६ 


तो आर्यसत्य को प्रकाशित किया । सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर वह्‌ 
भरी स्लोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुञा । 

वे दोनों खोतापन्न हो परस्पर अपने-अपने दोषों को स्वीकार कर, उनके 
लिए क्षमा माग एक दूसरे के साथ मिलकर आनन्दपूर्वक रहनेवाले, एक ही 
विचार के हो गये । उसी दिन भगवान्‌ के सामने बैठकर उन्होने इकट्ठे खाया । 

शास्ता भोजन-कृत्य समाप्त करके विहार गये । वे भी बहुत-सा माला 
शन्धलेप आदि सुगन्धित बस्तु तथा घी, शहद ओौर शक्कर जादि लेकर 
शास्ता के साथ ही घर से निकले । भिक्षु-संघ ने शास्ता को आदर प्रदशित 
किया । बुद्ध उपदेश देकर गन्ध-कुटी में प्रविष्ट हए । 

भिक्षुजों ने सायंकाल धमे-सभा में बातचीत चलायी । "आयुष्मानों । 
शास्ता अविनयी को विनयी बनानेवाले हैँ । जिन दो अमात्यो का चिरकाल 
तक प्रयत्न करके भीन राजा ओर न उनके रिष्तेदार वा सम्बन्धी मेल करा 
सके तथागत ने उनको एक ही दिन मे विनोत कर दिया ।' शास्ता ने आकर 
पूछा--भिक्षुओ ! बैठे क्या बातचीत कर रहे हौ ?' “अमुक बातचीत" कहने 
पर तथागत ने कहा--भिक्षुओ, ने केवल अभी इन दो जनों का मेल नहीं 
कराया, पहले भी कराया है ।' इतना कह पूवं जन्म कौ कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वाराणसी के 
उत्सव की घोषणा होने पर बड़ा मेला हआ । बहुत से मनुष्य, देव नाग तथा 
गरुण आदि समज्ज' देखने के लिए इकट्ठे हए । 

वहां एक जगह एक नाग ओर गरुड मेला देखते हुए इकट्ठे खड़े थे । 
नाग ने गरुड को, गरुड न समज्ञकर उसके कचे पर हाथ रख दिया । गर्डने 
मुडकर देखा किं मेरे कंधे पर हाथ किसने रखा ? उसने देखा किं नाग हे । 
नागने भी जव गरुड को देखा तो उसे जान का डर हुआ । नगर से निकल 
नदी के रास्ते भाग गया । गरुड ने भी पकडने के लिए पीछा किया । 


-----~ ---~------ "== --- 


१. समन्ज = मेला । 
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उस समय बोधिसत्व तपस्वी थे ।वे उसी नदी के किनारे पणंशाला में 
रहते हृए दिन कौ थकावट मिटाने के लिए नहाने का वस्त्र पहन वल्कल 
छाल को बाहर छोड़ नदी मे उतर स्नान कर रहे थे 1, 


नाग ने सोचा इस प्रव्रजित की सहायता से जान बचा सर्कगा 1 उसने 
जपना असली रूप छोड मणि कौ शकल बना वल्कल के अन्दर प्रवेश किया । 
गरुड़ ने पीठा करते हुए उसे वहाँ धसा देख वल्कल के प्रति गौरव होने से 
उसे न पकड़ बोधिसत्त्व को “भन्ते ! मै भूखा हं । आपने वल्कल को लें। र्म 
नाग को खाङगा' कहने के लिए यह गाथा कही-- 


बुभुविखतो नो विसहामि भोत्तं ।। 


[यहा मणिवणे से नागराजा जान बचने के लिएधुसा है। मँ ब्राह्मण 
बणं का आदर करनेके कारण भूखा होता हृ भी उसे खाने की हिम्मत 
नहीं करता ॥] 





इधूरगानं पवरो पविट्ठो, उस वल्कल ने नागों में श्वेष्ठ नागराज प्रविष्ट 
हुआ है 1 सेलस्स वण्णेन, मणि के वणे से, अर्थात्‌ मणि कौ शक्ल बना 
प्रविष्ट हृभा । पमोक्खमिच्छं, मु्से चने की इच्छा से। ब्रह्मञ्च रवण्णं 
अपचायमानो, ब्रहम -वणे, श्रेष्ठ-वणे, कौ पूजा करने के कारण, गौरव करने के 
कारण बुभुकिखितो नो विसहामि भोत्त', वल्कल में धसे हृए इस नाग को भूख 
होते भी नहीं खा सकता ह । 


काति काम -~--- ~ श 


पानी मे खडे ही खड़े बोधिसत्त्व ने गरुड़ राज कौ प्रशंशा करते हुए यहं 
माथा कही -- | | 
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` सो ब्रह्गुत्तो चिरमेव जीव 
दिव्वा च ते पातुभवन्तु भव्खा 
सो ब्रह्मवण्णं अपचायमानो 
बुभुक्खितो नो विसरासि भोत्त, ॥ 


[ तु ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर चिरकाल तक जीवित रह्‌ । तुके दिव्य 
भोजन प्राप्त हो । तु ब्रह्म-वणं के गौरव के कारण भूखा होता हृ भी नहीं 
खारहारहै।] 

सो ब्रह्मगत्तो, वह तु ब्रह्म हारा गोपित, ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर दिब्बा च 
ते पातुभवन्तु भक्खा, देवताओं के भोजन करने योग्य भोजन तुज्ञे मिलें । प्राण 
हिसा करके नाग-मांस खानेवाला न बन । 


 --- ~--- ~ ~ “~ ~~ 


इस प्रकार बोधिसत्त्व ने पानी मे खड़े ही खड़े अनुमोदन कर, पानी से 
निकल वल्कल पहन उन दोनों को अपने आश्रम परले जा मैत्री-भावना कौ 
प्रशंसा कर दोनों का मेल करा दिया । उसके बाद से वहु प्रसन्नता पूवक 
सुख से रहने लगे । ॑ 

शास्ता ने यह धरमम-देशना ल! जातक का मेल बैठाया । उस समय नाग 
ओर गरुड यह दो महामाय थे । तपस्वीतोर्महीथा। 
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१५५५. गर्गं जातक 


'“ज्ञीव वस्व सतं गर्ग. . . ` यह शास्ता ते जतवन के समीप राजा प्रसेन- 
जितं के बनवाये राजकाराम में रहते हृए अ पनी छींक के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 

एक दिन शास्ता को राजकाराम मरे चासो प्रकार की परिषद्‌ मे बैठे 
चर्मोपदेश करते समय छींक आयी । भिक्षुभौ ने जोर से, ऊचे स्वर से कहा-- 
"वन्ते ! अगवान ! जीए ! सुगत ! जी ।'"' उनके चिल्लाने से धर्मोपदेश में 
विध्न पड़ा । भगवान्‌ ने भक्षजों से पूछा-- 

भिक्षुओं, यदि किसी के छींकने पर “जीए कहा जायगा, तो क्या उस 
कहने से उसके जीने मरने पर कृ प्रभाव पड़ेगा ?'" 

““भ्नन्ते ! नहीं 1 

"ननक्षे ! छकने पर ("जीर , नहीं कहना चाहिए । जो कहे उसे दृष्छृत 
का दोष लगेगा \'' 

उन दिनों भिक्षओंकौ छींक आनि पर लोग कहा करते--"“भन्ते । 
जीए ।'" भिक्ष. बुरा मानते जौर कृ न बोलते । लोग खीञ्च उठते--कसे है यह 
श्रमण शाक्य-पत्रीय जो “भन्ते ¦ जीए" कहने पर कुछ नदीं बोलते । भगवान्‌ 
से यह बात कही गयी । भगवान्‌ ने कहा--'“भिक्षुभो ! गृहस्थ लोग मंगल- 
अमंगल को मानने वाले है । भिक्षुमो ! सहस्य लोगों के "भन्ते जीए" कहने पर 
{चिरकाल तकं जीते रहो' कहने को अनुक्ला देता हुं 1" 

भिक्षुजों ने भगवान्‌ से पूछा--भन्ते ? "जी, तथा *जीते रहो' यह्‌ 
कहने की प्रथा कब से जारम्भ हई ? शास्ता ते कहा--भिक्षुभो, यहं 'जीओ' 


[क । षय ॥ 


१. विनय पिटकं में यह्‌ शिक्षापव नहीं मिला । 
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"जीते रहो" कहने की प्रथा पुराने समय मे आरम्भ हुई । इतना कह पूवं -जन्म 
की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 

पूर्वं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के रोज्य करने कै समय बोधिसत्त्व 
काशी देश में एकं ब्राह्मण कुलम पैदा हुए । उनका पिता व्यापार करके 
गुजारा करता था । उसने सोलह वषं के बोधिसत्त्व से मोती आदि की चीजं 
उठवा ग्राम निगम आदिमे घूमते हुए वाराणक्षी पहुंचकर द्वारपालके घर पर 
भोजन वनवाकर खाया । निवासस्थान नहीं था । उसने पूछा--"“असमय पर 
आये हुए अतिथि कहाँ रहते ह ?'' 

मनुष्यों ने उत्तर दिया--“नगर क बाहर एक शाला है । लेकिन उसमें 
भूत-प्रेत आदि रहते है । यदि चाहं तो वहाँ रह ।'' 

बोधिसत्त्व ने कहा--"“तात ! चले ! डरने कौ जरूरत नहीं। मै उस 
यक्ष क। दमन कर उसे भापके चरणों पर गिराऊगा ।'' वहू पिता को लेकर 
वहां गये । 

पिता तस्ते पर लेटा । वे स्वयं पिता के परोंको दबाते हुए बैठे । 

वहाँ रहनेवाले यक्ष ने बारह वषं कुबेर की सेवा करके उससे यह्‌ अधि- 
कार प्राप्त कियाथा किं उस शालामें जो आदमी आये उनमें से किसी को 
छींक आने पर यदि कोई "जीवं" कहे ओौर जिसको छींक आयी हो व्ह भी 
'जीओ' कहे तो उनको छोड़कर वह्‌ ग्रेष सभी को खा सकता है । वह्‌ चौखट 
पर रहता था । उसने बोधि सत्त्व के पिता को छींक लिवाने के लिए अपने 
प्रताप से सूक्ष्म-चूणं बिखेरा । चूणं आकर उसके नथनो में पड़ा । उसे तस्ते पर 
पड़े ही पड़ छींक आयी । बोधिसत्त्व ने उसे “जीवें' नहीं कहा । यक्ष उसे खाने 
के लिए चौखट से उतरने लगा । बोधिषत््व ने उसे उतरते देख, सोचा इसी ने 
मेरे पिता को चिकाया होगा । छींकने पर जो “जीवे न कह उन्हे यह यक्ष 
खा लेता होगा । उन्होने पिता को सम्बोधन करके यह्‌ पहली गाथा कही-- 

जोव वस्स सतं सर्ग ! अपरानि च वोर्सात, 
मा मं पिसाचा खादन्तु जीव त्वं सरदोसतं ।। 
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[ग्ग ! तू सौ वषं जीवित रहं । ओौर भी बीस वषं । मूजञे पिशाच न 
लाये । तू सौ वषं जीवित रह ।] 


गर्ग, यह पिता को उसके नाम से सम्बोधन किया है। अपरानि च 
सति, ओौर भी बीस वषं जीवित रहं । मा मं पिसाचा खादन्तु, मृज्ञे पिशाच 
न खाये । जीव स्वं सरदो सतं तु एक सौ बीस वषं जी । 

सरदसतं का अर्थं तो सौ वषं ही होता है । लेकिन पहले के बीस जोड़ 
देने से यह एक सौ बीस से मतलब है । 

यश्च ने बोधिसत्त्व का वचन सुन सोचा कि इस माणवक ने जीवे कहा 
है, इसलिए इसे नहीं खा सकता । इसके पित। को लाङ्ेगा । इसलिए पिता के 
पास गया । उसने उसे अते देख सोचा, यह्‌ यक्ष उन लोगो को खा लेता होगा, 
जो "जीवे" के उत्तर में 'जीओ' न कहते होगे । इसलिए रैं प्रतिवचन करूगा । 
उसने पुत्र के बारेमे दूसरी गाथा कही-- 


त्वम्पि स्स सतं जीव अपरानि च वीर्सात, 
विसं पिसाचा खादन्तु जीवं त्वं सरदोसतं ॥ 


[तु भी सौ वषे जीवित रह । ओर भी बीस वषं । पिशाच विष खाये । 
तू सौ वषं जीवित रहं ।] 

विसं पिसाचा, पिशाच हलाहल विष खये \ 

यक्ष ने उसकी-बात सुन सोचा, मँ दोनों मे से किसी को नहीं खा सकता । 
वहू ङ्क गया । 

बोधिसत्त्व ने पूछा--'भो यक्ष | इस शाला में प्रवेश करनेवाले आदभियों 
कोतूक्योखाताहै! | 

"बारह वषं कुबेर की सेवा करके अधिकारः प्राप्त किया है । 

"क्या सभी कोखाने का अधिकार है?“ - 

^. जीवे" ओर 'जीओ' कहने वालों को छोड शेष सभी को खाता है ।'' 








"ग्रः स ॥ +" ऋष 
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““यक्ष ! तूने पहले बुरे कमं किये । इसलिए तु निदंयी, कठोर तथा दूसरों 
की हिसा करनेवाला पैदा हुजा । अब फिर उसी तरह्‌ के काम करके तू तमोतम- 
परायणः हो रहा है । इसलिए अबसे तु प्राणि-हिसा आदिसे विरत हो 1 

इस प्रकार उस यक्ष का दमन कर, नरक के भय से उसे डरा, पञ्चशीलो 
मँ प्रतिष्ठित कर यक्ष को दूत की तरह विनीत कर दिया । 

आगे चलकर आने-जाने वाले मनुष्यों ने यक्ष को देखा ओर जब उन 
मालुम हुभा कि बोधिसत्त्व ने उसका दमन किया, तो उन्होने राजासे 
कहा--“देव ! एक तरुण ने उस यक्ष का दमन कर उसे दूत की तरह विनीत 
कर रखा है ।"" 

राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर सेनापति के स्थान पर नियुक्त किया । 
ओर पिता का बहुत सत्कार किया। 

राजा यक्ष को बलि-प्रहण का अधिकारी बना, बोधिसत्त्व के उपदेशानुसार 
चल, दान आदि पृण्य-कमं कर स्वगं सिधारा। 

शास्ता ने यह्‌ धमं-देशना ला जीवं" ओर 'जीभो' कहने की प्रथा उस 
समय चली, कहा ओौर जातक का मेल बेठाया । 


उस समय का राजा आनन्दथा । पिता काश्यपथा। ओौरपृत्रतोर्मै 


ही था। 


१. अन्धकार से अन्धकार में जाने वाला = हीनकूल मे पैदा होकर नोच 
कमं करने वाला । 
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१५६. अलीनचित्त जातक 


"“ज्लोनचित्तं निस्साय.+ ^.» यह शास्त ने जेतवन मे विहार करते समय 
एक हिम्मत-हारे भिक्षुके बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 
इसकी कथा ग्यारहवे परिच्छेद (निपात) कौ संवर जातक' मे आयगी । 
शस्ता ने उस भिक्षु से पूा---““भिक्ु, क्या तूने सचमुच हिम्मत छोड दी ?'' 
“भगवान्‌ ! सचमुच ।' 
शास्ता ते कहा--'“भिक्षु, क्या तूने पूवं समय में हिम्मत करके मांस के 
टुक्डे सदुश छोटे स कुमार को बारह योजन के वाराणसी के नगर का राज्य 
नहीं लेकर दिया था ? अब इस प्रकार के शासन में प्रत्रजित होकर क्यो हिम्मत 
हारता है ?'“ इनता कह पू्वं-जन्म की कथा कहटी-- 
ख. अतीत कथा 


व समय ने वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वाराणसी के 
समीप ही बढई-गप्राम था। वहाँ पाँच सौ बदृई रहते थे |) 
४ # 


वह नौका से नदी के खरोत के ऊपर की तरफ जाते । वहाँ जंगल मे घर 
बनाने की लकड़ी काटकर वही एक तल्ले के मकान बना, खम्भे से आरम्भ 
करके सभी लकडियों पर चिल्ल लगाते । फिर उन्हे नदी के किनारेने जा, 
नौका पर चा, स्रोत के अनुसार चल नगर से अति । वहाँ जो जैसे घर चाहता, 
ठे वैसा बना देकर कार्षापण न, फिर वैसे ही जा, घर के सामान लाते । 

उनके इस प्रकार जीविका चलाते हए एक बार पड़ाव डालकर लकड़ी 
काटते समय, उनके पास"ही एक हाथी कां पावि खैर की लकड़ी के खुटे पर पड़ा । 


सज अ जो ज न 


१. संवर जातक (४६२) । 





~ ~र र भ्ण सिगक १२.) 
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उस खृटे से उसका पांव बिध कर उसमें बड़ी पीड़ा होने लगी । पैर सूज 
गया । उसमे से पीप बहने लगा । 

पीड़ा से पीड़ित हो उसने लकड़ी काटने का शब्द सुनकर सोचा कि इन 
बहइयों से मेरा कल्याण होगा । एसा समञ्च कर वह्‌ तीन पैरों से चलकर 
उनके पास पहुंचा ओर वहीं नजदीक ही पड़ रहा । 

बदृइयों ने उसका सूजा हुआ पैर देखा तो पास गये । उन्हे उसमे खटा 
दिखायी दिया । उन्होने तेज कुल्हाड़ी से खूटे के चारों जोर गहरा निशान 
कर, उसमें रस्सी धकर उसे खींचकर निकाला । फिर पीप निचोडकर, 
निकालकर गमं पानी से धोया । उसके अनुकल दवाई करनेसे थोड़ेही समय 
मे घाव ठक हो गया । 

हाथी ने निरोग होकर सोचा--इन बढ़इयों ने मेरी जान बचायी । मुञ्च 
इनकी कुछ सेवा करनी चाहिए । उस दिन से वह बढद्रयों के साथ वृक्ष लने 
लगा। छीलने के समय वह्‌ उन्हे उलट-उलट कर सामने करता । कुल्हाड़ी 
आदि ओौजार ले आता । सुण्ड में लपेटकर काले धागे के सिरे को पकड़ लेता । 
बढई भी भोजन के समय इसे एक-एक पिण्ड देते तोर्पांच सौ पिण्डो 
जते । 

उस हाथी का एकं बच्चा था, जो एकदम श्वेत वणे काथाओरथा मंगल 
हाथी । हाथी ने सोचाकिर्म ब्रूढाहो गया। अब मुञ्चे अपने लड़के को इन 
बढृइयों को काम करने के लिए देकर स्वयं जाना चाहिए । वह बिना बहढृइयों 
को सूचित किये ही जंगल में गया। वहां से लड़केकोले आकर बढ्इयोंसे 
बोला-- "यह्‌ मेरा लड़का है । तुमने मुञ्चे जीवन-दान दिया है। मै डाक्टर कौ 
फीस के बदले में इसे देता हँ । अक से यह तुम्हारी सेवा किया करेगा ।'' इतना 
कह, पुत्रको आदेशदे किपृुत्र ! जो कुछ मेरा कामहै, वह्‌ सब अवसेतु 
करना, उसे बढ़इयों को सौप स्वयं जंगल मे प्रवेश किया । 

उस समय से वह हाथी-बच्चा बढ़इयों के कहने के अनुसार सब काम करने 
लगा । वैभी उसे पाच सौ पिण्ड देकर पोसते । वहु काम समाप्त कर नदी 
ने उतर खेलकर आया करता । बढ़इयों के बच्चे भी उसे सूण्ड आदि से पकड 
जल ओर स्थल मे सभी जगह उससे खेलते । श्रेष्ठ हाथी हों, घोडे हों, अथवा 

१२ (जातक २) 
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मनुष्य हों, कोई मौ पानी मे मलमूत्र नही त्यागते । यह भी पानी मे मलमूत्र 
न कर बाहर नदी के किनारे परदही करताथा। 


एक दिन नदी के ऊपर के हिस्से मे वर्षा हुई । हाथी की आधी सूखी 
लेण्डी पानी से बहकर नदी कै रास्तेजा वाराणसी नगर के पत्तन पर एक 
घ्षाडीमे जा अटकी । 


राजा के हाथी-सेवक पांच सौ हाथियों को नहलाने के लिएले गये । श्रेष्ठ 
हाथी के लेण्डी की गन्ध संघकर एक भी हाथी ने पानी में उतरने की हिम्मत 
नकी । सभी पुंछ उठाकर भागने लगे । हाथी-सेवकों ने हथवानों कोखबर कौ । 
उन्होने सोचा पानी मे कुछ खतरा होगा । पानी लोज करने पर जब उन्होने 
क्षाडी में श्रेष्ठ हाथी की लेण्डी देखी तो समन्ञ गये किं यही कारण है। उन्टोने 
चारी मेगवायी ओर उसे पानी से भर, उसमे उसे घोल हाथियों के शरीर पर 
चिडकवा दिया । शरीर सुगन्धित हौ गये तब हाथी नदी मे उतरकर नहाये । 


हथवानों ने राजा को वह समाचार सुना सलाह दी किदेव ! वह हाथी 
खोजवाकर मेंगवाया जाना चाहिए । राजा नौकाओं के बेडे से नदी में उतर 
उपर जाने वाले बेडेसे बद़इयों के निवास-स्थान पर पहुंचा । वह हाथी-बच्चा 
नदी मे खेल रहा था। जब उसने भेरी शब्द सुना तो जाकर बढदयों के पास 
खड़ा टो गया । बद्दयों ते राजा की अगवानी करते हए कहा--देव ! यदि 
लकडी की आवश्यकता थी, तो कष्ट क्यो किया ? क्या भेजकर मेगाना उचित 
न होता 

“अरे! मै लकड़ी के लिए नहीं आया । मँ तो इस हाथी के लिए 
आया हं \' 

“देव 1 पकंड्वा कर ले जायें 1'' 

हाथी-बच्चे ने जाना नहीं चाहा । 

“अरे, हाथी क्या करता है? 

“देव 1 जिससे बदढडयों का पोषण हो, वह्‌ लाता है ।'' 

राजा ने “अच्छा भाई!" कहा ओर हाथी की सृष्ड के पास, पूंछ के 
पास ओर चारोंर्षरो के पास एक-एक लाख काषपपण रखवाये । हाथी इतने 
पर भी नहीं गया । सब बद़इयो को दुशाले तथा बददयों की स्त्रियों को पहनने 








जलन चित्त] [१७९ 


के वस्त्र मिलने पर तथा साथ खेलनेवाले लड़कों के पालन-पोषण का प्रबन्ध 
होने पर वहं बढृहयों को पीठे आने न दे, स्त्रियों भौर लड़कों को देखता हमा 
राजाके साथ चला गया। 

राजो उसे लेकर नगर गया । वहाँ नगर ओर हस्ति-शाला को अलंकृत 
करवाया । हाथीको नगर की प्रदक्षिणा करवा हस्ति-णाला मेले जाया 
गया । सभी तरह के गहने पहना, अभिषेक कर, उसे राजाकी खास सवारी 
बनाया । फिर उसे अपना मित्र घोषित कर भधा राज्य हाधीको दे दिया। 
राजा ने उसे अपने बराबर का दर्जा दिया। 


हाथी के भने के समयसे सारे जम्बुद्टीप का राज्य राजा केहाथतें 
आया जैसाही हो गया । 

इस प्रकार समय गुजरता गया । बोधिसत्त्व ने उस राजा की पटरानी की 
कोख में प्रवेश किया । उसके गभं के पूरे होते-होते राजा मर गया । लोगों ने 
सोचा किं यदिहाथीकोराजाके मरने की बात का पता लगेगा तो उका 
हृदय फट जायगा । इसलिए वह हाथी से राजा के मरने कीबात को गुप्त 
स्खकर उसकी सेवा करते रहे । 

ठीक पड़ोस के कोशल-राजा ने जब सुना कि वाराणसी-नरेण मर गये तो 
उसने राज्य को खाली देख बड़ी सेना ला नगर घेर लिया । नगर-निवासियों 
ने नगर के दरवाजे बन्द कर कोशल राजा के पास सन्देश भेजा- 

“हमारे राजा की पटरानी गभंवती है । अंग-विद्या के जानने वालों का 
कहना है किं अब्र से सातवें दिन पूत्र होगा । यदि वह्‌ पुत्र को जन्म देगीतो 
हम आज से सातवें दिन राज्यन देकर युद्ध करेगे । इतने दिन प्रतीक्षा करं ।'' 

राजा ने अच्छा' कहु स्वीकार किया । 

देवी ने सातवे दिन पत्र को जन्म दिया । लोगों ने कहा यह्‌ हमारे उदास- 
चित्त की उदासी को दुर करता हुमा पैदा हभ है, गौर उसका नाम अलीन- 
चित्त कुमार रखा । 

उसके प॑दाहोनेकेही दिन से नगर-निवासी कोशल-नरेश के साथ युद्ध 


करने लगे । युद्ध कानेतानहोनेसे बड़ीसेनाभी युद्ध करती हई थोडी-थोडी . 
पीछे हटने लगी । 








१८०] [२.१.१५६ 


अमात्यो ने रानी से वह समाचार कह धरा 
“आर्ये ! इस प्रकार सेना के पीके हटने से हमे डर लगता है कि हम हार 
न जायें । राजा का मित्र मंगल हाथी न राजाके मरने की बात को जानता 
हे, न पुत्र उत्पन्न होने कौ बात जानता है आरन कोशल-नरेश के आकर 
युद्ध करने को बात जानता है । हम इसे यह सब कट क 


उसने 'अच्छा' कह स्वौकार किया । फिर पत्र को अलंकृत कर कोमल 
वस्त्र की गरी पर लिटा महल से उतर अमात्यो को साथ ले हस्ति-शाला मे 
गयी । वहाँ बोधिसत्त्व को हाथी के परो पर रखकर बोली-- 

"स्वामी । तुम्हारा भित्रतो मर गया) हमने तुम्हारे हृदय के फट जाने 
के डर से तुमसे नहीं कहा । यह तुम्हारे मित्र का पुत्र है। कोशल-राजा 
आकर नगर को घेरे हुए तेरे पृत्र से युद्ध कर रहादै। सेना पीछे हट 
रही है। यातो तु अपने पुत्र को स्वयं ही मार डाल अथवा राज्य जीतकर 
ड्से दे।'' 

उसी समय हाथी ने बोधिसत्त्व को सूण्ड नने लेउठा कर सिर पर रखा । 
रोया-पीटा । फिर बोधिसत्त्व को उतार कर देवी के हाथ मे लिटाया ओर 
कोरल-नरेश को पकड़ने के लिए हस्ति-शाला से निकल पड़ा । 

मन्त्री-गण कवच उतार, सज-सजाकर दरवाजे खोल उसके पीके -पीरे हो 

लिए । हाथी ने नगर से निकल क्रौध-नाद किया । लोगों को डरा कर 
मगा दिया । सेना की पति को तोड़ कोशल-राजा को बालो से पकड़ लाकर 
बोधिसत्त्व के ष॑रों मे डाल दिया। वहं मारने के लिए उठा, तो उसे रोका । 
अब से सावधान रह । यहं मत सम्ष कि कुमार बालक है। इस प्रकार 
उपदेश दे उसे उत्साहित किया । 

उस समय से सारे जम्बृद्रीप का राज्य एक प्रकार से बोधिसत्त्व केही 
हाथमे आ गया । कोई भी शत्रु विरोध न कर सका । 

तात वषं की अवस्था होने पर बोधिसत्त्व का अभिषेक हआ । वह अलीन- 
चित्त राजा के नामसे धर्मानूकरूल राज्य करते रह कर मरने पर स्वगं 
सिधारा। शास्ता ने पूवं-जन्म की यह कथा ला सम्यक्‌ समबु होने कौ 
अवस्था में यह दो गाथां कही-- 
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अलोनचित्तं निस्साय पहट्ढा महती चम्‌ 

कोसल सेना-सन्तुट्ठं जीवगाहं अगाहयौ 

एवं निस्सयसम्न्नो भिक्खु आरद्धवीरियो 

भावयं कुशलं धम्मं योगद्खेमस्स पत्तिया 

पापुणे अनुपुब्बेन सड्बसम्जोजनक्खथं ।। 

| अलीनचित के कारण बड़ी सेना प्रसन्न हई । अपने राज्य से असन्तुष्ट 
कोशल नरेश को जिन्दा पकंड़वा लिया । इसी प्रकार यदि भिक्षु प्रयत्नशील 
हो भौर उसका सहायक हो तो वह निर्वाण-प्राप्ति के लिए कृशल-कर्मो का 
अभ्यास कर क्रम से सञ्जोजनों का क्षय कर सकता है ।] 
भलोनचित्तं निस्साय, अलीनचित्त राजकुमार के कारण पहृट्डा महती चभ, 

हम लोगों को राज्य-परम्परा देखनी मिली, इसलिए बडी सेना प्रसन्न हई । 
कोसलं सनासन्तुद्ठं, कोशल नरेश को, जो अपने राज्य से असन्तुष्ट हो पराया 
राज्य लेने को आया । जौवगाहं अगाहयी बिना मारे ही उस सेना ने उस हाथी 
से राजा ,को जीवित पकड्वाया । एवं निस्सय सम्पन्नो, जैसे वह सेना उसी 
प्रकार कोई कुलपुत्र बुद्ध अथवा बुद्ध-श्रावक सदृश किसी हिर्त॑षी को या उसके 
आश्वय से युक्त । भिव, जो शुद्ध है, उसी का यह नाम है । आरद्धविरियो, 
प्रयल्ल-शीलः; चार प्रकार के दोषों से रहित प्रयत्न से युक्त । भावयं कुसलं धम्मं, 
कुशल, निदोषि सेतीस बोधि-पाक्षिक धर्मो की भावना करता हज । योगक्वेमस्स 
पत्तिया चारों प्रकारके योगसे क्षेम अथवा निर्वाण की प्राप्ति के लिए उस 
धमं का अभ्यास करते हुए । पापुणे अनुपुब्बेन सम्बससन्मोजनक्वयं इस प्रकार 
विपश्यना से इस कुशल-घमं का अभ्यास करते हुए वह किसी हितैषी का 
आश्चय-प्राप्त भिक्षु क्रम से विपश्यना-ज्ञान गौर पहले मागं-फल प्राप्त करते 
हृए अन्त मे दसों सञ्बोजनों का नाश होने पर पैदा होने के कारण सब्ब 
सञ्जोजनक्खय स्वरूप कहे जाने वाले अहत्व को प्राप्त करता है । क्योकि 
निर्वाण प्राप्त होने पर सभी सजञ्ञोजनों का क्षय हो जाता है, इसलिए उसे भी 
सञ्जोजनक्षय ही कहा जा सकता है । इसलिए यह्‌ अथं हृजा किं निर्वाण कहे 
जाने वाले सभी सज्घ्नोजनों के क्षय को प्राप्त करता है । 
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इस प्रकार भगवान्‌ अमृतमहानिर्वाण को धर्मोपदेश मेँ मुख्य स्थान दे, 
अने चार आथै-सत्यों को प्रकाशित कर, जातक का मेल वैठाया । सत्यो का 
प्रकाशन समाप्त होने पर हिम्मत-हास भिक्षु अहेत्व पद लाभी हुआ । 
उस समय माता महामाया, पिता शुद्धोदन महाराजा था । राज्य लेकर 
देने वाला यह्‌ हिम्मत-हारा भिक्षु था। हाथी का पिता सारिपत्र । अलीनचित्त 
कुमारतो र्मही था, 








:-शुण |` [ १८३३ 


१५७. गुण जातक 


“धेन कामं पणामेति . . , ...” यह (उपदेश) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय आनन्द स्थविर को एक हजार वस्त्र भिलने के बारे मेँ कहा । 


क. वतेमान कथा 


आनन्द स्थविर की कोशल-नरेश के महलमें धर्मोपदेश करनेको कथा 
पटले महासार जातकं" मे आ ही गयी है। 

जिस समय स्थविर राजा के महलमें धर्मोपदेश देरहेथे राजा के लिए 
हजार-हजार के मूल्य के हजार वस्व लाये गये । राजा ने उनमें सेर्पाचसौ 
वस्त्र पाँच सौ देवियों को दिये । उन सबों ने वे वस्त्र लेकर दुसरे दिन आनन्द 
स्थविर को दे दिये । स्वयं पुराने ही वस्त्र पहन कर राजा कै जलपान करने 
की जगह गयी । 

राजा ने पूछा--“मैने तुम्हें हजार-हजार के मूल्य के वस्त्रे दिलवाये । 
तुम उन्हं बिना पहने क्यों जायी ?'' 

““देव ! वहु हमने आनन्द स्थविर को दे दिये ।'' 

"आनन्द स्थविर ने सभी ले लिये ?" 

"देव ! हाँ ।'' 

उसे क्रोध आया--'सम्यक्‌ सम्बद्ध ने तीन चीवरों को अनुज्ञादीहै। 
मालुम होता है आनन्द स्थविर दुशालोंका व्यापार करेगे । उन्होने इतने 
ज्यादा वस्त्र ग्रहण किये हैँ ।' जलपान समाप्त करके राजा विहार गया । वहां 
स्थविर के कमरे (परिवेण) में प्रवेश कर, उन्हे प्रणाम कर बैठा । फिर राजा 
ने पूक्ा--““भन्ते ! हमारे घर की स्त्रियां आपके पास धमं सुनती व सीखती 
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१. महासार जातकं (९२) । 
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“हा महाराज ! ग्रहण करने योग्य ग्रहण करती है, सुनने योग्य सुनती है ।' = 
“कया वे केवल सुनती है, मथवा तुम्हे कपड़ा वा वस्त भीदेती है 1 
""महाराज ! आज हजार-हजार मूत्व के पाच सौ वस्त्र दिये 1 ` 
"“भन्ते ! तुमने उन्हे ले लिया ॐ 
"महाराज ! हाँ 1. 3 
““अन्ते ! क्या शास्ता ने केवल तीन ही चीवरो की आज्ञा नहीं दी है?" 
''महाराज ! हां । शास्ता ने एक भिक्षु को केवल तीन ही चीवरोंका 
उपयोग करने की आज्ञा दी । लेकिन ग्रहण करना मना नहीं किया है 1 इस- 
लिए र्मैने भी दूसरे रसे (भिक्षुगो) को देने के लिए जिनके चीवर फट गये है 
वे वस्त्र ग्रहण कर लिये ।'` 
“वे भिक्षु तुमसे वस्त्र पाकर अपने पुराने चीवरों को क्या करेगे ?'" 
““पुराने वस्त्र का उत्तरासंग' बना लेंगे '' 
“पुराने उत्तरासंग का क्या करेगे ?'. 
"अन्तर वासकः बना लेंगे ।'' 
““पुराने अन्तरवासकं का क्या करेगे ?'' 
““बि्ठावन बना लेगे 1" 
“पुराने बिदछछौने का क्या करेगे ?'' 
''जमीन पर बिदा रगे 1" 
‹“'जमीन पर जो पहले बिद्ठाते थे, उसका क्या करेगे ?'' 
८पपावि ज्ञाडने का काम लेंगे ॥ ' 
"पूव क्ञाडने के पुराने कपड़े का क्या करेगे ?'' नः 
“महाराज । जो श्वद्धापू्वंक दिया गया है, वहं फका नही जा सकता ॥ 
इसलिए पाव श्चाडने के पुराने कपड़े को कुल्हाड़ी से रै मिट्टी मे मिला- 
कर शयनासन की जगहों पर मिट्टी का लेप करगे ।` 
८.भन्ते ! आपको दिया हुजा वस्त्र पाव ञञाडने का कपड़ा बनने पर भी 
फेंका नहीं जा सकता ? ' 


> ऊपर ओदने की चादर जेसा चीवर ॥ 
२. नोचे पहने का चीवर, जैसे घोती । ` 
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“"महाराज ! हाँ, हमे दिया फेका हीं जा सकता । उपयोग मेही 
लाया जाता दहै ।'' 

राजा ने सन्तुष्ट हो प्रसन्नता के मारे घर पर रे दूसरे पाच सौ वस्त्र भी 
मेगवा कर स्थविर को दिये.। स्थविरने दान का अनुमोदन किया । उसे सुन 
स्थविर को प्रणाम कर राजा स्थविर कौ प्रदक्षिणा कर चला गया । 

स्थविरने जो पाच सौ चीवर पहले मिले थे वह्‌ उन भिक्षुं को बाट 
दिये जिनके चीवर पुराने हो गयेथे। 

स्थविर के पाच सौ शिष्य थे । उन्म एक छोटी आयु का भिक्षु स्थविर की 
बहुत सेवा करता था। परिवेण में क्ञाड. लगाता । पीने ओौर काम मेलानेका 
पानी लाकर उपस्थित करता । दातून लाकर देता । मुख धोने तथा स्नान 
करते के लिए जल देता पाखाने, अग्नि-शाला तथा सोने-बैठने के स्थान को 
ठीक-डाक करके रखता ! हाथ-पंर दबाना तथा पीड मलना आदि करता। स्थ- 
विर ने यह सोच कि इसने मेरा बड़ा उपकार किया है पीछे मिले सब वस्त्र उसी 
कौ देना उचित समज दे डाले । उसने भौ वह्‌ सब वस्त बाँट कर अपने गुर- 
भादयों को दिये । 

वे सभी भिक्षु जिन्हें वस्त्र मिला वस्त्र के टुकडे-टुकड़े कर उन्हें रंग कणि- 
कार पुष्प के सदुश, काषाय वस्त्र पहन शास्ता के पास गये । वहाँ प्रणाम कर 
एक ओर बैठे भिक्षु कहने लगे- 

"भन्ते ! क्या ख्ोतापन्न आयै-श्रावक भी मुहं देखकर दान देते £ 7 

“भिक्षुं, आये-श्रावक मुंह देखकर दान नहीं देते ।'' 

'“भन्ते । हमारे उपाध्याय चर्म-भण्डागारिक स्थविर ने हजार -हजार कौ 
कीमत के पाच सौ वस्त्र एकही छोटी जायु के भिक्षु को दिये। उसने जो 
उसे मिले बांट कर हमे दिये ।'' 

““भिक्षृओ, अनन्द मुख देखकर दान नहीं देता । उस भिक्षु ने इसकी 
बहुत सेवा की । उसने अपने उपकार क प्रत्ुपक `` करने के विचार से गुण- 
वान्‌ होने के ख्याल से, उचित होने से सोचा किं उपकारी का प्रत्युपकार 
कृरना चाहिए; मौर इसीलिए अपनी कृतज्ञता प्रकट करने के लिए दिये । 
पुराने पण्डितौँ ने भी अपना उपकार करने वाले का बदले मे उपकार किया 
है ।"' उनके प्राथेना करने पर पूवं -जन्म कौ बात कही-- फ ५ 
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ख. अतोत कथा 


पूवं समय में वाराणसी मेंब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
सिंह की योनि में पैदा हो पवेत-गुफा में रहते थे । 

उन्होने एक दिन गुफा से निकल पवेत के नीचे की जर देखा । उस पवंत 
के चासो ओर बड़ा भारी तालाब था । उसके एक (तरफ) ङची जगह पर कड़े 
दलदल के ऊपर कोमल हरी घास उगी थी । खरगोश, हरिण भौर हलके मृग 
उसके ऊपर विचर कर उसे खाते। उस दिन भी एक मृग उन तिनको को 
खाता हुभा घूम रहा धा) सिह उस मृग को पकड़ने के लिए पर्व॑त परसे 
उचछल कर मृग की तरफ कुदा । मृग मरने के भय से डरकर चिल्लाता हुआ भाग 
गया । सिह वेग को न रोक सकने के कारण दलदल पर गिरकर नीचे चला 
गयां । ऊपरन आ सकनेके कारण चारों पैर खंभेकौ तरह हो गये । उसे 
एक सप्ताह तक वहीं निराहार खड़ा रहना पड़ा । 

एक सियार शिकार खोज रहा था । उसे देख भय से भागा। सिह ने 
उसे बरुलाकर कहा--'“भो ! सियार ¦ भाग मत । तै दलदलमें फसा हँ । मेरे 
जीवन की रक्षा कर 1 सियार उसके पास जाकर बोला-- यै तो तुश्च 
निकाल, लेकिन डर लगता है किं तु निकलकर मुञ्चे खान जाय ।'' 


“इर मत । म तुज्ञे नहीं खाऊंगा । तेरा बड़ा उपकार करूंगा । मुल्ञे किसी 
उपाय से निकाल । 


सियार ने उससे प्रतिज्ञा करवा चारों पैरों के इदं-गिदं से दलदल हटा 
चारोषैरोसे चार नालियाँ पानी की ओर बना दीं। पानीने घुसकर गारे 
को नरम कर दिया । 

उसी समय {सियार सिह के पेट के नीचे घुस कर चिल्लाया--स्वामी । 
जोर लगाये । स्वयं सिंह के पेटमें सिर से टक्कर लगायी । सिह जोर लगाने 
तचे गारे के ऊपर आया ओौर कुद कर स्थल पर जा खड़ा हृजा । 

योडी देर विश्राम कर तालाब मे उतर गारे कौ धो, स्नान कर सहने 
शक भसे का बध किया। उसे दाढ़ों से चीर उसका मांस उधेड सियार के 
जाये रख कहा--सौम्यः ! ले ला । सियार केखा चुकने पर अपने खाया । 
सियार ने एक मांसपेशी मुंह मे ली । 
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शेर ते पूचछा--“सौम्य ! यह किसके लिए ?"* ` 

सियार बोला---'^तुम्हारी दासी. है । यह उसके लिए ।' 

सिह बोला---ले लं ।' स्वयं भी सिहिनी के लिए मासि लेकर उसने सियार 
से कहा--'“सौम्य ! आ अपने पर्व॑तं के शिखर पर जाकर वहाँ से सखि के 
निवास स्थान पर जाये ।'" वह पहंच मासि विला चुकने पर उसने सियार 
ओर सियारिनी को आश्वासन दिया--अव से म तुम्हारी देख-भाल करू गा । 
वह्‌ उन्हँ अपने निवास-स्थान पर ले गया । वहाँ गुफाके द्वार पर ही दूसरी 
गुफा मे बसाया । 

उसके बाद से सिह सिहनी भौर वियारिनी को छोड़ सियार के साथ 
शिकार के लिए जाता । वहं नाना पशुं कोमारकर दोनों वहीं खाते । 
सिहिनी ओर सियारिनी को भी लाकर देते । इस प्रकार समय व्यतीत होता 
रहा । सिहिनी ने तथा सियारिनी ने भी दो-दो पत्र को जन्म दिया वे सब 
इकट्ठे रहने लगे । 

एक दिन सिहिनी के मन मे आया--यह सिह सियार को, सियारिनी को 
तथा उसके बच्चों को बहुत प्यार करता है । इसका सियारिनी से सम्बन्ध 
अवश्य होगा इसीलिए उससे स्ेह करता है। मै इसे कष्ट देकर, डराकर 
भगा । 

जिस समय सिह सियार को साथ लले शिकार के लिए जाता सिहिनी 
सियारिनी को डराती, धमकाती--त यहाँ क्यों रहती है ! यहाँ से भागती 
बयो नहीं ? उसके बच्चे भी सियारिनी के बच्चों कोवसे ही तंग करते, 
धमकाते । 

सियारिनी ने सियार से सब हाल कहा ौर बोली--““पता नहीं, सिहनी 
सिह के ही कहने से एेसा व्यवहार करती है । हम यहाँ बहुत दिन रहं चुके । 
वह हमारी जान भी ले सकता है ! अपने निवास-स्थान पर ही चलें ।'' 

सियार ने उसकी बात सुन सिह के पास जाकर कटा 

“स्वामी ! हम तुम्हारे पास बहुत समय रहे । अधिक देर तक समीप रहने 
वाले अप्रिय होजतिदहै। हमारे शिकार के लिग चले जाने पर सिहदी सिया- 
रिनी को तंग करती है । उसे राती है कि यहाँ क्यो रहती है यहा से भाग । 
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सिह-बच्वे भी सियार-बच्चो को डराते धमकाते ह । यदि किसी को किसीका 
अपने पास रहना अच्छा नलगे तो जाओ' कह कर उसे निकाल देना 
चाहिए, तंग करने कौ क्या जरूरत है?" 
इतना कह यह्‌ पहली गाथा कटी-- 
येन कामं पणातेति धम्मो बलवतं भिगौ । 
उन्नदन्ति विजानाहि जातं सरणतो भयं ।\ 
[ हे सिह ! बलवान्‌ का यही स्वभाव हैकि जहां चाहता है भगा देता 
है हे उन्नत दांत वाने (सिह) । यह जान ले किं शरण-स्यल से ही भय 
पैदा हो गया ।| 


त ॥ र री 


चेन कामं पणातेति धम्मो बलवतं बलवान जथवा एेश्वयं शाली अपने सेवक 
को जिस दिशा मे चाहता है उस दिशा मे भगा देता है, निकाल देता है, यह 
बलवानों का धमं है । यह रेश्वयं-शालियों का स्वभाव है। यही परम्पराहै। 
इसलिए यदि हमारा रहना अच्छा न लगता हो, तो हमें सीधा निकाल दें । 
कृष्ट देने से क्या लाभ ?--यही अथं प्रकट करने के लिएे यह्‌ कहा । भगो, 
सिह को सम्बोधन करता है । वह मृगराज होने से मृगो का मालिक दहै, इसी- 
लिए मिगी । उन्नदन्ति--यह भी उसी का सम्बोधन है । ऊचे दांतों बाला होने 
से उच्नदन्ति । उन्नदन्ति, यह भी पाठ है । विजानाहि, यही एेश्वयंशालियो का 
स्वभाव है, यह जान लें । जातं संरणतो भयं हमें तुमसे प्रतिष्ठा मिली, इससे 
तुम्हीं हमारे शरण । अव तुम्हारे ही पास से भय षदाहो गया । इसलिए हम 
अपने निवास-स्थान को जा्येगे । 


दसरा अर्थ--मिगी (सिहिनी) उन्नदन्ती मेरे बच्चों ओर स्त्री को ताडती 
है । येन कामं पणामेति जिस-जिस तरह से चाहता है उस-उस तरह से निकाल 
देता है, प्रवतित करता है, तंग करता है--इसे तू जान ले । इसमे हम क्या 
कर सकते ह ? धम्मो बलवतं यह बलवानो का स्वभावहि। हम जाते है । 
किंसलिये ? क्योकि जातं सरणतो भयं । ` 


[1 1 गरि 
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उसकी बात सुनकर सिह ने बहिनी से पूछा--“भद्रे ! अमुक समय मै 


शिकार के लिए गया था मौर सातवें दिन इस सियार ओौर सियारिनी के साथ 
लौटा था, इसकी कुछ याद है 

“ष्ट, याद है ।'' 

“मेरे एक सप्ताह तक न आ सकने का कारण जानती है ?' 

“स्वामी ! नहीं जानती ह ।' 

“भद्रो ! मै एक मृग को पकड़ने जाकर, चूक कर दलदल मे फंस गया । 
उसमे सेन निकल सकने के कारण सप्ताह्‌ भर भूखा खड़ा रहा। सो, इस 
सियार ने मेरे प्राण बचाये । यह्‌ मृञ्ञे जीवन-दान देने वाला भित्रहै। जो मित्र 
का धमं पूराकर सके वह मित्र द्बेल नहीं माना जाता । इसके बाद मेरे भित्र, 
मेरी सखी तथा उसके बच्चों का इस प्रकार अपमान न करना }"' 

इतना कह सिह ने दूसरी गाथा कही-- 


अपिचेपि दुभ्बलो मित्तो मित्तधम्मेसु तिद्‌ठति 
सो जातको च बन्धू च सो मित्तोसोचमे सखा, 
दाहिनि ? मातिमिन्जत्यो सिगालो मम पाणदो ॥ 


[ यदि मित्र दुबेल है, लेकिन वहं मित्रके कत्तंव्यकोपूराकरताहैतो 
वही रिश्तेदार है, बन्धु है, मित्र है, सखा है ¦ सिहिनी ! अपमान मत कर । 
सियार मेरे प्राणों की रक्षाकरनेवालाहै। | 


पि चपि, एक अपि" जोर डालने के लिए है, दुसरा अपि" सम्भावना 
प्रकट करता है । अन्वय इस प्रकार है-डुम्बलो चेपि मित्तो मित्तधम्मेसु अपि 
तिट्ठति यदि स्थित्त रह सकता है । सो मातको च बन्धु च सो, मैत्री चित्त होने 
से मित्तो! सोचमे सहायक होने से सखा । दाठिनि ! मातिमज्जत्थो, भद्रं ! 
दाढ़ वाली ! सिहिनी ! मेरे मित्र जथवा मेरी सखी का अपमान न कर । यह्‌ 
सिगालो मम प्राणदो । 








उसने सिह की बात सुन सियारिनी से क्षमा माँगी । फिर उसके तथा उसके 
बच्चो के चाय मिल-जुल कर रहने लगी । सिहु-बच्चे भी सियार के बच्चों के 
साथ खेलते हुए मौज करते हृए रहने लगे । माता-पिता के मरने पर भी मैत्री 
बनाये रख भिल-जुल कर रहै । सात पीदी तक उनकी चैत्री बराबर बनी 
रही । 

शास्ता ने यह्‌ धमे-देशना ला, आयं-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
नेल वैडाया । सत्यो का, प्रकाशन समाप्त होने पर कोई लोतापञ्च, कोई 
सकदागामी, कोई अनागामी तथा कोई अहंत हुए । 


उस समय सियार आनन्द था । सिहतोर्मैहीथा) 
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१५८. सृहन्‌ जातक 


‹“नयिदं विसमसोलेन . .*' यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 
भिक्षुं के बारे मे जिनका स्वभाव बड़ा उण्ड था, कही । 


क. वतमान कथा 


उस समय जेतवन मे भी एक उदृण्ड, कठोर, दुस्साहसी भिक्षु था जीर 
एक दूसरा देहात (जनपद) में भी था । 

एक दिन देहात का भिक्षु किसी काम से जेतवन गया । श्रामणेर जौर 
छोटी आयु के भिक्षु उसके चण्ड-स्वभाव कौ बात जानते थे । उन्होने दोनों 
उदृण्ड भिक्षुजं का क्षगड़ा देखने की इच्छा से कुतुहलवश उत्त भिक्षु को जेतवन 
वासी भिक्षु के परिवेण में भेज दिया । 

दोनों उदृण्ड भिक्षु एक दुसरे को देखते ही परस्पर एक हो गये, भित्र 
बन गये । वह एक दूसरे के हाथ, पैर, पीठ दबाना आदि करने लगे । 

भिक्षुओों ने धमं सभा मे बात चलायी--' “भिक्षु ! उदृण्ड भिक्षु दूसरों 
के प्रति तो बडे उदृण्ड है, कठोर है तथा दस्साहसी है लेकिन दोनों परस्पर एक 
हो गये, मेल कर लिया, प्रेमी बन गये ।'' 

शास्ता ने आकर पृच्ठा--““भिक्षुओ ! इस समय बैठे क्या बातचीत कर 
रहेहो ?' 

“अमुक बातचीत ।'' 

““भिक्षुमो केवल अभी नहीं पहले भी यह ओरों कै प्रति तो उदण्ड, 
कठोर तथा दुस्साहसी थे लेकिन दोनों परस्पर एक हो गये थे, मेल से रहते 
थे तथा प्रेमी ये }'' 

इतना कह पूरव॑-जन्म की कथा कही-- 
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ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व उस 
राजा के सर्वथंसाधक अमात्य हए । वे उसे अथं तथा धमे की बातो मे सलाह 
देते थे । वह राजा थोडा लोभी स्वभाव काथा। उसके यहाँ महासोण नाम 
का एकं दष्ट घोडा था । 

गान्धार ( = उत्तरापथ) देश के घोड़ों के व्यापारी पाच सौ घोडे लाये । 
राजा को घोड़ों के आने की खबर दी गयी । 

पहले बोधिसत्व घोड़ों कौ कौमत लगा उसे कमन कर दिलवाते थे । 
राजा को उससे संतोष न होता था । इसलिए उसने दूसरे अमात्य को बुलाकर 
कहा--' तात ! तू घोडों की कीमत लगा। लेकिन कीमत लगाने से पहने 
महासोण कोएेसा कर किं वह इन घोड़ो मेँ जाकर उन्हे काटकर जख्मी कर 
दे। जब वे दुब॑ल हो जायें ओर उनका मूल्य बट जाये, तब उनकी कीमत 


लगाना ।'' 
उसने “अच्छा कह स्वीकार कर वैसाही किया । घोड़ो के व्यापारियोंने 


असन्तुष्ट हो, उसने जो किया वह्‌ बोधिसत्व से कहा । 

बोधिसत्व ने पूा--““क्या तुम्हारे नगर मं दृष्ट घोडा नहीं है १. 

““स्वामी ! सुहनु नाम का दुष्ट, चण्ड, कड़े स्वभाव का चोडा है।'' 

“अच्छा तो फिर आति समय उस घोड़े को लेते आना ।' 

उन्होने "अच्छा कहं स्वीकार किया) फिर अति समय उस घोडे को 
साथ लिवाकर आये । 

राजाने सुना कि घोड़ों के व्यापारी आये । उसने खिड़की खोलकर घोडों 
को देखा ओर महासोण का छडवा दिया । घोड़ों के व्यापारियोंने भी महासोण 
को भाति देख सुहनु को छोड़ा । वे दोनों पास आने पर एक दूसरे का शरीर 
चाटने लगे । राजा ने बोधिसत्व से पूछा--'“मित्र | यह दो घोड़े द्रसरों के 
प्रति चण्ड, कंडे स्वभाव के है, दुस्साहसी है । दूसरे घोड़ों को काट कर रोगी 
कर देते हैँ । लेकिन एक दूसरे के शरीर को चाटते हुए आ तन्द-पूवैक खड़े है । 
यह क्या बात है? 

बोधिसत्व ने उत्तर दिया, “महाराज । यहं परस्पर विरोधी स्वभाव 
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के नहीं है, समान स्वभाव के, समान धातुके है" ओौर यह दौ गाधा 
कही-- | 

निदं विंसमसीलेन सोणेन सुहनुस्सह, 

सुहनूपि तादिसोयेव यो सोणस्स स गोचरो ॥ 


पक्खन्दिना पगन्भेन निच्चं सन्दान खादिना, 
सतेति पापं पपन समेति असता असं ॥! 


[सुहनु ओर सोण का स्वभाव विरोधी नहीं है । जैसा सुहनु है, वंसा ही 
सोण । उछल-कूद करने वाले, प्रगल्भ तथा हमेशा लगाम खा जाने वाले इस 


चोड का पाप-कमं ओ र असत्कमं दूसरे के बराबर है ।] 


क र की नि 


नथिदं विसमसौलेन सोणेन सुहनुस्सह, यह जो सुहनु दृष्ट घोड़ा सोण के 
साथ त्रेम करता है, यह अपने विरुद्ध स्वभाव वाने के साथ नहीं । यहं अपने 
समान शील वालि के ही साथ करता है । यह दोनों दुष्ट स्वभाव वाने होनेसे 
समान स्वभाव वाचे वा समान धातु वाले है । सुहनूपि तादिसोयेव यो सोणस्स 
सगोचरो, जसा सोण सुहनु भी वैसा ही । यो सोणस्स सगोचरो, जो सोण कौ 
चरने कौ जगह है, वही उसकी भी । जसे सोण अश्व-गोचर है अष्वों को 
काटता हज ही चरता है, उसी तरह सुहनु भी । इस प्रकार उनकी समान 
गोचरतां प्रदशित की गयी है । उनके आचरण की एकता दिखाने के लिए 
पकवन्दिना आदि कहा गया हे । 

पखन्दिना, अश्वो के ऊपर कूद पड़ने के स्वभाव वाला । पगब्भेन, काय- 
प्रगल्भता आदि दुश्णीलता से युक्त । निच्चं सन्दानखादिना, हमेणा अपनी 
लगाम खा जाने की आदत वाले से । समेति पापं पापेन, इन दोनों मे से एक 
क¡ पाप दुष्टता दुसरे के बराबर है । असता असं इन दोनोमेसे एक दुष्ट 
दुराचारी के साथ दूसरे काअसंब्‌राकाम बराबरी करता है। जसे गह 
आदि के साथ गूह आदि मिल जाता है, कोई अन्तर नहीं रहता, वैसे ही । 


 ~-- ~= - --~ ॥ 


१३ (जातक २) 








----~-- 
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इतना कहकर बोधिसत्त्व ने राजा को उपदेश दिया-""महाराज । 
राजा को अधिक लोभी नहीं होना चाहिए । दूसरों का धन नष्ट करना 
उचित नहीं ।'” फिर घोड़ों की कौमत लगवा उचित मूल्य दिलवाया । 

घोड़ों के व्यापारी यथोचित मूल्य पाकर संतुष्ट लौटे । राजा भी बोधि- 
सत्व के उपदेणानुसार रह कर्मानुसार परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय दो घोडे यह दो दृष्ट भिक्षु थे । राजा भनन्द । पण्डित 
अमात्य तोही धा) 
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१५९. मोर जात्तकं 


““उदेतयं चकषडुमा. . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक उद्विग्न-चित्त भिक्षुके सम्बन्ध मे कही । 





क. बत मान कथा 


उस भिक्षु को भिक्षु शास्ता के पास ले गये । शास्ताने पृछा--“भिक्षु। 
क्या तू सचमुच उद्विग्न हौ गया ?'" 

“भन्ते ! सचमुच 1" 

“क्या देखकर उद्विग्न हुआ ?" 

("एक अलंकृत-शरीर स्त्री को देखकर ।'' 

"भिक्षु! स्त्री तुम्हारे ही जसो के चित्त को कंसे नहीं उद्वेलित करेगी । 
स्त्री-शब्द को सुनकर पुराने समय में पण्डितो ने सात सौ वषं तक कामुकता 
से दूर रह मौका मिलने पर क्षण भरमेंही दुराचरण किया । शुद्धप्राणी भी 
अशुद्ध हो जाते है । उत्तम यण वाले भी बे-इज्जत हो जाते हैँ। अशुद्धं की 
तो बात ही क्या ।'' 

इतना कह पूवं -जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूवे समयमे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने मोर का जन्म ग्रहण किया। वह्‌ जिस समय अण्डेमेथे, उस समय उस 
अण्डे का रग कणिका फूल की कली के सदश था । जब अण्डा फोड़कर बाहर 
आये तो सुनहरा रंग था-देखने योग्य, चित्त प्रसन्न कर देने वाला । पङ्को के 
बीचमें लाल रंग की पाति विराजित थी । 

उसने अपने जीवन की रक्षाके ख्याल से तीन पव॑त पंवितियां लाँघकर 
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चौथी पवंत-श्ुखलामे एकं दण्डक-हिरण्य पवंत के नीचे रहना शु किया । 
रात्रि का प्रभात होने पर वह पवेत कर शिखर पर बैठ, उगते सृं को देख 
अपने घूमने फिरने को जगह को सुरक्षित करने के लिए ब्रह्म (= महान्‌) मन्त्र 
बनाता हुआ यह कहता-- 


उदेतथं  चक्खुम एकराजा 
हरिस्सवण्णो पठविप्पभासो 
तं तं नमस्सामि हरिस्सवण्ण पटविप्पभासं 
तथज्ज गुत्ता विहरेम दिवसं \1 
[यह्‌ चक्षुमान एक राजा जिसका रंग सुनहरा दै भौर जो पृथ्वी को 
प्रकाशित करता है उदय हो रहा है। मै इस पृथ्वी को प्रकाशितं करने वाले, 
सुवणं वणे को नमस्कार करता ह । आज इसके द्वारा रक्षित होकर दिन में 
घूमे ।| 
उदेति, प्राचीन लोकधातु से ऊपर उठता है । चक्खुमा, सारे ब्रह्माण्ड के 
निवासियो के अन्धकार को दूर कर जख प्राप्त कराने से वह जिस आंख 
कादेने वाला हआ उसी आख वाला होने से चक्षखुमा । एकराजा, सारे चक्र 
वल में प्रकाश फलान वालो नें सर्वश्रेष्ठ होनेसे एकराजा॥ हरिस्सवाणो, हरि 
जसा रंग, अर्थात्‌ स्वणे-वणं । परठ्वि को प्रकाशित करता है, इसलिए षठ- 
विष्पभासो । तं तं नमस्सामि, इसलिए रसे उन्हे नमस्कार करत ह, वन्दना 
करता ह । तयज्जगुत्ता बिहुरेमु दिवसं, उससे सुरक्षित होकर, उसकी हिफा- 
जत म हम आज का दिन सुख-पूवैक उठ-बैठ चल-फिर कर गुजारे । 
इस प्रकार बोधिसत्व इस गाथा से सूयं को नमस्कार कर इस दूसरी 
गाथा से अतीत काल के परिनिरमाण को प्राप्त हूए बुद्धो तथा बुद्ध-गुणौ को 
स्मरण करते-- 


ये बराह्मणा वेदगु सब्ब॒धम्म 
तेमे नमो ते च मं पालयन्तु 
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नमत्जु बुद्धानं नमत्थु बोधिया 
नमो विमूत्तानं नमो विमुत्तिया 
इमं सो परित्तं कत्वा मोरो चरति एसना ।। 

[जो ब्राह्मण सब धर्मो के जानने वाले है, उन्हें मेरा नमस्कारदहै।वेमेरी 
रक्षा करं । बुद्धो को नमस्कार है । बोधि को नमस्कार है। विमुक्तो को नम- 
स्कार है। विमुक्ति को नमस्कार है--वह मोर इसे अपनी रक्षा (का साधन) 
बना खोजता रहता था ।| 

ये ब्राह्मणा, जिन्होंने पापों को बहा दिया है, जो विशुद्ध होने से ब्राह्मण 
कहे गये हैँ । बेदगु, जो वेद के पार गये वह भी वेदगु ओौरवेदद्वाराजो पार 
गये वह भी वेदगु । यहाँ मतलब है कि जितने संस्कृत असंस्कृत धमं ह उन 
सभी को प्रकट करके गये इसलिए वेदगु । तभी कहा गया है--सढब धम्मे । 
सब स्कन्ध, भायतन, धातु धर्मो को स्वलक्षण तथा सामान्य लक्षण की दृष्टि 
से अपने ज्ञान को प्रकट करके गये अथवा तीनों मारो के मस्तक को मदित कर 
दस सहस्न लोकधातु को उन्नादित कर बोधि-वृक्ष के नीचे सम्यक्‌ सम्बुद्धत्व 
प्राप्त कर संसार के पार पहुचे । ते मे नमो, वे मेरे इस नमस्कार को स्वीकार 
करं । ते च मं पालयन्तु, इस प्रकार मृक्षसे नमस्कृत वे भगवान्‌ मेरी पालना 
करे, रक्षा करं, हिफाजत करे । नमत्थ्‌ बुद्धानं नमत्थ॒ बोधिया नमो विमृत्तानं 
नमो विमुत्तिया, यह मेरा नमस्कार अतीत मे परिनिर्माणि को प्राप्त हए बुद्धो 
को पहु चे, उन्हीं की चार-मार्गो तथा चार-फलों का ज्ञान स्वरूप जो बोधि है 
उस बोधि को पहुचे, उन्हीं कौ अहंत्व-फल रूपी विमुक्ति को प्राप्त करने वाले 
विमुक्तो को पहु चे, जो उनकी पाच प्रकार की विमृक्ति है अर्थात्‌ तवंग- 
विमृत्ति विक्वम्भन-चिमुत्ति समुच्छेद-विमुत्ति, पटिप्पस्सद्र-विमृत्ति तथा निस्सरण- 
विमुक्ति; उस विमुक्ति को भी पहुचे । इमं सो पित्त कत्वा मोरो चरति 
शएसना, यह दो पद शास्ता ने बुद्धत्व प्राप्त करके कहे । इनका अथं है, “भिक्षुजो 
बह मोर इसे परित्राण बना उसे रक्षा का साधन बना अपने गोचर-भूमि में 
फल-फूल के लिए नाना प्रकार से खोजता फिरता था ।'" 
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इस प्रकार दिन भर घूम कर णास को पर्वत के शिखर पर बैठे डूबते हुए 
सूयं को देख बुदधगुणों का ध्यान कर निवास-स्थान की रक्षा के लिए फिर 
बरह्ममत्त्र धता हुमा अपेतयं ' आदिं कहता-- 
अपेतयं चक्खम! एकराजा 
हरिस्सरवण्णो पहविपप्मासो 
तं तं नमस्सामि हरिस्सवण्णं पठ्विप्पासं 
तयज्ज गुता विहरेम रति \! 
चे ब्राह्मणा वेदशु सन्बधम्मे 
ते मे नमो ते चं मं पालयन्तु 
नमस्यु बुद्धानं _ नमः बोधिया 
नमो विमुकत्तानं नमो विमूत्तिया 
इमं सो परितं कत्वा मोरो वासमकप्पयि ॥\ 


यि... .अस्त हो रहा है + इते रक्षा (का साधन) बना बह मोर रहने को 
गय \ | 


अपेति, जाता है, अस्त को प्रप्त होताः है। इदं सो परित्तं कत्वा मोरो 
वाससकप्पयि, यह्‌ भी बुद्धत्व प्रत करने पर कहा 1 इसका अथं है--भिक्षुजो ' 
वह मोर इसे परित्राण वना, इते रक्षा (काः साधन) बना, -अपने निवासस्थान 
वृर; रहने लगा इस परित्राण कर. परताप से उसेन दिन नें डर्‌ लमा, रात 
से, न रोमाञ्च हा । 

न र 

इस समय वाराणसी से कुछ ही दूरषर' शिकारिथो का एक. गाँव धाः 
बहा के निवासी एकः शि कारी ने हिमालय-अ्रदेश मे घूमते हए उ? 
दण्डक-हिरण्य पव॑त पर बैठे हृ बोधिसत्व को देख आकर ऊत को कहा । 

जराणसी-नरेश की लमा नामक देवी ने स्वप्न न देखा छि सुनहरे रं 
का मोर धर्मोपदेश कर रहा ह । उसने सजा से कहा~-““देव ! मै सुनह 
रंगके मोर से धर्मोपदेश पुनता चाहती है ।' 
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राजा ने अमात्यो से पूछा । अमात्य बोल्े--त्राह्मण जानते होगे । ब्राह्मणों 
ने कहा--सुनहरे रंग ॐ मोर होते है । “कहाँ होते दै ?“ पूछने पर बोले-- 
“शिकारी जानते होगे 1" 

राजा ने शिकारियों.को इकट्ठा कर पु्ा । वह शिकारी-पृत्र बोला-- 
“"महाराज ! हाँ ! दण्डक-हिरण्य नाम का पवत है । वहाँ सुनहरे रग का मोर 
रहता है 1" 

“तो उसे बिना मारे, जीवित ही बाधं कर लाओ ।'' 

शिकारी ने जाकर उसके घूमने की भरमि पर जाल फैलाया। मोरके 
आने की जगह पर भीजाल न कसा। शिकारी उसे न पकड़ सका । सात 
साल घूमते रह कर वह वहीं मर गया । 

खेमा देवी की इच्छा पुरी न हुई । वह भी मर गयी । 

राजा को क्रोध आया कि मोर के कारण मेरी रानी की जान गयी । उसने 
एक सोने के पट्टे पर लिखवाया--“'हिमालय प्रदेश मेँ दण्डक-हिरण्य नाम का 
पवंत है । वहाँ सुनहरे रंग का मोर रहता है । जो उसका मांस खाते हँ वह्‌.अजर- 
भमर हो जाते है। उस सोने के पट्टे कौ उसने एक सन्दुकची मे रखवा 
दिया 


उसकै मरने पर दुसरे राजा ने उस स्वणै-पटूटे को पठ्कर अजर-अमर 
होने की इच्छासे दूसरे शिकारी को भेजा । वह भी जाकर बोधिसत्वे कोन 
पकड़ सका । वहीं मर गया । इस प्रकार छः राज-पीदियां गयीं । ` 

सातवें राजा ने राज्यं पाकर एके शिकारी कौ भेजा । उसने जाकर देखा 
कि बोधिसत्व की चलने-फिरने की जगह पर भी फंदा नहीं लगता । वह्‌ समज्ञ 
गंया किं अपनी रक्षा करके ही मोर चरन आतां है । वह देहात मे बाया ओौर 
दहा से एक मौरनी ते, उसे ठेसी शिक्षा दी कि वह ताली बजाने पर नाचने 
लगती ओौर चुटकी. वजाने पर आवाज लगाती । एेखा सिखा कर वह्‌ मोरती 
को लेकर गया। प्रातःकाल ही जब अभी मोर ने परित्राण द्वारा अषने को 


रक्षित नहीं किया था उसने फदे के वृटे गाड, फंदा फला. मोरनी से जावाज 


लगवायी । मोर ने जब मोरनी का.असाधारण शब्द सूना तो कामासक्तः हो 
परित्राण न कर सकने के कारण जाकर फे में फस मया । ` ~ -) 
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श्रिकारी ने उसे पकड ने जाकर वाराणसी के राजा को दिया \ राजाने 
उसका सौद्ै देख प्रसन्न हो उसे भसन दिलाया । 

बोधिसत्त्व ने विरे आसन पर बैठ, पूकछा--““महाराज । मुने क्यो पकड़- 
वाया ?'' 

""जोतेरा मांसं खाते रै वह अजर-अमर हो जाति है । नैते तेरा मांस 
खाकर अजर-अमर होने की इच्छा से पकंडवाया है ।'' 

“महाराज ! मेरा मांस खाने वाने तो अमर हों, ओर मुज्ञे मरना होगा ?'' 


षहा, मरना हो 1. 


''जब चै मद्गा, तो मेरा मांस खाने वाने किस लिए नहीं मरेगे ?. 

““तू सुनहरे रंग का है, इसलिए तेरा मांस खाने वाले अजर-अमर होंगे 1" 

"महाराज ! मैय्‌ ही सुनहरे रंग का वदा नहीं हृ हं । पहने मै इसी 
नगर मे चक्रवर्ती राजा था । नैते अपने आप भी पाच शीलो की रक्षाकौ 
ओौर सारे चक्रवाल के निवासियों से भी करवायी । मर कर नै त्रयोत्रिश लोक 
मे ष॑दा हृभआा। वहां आयु भर रह्‌ कः एक दूसरे पाप-कमं के फलस्वर 1 
मोर होकर पैदा हुभा; लेकिन पुराने सदाचार के प्रताप से सुनहरे रंग का 


आ ^ 
““तू चक्रवर्ती होकर (पंच-) शील कौ रक्षाकर उसी के फलस्वरूप सुनहरे 
र्ग का हा, इस बात पर हम कैसे विश्वास करं ? तेरा कोई साक्षी है? 
"महाराज ! है \ ` 
"कौन है ?'" 
"महाराज ! जब र्म चक्रवर्ती था, तो रत्नमय रथ में बैठकर आकाशमें 
विचरता था। वहमेरा रथ मर ल~पुष्करिणी के अन्दर जमीन मे गडवाया 


है । उसे मङ्खल-पृष्करिणी से निकलवाये । वह रथ मेरे कथन का साक्षी 
- = ~ 
राजा ने "अच्छा" कह स्वीकार कर पुष्करिणी मे से पानी निकलवा रथ 


को बाहर करवाया । तब उसे बोधिसत्त्व की बात पर विश्वास हमा । 

बोधिसक्तव ने राजा को धमे उपदेश दिया--' "महाराज ! अमृत महा निर्वाण 
को छोड शेष जितने भी संस्कृत धरम है, वे सब पैदा होकर अभाव को प्राप्ल 
होड है, अनित्य ई, क्षय दने बाले है, व्यय होने वलि है ।” फिर राजा को 
पब-ील में प्रतिष्ठित किया । 
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राजा ने प्रसन्न हो बोधिसत्व की राज्य खे पूजा कौ ओर सत्कार किया । 
किया । उसने राज्य राजा को ही वापिस लौटा कृ दिन रह कर राजा को 
उपदेश दिया कि महाराज ! अप्रमादी रहँ । 

फिर आकाश मे उडकर दण्डकहिरण्य नाम के पवेत को ही चला गया । 

राजा भी बोधिसत्त्व के उपदेशानुसार चक्र दान आनि पुण्य-कमे कर 
कर्मानुसार परलोकं सिधारा । 

शास्ता दे यह घमं-देशना ला आयं-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बैठाया । 


सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न-चित्त भिक्षु भहेत्व मे 
प्रतिष्ठित हुमा । | 


उस समय राजा आनन्द था 1 सुनहरे रंग कामोरतोर्मैहीथा। 








२०२ 1 | २.१.१६०. 


१६०. विनीलक जातक 


“ “एवमेव नून राजानं....' यह्‌ शास्ता ने वेढ्धुवन में रहते समय देवदत्त के 

बुद्ध की नकल करने के बारेमे कही । 
क. वतेमान कथा 

जब देवदत्त गया-शीषं पर गये हृए दोनो प्रधन श्रावकों के सामने बुद्ध 
का रग-ढंग बनाकर लेट रहा, तो दोनो स्थविर धर्मोपदेश दे अपने दिष्यो को 
चेकर वेद्टुवन चने आये । 

शास्ता ने पूकछा--"“सारिपुत्र ! तुम्हे देखकर देवदत्त ने क्या किया ?'' 

“भन्ते ! सुगत का रंग-ढंग दिखाकर महाविनाश को प्राप्त हुभा । 

“सारिपृत्र ! न केवल अभी देवदत्त मेरी नकल करके विनाश को प्राप्त 
हआ है, प्रहले भी प्राप्त हमा है ।'" इतना कह पूवं -जन्म कौ कथा कही-- 

ख. अतोत कथा 

पूवं समय मं विदेह र्ट्‌ मे, मिथिला में विदेहराज कै राज्य करने के 
समय बोधिसत्त्व उसकी पटरानी की कोख से वदा हृए । बडे होने पर तक्ष- 
लिला जाकर सव विद्यय सीखीं । पिता के मरने पर राज्य गही पर बैठे । 


उस समय एक स्वर्ण-हंसराज का चुगने की जगह पर एक कौवी से सह्‌- 
वास हो गया । उसे पुत्र हृजा । वह न माता के सदृशणथा,न पिताके सदृश । 
उसका रूप रंग भद्‌ नीला होने से उसका नाम विनीलक ही हो गया । 

हंसराज सदैव पूत्र को देखने जाता । उसके दूसरे हंस-बच्चे पुत्र थे । 
उन्होने पिताको हमेशा बस्ती की ओर जति हुए देखकर पूछा-- "तात । 
तुम हमेशा बस्ती कौ ओर क्यो जते हो ? 

"तात ! एक कौवी से सहवास होकर मक्षे एक पत्र हआ । उसका नाम 
विनीलक है । मै उसे देखने जाता हँ । श 
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व्यह कहौ वरहे है 2५ = =-= 5: 5 
"विदेह राष्ट मे मिथिला के पास अमुक जगह पर एक ताड के वृक्ष 
पर रहते है + . 5: 
"तात ! बस्ती सशंकित-जगह दहै । वहां खतरा होता है । तुम न जाओ । 
हम जाकर उसे ले आयेगे 1" = | 
दोनों हंस-वच्चे पिता के बताये हृए निशान से वहां पहंच उश्च विनीलक 
को एक इण्डे पर बिठा चोचसे इण्डेके सिरोंको पकड मिथिला नगर के 
ऊपर से चले । । 
उस समय विदेह राज सवंश्वेत चार संन्धव घोड़ों वलि रथमे बैठकर 
नगर की. परिक्रमा कर रहे थे । विनीलक ने उसे देख मन में कहा--““मुक्लमे 
ओर विदेह राज में क्या अन्तर है ? यह चार सैन्धव घोड़ों वाले रथ पे व॑ठ- 
कर नगर मेँ धूमता है। हंस लुते रथे बैठकर जा रहा ह ।'' उसने 
आकाश से जाते हृए यहं गाथा कही-- | 
एवमेव नून राजानं वेदेहं मिधिलगगह, 
स्सा वहन्ति आज्ञा यथा हंसा दिनीलंकं ॥ 
[ जसे हंस विनीलक कोढो रहे दँ उसी तरह ने श्रेष्ठ घोडे मिथिला के 
विदेह-राजा (के रथ) को खीचते ह ।| 





एतमेव, इसी तरह, नून, संकल्प-विकल्प विषयक निपात है । निश्चयसे 
भी ठीक अर्थं है । वेदं, वेदेह, रष्टर के स्वामी को । मिधिलग्हं, भिधिला- 
गेहं भिथिला मेँ घर लेकर रहने वाला । आजन्ज्ना, कारण अकारण जानने 
वाले, यथा हंसा विनीलकं, जसे यह हंस मुञ्च विनीलक कोहो रहे रहै, उसीं 
प्रकार खींच रहे, 


हंस-बच्चों ने उसकी बात सुनी तो उन्हँ क्रोध आया । उन्होने सोचा इसे 
यहीं गिरा जाये । लेकिन फिर सोचा एसा करने से हमारा पिता हमे क्या 
करेगा ? उसकी निन्दा के डरसे वे उसे पिता के पास्‌ ले गये ओर उसको 
करतूत पिता से कही । 
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पिता को क्रोध आया । वह बोला--क्या तु मेरे पूत्रो से बढ़कर है जो 
उनको नीचा दिखा रथ में जुतनेवाले घोड़ों के समान बनाता है ? अपनी 
बिसात नही जानता ? यह्‌ स्थान तेरे योभ्य नहीं है । जहाँ तेरी माँ रहती है, 
वहीं जा 1" इस प्रकार धमकाकर दुसरी गाथा कही-- 


विनील ! दुग्गं भजसि अभूमि तात । सेवसि, 
गामन्तिकानि सेवस्तु एतं मातालयं तव ॥ 
[ विनील ! तु दुगं मे रहता है। तात! तु अयोग्य स्थान मे रहता है । 
तू म्राम के आास-पासमें रह्‌ । वहं तेरा मात्-गह है । 





विनील उसे नामसे बुलाता है । दुगं भजसि, इनके साथ गिरि-दुग में 
रहता है । अरम तात । सेवसि, तात ! गिरि विषम स्थान तेरे लिए अयोग्य 
स्थानदहै। तु अभूमिमें वास करता है । एतं मातालय तव, यह ग्राम के सिरे 
पर जो कुडा फंकने को जगह है तथा कच्चा श्मशान है वही तेरी माता का 
निवास-स्थान है । तु वहीं जा। 

ङस प्रकार उसे धमका करपूत्रोंको आज्ञा दी-- जाओ, इसे मिथिला 
नगर की कुंडा डालने कौ जगह पर ही उतार आभो । उन्होने वैसाही 
किया) 

शास्ता ने यह धमं-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय विनीलक देवदत्त था । दो हंस-बच्चे दो अग्र-श्रावक थे । पिता 
आनन्द था । विदेहराज तोर्मैदही था, 











दूसरा पर्च्छिद्‌ 
२. सन्थव वगं 


१६१. इन्दसमान गोत्त जातक 


““न सन्थवं कापुरिसेन कथिरा....'' यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते 
समय एक एसे भिक्षु के बारे में कही जो किसी कौ बात न मानताथा। 
क. वतमान कथा 
उसकी कथा नौवें परिच्छेद मे गिज जातक' मे आयेगी । शस्ताने उस 
भिक्षुको कहा- है भिक्षु! तूने पहले भी किसी की बात न मानने वाला होने 
से पण्डितो का कहना न माना ओर मस्त हाथी केपैरोंसे रौंदा जाकर चुर 
चूर हज । इतना कह पूवं-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूवे समयम वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के सभय नोधिसत्तव 
ब्राह्मण-कुल मे पैदा हृए । बड़े होने पर षर-बार छोड़ ऋषियोंके ढग की 
प्रब्रज्या ग्रहण कर पांचसौ ऋषियोंके दलका नेता बन हिमालय प्रदेशमे 
रहने लगे । उन तपस्वियों मे एक इन्दसगोत्त नाम का तपस्वी था--किसी कौ 
बात न मानता था, किसी का कहूनान करता था। 


उसने एक हाथी-बच्चा पाल रखा था । बोधिसत्व ने सुना । तो उसे बुला- 
कर पूछा--सचमुच ! तु हाथी-बच्चे को पाल-पोस रहा है ?' 


(सचमुच आचायं ! एक हाथी-बच्चा है, जिसकी मां मर गयी है, उसे 
पोस रहा है ।' 


१. गिज्क् जातकं (४२७) । 
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हाथी बड़े होने पर पालन-पौषन करने वाले को ही मारते, तु उसे मत 
पोस ।' 


"आचार्यं | उसके बिना नहीं रह्‌ सकता ।' 

"अच्छा ! तो पता लगेगा । 

उससे पोसा जाकर वह्‌ हाथी-बच्वा आगे चलकर बडे भारी शरीर 
वाला दहो गया) 


एक समय वे ऋषिगण जगल से फल-मूल लाने के लिए दूर चले गये 
ओर कुछ दिन वहीं रहे । हाथी को श्रेष्ठ दक्षिण हवा लगी तो उसका मदं 
फट पड़ा । उसने उस तपस्वी की पणं कुटी नष्ट कर डाली । पानी का घडा 
फोड़ दिया । पत्थर का तस्ता कंक दिया । आलम्बन-तस्ता नोच डाला । फिर 
उस तपस्वी को मार डाल कर ही जाने के विचार से एक घनी जगह मं 
छिपक.र उसके आने के रास्ते की ओर देखता हुआ खडा रहा । 

इन्दसगोत्त अपना फल-मल ल, सबके आगे-आगे आ रहा धा । उसे देख 
वह्‌ साधारण स्वभाव से ही उसके पास गया । 

हाथी ने घनी जगह से निकल, उसे सृण्ड से पकड, जमीन पर गिरा, 
सिर वषैरसे दबा, मार डाला। फिर उसे मसलता हमा क्रौञ्चनादं करके 
जंगल मे चला गया 1 शेष तपस्वियों ने बोधिसत्त्व से वहं समाचार कहा । 
बोधिसत्व ने यह कहते हृए कि बुरे आदमी से दोस्ती नहीं करनी चादिए, 
यह गाथा कही-- 


न॒ सस्थवं कापुरिखेन कथिरा 
अरिथो अनरियेन पजानमत्थं 
चिरानुवुत्थो पि करोति पापं 
गजो यथा इन्दसमानगोत्तं \\ 
य॑ स्वेव जम्मा सदिसो ममं 
सोलन पञ्जाय सुतेन चापि 


१. जिसके सहारे से बैठ सके । 
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इन्वसमान गोत्त | [ २०७. 


तेनेव र्मेत्ति कथिराय सद्धि 
सुखावहो सप्पुरिसेन संगमो ॥। 

[शरेष्ठ आदमी अथं-अनथं को जानता हुआ बुरे आदमी से दोस्ती न करे। 
चिरकाल तक साथ रहकर भी बुराआदमी बुराई करता, जैसे हाथी ने 
इन्द्रसमानगोत्र की बृराईको। 

जिसके सदाचार, प्रज्ञा तथा ज्ञान को अपने बराबर का समञ्च, उसी के 
साथ मैत्री करे । सत्पुरुष के साथ कौ गयी मंत्री सुख को देने वाली होती हे |] 

न सन्थवं कापुरिखेन कंयिरा, घृणित, कोधी आदमी के साथ आसक्ति वा 
सैत्री न करे । अरियो अनरियेन पजानमत्थं; आयं चार प्रकार के होते हैँ 
(१) आचार-आयं, लिङ्ग-जा्य, (३) दशेन-आयं, (४) प्रतिवेध-आयं । 
इनमें यहा आचा्यं-आयं से मतलब है । जो अथं को जानता है, अथे को पह 
चानता है, आचार में स्थित है--एेसा आयं -पुद्गल, अनाय, निलंज्ज, दुश्शील 
के साथ मंत्री न करे । क्यो$? चिरानुवुथोपि करोति पापं, क्योकि अनायं 
चिरकाल तक एक साथ रह कर भी, उस एक साथ रहने काख्यालन कर 
पाप, पापकम, बुराकमं करता है। जैसे क्या! गजो यथा इन्दसमान गोत्त ; 
जैसे उस हाथी ने इन्द्रसमान-गोत्र को मार कर पाप किया । 

यं त्वेव जञ्जा सदिसो ममं, इत्यादि मे जिस आदमी को जाने कि यह्‌ 
आदमी शील आदि में मेरे समान है, उसी के साथ मैत्री करे। सत्पुरुष के 
साथ मेल-जोल सुखदायी होता है । 

इस प्रकार बोधिसत्त्व ने उपदेश दिया कि बात न मानने वाला नहीं 
होना चाहिए, कहना मानने वाला होना चाहिए । यू ऋषिगण को उपदेश दे 
इन्द्रसमान-गोत्र का शरीर-कृत्य करवा ब्रह्म-विहारों कौ भावना करते हुए वह्‌ 
ब्रहमालोकगामी हुए । 

शास्ता ने यह धमं-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय इन्द्र समान गोत्त यह बात न मानने वाला भिक्षु था। ऋषिगण 
काशास्ता्मै ही था) 
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१६२. सन्थव जातक 


“न सन्थवस्मा परमत्थि पापियो . . - . ` "' यह्‌ शास्ता ने जेतवन में रहते 

समय अग्नि-हवन करने के बारे मे कही । 
क. बतेमान कथा 

इसकी कथा वसी ही है जसी नंगुद्‌ढ जातक! मे है । भिक्षुओं ने उन्हे 
अग्वि-हवन करते देख भगवान्‌ से पृरछा-- “भन्ते ! जटिल-साधु नाना प्रकार 
के मिथ्या-तप करते है । इनपे कुछ उन्नति होती है { ' शास्ता ने उत्तर दिया- 
“भिक्षुजों, इससे कुछ लाभ नहीं । (धराने पण्डितों ने अग्नि-हवन करने से 
उन्नति होगी समञ्च चिरकाल तक अग्नि-हवन किया 1 लेकिन जब उससे हानि 
ही होती देखी, तो उन्होने उसे पानी डाल कर बृज्ञा दिया ओर शाखा आदि 
से पीटकर चने गये । फिर मुडकर उस तरफ देखा तक नहीं ।'' इतना कट्‌ 
पूवंजन्म की कथा कही-- 

ख. अतोत कथा 

पुराने समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ब्राह्मण कुल में षदा हए । माता-पिता ने उसके पैदा होने के दिन अगिन संभाल 
कर रख, उसके सोलह वषं का होने पर पूछा-- "तात } जन्म-दिन से रखी 
हृई मग्नि लेकर जंगल मे जा अग्नि की परिचर्या करोगे ? अथवा तीनों वेद 
सीखकर कुटुम्ब का पालन करते हृए घर पर रहोगे ?'" 

उसे घर रहने की इच्छा नहीं थी । इसलिए वह जंगल मजा, अग्नि की 
पजा कर, ब्रह्मलोक-गामी होने की इच्छा से जन्म दिन से रखी हुई आग ले, 





१. नंगट्‌ढ जातक (१४४) । 
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माता-पिता को प्रणाम कर जंगल चला गया । वहाँ पणे-कुदी मेँ रहता हृजा 
अग्नि की पूजा करने लगा। 

(एक दिन वह किसी निमरित्रत स्थान पर गया । वहां उसे घी के साथ 
खीर भिली उसने सोचा इस खीर से महा-ब्रह्मा का यज्ञ॒ करूगा। उसने 
खीर ला आग जलायी । फिर सोचा घी मिश्रित खीर भगवानू-जग्नि को 
पिला ओर खीर को आगमे फेंका । बहुत चिकनाई वाली खीरकेआग में 
पडते ही आग जोर से जली ओर उसकी जोरसे उठी लपट ने पणे-कुटी जला 
डाली । 

ब्राह्मण डरकर, घबरा कर भाग गया । बाहर खड़ होकर उसने सोचा 
कि बुरे से दोस्ती नहीं करनौ चहिए । अब इसने बड़ी कठिनायी से बनाई मेरी 
कटिया जला डाली । इतना कह यह गाथा कही-- 
न सन्थवस्मा परमत्थि पापियो 
यो सन्थवो कापुरिसेन होति, 
सन्तप्पितो सप्पिना पायसेन 
किच्छा कतं पण्णकूटि अदडढहि ॥ 
[बुरे आदमी की मैत्री से बकर बुरा कुछ नहीं । आग को घी वाली 
खीर से सन्तपित किया । उसने कठिनाई से बनी पणे-कुटी जला दौ ।| 


न सन्यवस्मा, आसवित ओर मैत्री, यह जो दोनों प्रकार की दोस्ती है, 
इससे बढ़कर दूसरी बुरी बात नहीं है । यो सन्थवो कापुरिषेन, जो पापी बुरे 
आदमी के साथ दोनों तरह की दोस्ती है, इस दोस्ती से बहकर भौर बुरा 
कुछ नहीं । किंस लिए ? सन्तप्पितौ . . - क्षवड्ढहि, क्योकि घी ओर घी से 
सन्तपिति की गयी इस आग ने भी बड़ी कठिनाई से बनायी हई मेरी पणं 


कुटी जला दी । 


इतना कह, उस मित्र-द्रोही से मुज्ञे कछ मतलब नहीं ' सोच उसेपानीसे 
बुज्ञा, शाखाओं से पीट, हिमालय मे चला गया । वहां उसने जब एक श्यामा 
भृगी को सिह, व्याघ्र ओर चीते का मह चाटते देखा, तो “सत्पुरुष से भित्रता 
करने से बढ़कर कुछ नहीं है" सोच दूसरी गाथा कही-- 

१४ (जातक २) 
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न सन्थवस्मा परमित्थ सेय्यो 
यो सन्ययो सप्पुरिसेन होति, 
सीहस्स व्यग्धस्स च दीपिनो च 
सामा मुखं लेहति सन्थवेन ।। 
[सत्पुरुष से जो स्नेह होता है, उस स्नेह से बढ़कर श्रेष्ठ कुछ नही है। 
श्यामा मृगी स्नेह से सिह, व्याघ्र भौर चीते का महं चाटती है ।] 
सामा मुखं लेहति सन्थवेन, श्यामा मृगी इन तीनों जनों का मत्री से, स्नेह 
मुंह चाटती है । 
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इस प्रकार कह, बोधिसत्व हिमालय में चने गये । वहां ऋषियों कौ 
रब्रज्या ग्रहृण कर, अभिज्ञा तथा समापत्तियां प्राप्त कर, मरने पर ब्रह्मलोक- 
गामी हए । 

शास्ता ने यह धमं देना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय तपस्वीर्मैहीथा । 


© 
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१६३. सुसीम जातक 


““काठामिग्गा सेतदन्ता तव इमे....'' यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय छन्दक-दान' के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


श्रावस्ती मेँ कभी एक ही परिवार भिक्षुसंघ को जिसमें बुद्ध मुख्य रहते 
थे दान देताथा, कभी बहुतसे लोग एक साथ इकट्‌ढे हो दल बनाकर दान 
देते थे, कभी एक-एक गली के लोग मिलकर देते थे भौर कभी सारे नगरके 
लोग सबसे इकट्ठा करके दान देते थे । 

इस समय सारे नगर निवासियों से दान इकट्ठा किया गया। सारा 
सामान तयार हो गया। दाताभोंमेंदो पक्ष थे। कने कहा यह सामान 
अन्यतैर्थिंकों कोदे। कुछ ने कहा संघ को, जिसके प्रमुख बुद्ध हैँ । इस प्रकार 
बार-बार बात होने पर भी दोनों पक्षों का भपना-अपना आग्रह रहा--अन्य 
तैथिंकों के शिष्य उन्हं दान दिये जाने के पक्षपाती रहे भौर बद्ध के शिष्य 
बुढ-प्मुख भिक्षुसंघ को । तब यह हुभा कि बहुमत देखा जाय । बहुमत लिए 
जाने पर अधिक लोग यही कहने वाले हुए कि बुद्ध-प्रमुख भिक्षु-संघकोही 
दिया जाय । उन्हीं की बात स्थिर रही । अन्यत थिकों के शिष्य बुद्ध को दिये 
जाने वाले दानमे बाधा नहीं डाल सके । 

नगर के लोगोंने बुद्ध की प्रमुखता मे भिक्षुसंघ को निमन्त्रित कर महा- 
दान दिया भौर सातवें दिन सब वस्तुओं का दान किया । 

शास्ता अनुमोदन कर जनता को मागं तथा फल का बोध करा जेतवन 
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१. वह दान जिसके देने मे छन्द (*016) दिया गया हो । 








२१२] [ २. २, १६३ 


विहार मे चने गये । वहां भिक्षुसंघ दारा भादर प्रदशिंत किये जाने पर गन्ध- 
कुटी के सामने खड़े हो उपदेश दे गन्धकुटी में प्रवेश किया) 

शाम को धर्म-सभामे एकत्रित हृए भिक्षुओं ने बातचीत चलायी-- 
मायुष्मानों ! दूसरे तधिंक श्रावकों ने बुद्ध को मिलने वाते दान में विघ्न 
डालनेकी कोशिश की, किन्तु वे सफल नहीं हुए । सभी वस्तुओं का दान बुद्धो 
के ही चरणों पर आ पहूंचा । ओह ! वुद्धो की महानता । 

शास्ता ने आकर पूछा ! भिक्षुओं, इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहै 
हो ? "अमुक बातचीत" कहने पर शास्ता ने कहा--“भिक्ष॒ओं, यह दूसरे मतो 
के अनुयायी न केवल अभी मुञ्े मिलने वाने दान मे विध्न डालने का प्रयत्न 
करते है, पहले भी किया है । लेकिन दान की वस्तु हमेशा मेरे ही चरणों 
म आ जाती रही है'--इतना कहं पूवं -जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी नें सुसौम नाम का राजा । बोधिसत्व ने उसके 
पुरोहित की ब्राह्मणी के कोख से जन्म ग्रहण किया । सोलह वषं की आयु होने 
पर उसका पिता मर गया । जिस समय वहं जीवित था उस समय वहु राजा 
का हाथी-मङ्खल-कारक' था । हाथी को माङ्गलिक करने केस्थानप्रर जो 
सामान भाण्डे तथा हाथी के अलंकार आते, वह सब उसी को भिलते। इस 
प्रकार एक-एक मङ्खलोत्सव में उसे करोड़-करोड़ धन मिलता । 

उस समय हाथौ-म ग आया । शेष ब्राह्मणों ने राजा के पास 
खाकर कहा--"“महा राज ।|हस्ति-मंगलोत्सव जाया है ।)उत्सव करना चाहिए । 
बूरोहित-ब्राह्मण का लङ्का बहुत छोटा है। वह न तीनों वेद जानता है, न 
हस्ती-सूत्र । हम हस्ती-मंगल करेगे ।'' 

राजा ने "अच्छा" कह्‌ स्वीकार किया । ब्राह्मण प्रसन्न हो इधर-उधर 
बिचरते ये किं अब पुरोहित-बराह्मण के ल्के को हस्ती-मंगल न करने देकर 
हम हस्ती-मंगल करेगे ओौर धन लगे । ¦ | 

बोधिसत्व की माता ने जब यह्‌ सुना कि आज से चौथे दिन मंगल होगा तो 








१, हाथी को माद्धलिकं करने कौ पूजा आदि करने वाला । 
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बहु यह सोचकर रोपड़ी कि सात पीढी से हाथी-मंगल करने का 
अधिकार हमारे वंश का रहा है। अबरहमारा वंश पीछे पड जायेगा भीर हमें 
धन न मिलेगा । 

बोधिसत्व ने पृछा, मां ! तू क्यों रोती है ? उसने कारण बताया । त 
बोधिसत्व ने कहा--“मां चै मंगल करूगा।'' 

“तात ! न तू तीन वेद जानता है ओौरन हस्ती सूत्र । तु कंसे मंगल करेगा ?” 

““माँ, हस्ती-मंगल कब करेगे 7" 

““तात ! अव से चौथे दिन ।'' 

“माँ ! तीन वेदों तथा हस्ती-सूत्र के जानकार आचायं कहां रहते हँ ? 

“तात ! रसे प्रसिद्ध आचायं यहाँ से एक सौ बीस योजन पर गन्धार देश 
में तक्षशिला मे रहते है ।' | 

"मां! मै अपने वंशको नष्टहोनेनदूंगा। कल एक दिन में तक्षशिला 
पहुंच, एक ही रात में तीनों वेद भौर हस्ती-सूत्र सीख, फिर एक दिन में वापस 
सौट चौये दिन हस्ती-मंगल करूंगा । मत रो ।'' 

इस प्रकार मां को आश्वासन दे बोधिसत्व अगले दिन प्रातःकाल ही 
खाकर, अकेले ही निकल, एक दिन में तक्षशिला जा, आचायं को प्रणाम कर, 
एकं ओर बैठे । 

आचायं ने पृछा--““तात ! कहां से आया है ?"" 

“वाराणसी से ।' 

“किस उदेश्य से ?'" 

“जापसे तीनों वेद तथा हस्ती -सूत्र सीखने के लिए 1" 

“"तात ! अच्छा सीख ।' 

बोधिसत्व ने कहा--'मेरा कायं बहुत जल्दी का है' ओर सब हाल 
सुनाकर निवेदन किया--भै एक रतमे एक सौ बीस योजन आया हं । भाज 
की रात मुञ्ञे ही सीखने की आज्ञा दें। आज से तीसरे दिन हस्ती-मंगल होगा । 
मै एक ही बार पाठ सुननेसे सब सीख लृगा।'' 

इस प्रकार आचायं की आज्ञा पा, बोधिसत्व ने आचाये के खा चुकने पर 
अपने खा, आचायं केर्पावधो, हजार की थैली उनके सामने रखी । फिर 
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प्रणाम करके एक ओर बैठ पाठ आरम्भ कर अरुणोदय होने तक तीनों वेद ओर 
` इस्ती-सूत्र समाप्त कर पूछा--'जाचायं ! ओर भी कुछ बाकी है ?"" 
| तात ¦ नहीं, सब समाप्त हो गया 1" 
` आचायं ! इस श्रथ में इतना खो गया है; पाठमें इतना सदोष है । अब 
| ¢ से शिष्यो को इस प्रकार पढ़ाया करे 1” 
| { इस तरह आचायं की विद्याको निर्दोष बना श्रातःकाल ही खाकर आचायं 
- ~ को प्रणाम कर एक ही दिन में वाराणसी आ माता कौ प्रणाम किया । 
` तात ! तुने विद्या सीख ली ?" 
(1 “हां, सील ली" कह माँ को सन्तुष्ट किया । 
| भगने दिन मङ्खलोत्सव की तैयारी हई । सौ हाथियों को सोने के गहनो, 
| सोने की ध्वजाओं के साथ सुनहरी जालो से ढक कर खडा किया गया । 
|| ¦ जा ङ्गण अलंकृत हुआ । ब्राह्मण लोग प्रसन्नचित सजधज कर खड़े थे कि हम 
| दस्ती-मङ्खल करेगे । सुसीम राजा भी गहने ओर भाण्डे लिवा जाकर मङ्खल- 
स्थान पर खडा हुम । 
बोधिसत्व ने भी एक कुमार के लिए जिस ढंग से अलंकृत होना उचित है, 
उस तरह अलंकृत हो, अपनी परिषद का नेता बन राजा के पास जाकर पूछा-- 
महाराज ¦ क्या अपने सचमुच एेसी बात कही है किहमारेवंश कोनाणश 
करके, दुसरे ब्राह्मणों से हस्ती-मङ्गल करवा, हाथियों के अलंकार तथा दुसरे 
सामान उनको दंगे ?'” इतना कह, पहली गाथा कही-- 
काठ्टा मिगा सेतदन्ता तवं इमे 
परोसतं हेमजालाभिसञ्छन्ला 
ते ते ददामीति सुसीम! रसि 
अनुस्सरं पेत्तिपितामहानं 
 [सुसीम ! क्या तुम अपने भौर हमारे पूरवंजोंको याद करकेभी यह्‌ 
कहते हो कि सोनेकेजालसे ठके हृए सौ से अधिक काले हाथी, जिनके दति 
सफेद हैँ, तुमको देगे, तुमको देगे ?] ` 


कि ग 1 


` तेते ददामीति सुसीम ! बरूसि, वह्‌ यह्‌ अथवा तुम्हारे पास के काढा न्निगा 
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सेत दन्ता, एेसे नाम वाले सौ से अधिक सब अलंकारो से सजे हाथी दूसरे 
ब्राह्मणों को देता हं, हे सुसीम ! क्या तू यह सचमुच कहता है । अनुस्सरं पेत्ति 
पितामहान, हमारे ओर अपने वंश के पिता-पितामह आदि को याद करते 
हए । महाराज ! सात पीष्ठियों से हमारे पिता- पितामह हस्ती-मङ्गल करते 
रहे है । सो आप इसे याद करके भी क्या सचमुच हमारे गौर अपने वंश (के 
सम्बत्ध) को नष्ट करके एेसा कहते हँ 


सुसीमने बोधिसत्व की वात सुन दूसरी गाथा कही-- 


काटा निगा सेनदन्ता मम इमे 
` परोसतं हेमजालाभिसन्छन्ना 
ते ते ददामीति वदामि माणवं! 
अनुस्सरं पेत्तिपितामहानं ॥ 
[माणव ! हाँ अपने ओौर तुम्हारे पवंजोंको याद करके भी यह कहता 
करि यह अपने स्वणं-जाल से के हुए सौ से अधिक हाथी, जिनके सफेद दति 
ह, तुमको देता ह ।] 





तेते ददामि, वे यह हाथी दूसरे ब्राह्मणो को देता ह । माणव ! यह्‌ र्म 
सत्य ही कहता ह । अथवा तेरे हाथी ब्राह्मणो को देता ह, यह्‌ भी अथं है। 
अनुस्सरं, पिता-पितामह की कृति भी याद है सो नहीं । हमारे पिता-पिता- 
मह के हस्ती-मङ्खल को तुम्हारे पिता-पितामह करतेथे, इसे याद करता 
हुआ भी यह्‌ कहता हूं । 





बोधिसत्व ने कहा--'“महाराज ! हमारे ओर अपने वंश को याद रखते 
हुए आप क्यौ मृज्ञे छोड़ दूसरों से हस्ती-मर्गल करवाते हैँ ?. 

“तात ! मृजञे कहा गया है कि तु तीन वेद भौर हस्ती-सूत्र नहीं जनता 
है । इसीलिए मँ दूसरे ब्राह्मणो से करवाता हुं ।'' 

बोधिसत्व सिह की तरह गरज कर बोला--“तो महाराज ! इतने 
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ब्राह्मणों मे जो एक भी ब्राह्मण मेरे साथ तीनों वेद तथा हस्ती-सूत्र का 
कु हिस्सा भी कट सकता हो, वहं उठे । तीन वेदों ओौर हस्ती-सूत्र के साथ 
हस्ती-मङ्खल करने वाला मुञ्े छोड कोई दूसरा सारे जम्बृद्रीप मे नहीं \' 

एक ब्राह्मण भी प्रतिपक्षी बनकर खड़ा नहीं हो सका । बोधिसत्व ने 
कुलवंश को प्रतिष्ठित कर हस्ती-मङ्खल किया ओौर बहुत धन ले अषने घर 
गये । 

शास्ता ने यह धर्म॑-देशना ला आयं -(सत्यों) को प्रकाशित कर जातक 
का मेल वैठाया कोई स्लोतापन्न हृए । कोई सकृदागामी, कोई अनागामी ओर 
कोई अहत्‌ । 

तब मां महामाया थी । पिता शुद्धोदन महाराज थे । सुसीम राजा आनन्द 
था । चारो दिशाओं मे प्रसिद्ध आचायं सारिपृच्र था । माणवतोमैही धा। 





ह 
धि 
= 
। 
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१६४. गिज्भ जातक 


““यं ननुं गिज्क्षो योजनसतं . . . .”“ यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते 
समय माता-पिता का पोषण करने वाले एक भिक्षु के बारे मे कही । 


क वतमान कथा 

इसकी कथा साम जातकः मे अयेगी । शास्ता ने उस भिक्षु से पृछा-- 
“भिक्षु ! क्या तु सचमुच गृहस्थो का पोषण करता है! हां ! सचमुच' 
कहने पर पूछा--'वह तेरे क्या लगते हैँ ? | 

'“भन्ते । वे मेरे माता-पिता हैँ ।' 

“बहुत अच्छा ! बहुत अच्छा !'' कह अन्य भिक्षुजों को शास्ता ने मना 
किया--“भिक्षुओो ! इस भिक्षु पर क्रोध न करे। पुराने समय में पण्डितजन 
गुणों का ख्याल करके भी रिषतेदारों का उपकार करते रहे हैँ । इसका तो 
कर्तव्य है कि यह माता-पिता की सेवा करे" कह पूवं -जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पुराने समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
गृध्र-पवंत पर गृध्र होकर-षदा हो माता-पिता का पोषण करते थे । 

एक बार आधी -पानी आया । गृघ्र ओआंधी-पानी न सह सकने के कारण 
शीत से डरकर वाराणसी जा वहाँ चारदीवारी के पास; खाईके निकट सर्दी 
से कापते हुए बैठे । वाराणसी-सेठ नगर से निकल कर नहाने जारहा था। 
उसने उन गृधो को कष्ट में देखकर एक एेसी जगह पहु चवा दिया जहाँ 
वर्षा नहीं हो रही थी । फिर वहां आग जलवायी । मूर्दा गौ फकने के स्थान 
से गो-मांस मंगवा कर उन्हें दिलवाया । उनकी रक्षा का प्रबन्धं किया । 


भ क भ “~ कज 


१. साम जातक (५४०) । 
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आधी-पानी के बन्द होने पर गृध्र स्वस्थ-शरीर हो पवत को ही लौट गये । 
उन्होने वहां इकट्ठे हो, इस प्रकार मन्त्रणा की । 'वाराणसी-सेठ ने हमारा 
उपकार किया । उपकार करने वाले का प्रत्युपकार करना चािए । इसलिए 
अवसे तुममेंसे जिस किसीको जो वस्त्र वा आभरण मिते, उसे चाहिए 
कि वह्‌ वाराणसी-सेठ के घरमे खुले आंगन में गिरा दे। 


उस समय से गृध्र, आदभियों के धूप सुखाने के लिए डाने हए वस्त्रा 
भरणों को, उन्हे लापरवाह देख, जिस तरह से चील मास के टुकंडे को एकदम 
उडा ले जाती है, उसी तरह उठा ले जाकर, वाराणसी-सेठ के खुने आंगन 
गिरा देते। सेठ ने यह मालूम करके कि वह वस्त्राभूषण शृध्र ला-लाकर 
डालते है, उन्हे पृथक एक ओर रखा । ¦ | 

राजा के पास खबर पहुंची कि गृध्र नगर उजाड़ रहे है । उसने कहा किं 
किसी एक गृघ्र को पकड लो । सब माल मंगवा लूंगा । राजा ने जहाँ -तहां 
जाल ओर पाण फैलवाये। माता-पिता क! पोषण करने वाला णृ्र जाल में 
फस गया । उसे वकडकर राजा को दिखाने के लिए ले चने । 


वाराणसी-सेठ ने राजा की सेवा मे जाते समय उन मनुष्यों को श्र 
पकंड़ कर ले जाते हुए देखा । उसने सोचा यह इस गृध्र को कष्टन दं, इस- 
लिएसाथ हो लिया । गृध्र को राजा के पासनले गये। राजा ने पृडछा- 


“तुम नगर पर डाका डालकर वस्त्र आदिलेजतेहो?'' 

"महाराज | हाँ 1 

{"वहु किसे दिये है? 

“"बाराणसी-सेठ को । 

“क्यो ?'' 

"हुम उसने जीवन-दान दिया था । उपकार करने वाने का प्रत्युपकार 
करना चाहिए । इसलिये दिए ।'' | 

राजा ने उसे यह कहते हृए किं गृध्र तो सौ योजन कौदूरीसे लाश को 
देख नेते ह, तूने अपने लिए फलय फे को क्यों नहीं देखा, (कह) पहली 
-माथा कही-- 
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यं ननु गिज्कषो योजनसतं कूणपानि अवेक्ति, 
कस्मा जालं च पासं च आसन्जापि न बुज्छसि ॥ 
[गृध्र तो सौ योजन दूरी पर सेलाशकोदेख वेतादै। तु पाससेभी 
जाल ओर फंदे को क्यों नहीं देख सका ! | 


यं निपात माच्रहै। नु, निपात ही है। भिन्क्ो योजनक्षतं (गीघ सौ 
योजन) दुर पर पडी हई कुणपानि अवेक्डति देखता है आसज्जापि, पास 
आकर भी पहं कर भौ, तू अपने लिए फंलाये जाल ओौर फदे के पास पहुंच 
कर भी उसे क्यों न बुज्छसि (यह) पूछा । 


रीष) 





गृध्ने उसकी बात सुन दूसरी गाथा कही-- 


यदा पराभवो होति पोसो जीवितसंखये, 
अथ जालं च पासं च आसज्जञापि न बुन्जति ॥ 


। [जब विनाश का समय आता है, जब जीवन पर संकट आता है, तब 
प्राणी पास में पड़े हृए जाल ओौर फंदे को भी नहीं देखता । |] 


[१ पै 


पराभवो, विनाश । पौसो, प्राणी । 





गृध्र की बात सुनकर राजा ने सेठ से पूछा- 

““महासेठ ! क्या यह बात सचदै? क्या गृघ्न तुम्हारे धर वस्त्र आदि 
लायाहै?' 

"देव ! सच है ।' 

“वह कहाँ हैँ ! ` 

"देव ! मने सब पृथक्‌ रज्ञे हैँ । जो जिसका है, वह उसे दंगा । इस गृध्र 
को छोड दें।"' 
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गृध्र को छंडवाकर महासेठ ने जो जिसका था, वह्‌ सब को दिलवाया । 
शास्ता ने यह ध्म-देशना ला आयं (-सत्योँ) को प्रकाशित कर जातक 
का मेल वैठाया । 
सत्यो क, प्रकाशन समाप्त होने पर माता-पिता का पोषण करने वाला 
भिक्षु स्लोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित हुमा । 
उख समय राजा आनन्द था । वाराणसी सेठ सारिपुत्र था । माता-पिता 
का पोषण करने वालागृध्रतोर्मैही था) 
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१६५. नक्‌ ख जातक 


“सन्धि कत्वा अमित्तेन . . . ""यह शास्ता ने चेतवन भँ विहार करते समय 
दो श्रेणियों के कलह के बारे में कही) 
क. वतमान कथा 
इसकी कथा उपरोक्त उरग जातक' की तरह ही है इसमे शास्ता ने कहा- 
““भिक्षुओं ! इन दो महा-मन्त्रियों का न केवल अभी तैन मेल करायादहै। 
पहले भो मैने इन दोनों का मेल कराया है ।'" यहु कह पूवं -जन्म कौ कथा 
कही- 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करनेके समय बोधिसत्व 
एक ब्राह्मण कुल में पैदा हृए । बडे होने पर तक्षशिला जाकर सब विद्या 
सीखीं । फिर गृहस्थी जोड ऋषियों के प्रत्रज्या-क्रम से प्रव्रज्या ली । अभिञ्ज 
तथा समापत्तियां प्राप्त कर फल-मृल चुग-चुग कर खाते हए हिमालयःप्रदेशा 
मे रहने लगे । 
उनके चङ्क्रमण करने के स्थान के एक सिरे पर बाम्बी मे एक नेवला 
ओौर उसी के पास वृक्ष की खोहे में एक सपं रहता था । बह दोनों नेवा 


ओर साँप हमेशा आपस मे क्गड़ते रहते थे । 
बोधिसत्व ने उनको क्षगडने का दुष्परिणाम ओर मंत्री-भावना का लाभ 


समञ्ञाकर कहा कि कलह न करके मिलकर रहना चाहिए । इस प्रकार उन 


दोनों कामेल करा दिया । 
सापि के बाहर निकलने के समय नेवला चडङ्क्रमण-भूमि के सिरे पर बाम्बी 


१. उरग जातकं (१५४) । 
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केह्वारमे से सिर निकाल मुंह खोल स्वास-प्रश्वास लेता हृजा लेटकर सो 
रहा । बोधिसत्व ने उसे इस प्रकार सोते हृए देख 'तुक्ञे किस कारण से भय 
लगा है ?' पूते हुए यह पहली गाथा कही-- 


सधि कटवा अभित्तेन अण्डजेन जलाबुन । 
विवरिय दाढं सयसि कुतो तं भयमागतं । 


[हे नकुल ! त सपिसे दोस्ती करके भी मूँहखोलेषड़ादहे। तेरे भय- 
भीत होने काक्याकारणहै 7] 





सन्धि कत्वा मैत्री करके, अण्डजेन, अण्डे से पदा हए नाग से, जलाबुजः ! 
नकुल को पुकारता है। वह गभं से पैदा होने के कारण जलाब्ुज क्हलाया । 
विबेरिय, खोलकर । 





~ 


इस प्रकार बोधिसत्व के कहने पर नेवला बोला--आयं ! शत्रु की भोर 


से असावधान नहीं होना चाहिए । सशंकित ही रहना चाहिए । यह्‌ कहते 
हुए नेवले ने दूसरी गाथा कही-- 


संकेयेव अमित्तस्मिं मिरत्तस्मिपि न विस्सते 
अभ्या भयमुप्पन्नं अपि मूलं निकन्तति ।\ 


[शत्र से संशंकित रहे । मित पर भी विश्वास न करे) अभय॑से जो भय 
वदा होता है वह जड भी खोद देता है | 

अभया भयमूष्पन्नं यहां से तुक्ञे भय नहीं है, एसा अभय (देने वाला) कौन 
है ? मित्र! भित्रमेभी विश्वास करने पर उससे जो भय उत्पन्न होता है वह 


[का “रे गीं 


~ १. भलाद्न (= जरायुज) । 





[त त कक 


"हि ७ 
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जड़ भी खोद देता है । भित्र को सब छिद्र मालुम होते दैः इसलिए वह जङ्‌ 
खोदने का काम करता है। 





बोधिसत्व ने कहा--“डर मत । मैने ठेसा कर दियाहै कि सपं भब 
तुक्षसे द्वेष नहीं करेगा । तु अब से उससे सशंकिंत मत रह ।* इस प्रकार 
उपदेश दे, चा रों ब्रह्म-विहारों की भावना कर बोधिसत्व ब्रह्मलोकगामी हृए । 
वे भी कर्मानुसार (परलोक) सिधारे । 

शास्ता ने यह धर्मोपदेश दे जातक का मेल बैठाया । उस समय सपं मौर 


नेवला यह दोनो प्रधान थे । तपस्वी तोरमैदहीथा। 
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१६६. उपसाटहक जातक ` 


उपसाव्हक नामानं, यह शास्ता ते जेतवन में विहार करते समय उप- 
साछ-हक नाम के एक ब्रह्मण के बारे में जिसे ए्मणान की शुद्धि का बहुत 
स्याल था कही । 

क. वतमान कथा 

वहु ब्राह्मण बड़ा धनवान था लेकिन क्योकि वह एक मिथ्या-मत का 
शिकार था, इसलिए वह पास के विहार में रहने वाले बुद्धो की भी सेवा 
नहीं करता था । हा, उसका पृत्र पण्डित था, ज्ञानी था । 

उस ब्राह्मण ने बढा होने पर पुत्र को कहा-- तात | मुक्षे किसी रसे 
कमणशान में मत जलाना जहां कोई चाण्डाल जलाया गया हो 1 मुञ्े किसी एेसे 
ही श्मशान मे जलाना जहां पहले कहीं कोई न जलाया गया हो ।'' 

"तात ! तै नहीं जानता कि आपको मुज्ञ कहँ जलाना चाहिए । बहुत 
अच्छा हो, मृञ्ञे साथ ले जाकर आापबता दे कि मुज्ञे तुम इस जगह जलाना । ` 

ब्राह्मण ने "तात ! अच्छा" कह, ओौर उसे ले जा नगर से निकल गृध्करुट 
पवत पर चढ़ कहा--^तात ! यहाँ पहने कोई चाण्डाल नहीं जलाया गया 
है । मुञ्चे यहां चलाना \ 

फिर वह पुत्र के साथ पवत से उतरने लगा । 

शास्ता ने प्रातःकाल ही एेसे लोगों का विचार करते हए जिनकी उस दिन 
्ञानप्राप्ति की सम्भावना थी उन पिता-पुत्र की स्रोतापत्ति-मार्गारूढ्‌ होने कौ 
सम्भावना को देखा । 

इसलिए मागं पकड़, एक शिकारी की तरह पव॑त की तराई में पहुंच, 
उनके पव॑त से उतरते समय उनकी प्रतीक्षाकरते हुए बैठे । उन्होने उतरते 
समय शास्ता को देखा । शास्ता ने कुशल-क्षेम धूते हए कहा-- ब्राह्मण | 
कहाँ गये थे? 








"" "च 1 र वाति चता ~. 
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माणवक ने वहु बात कही । शास्ता ने कहा--'तो आओ, तुम्हारे पिता 
न ओ स्थान बताया है, वहां चर्ले।* उन दोनों को साथ लेकर पवेत के 
शिखर पर चढ़ पृछा--“कौन सी जगह है ?" 

माणवक ने कहा--““भन्ते ! इन तीनों चोटियों के बीच मे बतायाहै।' 

शास्ता बोले--'माणवक । तेरे पिता केवल अभी श्मशान की शुद्धि 
मानने वाले नहीं है, पहने भी श्मशान कौ शुद्धि मानने वाले रहे र्दै। न केवल 
अभी इसने तुक्ञे कहा है कि मुज्ञे इस स्थान पर जलाना पहले भी इसने इसी 
स्थान पर जलाने के लिए कहा है ।' इतना कह, माणवक के प्राना करने पर 
शास्ता ने पृव-जन्म की कथा कही । 

ख . अतीत कथा 

पूवं समय में इसी राजणश्ृह में यही उपसाठहक ब्राह्मण चा, यही 
इसका पुत्र था । 

उख समय बोधिसत्व मगध देश में ब्राह्मण कुल मं षैदा हो, सब विद्याएं 
सीख, ऋषियों के प्रव्रज्या-क्रम से प्रब्रजित हयो, अभिञ्ना ओौर समापत्तियां 
्राप्त कर ध्यान-कीड़ा करते हए हिमालय प्रदेण में चिरकाल तक रहे । फिर 
नमक-खटाई खाने के लिए गृध्करूट पर प्ण-कुटी मे रहने लगे । 

उस समय उस ब्राह्मण ने इसी तरह से पत्र को कह, पुत्र के यह कहने 


पर किं "तुम्हीं मल्ले उस तरह का स्थान बता दो' यही स्थान बताया । फिर 


पुत्र के साथ उतरते हए ब्राह्मण बोधिसत्व को देख उनके पास पहुंचा । 
बोधिसत्व ने इसी तरह पृ माणवक कौ बात चुन, कहा--*ओो, तेरे 
पिता द्वारा बताये गये स्थान की परीक्षा करं कि वहां पहले कोई जलाया 
गया है, वा नहीं ?' फिर उनके साथ पवंत-शिखर पर चद्‌, जब माणवक ने 
कहा कि यह्‌ तीनों चोदियो के बीच का स्थान दहै जहां कोई नहीं जलामा 
गया, कहा--“माणवक ! इसी स्थान पर लाये गयो का हिसाब नहीं है, 
तेरा पिता इसी राजगृह में ब्राह्मण कृल रेह पैदा होकर, उपसाटहक नाम 
सेही इन्हीं चोटियों के बीच मे चौदह हजार बार जलाया गया है । प्ृथ्वीयें 
ेसौ कोई जगह नहीं है, जहाँ कोई न कोई जलाया न गया हो, जहाँ श्मशान 
न बना हो, जहाँ सिर न कटे हो ।'' पृवं-जन्मो का ज्ञान होने से, उधाड कर 


यह दो गाथ कहीं-- 
१५ (जातक २) 
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उपसाठहक नामानं सहस्सानि चतुहस 
अस्मिं पदेसे दडढानि नत्थि लोके अनामतं ॥ 
यम्हि सच्चं च धम्मो च हिसा संयमो दमो 
एतदरिया सेवन्ति एतं लोके अनामतं ॥ 
[उपसाठहक नाम से ही चौदह हजार व्यक्ति इसी स्थान मे जलाये गये । 
लोक मे एेसी जगह नहीं है जहाँ कोई न कोई मरा नहो । 
जिसमे सत्य है, धमं है, अहिसा है, संयम है उसे आयं-जन सेवन करते 
है । यही लोक मे नहीं मरता है ।| 
अनामतं, मृत स्थान को ही व्यवहार से अ-मृत-स्थान कहा गयाहै। 
उसका प्रतिषेध करते हुए अनामतं कहा है । अनमतं, भी पाठदहै। लोकं में 
एेसी जगह नहीं है जहाँ श्मणान न बनाहो, जहाँ कोईन मरा हो। य्ह 
सच्चं च धम्मो च जिस व्यविति मे चार आयं-सत्य, पूवे-भाग-सत्य ज्ञान' तथा 
लोकुत्तर धमं है, आहसा, दूसरों को कष्ट न देना, संयमी, सदाचार दमो 
इद्ियों का दमन । जिस आदमी में यह गुण दै: एतदरिया सेवन्ति बुद्ध, प्रत्येक - 
बुद्ध तथा बुद्ध-श्रावक आयंजन इस स्थान का सेवन करते हैँ। इस प्रकार के 
आदमी के पास जाते, उसकी संगति करते हैँ । एतं लोके अनामतं, यही 
गुण लोक में अमृतत्व का साधन होने से अमृत कहलाते हैँ । 
इस प्रकार बोधिसत्व पिता तथा पत्र को धर्मोपदेश दे चारो ब्राह्यविहारों 
की भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए । 
शास्ता ने इस धर्मोपदेश को ला (आयं-) सत्यो को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर दोनों पिता पत्र सलोता- 
पत्ति फल में प्रतिष्ठित हुए । 
उस समय के पितापृत्रही अबके पिता पुत्र हुए । तपस्वीतो्मैँहीथा। 
@& 


१. भागं प्राप्ति से पहले का आर्य-सत्यों का ज्ञान । 





क केः ॐ 
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१६७ सिद्धि जातक 


 “अभुत्वा भिक्लस्ि भिक्खु. . .*' यह शास्ता ने राजगृह के तषपोदाराममें 
विहार करते हुए समिद्धि स्थविरके बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 
एक दिन आयुष्मान्‌ समिद्धि सारी रात योगाभ्यास करके अरुणोदयके 
समय स्नान कर अपने स्वणं-वणं शरीर को सुखा रहे थे । उन्होने अन्तरवासक 
पहन लिया था ओर उत्तरांग उनके हाथमेथा।वेसोने की सुन्दर प्रतिमा 
को तरह प्रतीत होते थे । उनका शरीर समद्धसे ही उनका नाम समिद्धिथा ; 
उनके शरीर का सौन्दयं देख एक देवकन्या उन पर आसक्त हो गयी ओौर 
बोली-- "भिक्षु ! तु तरुणदहै, तु यवाह, तेरे केश सुन्दर तथा काले है; श्रेष्ठ 
यौवन से युक्त है, तु मनोरम है, दशंनीयहै, तु मन को प्रसन्नकरने वाला है । 


- तेरे जसे शरीर वाले को काम-भोगोंकोन भोग प्रव्रजित होनेमेक्यालाभ? 
अभी तु काम-भोगोंको भोग । पीछे प्रव्रजित होकर श्रवण-धमं का पालन 


करना }'' 

उसे स्थविर ने उत्तर दिया--'हे देव-कन्या ! मँ नहीं जानता कि रै 
क्रिस आयु मे मल्गा । मेरी मृत्यु मुज्ञते छिपौ है । इसलिए तरुणाई की अवस्था 
मे ही श्रमण-धमे करके दुःख का अन्त करूंगा 1" 

स्थविर ने उनका स्वागत नहीं किया ¦ वह वहीं अन्तर्घन हो गयी । 

स्थविर ने शास्ता के पास जाकर यह्‌ बात कही । शास्ता बोले-- 
समिद्धि ! न केवल तुज्ञे ही अब देव-कन्या ने प्रलोभित किया है, प्वंमे भी 


, देव-कन्याओं ने प्रव्रजितो को प्रलोभित किया है ।'' 


शास्ता ने उसके प्राना करने पर पूवं-जन्म की कथा कही । 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व काशौ: 








२२८] [२.२.१६६ 


गौव तें ब्राह्मण कुलम षेदाहोः बडे होने पर सब विद्या ओं मे पारङ्खतदहो, 
ऋषि प्रव्रज्या के अनुसार प्रब्रजित हो, अभिज्ञा तथा समापत्तियां प्राप्त कर 
हिमालय प्रदेश मे एक तालाब के पास रहने लगे । 

वह सारी रात योगाभ्यास करते रहे 1 अरुणोदय होने पर स्नान किया । 
फिर एक वल्कल-चौर पहन, एक हाच नेले शरीर को सुखाने लगे । उसका 
सुन्दर शरीर देख एक देवकन्या उस १ आसक्त हो, बोधिसत्व को ललचाती 
हुई यह पहली गाथा बोली-- 


अभुत्वा भिकख सि ! भिक्लु | नहि भुर्बान भिक्खसि । 
भूत्वान भिक्लु ! भिङ्वसु मा तं कालो उपच्चगा' ।! 


[भिक्षु तु बिना काम-भोगो को भोगे भिक्षु बना है। काम-भोगो को 
ओग कर भिखारी नहीं बना है । भिक्षु | काम-भोगों का भोग करके तु 
भिखारी बन । यह्‌ तेरा काम-भोगों को भोगने समय न बीत जाय ।] 

अभ्‌त्वा लिक्सि भिक्खु, भिक्षु! तू तरुणाईमें काम-भोगों कोन भोग 
कर भिक्षाचार करता है । नहि भुत्वान निकवसि, क्या पाँच प्रकार के काम- 
श्ागो को भोग कर ही भिखारी नहीं बनन। चाहिए ? तु काम-भागोंकोन 
भग कर ही भिखारी बना है । भूत्वान भिक॑खु । मिषु, भिक्षु !मभी तरुणा 
तरे काम-भोगों को भोग कर पीछे वृद्ध होने पर भिखारी बनना । मा तं कालो 
उपच्चगा, यह काम-मोगो के उपभोग करने की आयु, यह्‌ तरुणाय हीन बिता। 

बोधिसत्व ने देव-कन्या कौ बात सुन अपना विचार प्रकट करने के लिए 
दूसरी गाथा कटही-- 

कालं वोहं न जानामि, छन्नो कालो न दिस्सति । 
तस्मा अभूत्वा भिक्लामि, मायं कालो उपच्चगा ॥! 


[चै मृल्य्‌ के समयको नहीं जानता । छिपा हजा समय दिखायी नहीं देता । 


१. देवता संयुक्त, संयुक्त निकाय । 








ट 
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इसलिए बिना काम-भोगों का उपभोग किए ही भिक्षु बना ह । मेरा यह समय 
न बीत जाय ।] | च 


कालं वोह न जानामि, "वो" केवल निपात है) जै प्रथम आयु मे म्गा, 
मध्यम आयु मे अथवा आखिरी मे--अपना मरने का समय नहीं जानता ह । 








अत्यन्त पण्डित आदमी को भी। 
जीवितं ग्प्राधि कालो च देहानिक्वेपनं गति 
तन्चेते जीवलोकस्मि अनिमित्ता न जायरे ॥\ 
[जीव-लोक में इन पाच बातोंका पता नहीं लगता--(१) जीने कौ 
आयु, (२) रोग, (३) मृत्यु -समय (४) शरीर के पतन का स्थान, (५) मरने 
पर क्या गति होगी 7] 





छन्नो कालो न दिस्सति, इसलिए इस आयु मे अथवा इस समय व हेमन्त 
आदि ऋतुओं मे से इस ऋतु में मुज्ञे मरना होगा, यह्‌ मुञ्ञसे भी छिपा हुजा 
मृत्यु-समय दिखायी नहीं देता । अच्छी प्रकार ढका होने से प्रकट नहीं है । 
तस्मा अभृत्वाभिक्वामि इसलिए काम-भोगो कोन भोग भिखारी बनाहूं। मा 
मं कालो उषच्चगा, मेरा श्रमण-धमं करने का समय बीत न जाय । इसलिए 
तरणाई मे ही प्रव्रजित होकर श्वमण-घमं करता हं । 

देव-कन्या बोधिसत्व की बात सुन वहीं अन्तर्धान हो गयौ । 

शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला जातक का मेल बेठाया । 

उस समय देव-कन्या यही देव-कन्या थी 1 मै ही उस समय तपस्वी था । 
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१६८. सकुणग्ि जातक 


"्ेमो बलसा पतमानो" यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय अपने विचार 

के द्योतक सकूुणोवाद सुत्र' के बारे मे कही । 
क. वतमान कथा 

एक दिन शास्ता ने भिक्षुओं को सम्बोधन कर उपदेश दिया “भिक्षुमों । 
जनो तुम्हारे योग्य हो उसमे विचरो जो तुम्हारा पत्रकं विषय हो उसमें1 
यह्‌ संयुक्त निकाय के महावगं का सूत्र हैः । इसका उपदेश करते हए कहा-- 
““तुम अपनी बात रहने दो । पूवं समय मे जानवर भी अपने पैतूक-विषय को 
छोड अयोग्य-स्थान में विचरने से शत्रुओं के हाथ मे पड़ अपनी बुद्धि तथा 
उपाय-कौशल से शत्रओ के हाथसे मुक्त हुए ।'' इतना कह शास्ता ने पूवे-जन्म 
की कथा कही । 


ख, अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व बटर 
होकर पैदा हआ 1 वह हल चलाने की जगह्‌ पर ढेलो में रहता था । 


एक दिन अपनी गोचर-भूमि को छोड दूसरे की गौचर-भूमिमें जाने की 
इच्छा से वह जंगल तक चला गया । उसे वहाँ घूमता देख एक बाज ने यकायक 
आकर पकड़ लिया ! जब उसे बाज पकड करले जा रहा था, तो वह इस 
रकार रोने लगा--'ष्टुम अत्यन्तं अभाग्यवान्‌ दँ । हमारा पुण्य बहुत कम है । 
हम दूसरों के स्थान मे चरने गये । यदि आज हम अपने पैतृक-स्थानमे ही 
चरते तो यह्‌ बाज मेरे साथ युद्ध करने में समथं न होता ।'' 

१. महाबग्य । 

२. सतिपदट्ठान संयुक्त, अम्बपालि वग्ग 1 





वन कवग क क्क 
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““लापक | तेरा स्वकीय पेतुक-स्थान कौन-सा है ?"" 

““यही जहां हल चलाने की जगह प्रर ढेले हैँ । 

बाज ने अपने बल को ढीला कर उसे छोड दिया ओर कहा--'हे बटर 
तुजा! मै तुञ्चे वहां भी जाकर पकड़ लूंगा ।' 

बटेरने वरहाँंजा एक बड़ेसे देले पर चढ्‌ बाज को ललकारा-बाज । 
जवबतुआ।' 

बाज ने अपना बल संभाल, दो पंखोंको उठा बटेरको एकदम घेर लिया। 
उस बटेर ने समक्षा कि बाज मेरे बहुत समीप आ गया, तो वहु पलट कर उस 
ढेन के अन्दर चला गया। 

बाज अपने जोरको न रोक सका । उसकी छाती ढेले से टकराई । इस 
प्रकार उसका कलेजा चूर-चूर हो गया । अखे निकल आयीं । वह मर गया । 

शास्ता ने यह्‌ अतीत-कथा सुना कहा-"भिक्षुओं ! इस प्रकार जानवर 
भी अयोग्य स्थान पर चरनेसे सत्न के हाथमे पडजाते हँ । योग्न स्थान मे, 
अपने पतूक-स्थान में चरते हृए शत्रुओं को जीत लेते हैँ । इसलिए तुम भी 
अयोग्य स्थान मे, जो तुम्हारा विषय नहीं है, मत विचरो । अयोग्य स्थानमे, जो 
अपना विषय नहीं है, विचरने वाले पर भिक्षुओं ! मार आक्रमण करता है। 
वह मार का निशाना बनता है । भिक्षुओं ! भिक्षुओं के लिए अयोग्य स्थान, 
जो उनका विषय नहींहै, क्याहै? जो यहुर्पाँच प्रकारके कामोपभोग है । 
कौन सेर्पाच ? आंख से देखे जाने वाले (प्रिय) रूप, कान से सुने जाने वाले 
णब्द, नाक से संधी जने वाली सुगन्धिर्या, जिह्वासे मजा लिये जाने वाले 
रस ओर शरीर सेद्ुए जाने वाले स्पशं--भिक्षुओं, यह भिक्षुजों के लिए 


अयोग्य-स्थान हैँ । यह्‌ उनका विषय नहीं है 1" 


इतना कह सम्यक्‌ सम्बुद्ध हुए रहने की अवस्था में प्रथम गाथा कही- 


सेनो बलसा पतमानो लापं गोचरठाथिनेः 
सहसा अज्क्षपत्तो मरणं तेनुपागमि ॥। 


11 प 


१. अगोचर टायिनं के स्णान प्र गोचर ठायिनं श्रे यस्कर प्रतीत होता है । 
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बोधिसत्व ने भी उसी तरह पुण्य कमं करते हुए स्वगे का रास्ता लिया। 

शास्ता ने यह्‌ धमे-देशना ला (आये-) सत्यो को प्रकाशित कर जातकं 
का मेल बढाया । सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर वह कुलपुत्र स्रोतापत्ति 
(= मे प्रतिष्ठित हु । 

उस समय काश्यप आनन्द था । कुम्हार तो्मैही था) 
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(न ७९. सतधम्म जातक 


““तन्च अप्पं . . . .”' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय इक्कीस 

तरह की अनुचित जीविका के बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 

एक समय भिक्षु इक्कीस तरह के एसे कर्मो से जीविका चलाते थे जैसे 
वैक, दूत बनकर जाना, सन्देश लेकर जाना, पैदल दौड कर (सन्देश ले) 
जाना, भिक्षा ( = पिण्ड) के बदले में भिक्षा लेना आदि । 

शास्ता ने उन भिक्षु का उस-उस तरह जीविका चलाना जान सोचा- 
“इष समय भिक्षु अनुचित ढंग से जीविका चलाते हं । इस प्रकार जीविका 
चलानि से वे यक्ष-योनि से वा प्रेत-योनि से मुक्तन होगे । जुएके बैल होकर 
वदा होगे । नरकं मे जन्म ग्रहण करेगे । इनके हित के लिए, सुख के लिए 
अपने विचारानुक्रूल तथा प्रतिभा के अनुसार एक धर्मोपदेश देना चाहिए । ' 

तब भगवान्‌ ने भिक्षुओं को इकट्ठा करवा उपदेश दिया-- (भिक्षुजो , 
इक्कीश्च तरह के अनुचित तरीकों से जीविका नहीं चलानी चाहिए । अनुचित 
तरीकोंसे जो भिक्षा मिलती है, वह लोहे के तप्त गोले के समान है, हलाहल 
विषकी तरह है । अनुचित तरीकों से जीविका चलने को बुद्ध, प्रत्येक-बुद्ध 
तथां श्रावको, सभी ने निन्दा की है, निकृष्ट बताया है । अनुचित तरीकों से 
जिस भिक्षा कीप्राप्ति होती दहै, उसे खाने वालेके मुह पर मुस्क राहट. नहीं 
आ सकती, उसका मन प्रसन्न नहीं हो सकता । अनुचित तरीके से जो भिक्षा 
मिलती है, वह मेरे मत मे चाण्डाल के जूठे भोजन की तरह है । उसका खाना 
रेखा ही है, जैसे सतधम्म माणवक ने चाण्डाल का जूढा भोजन खाया । 4५ 
इतना कह शास्ता ने पूव॑ं-जन्म की कथा कही । 








(= 
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ख. अतीत कथा 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व ने 
चाण्डाल का जन्म ग्रहण किया । बड़े होने पर किसी काम से उन्होने रास्ते । 
मे खाने के लिए चावल मौर भात की पोटली ले रास्ता पकड़ा । । 

उसी समय म वाराणसी मे एक माणवक था । नाम च| सतधम्म । उदीच्च 
गोत्र के महाधनवान्‌ कुल मे पैदा हजा धा । व भी किसी कामस रस्ते मे | 
खाने के लिए चावल वा भात कौ पोटली बिना लिए ही निकल पड़ा । ॥ 

उन दोनों की महामागं मे भेट हदं । माणवक ने बोधिसत्व से पूखा-- 
तेरी जात क्या है ?'" उसने कहा--म चाण्डाल है” ओर माणवक से पूछा- 
तेरी जात क्या है ?'" “नँ उदीच्च ब्राह्मण है ।'» "अच्छा" तो चले" कह दोनों 
ने रास्ता पकड़ा । 

बोधिसत्व ने प्रातःकाल का भोजन करने के समय एक एेसी जगह जहां 
पानी की सुविधा थी, बैठ हाथ धो भात की पोटली खोल माणवकं से पूछा -- 

“भ्रात खाभोगे ?'' 

"रे चाण्डाल ! मूके भात कौ जरूरत नहीं है । | 

बोधिसत्व बोला “अच्छा ।'* फिर भात की पोटली को जूठा न कर, 
अपनी आवश्यकता भर भात एक दूषरे पत्ते में डाल, पोटली को बाधि कर 
एक ओर रख दिया । भोजन कर, पानी पी, हाथ-पैर धो, चावल तथा शेष 
आत ले माणवक से कहा “माणवक, चलें", ओर रास्ता पकड़ा । 

वे सारा दिन चलकर, पानी की सुविधा कौ एक जगह मे नहा कर बाहर 
निकले । 

बोधिसत्व ने आराम की जगह्‌ बैठ भात कौ पोटली खोल माणवक को 
बिना पूरे ही खाना आरम्भ किया। दिन भर चलनेसे माणवक धकं गया 
थाओर खुब भूख लगी थी । वह बोधिसत्व की ओर देखने लगा-““यदि 
यह भात देगा, तो खा लूंगा ।"' लेकिन बोधिसत्व बिना कुछ बोले खाते रहे । 

माणवक ते सोचा--यह चाण्डाल बिना मृङ्े पूरे दी सब खाये जा रहा 
है । इससे जबरदस्ती छीनकर भी, ऊपर का जूठा भात हटा कर शेष खाना 
चादिए उसने बसा कर जुठा भात खामा । 


` ` ऋत "न ~ की कै 
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भातखानेकेही साथ माणवक के मनमें बड़े जोर का पश्चात्ताप पेदा 
हज । वह सोचने लगा--' वने अपनी जाति, गोत्र तथा प्रदेश के योग्य कायं 
नहीं किया । ने चाण्डाल का जा भात खा लिया 1” उसी समय उसके 
मह से रक्त सहित भात बाहर आया । | 

इस बड़े शोक से शोकातुर हो कर्मने जरा-सी बात के लिए अनुचित 
कमं किया, उसने रोते हुए यह पहलौ गाथा कही-- 


लञ्च अष्पञ्च उच्छिट्‌ठं तञ्च किच्छेन नो अदा, 
सोहं ब्राह्मणजातिको यं भुक्त तस्पि उग्गतं ।। 


[वह्‌ थोड़ा-सा था । जुठा था; ओर वह भी उसने कठिनाई से दिया) 
ब्राह्मण जाति का होकर र्मैने वह खाया ।जोखाया सो भी निकल मया |] 

जो मैने खाया यह्‌ अष्यं उच्छिट्ठं तं च नो, उस चाण्डाल ने अपनी इच्छा 
से नहीं, बलिक जबरदस्ती करने पर किच्छेन, कटिनाई से दिया । सोहं परि- 
शुद्ध ब्राह्मण जाति का होकर (खाया) उसी से मैने यं धृत्तं तभ्पि रक्त के 
साथ उश्गतं । 


कक = = इकर 


इस प्रकार माणवक रो पीट कर र्भैने एेसा अनुचित काम किया, अब 
नैजो कर क्या करूणा सोच जंगल मे चला गया । वहां सबसे छिपे रहकर 
अनाथ-मरण मरा । 


शास्ता ने यह पूवं की बात कह उपदेश दिया--““भिक्ुभो, जंसे सतघम्म 
माणवक को उस चाण्डाल काजठा भात खाने से, अपने लिए अनुचित 
भात खाया रहने से, न हंसी आयी न मन प्रसन्न हो सका, इसी प्रकार जो इस 
शासन में प्रब्रजित हो अनुचित ढंग से जीविका चलाताहै ओौर उससे प्राप्त 
पदार्थो का उपभोग करता है, बुद्ध द्वारा निन्दित, बुद्ध द्वारा निकृष्ट कही 
गयी जीविका से जीविका चलाने के कारण उसके मुंह पर नहेसी आती है, 
न प्रसन्नता । 

शास्ता ने सम्बुद्धत्व प्राप्त किये रहने पर यह दूसरी गाथा कही-- 








२६६] [२.३.१७९ 


एवं धम्मं निरंकत्वा यों अधम्चेन जीवति 
सतधम्मोव लाभेन लद्धेनपि न नन्दति ।। 


[इस प्रकार ध्रमं छोड जो अधमं से जीता है । वह सतधमं की तरह 
लाभ होने पर भी प्रसन्न नहीं होता । | 


~ - क क १ "की 


धम्न जीविका को शुद्ध रखने के सदाचार का धमं । निरंकत्वा, बाहर 
करके, छोड़ कर, अधभ्मेन, इक्करोस तरह से अनुचित तरीकों से जीविका 
खोजन । सतध्म्मो उसका नाम है । न नन्दति जैसे सतधम्म माणवक चाण्डाल 
का जूठा मुञ्चे मिला सोच उस लाभ से प्रसन्न नही होता। इसी प्रकार इस 
जासन से प्र्रजित कुलपुत्र अनुचित ढंग ते प्राप्त लाभ का परिभोग करत 
हुमा प्रसन्न नहीं होता, सन्तुष्ट नहीं होता । निन्दित जीविकासे जीता है सोच 
दुली ही होता है । इसलिए अनुचित ठग से जीविका लोजने वाले के. लिप 
यही अच्छा है कि वह सतधम्न माणवक की तरह ज्‌ गल तेजा अनाथ कौ 
तरह मर जाए । 

इस प्रकार शास्ता ने यह घर्मोपदेशण कर चार आयं (-सत्यों) को प्रकाशित 
कर जातक का मेल बठाया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर बहुत से 
भिक्षुभो को छोतापत्ति आदि फल कौ प्राप्ति हई । 


उस समय तै ही चाण्डालपृत्र चा । 
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१८०. दुद्‌दद जातक 


“इुहदं ददमानं. . .'' यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय सामूहिक दान 
के बारेमे कही । 


क. वतमान कथा 


श्रावस्ती में कृटुम्ब-पृत्र परस्पर मित्रों ने चन्दा इकट्ठा करके सभी आव- 
श्यक वस्तुओं से युक्त दान की तयारी कर भिक्षुपंघ को जिसके प्रमुख बुद्ध 
थे, निमन्त्रित कर एक सप्ताह तक महादान दिया ।' सातवें दिन सब आव- 
श्यक वस्तुएं दीं । 

` उनमें जो मण्डली का प्रधान था उसने शास्ताको प्रणाम कर एक ओर 

बैठ कर कहा--भन्ते ! इस दान में अधिक देने वाले भी सम्मिलित है, थोडा 
देने वाले भी सम्मिलित हैँ । यह दान सभी के लिए महान्‌ फलदायी हो)" 
यह कह कर उसने दान दिया । 

णास्ता बोले--"उपासकों ! भिक्षुंघ को, जिसके प्रमुख बुद्ध है दान देते 
हृए जो तुमने इस प्रकार दिया, यह्‌ महान्‌ कमं है । पुराने समय मे पण्डितो 
नेभी दान देते हृए इसी प्रकार दिया ।' 

उनके प्राना करने पर शास्ता ने पूवं-जन्म कौ कथां कटी । 


ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
काशी देशम ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जा वहां सव 
विद्याणे सीखीं । फिर घर छोड, ऋषियोंके ढंगसे प्रत्रज्या-प्रहण कर, मण्डली 
का नेता बनं हिमालय प्रदेण में चिरकाल तक रहे । नमक-खटाई के लिए बस्ती 


जत क भ भ क = ~ > = भ 


१ सात दिन तक नियमित भोजन कराया । 
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मे धूमते हृए, आकर वाराणसी पहचे । वहां राजोद्यान मे रहकर अगले दिन 
परिषद्‌ सहित दरवाजे पर के गव मे भिक्षाटन किया । मनुष्यों ने भिक्षा दौ । 
अगते दिन वाराणसी में भिक्षाटन किया । आदमियों ने श्रद्धावान्‌ हो भिक्षा 
दे, टोली बनाकर चन्दा इकट्ठा कर दान की तैयारी की ओौर ऋषिगण को 
महादान दिया । दान करी समाप्ति पर टोलीके नेता ने इसी प्रकार कर्हकर 
दातव्य-वस्तुओं का परित्याग किया । 

= ने ““जायुष्मानों ! श्रद्धा होने पर दान कभी थोड़ा नहीं होता 
कहु दानानुमोदन करते हुए यह्‌ गाथा कही-- 


दुद्ददं ददमानानं दुक्करं कम्मकुन्बतं । 
असन्तो नानक्ुब्बन्ति सतं धम्मो दुरञ्चयो ॥ 
तस्मा सतञ्च असतञ्च नन्ना होति इतो गति । 
ञअसन्तो निरयं यन्ति सन्तो सम्गपरायणा ।। 


[कठनिाईसे जो दिया जा सके देने वाठ, कठिनाई्से जो किया जा सके 
करने वाले सत्पुरुषो का धमं ज्ञे य है; असत्पुरुष इसे नहीं करते । इसलिए 
सत्पुरुषो ओौर असत्पुरुषों को गति भिन्न-भिन्न होती है । सत्पुरुष स्वगं जाने 
वाने होते ह भौर असत्पुरूष नरकं मे ।] 





दुददं लोभ आदि से युक्त अपण्डित-जन दान नहीं दे सकते ! इसलिए 
दान को कठिनाईसे दिया जा सकने योग्य कहा । उसे ददमानानं । इक्करं 
क्मकुञ्बतं उसी दान कमं को सब नहीं कर सकते, इसलिए उस दुष्कर 
कमं को करने वाले । दुरश्नयो फल-सम्बन्ध कौ दृष्टि से ज्ञ य--इस प्रकार 
के दान का इस प्रकार काफल होता है, यह जानना कठिन है; ओौर भी 
दुरन्नयो कठिनाई से प्राप्य, मूखं जन दान देकर भी दान का फल नहीं प्राप्त 
कर सकते । नाना होति इ तो गति यह से च्युत होकर परलोक जने वालों 
को नाना प्रकार से जन्म ग्रहण करने होते ह । असभ्तो निरयं यन्ति, मृशं 
दृष्णील लोग दान न दे, तथा सदाचार की रक्षान करनरकको जाते ई। 
सन्तो सर्शपरायणा, पण्डित लोग दान देकर शील की रक्षा कर, उपोसथ-त्रत 
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रख, तीनो प्रकार के सुचरित्र' पूरे कर स्वरगंगामी होते ह । महान्‌ स्वगं -सुख 
सम्पत्ति का आनन्द लूटते है । 


~~~ --- ~ 


इस प्रकार बोधिं सत्त्व (दान-) अनुमोदन कर वषा के चार महीने वहीं 
रहे । वर्षा-ऋतु समाप्त होने पर ध्यान-प्राप्त कर ध्यानयुक्तं ही ब्रह्मलोक- 
गामी हृए । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बंठाया । उस समय ऋषि- 
गण बरुद्ध-परिषद्‌ थी । मण्डली कानेतातोर्मैहीथा। 


@© 





१, काय, वाक्‌ तथा वाणी के शुभ कम 








दूसरा परिच्छेद 
४. असदिस वगं 


१८ १. असदिस जातक 


““धनुग्गहो असदिसो . . . - ' यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 
महाभिनिष्क्रमण के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 
एक दिन धमं समामे बैठे हुए भिक्षु भगवान्‌ को नैष्क्रम्यपारमी की 
प्रसंसा कर रहे ये । शास्ता ने आकर पूछा--'.भिक्षुओं, यहां बैठे क्या बात- 
चीत कर रहे हो ?"" ““जमुक बातचीत" “.भिक्षुभो ! तथागत ने केवल अभी 
अभिनिष्क्रमण नहीं किया, पहने भी शवेत-छत्र छोड़कर अभिनिष्करमण किया 
है ।'" इतना कह शास्ता ने पूवं-जन्म की कथा कही । 
ख. अतीत कथा 
पुराने समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ने उसकी रानी की कोख में जन्म ग्रहण किया । 


सकुशल पैदा हए उस राजकुमार का, नामग्रहण के दिन नाम रखा गया 
जसदिसकुमार । जिस समय वह दौड़ भाग कर चलने फिरने लगा; एक-दूसरे 
पुण्यवान प्राणी ने देवी की कोख में जन्म प्रहण किया । सकुशल पैदा हृए 
उस कुमार का नाम रखा गया ब्रह्मदत्त कुमार । 

उन दोनो मेः से बोधिसत्व सोलह वषं की आयु होने पर तक्षशिला जा, 
वहाँ प्रसिद्ध आचायं से ह । वेद तथा अट्‌ठारह विद्या सीख, तीर चलाने में 
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बेजोड हो, वाराणसी लौटे । राजा ने मरते समय कहा, असदिसकुमार को 
राजा तथा ब्रह्मदत्त कुमार को उपराजा बनाना । इतना कह वह मर गथा । 

उसके मर जाने पर बोधिसत्व को राज्य दिया जाने लगा, उसने मना 
कर दिया कि मृन्ञे राज्य की जरूरत नहीं है । ब्रह्मदत्त का राज्याभिषेक कर 
दिया गया । बोधिसत्व ने कहा कि मुञ्ञे यह नहीं चाहिए; ओर किसी भी चीज 
की इच्छा नहीं की । छोटे भाई के राज्य करते हृए वह जैसे साधारण ठग 
से रहते ये, उसी तरह रहते रहे । 

राजा कै नौकर चाकरोंने राजा को यहु कह कर कि बोधिसत्व राज्य 
चाहते है, राजा का मन बोधिसत्व की ओर से फर दिया । उसने उनका 
विश्वास कर, चित्त में सन्देह पैदा हो जाने के कारण मनुष्यों को आज्ञा दी 
क्रि मेरे भाई को पकडो । 


बोधिसत्व के किसी हितचिन्तक ने उन इसकी सूचना दो । छोटे भाईसे 
क्रुद्ध हो बोधिसत्व किसी दूसरे राष्ट मे चने गये । वहाँ राजद्वार पर पहुंच 
कहलाया कि एक धनुर्धरी आया है । राजा ने पृछाकिक्या वेतन लेगा ! 
उत्तर दिया--एक वषं के लिए एक लाख । राजा ने आज्ञा दी "अच्छा जा 
जाए ।' उसके समीप आकर खडे होने पर पूछा- 

“तु धनुर्धरी है ?'. 

"देव ! हाँ ।' 

“अच्छा ! मेरीसेवामें रह ।' 

तब से वह्‌ राजा की सेवा मे रहने लगे । उर्ह जो वेतन मिलता था, उसे 
देख पुराने धनुर्घारी बहुत क्रढ हुए कि इसे बहुत मिलता है । 


एक दिन राजा उद्यान गया । वहाँ मङ्खल-शिला की शेया के पास 
कनात तनवा आम के वृक्ष के नीचे महाशय्या पर लेटा। ऊपर देखते हए 
उसने एक आम देखा । उसे लगा कि इस आम कौ चढ़कर नहीं तोडा जा 
सकता । इसलिए उसने धनुर्धारियों को बुलवा कर पूछा-- क्या इस भाम 
कोतीर मारकर गिरा सक्तेहो?' 


"देव ! यह हमारे लिए कठिन कायं नहीं है । लेकिन । देव ! हमारा 
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कौशल तो आपने पहले अनेक बार देखा है । जो नया धनुर आया है, वह 
हमारी अपेक्षा बहत पाता है । उससे गिरवा ।'' 

राजा ने बोधिसत्व को ब्रुलाकर पूछा--““तात ! इसे गिरा सकते हो ! 

“महाराज ! हाँ ! थोड़ी जगह मिलने पर गिरा सकूगा । 

''जगह कहां चाहिए ?" 

'"जहां आपकी शस्या है ।'' 

राजा ने शय्या हटवा कर जगह करा दी । बोधिसत्व हाथ मे धनुष नहीं 
रखते ये । वह कपड़ों के नीचे छिपाए रखते थे । इसलिए कहा कि कनात 
चाहिए । राजा ने कहा “अच्छा ओर कनात मंगवा कर तनवा दी। बोधिसत्व 
कनात के अन्दर चले गये ( वहाँ पहुंच उन्होने ऊपर पहना श्वेत वस्त॒ उतार 
एक लाल कपड़ा पहना ( फिर कच्छ पहन, थैली से जुडने-वाली तलवार 
निकाल, बायीं ओर बाध । तब सुनहरा वस्त्र पहन, कमर परर तरकश नाध, 
ज्‌डने वाला मेढ की सींग का बना बड़ा धनुष ले, मगेकेरंगकौ डोरी बधि, 
सिर पर पगड़ी धारण की । तेज तीर को नाखुरपर घुमाते हए वह्‌ कनात के 
दो हिस्से कर एेसे निकला मानों पृथ्वी फाड़ कर अलंकृत नाग-कृमार बाहर 
भाया हो |} फिर बोधिसत्व तीर चलाने को जगह पर जा, तीर को तैयार कर 
राजा से बोले-- 

“महाराज ! इस आम को ऊपर जाने वाने तीर से गिराङ़ं अथवा नीचे 
जाने वाले तीरसे ?' 

"तात । ने ऊपर जाने वाने तीरसे बहुत गिरते देखा है, लेकिन 
नीचे जाने वाले तीरसे गिरति नहीं देखा है। नीचे जाने वाले तीर से 
भिराएं ।'' 

“महाराज । यह्‌ तीर दूर तक जाएगा । चातुमंहाराजिकं भवन तक 
जाकर स्वयं नीचे उतरेगा । जब तक यह्‌ नीचे उतरे, तब तक आपको प्रतीक्षा 
करनी होगी ।“ 

राजा ने 'अच्छा' कह स्वीकार किया । 

बोधिसत्व ने फिर कहा--“"महाराज ! यहं तीर ऊपर जाता हृं आम क 
डठल को ठीक बीचमेंसे छेदता हा ऊपर जाएगा; ओर नीचे उतरता हृंजा 
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केशाग्रमात्र भी इधर-उधर न हो, निश्चित जगह पर लग, आम को लेकर 
नीचे उतरेगा । महाराज ! देखे ।'' 

तब बोधिसत्व ने जोर लगाकर तीर छोड़ा । आम की डंठल को बीचमें 
से केदता हा तीर ऊपर चढ़ा । बोधिसत्व ने यह समञ्च कि अव वह तीर 
चातु्महाराजिक भवन पहुंचा होगा, पहले तीर से भी अधिक जोरसे एक 
दूसरा तीर चलाया । वह तीर जाकर पहले छोड़ हुए तीर के परल मेलगा 
ओौर उसे लौटा स्वयं तावतिसर भवन को चला गया । उसे वहां देवताओं ने 
पकड़ लिया । जो तीर लौट रहा था उसके हवा छेदते हुए आने कौ आवाज 
बिजली कौ आवाज के समान थी । 

लोगों ने पूका--“यह कंसी आवाज है ?'' 

बोधिसत्व ने उत्तर दिया--““यह तीर के लौटने की बावाजहै।'' 

लोगों को डर लगने लगा कि उनमें से किसीके बदन परन गिरे। बोधि- 
सत्व ने उन्हे आश्वासन दिया किरम तीर को जमीन पर गिरने न दुगा । 

उतरते हृए तीर ने बाल कौ नोक भर भी इधर-उधर न जा निश्चित 
स्थान पर गिर आम को तोडा। बोधिसत्व ने तीर तथा आम को जमीन पर 
गिरने न दे, आकाशमेंही रोक करएक हाथमे तीर ओौरदूसरेमें आम 
लिया । 

जनता उस आश्चयं को देख “एसा तो हमने कभी पहले नहीं देखा "कहते 
इए महापुरुष की प्रशंसा करने लगी, चिल्लाने लगी, तालियां पीटने लगी । 
अंगुलियां चटखाने लगीं, ओर सहसो वस्वो को ऊपर उछछालने लगी । सन्तुष्ट- 
चित्त राज्यपरिषद्‌ ने बोधिसत्व को एक करोड़ धन दिया । राजा ने भी धन 
की वर्षा करते हुए इसे बहुत-सा धन तथा यदय दिया । 

इस प्रकार आदृत तथा सत्कृत होकर बोधिसत्व के यहां रहते समय सात 
राजाओं ने यह जान कि अब असदिसकुमार वाराणसी मे नहीं ई, बाराणसी 
को चेर लिया ओर संदेस भेजा कि चाहे राज्य दे, चाहे युद्ध करं । राजा ने 
भरने से भयभीत हो पृछा--“इस समय मेरा भाई कहां है {` 

““एक सामन्त राजा की सेवामें है । र 

उसने दूत भेजे--यदि भाई नहीं अयेगा, तो मेरी जान नहीं बचेगी । 


१८ (जातक २) 
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जाओ मेरी ओर से उनके चरणोँमें प्रणाम कर, क्षमा मगि उन्हे लिवा कं 
आभ । 


उन्होने जाकर बोधिसत्व को वह समाचार कहा । बोधिसत्व ने उस राजा 
को पृ, वाराणसी लौट कर अपने भाई को आश्वासन दिया कि मत डरे । 
फिर उसने एक तीर पर लिखा कि मँ असदिसकुमार आ गया है । दूसरातीर 
चलाकर सबकी जान ले लंगा । इसलिए जि नहे जान प्यारी हौ, वह भाग 
जाएं । उस तीर को उसने अट्टालिका पर चढ़ ेसे चलाया कि वह्‌ जहां 
सातों राजा भोजन कर रहे थे वहा सोने की थाली के ठीक बीच मे जाकर 
गिरा । उन अक्षरो को देख मरने कै भय से वहं सभी भाग गये। 


इस प्रकार बोधिसत्व ने, छोटी मक्खी जितना बून पीती दहै उतना खून 
भी विना बहाए सातो राजाओं को भगा दिया । फिर छोटे भाईसे भेट कर, 
कामभोग के जीवन को त्याग ऋषियों के प्रव्रज्या-क्रम से प्रव्रज्या ्रहुण की । 
अभिञ्जा तथा समापत्तिर्यां प्राप्त कर जीवन समाप्त होने पर ब्रह्मलोकगामी 
हए । 

शास्ता ने बुद्ध हुए रहने पर ““भिक्षुजो असदिसकुमार ने सात राजाओं 
को भगा, संग्राम विजयी हो, ऋषियोंके क्रम से प्रव्रज्या ग्रहण की ' कह, यह 
गाथां की-- 


धनुर्गहो असदिसो राजपुत्तो महभ्बलो । 
दूरेषातौ अक्खणवेधौ महाकायप्पदालनो ॥ 
सम्बामित्ते रणं कत्वा न च किञ्चि विहेठयि । 
भातरं सोस्य कत्वान सञ्ञमं अज्कषुपागमि ।। 


[महाबलशाली, बड़ी-बड़ी चीजों को बींधने वाले, अचूक निशाना लगाने 
वाले; धनुर्धारी असदिस राजपुत्र ने जौ तीर को दूर गिराता था, बिनाकिसौ 
को कष्टं दिए सभी शत्रंगों से येह पद्ध कर भाई का उपकार करिया । वह्‌ 
स्वयं संन्यासी हो गया ।| । | 


जि जि 


ज्रसदिसो केवलं नामसे ही नहीं, बल, वीयं तथा प्रज्ञामें भी असदृश 
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महभ्बलो शरीर-बल तथा ज्ञान-बल, दोनों बलों से बलशाली । दूरेषाती चातु- 
मेहा राजिक भवन तथा तावतिस भवन तक तीर पहुंचाने की सामथ्यं रखने से 
दूर गिराने वाला । अक्डणवेधि अच्रूक निशाने वाला, अक्खणा कहते हैँ बिजली 
को; जितनी देर एक बार बिजली चमकती है, एक बार बिजली चमकने के, 
उतनी ही देरके प्रकाश मे सात आठ बार लेकर बींधने वाला । महा- 
कायपहालनो बडी चीजों को बींधने वाला । चमें-काय, लकड़ी-काय, लोहू-काय', 
अयस्‌-काय, बालु-काय, उदक-काय तथा स्फटिक-काय, यह्‌ सात महाकाय हैँ । 
कोई दूसरा चमं-काय को बीँधने वाला केवल भैस के चमं को बींधतादहै। वह 
सात भैस-चमों को बींधता । दुसरा कोई आठ अंगुल मोटे अंजीर के तल्ते को, 
वा चार अंगुलं मोटे असन वृक्ष के तस्ते को बींधता है । वहएक साथ सौ 
तस्ते बेधे हों, तो उनको भी बींधता । उसी तरह दो अंगुल मोटे ताम्बेके 
तस्ते, वा अंगुल मोट अयस्‌-तस्ते को अथवा बालु की गाडी, वा तसूतोंकी 
गाडी, वापरालकी गाड़ीमे पीछेसे तीर मारकर अगे निकाल देता । पानी 
मे सामान्यतया चार ऋषभ की दूरी पर तीर पहुंचा देता; स्थल में आर 
ऋषभ की दूरी पर। इस प्रकार इन सात कार्यो को बींधने वाला होने से 
महाकाय बींधने वाला । सब्बामित्ते, सभी शत्र । रणं कंत्वा, युद्ध करके भगा 
दिये । न च किञ्चि विहेठयि, किसी एक को भी कष्ट नहीं दिया । बिना कष्ट 
दिये उनके साथ केवल तीर भेज कर ही युद्ध करके । सन्जमं अज्ज्ुपागमि 
णील-संयम रूपी प्रव्रज्या को प्राप्त किया । 

इस प्रकार शास्ता ने धमे-देशना ला जातक का मेल बंठाया । उस समय 
छोटा भाई आनन्द था । असदिसकुमारतोर्मैँ ही था। 
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१८२. संगामावचर जातक 


“'संगामावचरो सुरा. . ."' यह शास्ता ने जेतवन मं रहते समय नन्द 

स्थविर के बारे मे कही । 
क. वतमान कथा 

जिस समय शास्ता पहली वार कपिलघुर' गये, उन्होने छोटे भाई नन्द- 
कुमार को प्रब्रजित किया । कपिलपुर से निकल क्रमशः श्रावस्ती जाते समय 
आयुष्मान्‌ नन्द भगवान्‌ का पात्र ले शास्ता के साथ-साथ चले । जनपद- 
कल्याणिः ने सुना तो आचे निरे केशों से रोख मे से देख कर कहा कि 
आयं पुश्र शीघ्र लौटना 1 नन्द जनपदकल्याणि के इस कथन को याद करता 
हजा उत्कण्ठा के कारण शासन में मन न लगा सका । वहं पाण्ड्व्णे का हो 
गया; ओर उसके शरीर मे नसे ही नसे दिखायी देने लगीं । 


शास्ता ने उसका हाल जान सोचा कि मै नन्द को अहंत-पद पर प्रतिष्ठित 
कृं । इसलिए उन्होने उसके रहने के परिवेण मेँ जा वहां बिद्ठे आसन पर 
बैठ षूछा--““नन्द ! इस शासन मे तेरा मन लगता है वा नहीं ?:' 

““भन्ते ! जनपदकल्याणि मे आसक्ति होने के कारण मन नहीं लगता । ' 

“बन्द ! तू पहले हिमालय में चारिका करने गया है? 

“अन्ते ! नहीं गया ह ।'' 

“तो ! आओ चलें ।'' 

“अन्ते ! मृज्ञे ऋद्धि (-बल) नहीं है । मै कंसे जागा! 

“नन्द ! मैं तुज्ञे अपने ऋद्धि (-बल) से ले जाङगा ।'' 
१. कपिलवस्तु । 
२. नन्द की भार्या । 
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शास्ताने स्थविर कोहाथ पकड आकाश मागंसे जाते हृए रस्ते में 
जला हआ खेत दिखाया । वहाँ जले हुए एक दढ पर एक बन्दरी बैठी दिखायी; 
जिसके कान, नाक बौर पछ कटी थी; जिसके बाल जल गये थे; जिसको 
खाल फट गयी थी; जिसकी चमडी मात्र बाकी रह गयौ थी तथा जिसमे से 


रक्त बह रहा था । 
““नन्द ! इस बन्दरी को देखते हो ? ` 
““भन्ते ! हाँ । 


“'अच्छी तरह से प्रत्यक्ष करो ।'' 

फिर उसे ने साठ योजन का मनोणिला-तल, अनवतप्त आदि सात 
महासर, पांच महानदिर्यां, स्वणै-पवंत, रजन-पवंत तथा मणि-पवंत से संकडों 
रमणीय-स्थान ओौर हिमालय-पवंत दिखा पूछा-- 

“नन्द ! तूने तार्वातस-भवन' देखा है ? 

“भन्ते ! नहीं देखा 7" 

““नन्द ! आ तुज्ञे ताव तिस भवन दिखा ।'' 

शास्ता उसे वँ ले जा पाण्डु-कम्बल-शिला आसन पर बैठे । दोनों देव- 
लोकों के देवताओं सहित देवेन्द्र शक्र-राजा ने अकर प्रणाम किया ओौर एक 
जोर बैठ गथा । उसकी ढाई करोड सेविका ओर कब्रूतरी कौ तरह लाल 
पाव बाली पाँच सौ अप्सराएे भी आकर, प्रणाम कर एक ओर बंटीं । शस्ता 
ने नन्द को रेखा किया कि वह उन पांच सौ अप्सराओं पर आसक्त हो उन्हे 
बार बार देखने लगा । 

““नन्द ! कबूतरी जैसे पांव वाली इन भप्सराओों को देखता है ?.' 

“भन्ते ! हाँ ।'" 

क्या यह अच्छी लगती है, अथवा जनपद कल्याणि ? ` 

“भन्ते ! जनपदकल्याणि की तुलना मे जैसे वह ॒लुंजी बन्दरी थी, उसौ 
तरह इनकी तुलना में जनपदकल्याणि है । ' 

“नन्द ! अब क्या करेगा ?' 
“भन्ते ! क्या करने से यह अप्सराएं मिल सकंगी ?'' 





१. रार््लत्‌ देवताओं का भवन । 


[क 
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` श्रमणे-धमे चुरा करने से । 

व्यि जन्ते ! आप मृन्ने इन्द दिलने के जिम्भेवार होतो मै श्रमणधमं 
पूरा कर्गा ।'! 

“नन्द ! कर | मै जिम्मेवार होता ह" 
द्स प्रकार देवसम्‌ह के बीच में स्थविर ने तथागत को निम्मेवार ठहरा कर 
कहा--““भन्ते ! देर न करे । आएं चलं । चै श्रमण-धमं करूगा }'' 

शास्ता उसे ले जेतवन चने आये । स्थविर ने श्रमण-धमं करना जारम्भ 
किया 

गास्ता ने ध्मेसेनापति सारिपुत्र को सम्बोधन कर कहा--““सारिपुत्र 
मेरे छोटे भाई नन्दने त्रयस्त्रिंशत्‌ देवलोक मे देवसमूह के बीच अप्सराणए 
दिलाने के लिए मूज्ञे जिम्मेवार ठहराया है । इस उपाय से महामोद्‌गल्यायन 
स्थविर, महाकाश्यप स्थर, अनुरुद्ध स्थविर, धर्मं भण्डारी आनन्दे स्थविर, 
अस्सी महा-श्चावकों तथा प्रायः करके शेष सभी भिक्षुओं को कहा । धर्मसेना- 
पति सारिपूत्र स्थविर ने नन्द स्थविर के पासं जाकर कहा-- जयु्नाच्‌ । क्या 
तूने सचमुच व्रयस्त्रिगत्‌ लोक भें देवसम्‌हं के वीच अप्सरा मिलें तौ श्रमण- 
घम कग इसके लिए दसंबलधांरी (बुद्ध) कौ जामिन व्ठराया है यदि 
ठेसाहै तो तेरा ब्रह्मचयं-जीवन भ्तियो के लिए है, आसक्ति के लिए है । यदि 
तू स्तियों के लिए श्रमण-धमे कर रहा है तो तुज्ज मे ओर उस मजदूर में क्या 
अन्तर है जौ मजदूर के लिए कामकरताहै? इस प्रकार नन्द स्थविर को 
लज्जित किया, निस्तेज किया । इसी तरह सभी अस्सी महाश्चावकों ने तथा 
शेष भिक्षओं ने उस आयुष्मान्‌ को लज्जित किया । 

उसे लज्जा आयी ओर निन्दा-भय के कारण उसने दुद्‌ पराक्रम कर 
विपश्यना-भावना बढ़ा अहंत्व प्राप्त किया । फिर शास्ता के पास जाकर 
कहा--““भन्ते ! मै आपको आपकी जिम्मेवारी से मुक्त करता हूँ । शास्ता 
ने कहा--“"नन्द ! जिस समय तूने अहंतव प्राप्त क्रिया, उसी क्षण म अपनी 
जिम्मेवारी से मुक्त हो गया। ~ | 

यह समाचार सुन भिक्षुओं ने धमंसभा में बातचीत चलायी--““यहं 
आगष्मान्‌ नन्द स्थविर उपदेश के कितने अधिकारी है एक बार उपदेश देनेते 
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लज्जा तथा निन्दा-भय. का ख्याल, कर-श्रमण-धमं करके अहंत्व प्राप्त कड्‌ 
लिया ।'' शास्ता ने आकर शूखछा--'"भिक्षू्ो, बैठे क्या बातचीत कर रहे हौ ?"* 
“अमुक बातचीत ।'' ॑ 
"भिक्षुओौ, न केवल अभी, पूवं मे भी न्द उपदेश का अधिकारीही 


` दहा हैः |" 


फिर शास्ता ने पूवं -जन्म की बातत कही-- 


ख. अतीत कथा 
पुवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हाथी शिक्षक के कलमे पदा हुए । बड़े होने पर हाथी-शिक्षकं के कायम 
निष्णात हो वाराणसी राजाके एकं शत्रू-राजा कीसेवामे रहने लगा 
उन्होने उसके मङ्गल हाथी को अच्छी तरह सिखाया । राजाने वाराणसी 
राज्य कौ जीतने की इच्छा खे बोधिसत्व को सथले मङ्खल-हाथी पर चठ, 


` बडी भारी चेनाके साथ चढाईकी) उसने वाराणसी-नरेश के पास सन्देश 


भेजा--युद्ध करं या राज्यदं। | 
ब्रह्मदत्त ने युद्ध करने का निणंय. किया । उसने चारदीवारी के दरवाजों 


पर अटालिकाओं मे, नगर द्वारी पर सेना को विठा युद्ध करना शुर किया । 


शत्रू-राजाने मङ्खल हाथी को कवच र्बाध, स्वयं भी कवच पहन, हाथी 
के कन्धे पर बठ तेज अंकुश ले हाथी को नगर कौ ओर बढ़ाया; ताकि नगर 
(की चारदीवारी) को तोड़ शत्रु को मार राज्यं को हस्तगतं कर सके । हाथी 
ने जब देखा किं उधर से गर्भ॑-गारा आदि फकाजारहाहै तथो गुलेल ओर 
नाना प्रकार के दूसरे प्रहारं किये जा रहे है तो वह मरने से भयभीत हो पास 
न जा सकने के कारण लौट पडा । 

हाथी-शिक्षक ने. उसके पास जाकर कहा--“तात्त ! तु शुर दै। संग्राम- 
जित है। इस तरह के मौके पर पीछे लौटना तेरे लिए अयोग्य है ।'' इतना 
कह हाथी को उपदेश देते हुए यह दो गाथां कही-- 


संगामावचरो सुरो बलवा इति विस्सुती 
किञ्च. तोरणमासभ्ज, पटिक्कमसि कुञ्जर । 








= ॥ | २.४. शय्२ 
ओमह्‌ खिष्पं षकं एसिकानि च अग्बह 
तोरणानि परित्वा चिप्पं पविस कुञ्जर ! 
[कुञ्जर ! यह प्रसिद्धै कितु संग्राम-जित है, सूर है, बलवान्‌ है । 
तोरण के पास पहं करतु क्यों पीछे लौटता है ? बाधा को जल्दी तोड़ डाल । 


स्तम्भो को उखाड़ फक । कुञ्जर ! दरवाजों का मदेन करके तु जल्दी नगर 
में प्रविष्टहो । | 





इति विस्सुतो तात ! तू एसे संग्राम को जिसमे प्रहार मिलते हो मर्दन करके 
विचरने वाला होने से संगामावचरो, दुढ-ह दय वाला होने से सुरो । बल-सम्पन्न 
होने से बलवा, यह प्रसिद्ध है, ज्ञात है, प्रकट है । तोरणमासज्ज, नगर दवार पर 
पहुंच पटिक्कमसि किस कारणसे पीठे हटता है ? किस कारणसे रकता है 
ञओमह्‌, मदन कर, नीचे गिरा दे। एसिकानि च अब्बहु, नगर द्वार पर सोलह 
हाथ या आठ हाथ भूमि के अन्दर प्रवेश करके स्थिरसरूपसेगङ़ हए स्तम्भ 
एतिका-स्तम्भ कहलाते हैँ । उन्दँ जल्दी उखाड़ फेंकने को आज्ञा देता है। 
तोरणानि पमहित्वा नगर-द्वार के पीछे के चौखट मदित कर । िष्पं पविस, 
जल्दी से नगर में प्रवेश कर । कुञ्जर, नाग को सम्बोधित करता है। 


उसे सुन बोधिखत्व ने एक ही उपदेश से रुक, स्तम्भो को सूण्ड से लपेट, 
"सापि की छतरियों, की तरह उखाड, तोरण का मदन कर बाधा को उखाड़ 
फंका । फिर नगर द्वार को तोड़, नगर में प्रवेश कर राजा कोराज्य ले दिया) 

शास्ता ने यह्‌ धर्म-देणना ला जातक का मेल बैठाया । उश्च समय हाथी 
नन्द था राजा आनन्द था । हाथी-शिक्षकतो मेही था। 
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१८३. वाटोदक जातक 


““वाल्रोदकं अप्परसं निहीनं... वह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
पाच सौ जूठन खाने वालों के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


श्रावस्ती सं पाच सौ श्रावक घर-गृहुस्थी का भार अपने स्त्री-बच्चों को 
सौष, शास्ता धर्मोपदेश सुनते हृए एक साथ रहते थे । उनमें कोई सोतापश्च 
ये, कोई सकृदागामी तथा कोई अनागामी; पृथकजन कोई भी नहीं था । 
शास्ता को निमन्तित करते तो भी वहं मिलकर ही निमन्त्रित करते । 

(उसको दातुन, मुख धोने का जल, सुगन्धि तथा माला आदिदेने वान 
उनके पाच सौ छोटे सेवक जुठन खाकर रहते 9१ प्रातःकाल का भोजन खा, 
सो जाते ओर उठ कर क्रचिरवती नदी के किनारं जा कुश्ती लडते । लेकिन वह 
पाच सौ उपासक हल्ला न मचाते हुए ध्यान-रत रहते थे । 

शास्ता ने उन जूठन खाने वालों का शोर सुनकर पूछा-- 

'“जानन्द ! यह शोर कंसा है ?. 

““भन्ते ! यह जूठन खाने वालों का शब्द है ।'' 

“आनन्द ! यह्‌ जूठन खाने वाले केवल अभी जूठन खाकर शोर नहीं 
मचाते, पहले भी शोर मचाते रहे है; ओर यह उपासक भीन केवल अभी 
शान्त हैँ पहले भी शान्त रहे हैँ ।" 

स्थविर के प्राथेना करने पर शास्ता ने पूरवं-जन्म कौ बात कही । 


ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व अमात्य 


करुल में षदा हए । बड़े होने पर राजा के अर्थधर्मानुशासक का पद मिला । 
एक बार वह राजा यह सुन कि उसके इलाके मेँ उपद्रव हो गया है, पाच 
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गान्त कर वाराणसी लौट आया ८ उसने आज्ञा दी कि घोडे थकेदहै, इसलिए 
उन्हें कोई नरम चीज अंगूरकापेयदही पिलाया जाय ) 

(सैन्धव घोडे सुगन्धित पेय पीकर अश्व-शाला में अ अपनी-अपनी जगह 
खड़े हो गये । उनको जो रस दिया गया था, उसमें बचा हुभा बहुत कसला 
हो गयां ।भादमियों ने राजा से पृछा--“इसका क्या करे ?'" राजा ने आज्ञा 
दी--““इसमे पानी मिला, मोटे कपडे से छान, जो गधे घोड़ों का चाराढो 
कर ले गये थे, उन्हे पिला दो} पिला दिया गया |} 

गे उस कसले पानी को पी मस्त होकर रक्ते हुए राजाङ्खण में धरूमने 


सौ सैन्धव घोडे तैयार करा, चतुरद्किनी सेना के साथ जा, इलाके को 


लगे। राजाने बड़ी खिड़की खोल राजाङ्खण को देखते हुए पास खड़े बोधिसत्व 


को सम्बोधित करके कहा--'“मित्र ! यह गधे कसला पानी पाकर मस्तहो 
रेकते हृए उछलते फिरते हैँ । सिन्धु-कुल मे पैदा हुए सैन्धव ` घोडे सुगन्धित 
पेय पीकर निःशब्द बैठे उछलते कूदते नहीं हँ । इसका कारण है 7 
यह्‌ पूछते हुए राजा ने पहली गाथा कही-- 
वाट्टोदकं अप्परसं निहीन 
पीत्वा मदो जायति गद्रभानं 
इमं च पीस्वान रसं पणीतं 
मदो न सन्नायति सिन्धवानं 
[गधों को थोडे से रस वाला, तुच्छ, बोरे से छना हआ पानी पीकर भी 


-मदहो जाता है। सैन्धव घोड़ों को यह श्रेष्ठरस पीकर भौ मद नहीं होता ।|] 


वाद्छोदकं बोरे से छाना हुआ पानी, वादकं भी पाठ है । निहीनं हीन रस 
से युक्त, न सम्जायति, संन्धव घोड़ों को मद नहीं होता है, क्या कारण हे ? 


क, अक, = क 
न्‌ 


इसका कारण कहते हुए बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही-- 


; अप्पं . पिवित्वान - दिहीनजच्चो 
सो मज्जति तेन जनिन्द रृट्ढो 


"41 
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धोरयहसोलो च कुलम्हि जातो 
न मज्जति अरसं पिर्वित्वा 
[राजन्‌ ! हीन कुल में षैदा हुजा, थोड़ी भी पीलेने से उसके स्पशं से 
(ही) मस्त हो जाता है । स्थिर शील वाला तथा्ेष्ठ कुल में पैदा हुमा, 
श्रेष्ठ रस पीकर भी मस्त नहीं होता ।| 
तेन जनिन्द फुट्ठो, जनेन्द्र ! श्रेष्ठ राजन्‌ | वह हीन कुल में वेदा हइृञा, 
अपने कुल की हीनता के कारण मज्जति, प्रमाद को प्राप्त होता है, षोरयह- 
सोली, स्थिर रूप से वहन करने की योष्यता वाला सैन्धव. जाति का घोड़ा 
अग्गरसं सबसे पहले लिया हृ अंगूर रस, पिवित्वा न मज्जति । : 





राजा ने बोधिसत्व कौ बात सुन गधों की राजाङ्खण से निकलवाया । 
उसी के उपदेशानुसार चल दानादि पृण्यकमं करते हए कर्मानुसार परलोक 
सिधारे । ॑ 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बंठाया । 

उस समय पाँच सौ गचे यह्‌ जूठन खाने वाने थे । पांच सौ संरव घोडे 
वह्‌ उपासक । राजा आनन्द । अमात्य-पण्डितितोर्यै हीथा। 
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१८४. गिरि दत्त जातक 


““दुसितो गिरिदत्तेन . .. "'यह शास्ता ने वेद्टुवन में रहते समय विरोधी 
पक्ष का साथ देने वाले एक भिक्षुके वारे में कही । 


क. वतमान कथा 
पहने महिलामुख जातकं" मे जो कथा आयी है, इसकी कथा भी उसी 
प्रकार है । शास्ता ने कहा, भिक्षुगों, यह केवल अभी विरोधी पक्ष का साथ 
देने वाला नहीं है, पहले भी यह विपक्ष-सेवी ही रहा है । इतना कह पूवं-जन्म 
की कथां कड़ी । 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी में सामराजा नामके राजाका राज्य था। 
उस समय बोधिसत्व अमात्यकुल मेंषदा हो बड़े होने पर उसके अर्थ-धर्मा- 
नुशासक हए । 


राजाका पण्डव नामका मङ्गल घोड़ा था । उसके शिक्षक कानाम 
था निरिदत्त ) वहू लेँगड़ा था । रस्सी पकड़ कर आगे-जागे ( लंगड़ते हुए } 
जानेस घोद़ेने सोचा किं यह मुञ्चे सिखाना चाहता दहै । उसके अनुसार 
चलने से वह लंगड़ा हो गया । उप्तके लंगडेपन की बात राजा तक पहूंचायी 
अभयी । राजाने व्यो को भेजा। उन्होने जब देखा किं घोडेको कोई बीमारी 
नहीं है, तो उन्होने राजा से कहा कि घोडेके शरीरमें कोई रोग तो नहीं 
दिखायी देता । 

राजा ने बोधिसत्व को भेजा (“मित्र ! जा, क्या कारण है, पता लगा । 


न क क 





१. महिलामुखा जातक (१.३.६९) । 
२. लोकिकं तथा नैतिक योनो विषयो मे सलाहकार । 
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उसने जाकर शिक्षक के लंगङ़होनेके कारण हौ यह्‌ लंगड़ा हुआ है जन, 
राजा को सूचना दी; भौर यह दिखाने के लिए कि खराब संगतसेटेसाहो 
जाता है, यह गाथा कही-- 
दूसितो गिरिवत्तेन हयो सामस्स पण्डवों 
पोराणं पर्काति हित्वा तस्सेव अनुविधोयति ॥। 
[राजा साम के पण्डव घोडे को गिरिदत्त ने खराब कर दिया । वह्‌ 
अपने पहले स्वभाव को छोड़ कर उसी का अनुकरण करता है ।] 
हयो सामस्स सामराजा का मङ्गल घोडा, पोराणं पकति हित्वा अपनी 
पुरानी प्रकृति, श्र्गार, छोड़ कर, अनुविधीयति अनुसार सीखता ह ।] 


तब राजा ने पृछा--'“मित्र ! अब क्या करना चाहिए ?'" बोधिसत्व ने 
उत्तर दिया--अच्छा शिक्षक भिलने से फिर पहने कौ तरह हो जाएगा । 
भौर यह दूसरी गाथा कही-- 


सचेव तनुजो पोसो सिखराकारकप्पितो, 
आनने तं गहेत्वान मण्डले परिवत्तये, 
चिष्पमेव पहस्वान तस्सेव अनुबिधीयति ।। 


[यदि सुन्दर आकार-प्रकार वाला, उस घोडे के अनुरूप शिक्चक उसे मुह 
से पकड़ कर घुमायेगा, तो वह जल्दी ही यहं (लेंगडापन) छोड कर उसका 
अनुकरण करेगा ।| 

तनूजो, उसका अनुजः अनुकूल उत्पन्न हंजा होने तै अनुज । भतवलब षह 
है--महाराज ! यदि उस श्वुंगा र-युक्त आाचारवान्‌ घोडे के अनुरूप आकार- 
रकार वाला पोको । सिखराकारकप्पितो शिखर अर्थात्‌ सुन्दर तरह से जिसकी 
बाल दादी कदी है । तं घोडे को आनने गहैत्वा घोड़े के घुमाने कौ जगह परर 
घुमाए । तो यह शीघ्र ही लँगडेपन को छोड़, यह श्य ङ्गारयुक्त आचारवान्‌ 
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अश्व-शि शक मक्षे सिखा रहा है, समन्ञ उसका अनुकरण करेगा, उसके अनुसार 
सीखेगा, स्वाभाविकं अवस्था को प्राप्त होगा । 

राजानेवंसा करवाया । घोड़ा स्वाभाविकं अवस्था में प्रतिष्ठित हृ । 
यह सोच किं बोधिसत्व पशुओं तक के आश्य को समक्षते है, उन्हें बहुत धन 
दिया । 

णास्ता ने यह धमं-देशना ला जातक का मेल बैठाया। 
उस समय गिरिदत्त देवदत्त था । घोडा विरोधी पक्ष का साथ देने वाला 
(= । राजा आनन्द । अमात्य पण्डित तो मही था। 
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१८.७६ अनभिरति जातक 


.“यथोदके आविले अप्वसन्ने .. . .'' यह शास्ता ने जेतवन मे विहार 
करते समय एक ब्राह्मण के बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 
श्रावस्ती मे तीनों वेदों का जानकर एक ब्रह्मण-कुमार बहत धै क्षत्रिय 
तथ ब्राह्यणकूमारों को वेद पढ़ता था । आगे चलकर उसने घर बसाया। 
वस्त्र, अलंकार, दास, दासी, खेत, वस्तु, गौ, भैस, पुत्र तथा स्त्री आदि की 
चिन्ता करने से राग, द्वेष गौर मोह के वशीभूत हो वह्‌ अस्थिर-चित्त हो गया । 
मन्त्रोंकोक्रमसे न पठा सकता था! जहाँ तहां मन्त्र समञ्च मेन आते थे। 
एक दिन वह बहृत-सी सुगन्धियां तथा माला अदि लेकर जेतवन गया । 
वह शास्ता की पूजा कर एक ओर बैठा । शास्ता ने कुशलक्षेम पूछने के बाद 
कहा “माणवक ! क्या मन्त्र पढ़ते हो ? मन्त्रों का अभ्यास बनाहै? 
“भन्ते । पहने मुज्ञे मन्त्र अभ्यस्त थे । लेकिन जबसे घर बसाया, तब 
से मेरा चित्त अस्थिर हो गया । इसमें मन्त्रो का अभ्यास नहीं रहा ।'' 
शास्ता ने उसे कहा--“"माणव्रक ! न केवल अभी, पहले भी जब तेरा 
चित्त स्थिर था, तभी तुके मन्त्रों का अभ्यास था। रागादिसे अस्थिर होने के 
समय तुज्ञे मन्त्र समन्ञ में नहीं भये ।'` 
उसके प्राथंना करने पर शास्ता ने पूवं -जन्म कौ बात कही । 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते हुए बोधिसत्व ब्राह्मणों 
के एक प्रधान कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला में मन्त्र सीख प्रसिद्ध 
भाचायं हो वाराणसी में बहुत से क्षत्रिय, ब्राह्मण कुमारों को वेद पढ़ाने लगा । 
उसके पास एकं ब्राह्मण माणवक ने तीनों वेदो का अभ्यास किया । 
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प्रत्येक पद तक में असंदिग्ध हो, उपाचायं बन मन्त्र सिखाने लगा । वह अगे 
चलकर गृहस्थ हो गृरृहस्थी की चिन्ता से अस्थिर-चित्तहोनेके कारण मन्त्रों 
का पाठ नहीं कर सकता था । आचायं के पास जाने पर आचायं ने पृछा-- 
“माणवक ! क्यों तुज्ञे मन्व अभ्यस्त हैँ ?'" 

"गृहस्थ होने के समय से मेरा चित्त अस्थिर हो गया । मै मन्त्रों का पाठ 
नहीं कर सकता ।' 

एेसा कहने पर आचायं ने "तात ! अस्थिर चित्त होने से अभ्यास मन्त्रों 
| का भी प्रतिभान नहीं होता; स्थिर चित्त रहने पर विस्मृति होती ही नहीं 
| कह यह्‌ गाथाएं कहीं -- 
| यथोदके आविले अषप्पसन्ने 
| 
| 


न 


न॒पस्सति सिप्पिकसम्बुकञ्च 

सक्खरं वालुकं मच्छगुम्नं 

एवं आविले हि चित्ते 

न॒ पस्सति अत्तदत्थं परत्यं ॥ 

यथोदके अच्छे विप्पसन्ने 

| इ पस्सति सिप्पिकसम्बुकस्सञ्च 

सक्खरं वालुकं मच्छगुम्बं 

एवं अनाविल हि चित्ते । 

| सो पस्सति अत्तदत्थं परत्थं ।! 

| [जिस प्रकार गेदले, मैले पानी मे सीपी, शंख, कंकर, बालू तथा मछ- 
| लियो का समूह नहीं दिखायी देता; उसी प्रकार अस्थिर चित्त होने पर 
| जात्यां तथा पराथं नहीं सूक्ता । 

| जिस प्रकार निर्मल, साफ पानी मे सीपी, शंख, कंकर, बालु तथा मछ- 


लियोँ का समृह दिखायी देता है, उसी प्रकार स्थिर चित्त होने पर भात्माथं 
तथा परायं सृञ्चता है ।] 


विले कीचड़ से गेंदले हए, अप्पसन्ने उसी गेदलेपन के कारण मेले। 
-सिप्पिकसम्बरुक, सीपी ओर शंख । मच्छगुम्बं मछलियो का समूहं । एवं आविले, 








मि नं 
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इसी प्रकार रागादि से अस्थिरचित्त अत्तदत्थं, पर्थं न अत्माथं न पराथं 


देखता है--यही अथं है । सो पस्सति, इसी प्रकार स्थिरचित्त होने पर वह्‌ 
आदमी आत्मां तथा पराथं देखता है । 


भत स ० ~ भक 


शास्ता ने यह धमं -देशना ला, आयं (-सत्थों) को प्रकाशित कर॒ जातक 


का मेल बँठाया। 
आय॑ (-सत्यों) का प्रकाणन समाप्त होने पर ब्राह्मण कमार स्ोतापत्ति 


फल में प्रतिष्ठित हु । 
उस समय माणवक यही माणवक था । जाचायंतो मँ ही था। 


१९ (जातक २) 
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१८६. दधिवाहन जातक 


““दण्णगश्धरसुपेतो . .. ” यह शास्ता ने वेद्टुवन मे विहार करते समय 
विरोधी पक्ष का साथ देने वालेके बारे में कही । 


क वतमान कथा 

जो कथा पहले आ चुकीदहै,' वैसीही कथा है। शास्ता ने कहा-- 
भिक्ुओं ! बुरे की संगत बुरी होती है, अनथंकारी होती है । मनुष्यो के लिष्ट 
कूसंगति के दुष्परिणाम का क्या कहना ? पुवं समय में अश्वादिष्ट, भमधुर 
नीम के वृक्ष की संगति के कारण मधुर-रस वाला, दिन्ध रस वाला, जड, 
आम का वृक्ष भी अमधुर, कड.भाहो गया । इतना कहं पूवं-जन्म कौ कथा 
कही । 

ख. अतीत कथा 

पूवं समयमे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय काशी राष्ट 
मे चार ब्राह्मण भाई ऋषियों के प्रव्रज्या क्रमसे प्रव्रजित हो, हिमवन्त प्रदेश 
नते क्रम से पणंशालाएे बना रहने लगे । उनमें से जो ज्येष्ठथा वहु मर कर 
शक्र देवता हा । 

इस बात को जान वह्‌ बीच-बीच में सातवें आठवें दिन अपने उन भाष्यों 
की सेवा मे आता । एक दिभ उसने ज्येष्ठ तपस्वी को प्रणाम कर एक ओर 
बैठ पृ्ा--““भन्ते ! आपको किस चीज को जरूरत है ?"" 

“"पाण्डु-रोग से पीडित तपस्वी ने कहा--“मृन्ञे आग कौ जरूरत है1. 
उसने उसे छरी-कुल्हाडी दी । यह छुरी-कुल्हाड़ी दस्ते के हिसाब से जैसे 
दस्ता डाला जाता छुरी भी बन जाती, कुल्हाड़ी भी बन जाती । तपस्वी ने 
पूछा--““इसे लेकर कैन मेरे लिए लकडि्यां लाएगा ? ` 


जक क > = ~ 1, गी 


१. देखो गिरि दत्त जातक (१८४) । 
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शक्र ने कहा-- “भन्ते ! जब आपको लकड़ी की जरूरत हो इस कुल्हाड़ी 
को हाथ से रगड़ कर करहु; जाभो मेरे लिए लकडियां लाकर आग बना दो। 
यह लकडियां लाकर आग बना देगी ।'' 

उसे छु री-कुल्हाडी दै दूसरे से भी जाकर पृरछा--'“भन्ते ! तुम्हे क्या 
चाहिए ?"" उसकी पणेगाला के पास से हाथियों के अने जानेका रास्ताथा। 
उसे हाथियों का उपद्रव था । इसलिए उसने कहा--““मुञ्े हाथियों के कारण 
दुःख होता है। उन्हे भगादं। 

शक्र ने उसे एक ढोल लाकर दिया भौर कहा कि इस ओर बजाने से तुम्हारे 
शत्रु भाग जागे; ओर इस ओर बजाने से मंत्री भावयुक्तहो चारों प्रकार 
की सेना सहित तुम्हारे पास आ जाएँगे । इतना कहु ओर वह ढोल दे छोटे 
भाई के पास जा पूछा--"'भन्ते ! तुम्हं क्या चाहिए ?'" 

उसकी भी पाण्डुरोग की प्रकृति थी । इसलिए उसने कहा कि मुज्ञे दही 
चाहिए । शक्रने उसे एक दही का षडा दिया ओौर कहा--““यदि तुम्हारी 
इच्छा होतो इसे उलटना । उलटने पर यह महानदी बहाकर, बाढ लाकर 
तुम्ह राज्य भी लेकर दे सकेगा ।'' इतना कह कर इन्द्र चला गया । 

उस समय से छरी-कुल्हाडी ज्येष्ठ भाईके लिए आग बना देती । दूसरा 
जब ढोल बजातातो हाथी भाग जाते । छोटा दही खाता । 

उस समय किसी उजडे हुए गवि की जगह पर घूमते हुए एक सूअर ने 
एक दिव्य मणि-खण्ड देखा । उसने उस मणि-खण्ड को मुंह से उठा लिया । 
उसके प्रताप से वह आकाश मे ऊचे उडा। वहाँ से उसने समुद्र केबीचमें 
एक द्रप पर पहुंच सोचा --मुक्षे यहां रहना चाहिए । इसलिए वहां उतर एक 
गूलर के वृक्ष के नीचे सुख पूवक रहने लगा । एक दिन वहु उस वृक्ष के नीचे 
उस मणि-खण्ड को अपने सामने रख सो गया । 

काशी राष्ट्‌ का एक आदमी, जिसे उसके माता-पिता ने निकम्मा समन्न घर 
से निकाल दिया था, एक पत्तन गाँव पर पहुंचा । वहां उसने नाविको के पास 
नौकरी की । नौका पर चढ़कर जा रहा था कि समुद्रके बीचमें नौकाटहुट गयी । 
वह एक लकड़ी के तख्ते पर बैठा उस द्वीप में पहुंचा । वहाँ फलमूल खोजते हुए 
उसने उस सूर को सोते हुए देख भाहिस्ता से समीप जा मणि-खण्ड उठा लिया 
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उषके प्रताप चे आकाश में उड़ गूलर के वृक्ष पर बैठ सोचने लगा--यहं ९५९ 
इसी के प्रतापसे आकाश में घूमता हुं यहां रहता है। मृज्ञे पहले ही इसे 
मार कर मांस खाकर पीके जाना चाहिए । 

उसने एक इण्डा तोड़ कर उसके सिर पर गिराया। सूअर ने जागकर जब 
मणिकोन देखा तो वह्‌ कापता हुअ। इधर-उधर दौडने लगा । क्ष पर बेठा हुआ 
आदमी हसा । सूअर ने उसे देखा! तो वृक्ष से सिरदेम।रा;ओर वहीं मर गया। 

उस आदमी ने उतर कर आग बन।यी मौर उसका माष पका कर खाच । 
फिर आकाश मे उडकर हिमालय के ऊपर से जाते हए उस आश्रम को देख 
उयेष्ठ तपस्वी के भाश्रम पर उतरा । दो तीन दिन रहं कर तपस्वी की सेवा 
की । वहाँ उसने छु री-कुल्हाडी कौ महिमा देखी । “इसे मु्ञे लेना चादिएः 
तोच उसने तपस्वी को मणि-खण्ड की महिमा बता कर कहा--भन्ते ! यह 
मणि-खण्ड लेकर मूज्ञे यह दछुरो-कुल्हाडी देँ । अकाश मे घूमने की इच्छा से 
उक्ष तपस्वी ने मणि-खण्ड लेकर वह छुरी-कुल्हारी दे दी । 

उसने थोडी दव जा छ्‌ री-कुट्हाडी को हाथ से रगड़ कर कहा--दुरी- 
कूल्हाडी ! तपस्वी के सिर को काटकर मेरा मणि-खण्डले आ ।' वहु जाकर 
तपस्वी का सिर काट मणि-खण्ड ले आयी । 

उस आदमी ने छ री-कुहाल्डी को एक जगह छपा कर मेञ्चने तपस्वी के पास 
जा, कुछ दिन रह, ढोल की महिमा देख मणि-खण्ड दे, भेरी ली । फिर पूर्वोक्त 
प्रकार से उसका भी सिर कटवा छोटे तपस्वी के पास जा, दही के घडे की महिमा 
देख पूर्वर प्रकारसे ही उसका भी सिर कटवा, मणि-खण्ड, छरी -कुल्हाडी, ढोल 
तथा दही का घड़ा ले, आकाश में उड़ कर वाराणसी के पास पहुंचा । वहाँ से उसने 
वाराणसीके राजाकेपास एक आदमी के हाथ पत्र भेजा--युद्ध करे अथवा राज्य दें। 


राजा सन्देश सुनते ही विद्रोही को पकड़ने के लिए निकल पड़ा । उसने ढोल 
के एक तलको बजाया । चारों प्रकार की सेना प्हच गयी । जव उसने देखा किं राजा 
ने अपनी सेना पंवितबद्ध कर ली, उसने दही के घडे को छोडा । बडी भारी नदी 
बह निकली । जनसमूहं दही मे डब गया ओौर निकल न सका । छरी-कुल्दाडी पर 
हाथ फेर उसे आज्ञा दी कि जाकर राजा का सिर ले आये । छरी -कुल्हाडी ले जाकर 
राजाकासिरलाषैरों पर रख दिया । एक भी आदमी हथियार न उठा सका । 
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उसने बड़ी सेना के साथ नगर में प्रवेश कर, अभिषेक करवा, दधिवाहन 
नाम से धमंपू्वेक राज्य किया। 

एक दिन वह महानदी मे जाल की टोकरी फक कर खेल रहा था । कण्ण- 
मुण्ड सरोवर से देवताभों के उपभोग मे आने वाला एक पका आम आकरजाल 
मे लगा । जाल उठाने वालों ने उसे देख कर राजाको दिया । वह्‌ बड़ा था, 
घडे के प्रमाण का था, गोलाकार था, सुनहरे रंग काधा। राजा ने बनचरोंसे 
पूछा--““यह किसका फल है ?" (उन्होने बताया--आश्रफल । राजाने उसे 
खाकर उसकी गुठली अपने उद्यान मे लगवा, उसे दूध-पानी से सिचवाया । 
पेड लगकर उसने तीसरे वषं फल दिया । आम के पेड का बहुत सत्कार होने 
लगा । दूध-पानी से उसे सींचते; सुगन्धित द्रव्यो के पञ्चांगुलि-चिह्भ लगाते, 
जौर मालाओं के जाल फेकते । सुगन्धित तेल के दीपक जलाते । यहं कोमती 
कपड़े की कनातों से धिरा रहता । इसके फल मधुर तथा सुनहरे रग के होते \) 

जब दधिवाहन राजा दूसरे राजाओं के पास आम के फल भेजता तो इसं 
रसे कि कहीं गुठली से पेड न लग जाय वह्‌ अंकुर निकलने की जगह को 
करटिसे बीधदेता। वे आम खाकर गुठली को रोपते। पेड न लगता । उन्होने 
पा तो पता लगाकिक्याकारणदहै ? 

एक राजा ने अपने माली को बुलाकर पूछा कि क्या वहु दधिवाहन राजा 
के आमोंकेरसको नष्ट कर उन्हं कड़वा बना सकेगा ? उसने कटा-देव । 
हाँ । ““तो जा" कहु, उसे हजार देकर बिदा किया । 


उसने वाराणसी पहुंच राजा के पासं खबर भिजवायी कि एकं माली 
आया है । राजा ने उसे बलवाया। उसने जा राजाको प्रमाण कर “तू माली 
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है ?"" पने पर कहा--“"देव ! हाँ” मौर अपनी योग्यता का बखान किया । 

। राजा ने आज्ञा दी--जा हमारे माली के साथ रह्‌ । 

। उस समय से वह्‌ दोनों व्यक्ति बाग की सार संभाल रखते! नये माली 
ने अकाल-फूल फुला कर ओौर अकाल-फल लगाकर उद्यान को रमणीय बना 

। दिया । 

£ राजा ने उस पर प्रसन्न हो पुराने माली को निकाल उसी को उद्यान सौप 


दिया । उसने उद्यान को अपने हाथ में जान, आमके वृक्षके चारों भर नीम 
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अौर कंडवी लताणेँ लगा दी । रमसे नीमके वृक्ष बढ़े । जडो से जडं तथा 
शाखाओं से शाखाएे इकट्ठी हो एक-दूसरे मे मिल गयी । उनके अस्वादिष्ट 
अमधुर रस के संसगं से वेसा मधुर फल वाला जाम कंडवेहो गये, माली 
भाग गया । दधिवाहन ने उद्यान में जाकर आम काफल खाया; तो मंहमें 
डाला हृजा आम का रस उसे नीम की तरह कसला लगा । उसे सहन न कर 
सकने के कारण, उसने खंखार कर धूक दिया । 

उस समय बोधिसत्व उस राजा के अर्थधर्मानुशासक थे । र।जा ने बोधि- 
सत्व को बुलाकर पूक्ा-- 

“पण्डित | इस वक्ष की जो सेवा पहले होती थी, वह भव भी होती है। 
ेसा होने पर भी इसका फल कड़वा हो गया है। क्याकारणदहै?' एेसा 
कहते हृए राजा ने पहली गाथा कही-- 


वण्गन्धरसुपितो अभ्बायं अहवा पुरे, 
तमेव पूजं लभमानो केनम्बो कटुकप्फलो ॥\ 


[यह्‌ आम पहले वणं ओर रस से युक्त था । इसकी वही सेवा होती है 
तो भी इसका फल कंसे कड़वा हो गया ! | 


[१ १ 


इसका कारण बताते हए बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही-- 


पुचिमन्दपरिवारो अम्बो ते दधिवाहुन । 
मूलं भूलेन सखा संसद्ठं साखा निरैवरे 
असातसल्चिवासेन तेनम्बो कटुकप्फलो ॥ 


[हे दधिवाहन | तेरा आस्ज-वृक्ष नीमसे धिराहै। उषकी जड, जड से तथा 
शाखाएं शाखाओं से सटी हैँ । कड़.वे के साथ होने से आम का फल कडवा हो 
गया । | 

पुचिमन्दपरिवारो, नीम के वृक्षसे चिरा हुआ साखा साखा निशधेबरे 
पुचिमन्द की शाखा आम की शालाओं को घेरे है । बसातसन्षिवाचेन अमधरुर 
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नीम के साथ रहने से, तेन उस कारण से यह्‌ अम्बो कटुकष्फलो, अस्वादिष्ट 
फल, कड वे फल वाला हो गया । 
त 

राजा ने उसको बात सुन सभी नीम तथा कड.वी लतां कटवा कर्‌, 
जडं उखडवा कर, चारों ओरसे अमुर बालु हटवा कर, उसकी जगह मधुर 
बालु डलवा कर, दुगध-जल से शक्कर-जल से तथा सुगन्धित जल से आम 
कीोसेवा करायी । 

` मधुर रस के संसगं से वह फिर मधुरहोगया । राजाने जो पहला माली 

था, उसी को उद्यान सौप दिया ।अआयु भरजी कर वहु कर्मानुसार परलोक 
सिधारा । 

शास्ता ने यह धमं -देशना ला जातकं का मेल बैठाया । उस समयम ही 
पण्डित अमात्य था। 
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१८७. चतुमट्‌ठ जातक 


"उच्चे विटमिमार्य्ह. . ~" यह शास्ता ने जेतवनं में विहार करते समय 
एक बूढ़े भिक्षु के बारेमे कही । 
क. बतंमान कथा 
एक दिन जब दोनों प्रधान शिष्य बैठे एक-दूसरे से प्रश्नोत्तर कर रहे 
ये, एक बढ़ा उनके पास गया जञौर उन दोनों मे स्वयं तीसरा बन बैठकर 
बोला- भन्ते ! हम भी आपतते प्रश्न पगे । आप भी हमसे अपनी शंका 
निवारण करं । 
स्थविर उसके प्रति घृणा प्रकट करते हए उठकर चले गये । स्थविरो से 
धमं सुनने के लिए इकटठी हुई परिषद्‌, सभा के टटने पर, उठकर शास्ता के 
पास गयी । बुद्ध ने पूछा--असमय कैसे आये ? उन्होने वह बात कही । शस्ता 
ने कहा--'“भिक्षुओ, न केवल अभी सारिपुत्र मौद्गल्यायन इनके प्रति जिगुप्सा 
दिखा बिना कुछ करें चल देते है, पहने भी चल दिये ये ।'” इतना कह पूवं- 
जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी ने ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व 
जंगल में बृक्ष-देवता हृए । दो हं स-बच्चे चित्रकूट पववत से निकल, उस वृक्ष पर 
बैठ चुगने जाते । फिर लौटते हए भी वहीं विश्वाम लेकर, चित्रकरृट पवेत पर 
जति । समय बीतते-बीतते उनको बोधिसत्व के साथ मंत्री हो गयी । आते 
जाते एक-दूसरे के कुशलक्षेम पूछ ध्षामिक-कथा कह जाते । 

एक दिन उनके वृक्ष के सिरे पर ठ बोधिसत्व के साथ बातचीत करते 
हृए एक गीदड़ ने उस वृक्ष के नीचे खडे हो उन हंस-बच्चों के साथ मन्त्रणा 
करते हए पहली गाथा कटही-- 





~ 
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उच्चे विटभिमाख्य्ह॒ मन्तयब्हो रहोगता । 
नोचे रुष्य मन्तन्हो निगराजापि सोस्सति ॥ 
[डेचे वृक्ष पर चढ़ कर एकान्त मने मन्त्रणा करते हो । नीचे उतर कर 
बात-चीत करो, जिससे मृगराज भी सूने ।| 


-- उच्चे विटभिमारणह, स्वभाव से हौ ऊंचे वृक्ष कौ एक ऊंची दहनी पर 
चदकर । मन्तयब्हो म॑त्रणा करते हो, बातचीत करते हौ । नीचे जोख्य्ह उतर 
कर नीचे स्थान पर खड़े होकर मन्तणा करो । मिगराजापि सोस्सति अपने 


को मृगराज करके कहता दै । 


ति ~ 


हंस-बच्चे घूणा कर उठकर चित्रकूट ही चले गये । उनके चले जाने पर 
बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही-- 
यं सुपण्णो सुषण्णेन देवो देवेन मन्तये । 
क तेत्थ चतुमट्ठस्स बिल पविस जम्बुक ।। 
[पक्षी पक्षी के साथ, देवता देवता के साथ मन््रणा करे तो है चारों दोषों 
से युक्त गीदड़ तुक्ञे क्या ! तु विलमेजा।| 


1.1.301, रे 
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सुन्दर पद्ध, सुपण्णेन दूसरे हंस-बच्चे के साथ । देवो देवेन उन 


दोनो कोही देवता करके कहता है । चतुमट्ठस्स शरोर से; जाति से, स्वर 
से तथा गुण से--इन चारों से मृष्ट वा शुध यही शब्दार्थं है; किन्तु भावाथं 


० च ~ नि 


हे अणुद्ध । लेकिन उसे प्रशंसा के बहाने निन्दा करते हए यह कहा--चारों 

। बुरादयों वाले तुम गीदड़ को यहाँ क्या ? यही मतलब है । विलं पविस बोधि- 
सत्व ने डर दिखा उसे भागते हृए यह कहा । 

। शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल वैठाया । बूढा उस समय का 


शृगाल था । दो हंस-बच्चे सारिपूत्र-मौद्गल्यायन थे । वृक्षदेवता तो मँ हीथा। 
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| | १८८. सीहकोत्थुक जातक 


= | "“सीहड गुलौ सीहनखो . . -'" यह्‌ शास्ता ने जेतवन मेँ विहार करते समय 
¢ कोकालिक (भिक्षु) के बारे में कही । 

| क. वतंमान कथा 

| | एक दिन दूसरे बहृश्रुत भिक्षुओं के धमं बांचते समय कोकालिक की भी 
| धमं वाचने की इच्छा हुई--इस प्रकार सारी कथा उक्त प्रकारसे ही विस्तार 
| | पूवंक कहनी चाहिए । उस समाचार को जान शास्ता ने कहा-““भिक्षुगो, 
1 | न केवल अभी कोकालिक अपनी वाणी के कारण प्रकट हो गया, वहु पहले 
| | भी जाहिर हो गया था 1" इतना कहं शास्ता ने अतीत की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 

पुवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हिमालय प्रदेश में पदा हए । वहां उन्हँं एक श्गाली के साथ सहवास करने के 
फलस्वरूप एक पत्र हुआ । उसको अँगुलिर्यां, उसके नख, उसके केसर, उसका 
रग, उसका भाकार-प्रकार पिता की तरह था । स्वर माताकी तरह था। 

एक दिन वर्षा हो चुकने पर सिंहो के दहाड-दहाड कर सिहू-क्रीडा करते 
समय, उसने भी उनके बीच में दहाडने कौ इच्छा से श्युगाल की तरह आवाज 
कौ । उसकी बोली सुनकर सब सिह चुप हो गये । सिह का अपना एक स्वजा- 
तीय पुत्र था । उसने उसकी आवाज सुनकर पूछठा--“तात | यह्‌ सिह वर्णं 
आदिसेतो हमारे ही जैसा है, लेकिन इसका स्वर दूसरी तरह का है । यहु 
कौन है?" ेसा प्रश्न करते हुए उसने यह गाथा कही-- | 


सीहड.गली सीहनखो सीहपादपतिटिठतो 
सो सीहो सोहसङ.धम्हि एको नदति अन्था ।॥। 
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[सिह की-सी अँगुलिर्यां, सिह केसे नाखून ओर सिहके से पैरों वाला 
वह सिह सिहं की जमात में दूसरी तरह की आवाज करता है ।] 

सीहपादपतिदिठितो, पिह के परो ही पर प्रतिष्ठित । एकौ नदति अन्या 
अकेला दूसरे सिहं से भिन्न शगाल-स्वर से बोलता हआ अन्यथा बोलता है । 





इसे सुन बोधिसत्व ने कहा--““तात । यह तेरा भाई श्यगाली का लडका 
है । इसका रूप मेरे जसा है, आवाज माता जैसी ।'' फिर श्यगाल-पुत्र को बुला 
कर कहा--“तात । अबसे तु जब तक यह रहे अधिक मत बोलना । यदि 
फिर उॐचे बोल्ञेगा, तो तेरा श्युगाल होना जान लेंगे । इस प्रकार उपदेश देते 
हृए दूसरी गाथा कही-- 
मा त्वं नदि राजपुत्त ! अप्यसौ वने वघ, 
सरेन खो तं जनिय्यं न हि ते पेत्तिको सरो ॥ 
[राजपूत्र ! तू ऊचे स्वर से मत बोल । धीरे बोलता हुआ बन मे रह । 
तेरे स्वर से जान लेगे, (कि तु गीदड़ है) क्योकि तेरा स्वर पिता का स्वर 
नहीं । | 


राजपुत्र, मृगराज सिह का पूत्र । इस उपदेश को सुनकर उसने फिर 
जोरसे बोलने की हिम्मत नहीं कौ। 


त भ पं को जा भ 


शास्ता ने यह धमेदेणना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय -श्गाल 
कोकालिक था । स्वजातीय पत्र राहुल । मृगराज तोर्यैहीथा)। 
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१८९. सौीसचम्म जातक 


"^लेतं सीहस्स नदितं. .”› यह भी णास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय कोकालिक (भिक्ष) केही बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


वह्‌ (भिक्षु) उस समय स्वर से सूत्र पाठ करना चाहता था । शास्ता ने 
वह समाचार सुन पूवं-जन्म की बात कही-- 
॥ अतीत कथा 
(पुवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
कृषक कुल में पदा हो बड़े होने पर खेती करे जीविका चलाते थे |) 
उस समय एकं बनिया गधे पर बोज्ञा लाद कर व्यापार करता हृ 
ध्रूमता था। वह जहां-जहां जाता वरहाँ-वहां गधे की पीठ पर से समान उतार; 
गधे को सिह की खाल पहना, धान तथाजौकेखेत मेँ छोडदेता। खेत की 
रखवाली करने वाले उसे देख, शेर समक्ष, पास न जा सकते थे । 
एक दिन उस बनिये ने एक प्रामद्वार पर ठहर प्रातःकाल का भोजन 
पकाते समय गधे को सिह की खाल पहूनाजौकेखेतमें छोड दिया। खेत 
की रखवाली करने वालोँने उसे शेर समन्न पासन जा सकनेके कारण धर 
जाकर खबर दी । सारे प्रामवासी भायुध ले, शंख फकते तथा ढोल बजाते 
हृए खेत के समीप पहुंच चिल्लाने लगे । गधे ने मृत्युभय से डर गघे की 
तरह आवाज की, वह्‌ गधा है जान बोधिसत्व ने पहली गाथा कही-- 
नेतं सीहस्स नदितं न व्यग्धस्स न दीषिनो, 
पार्तो सीहचम्मेन जम्मो नंदति गद्रभो ॥। 
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[न यह शेर की आवाजदहैःन व्याघ्र की,नचीते की, शेर की खाल 
पहनकर दृष्ट गधा चिह्लाता है । | 


जम्मो, नीच । 
ग्रामवासियों ने भी यह जान कि वह गधारहै, उसकी हडिडर्यां तोते हए 
उसे पीटा ओर सिह की खाल लेकर चले गये । उस बनिये ने आकर जब 
विपत्ति में पडे उस गधे को देखा तो दूसरी गाथा कहौ-- 
चिरभ्पि खो तं खादेथ्य गद्रभो हरितं यवं 
पारतो सीहचम्मेन रवमानोव दूसधि ॥। 
[सिह की खाल पहनकर तु चिरकाल तक हरे जौ खाता रहा) है गधे 
तूने बोल कर ही अपने को नष्ट किया ।| 
तं निपात मात्र है । यह्‌ गद्रभो अपने गधेपन को छिपा सोहचम्मेन पारतो 
चिरम्पि देर तक हरितं यवं खदेव्य अथं है । रबमानोव दूसयि अपने गधे कौ 
आवाज करके ही अपने को विपत्तिभ्मे डाला । इसमे सिह की खाल का दोष 
नहीं । 
उसके एेसा कहते ही गधा वहीं गिर कर मर गया। बनिया भी उसे 
छोडकर चला गया । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बठाया । उस समय गधा 
कोकालिक था) पण्डित काश्यपतोर्मैहीथा। 
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१९०.सो लानिसंस जातक 


“"पस्स सद्धाय सीलस्स . - ."' यह शास्ता ने जेतवन मे रहते समय एक 
श्रद्धावान्‌ उपासक के बारे में कही । 
| क. वतमान कथा 
| वह श्रद्धावान्‌ प्रसन्नचित्त आयं-श्रावक था। एक दिन जेतवन जाते 
| समय उसने शाम को अचिरवती नदी के किनारे पर जाकर देखा कि नाविक 
| नौकां को किनारे पर छोड़ धमं सुनने के लिए । वहु घाट पर नौका न 
| देख, बुद्ध की यादसे मन को प्रसन्न कर नदी में उतर पड़ा । पाव पानी में 
| नहीं भीगे । पृथ्वी तल पर चलते हए की तरह बीच में पहने पर उसने लहर 
| को देखा । उसकी बुद्ध-भक्ति मन्द पड़ गयी थी; §इससे उसके पैर इबने लगे । 
| उसने बुद्ध-भक्ति को दृढ़ कर पानी पर ही चल, जेतवन में प्रवेश कर 
शास्ता को प्रणाम किया । वह एक ओर बैठा । शास्ता ने उसके साथ बात- 
चीत करते हृए पूछा--““उपासक ! क्या रास्ते में आते हए अधिक कष्ट तो 
नहीं हमा ?'' “भन्ते ! बुद्ध को याद से मन को प्रति-युक्त कर पानीके तल 
पर प्रतिष्ठितिहोर्मै पृथ्वी को मदेन करते हुए कौ तरह भाया ह ।'" ““उपासक 
न केवल तूने ही बद्ध के गुणो कास्मरण कर रक्षाप्राप्त की है, पहले भी 
समृद्रमें नौका के टटने पर उपासको ने बुद्ध के गुणों की याद कर रक्षा प्राप्त 
को ।'' इतना कह, उसके प्राथेना करने पर पूरवं-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 

पूवं काल मे काश्यप सम्यक्‌ सम्बुद्ध के समय में एक श्रोतापन्न आयं- 
श्रावक, एक नाई गृहस्थ के साथ नौका पर चड़ा। उसनाईकी भार्याने उस 
नाई को उपासक को सौँपा--आयं ! इसके सुख-दुःख का भार आप पर है। 

सातवें दिन वह्‌ नौका समुद्र के बीचमेंदट गयी । वे दोनों जन एक तस्ते से 
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चिमटे, एक द्वीप पर पहुचे । वह नाई पक्षियों को मारकर, पकाकर खाने के 

। समय उपासक को भो देता । वह उपासक “मृज्ञे नहीं चाहिए कह करन 

। खाता । वह सोचता त्रिरत्न की शरण को छोडकर हमारे लिए यहां कोई 

। दूसरा सहारा नहीं । उसने वरिरत्न के गुणों का स्मरण किया । 

| उसके स्मरण करते-करते उप द्रीप के नागराज ने अपने शरीर की महान्‌ 

। नौका बनायी । समुद्र-देवता नौका चलाने वाला बना । नौका सात रत्नों से 
भरी गयी । तीन मस्तूल ये । इन्द्रनीलमणि कौ जीते । सोने के चप्पू । समुद्र- 
देवता ने नौका मे खडे होकर घोषणा की--क्या कोई जम्बूद्रीप जाने वालाहै 
उपासक बोला-हम आ्येगे ? तो आ नौका पर चद्‌ । उसने नौका पर चढ़ 
नाई को आवाज दी । समुद्रदेवता ने कहा--तुक्षे ही जाने भिलेगा । इसे 
नहीं । क्या कारण है ? कारण यही है कि यहं शीलवान्‌ नहीं है। मै नौका 
तेरे लिए लाया ह । इसके लिए नहीं । 

“रहो । मै अपने दिये दान का, रक्षा किये गये शील का, तथा भावना कौ 
गयी भावना का से हिस्सेदार बनाता हूं । ' 

“स्वामी ! मै अनुमोदन करता हूं ।'' 

“अब ले चलंगा"” कह देवता ने उत भी चढ़ा, दोनों जनौं को समुद्रमेसे 
निकाल, नदी से वाराणसी पहुंचा अपने प्रतापसे उन दोनोंके घर पर धन 
पहुंचा दिया । फिर, "पण्डित की ही संगति करनी चाहिए । यदि इस नाई की 
इस उपासक के साथ संगति नहीं होती, तो यह समुद्र के बीचमेही नष्ट हो 


जाता" कहते हृए देवता ने पण्डित कौ संगति कौ महिमा बखानते हए यह्‌ 
दो गाथाये कही-- 
पस्स सद्धाय सीलस्थ चागस्स च अयं फलं 


नागो नावाय वण्णेन सद्धं वहति उपासक ।, 

सब्भिरेव तमासेथ सम्भि कुब्बेथ सन्थवं 

सतं हि सक्निवासेन सोथ गच्छति नहापितो ।। 
[श्रद्धा, शील भौर घ्याग के इस फल को देखो । नाग नौका कौ रकल बना 
कर श्रद्धावन्‌ उपासक का वहन करता है । सत्पुरुष के साथ रहे, सत्पुरुष के हौ . 
साथ दोस्ती करे । सत्पुरुष के साथ रहने से नाई कल्याण को प्राप्त होता है ।1 


जाना) चक, कि भ काके 
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चस्स किसी विशेष को सम्बोधन न कर केवल देखने कहता दहै । सद्धा 
लौकिक तथा लोकोत्तरश्रद्धासे । शीलमें भी इसी प्रकार । चागस्सदानका 
त्याग तथा चित्तमैल का त्याग । अयं कलं यह फल । गुण या परिणाम अथे 
है । अथवा त्याग के फल को देखो । यह नाग नौका की शकल में, यह अथं 
भी समञ्चना चाहिए । नावाय बण्णेन नौका के आकार से । सद्धं तीन रत्नोमें 
प्रतिष्ठित श्रद्धा । सन्भिरेव पण्डितो के ही साथ । समासेथ एक साथ रहे, 
निवास करे यही अथं है । कुञ्बेथ करे । सन्यवं मित्रता तुष्णा-पणं दोस्ती तो 
किषीसे न करनी चाहिए । नहापितो- -नाई ग्रहस्य । सहपितो यह भी पाठहे। 


इस प्रकार समुद्र देवता आकाश में ठहर, धर्मोपदेश दे तथा नसीहत कर, 
नागराजा को साथ ले अपने विमानकोही चला गया । 

शास्ता ने यह धमेदे शना ला, आयं -सत्यो को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बैढाया । आ्यं-सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उपासक सङृदागामी- 
फल में प्रतिष्ठित हा । तब स्रोतापन्न उपासक परिनिर्वाण को प्राप्त हजा । 
नागराजा सारिपृत्र था । समृद्रदेवतातो्मैँही था। 


-------- ~ ~ च्छ -- 














दूसरा परिच्छेद 
५. रुहकं वगं 


१९१. रसहक जातक 


"अम्भो रुहक ! छिन्नापि . . . *" यह्‌. रास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय पहली स्त्री से लुभाये जाने केवबारेमें कही । 
क. वतमान कथा 
यह कथा आठवें परिच्छेद की इच्दरिय जातक" मे आयेगी । शास्ता ने उस 
भिक्षु को कहा--“भिक्षु! यह स्त्री तेरा अनर्थं करने वाली है। पहले भी 
इसने तुज्ञे राजा सहित परिषद्‌ के बीच मे लज्जित कर घर से बाहर निकलने 
के योग्य नहीं रखा 1" 
ख. अतीत कथा 
पूवं समयमे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उसकी पटरानी को कोख से पदा हुए । बडे होने पर, पिताके मरने के बाद 
राजा बन धमं से राज्य करने लगे । उसका रुहक नाम का पुरोहित था । 
रुहक को पुराणी नाम कौ भार्या थी । 
राजा ने ब्राह्मण को, साज से सजाकर एक घोड़ा दिया । वहू उस घोडे 
पर चद्‌ कर राजाकी सेवा में जाता था । उसे अलंकृत घोडे की पीठ पर आते 
जाते देखकर जहां तहां खड़े आदमी घोडे की प्रशंसा करते थे--ओह | अश्व 
कारूप कंसा है | ओह्‌ | अश्व किसना सुन्दर है ! 
१. इद्दरिय जातकं (४२३) । 
२० (जातक २) 
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उसने घर आ प्रासाद पर चढ़ भार्या को बुलाया--भद्र | हमारा घोडा 
बड़ा सुन्दर लगता है । दोनों ओर खडे आदमी हमारे षोडेकी ही प्रशंसा 
करते है । 

बहू ब्राह्मणी थोड़ी धूतं थी । उसने उसे कहा--आयं ! तू घोडे के सौन्दयं 
के कारण को नहीं जानता । यह घोडा अपने साजं के कारण णोभादेतादै। 
यदित भी अश्व की तरह सुन्दर लगना चाहता है, तो घोडे का साज पहन, 
बाजार मेँ उतर, अश्वकी तरह पैरों की टाप देते हृए, जाकर राजा को देख । 
राजा भी तेरी प्रशंसा करेगा । आदमी भीतेरीही प्रशंसा करेगे । 

उस पगले ब्राह्मण ने उसकी बात सुन, अमुकं कारण से यह्‌ एेसा कहती 


हैन समञ्च, उसकी बात में विश्वास कर वैसा किया । जो-जो देखते वे वे 


भजाकं करते हृए कहते--आचायं ! ब शोभा देते ह । 
राजा ने उससे पूा--“जाचायं ! क्या पित्त प्रकोप हआ है {क्या तु 
पगला हो गया है ?'" इस प्रकार लज्जित किया । 
उस समय ब्राह्मण ने सोचा मैने अनुचित किया ।' वह्‌ लज्जित हजा । 
ब्राह्मणी से क्रुद्ध हो, “उसने मृज्ञे राजा सहित सेना के बीच मे लज्जित किया" 
सोच उसे पीटकर घर से निकालने के लिए घर गया } धृतं ब्राह्मणी को जब 
मालूम हृजा कि वह उस पर क्रोधित होकर आया है, तो वह पहले हौ छोटे 
दरवाजे से निकल राज-महल मेँ जा पहुंची । वह चार पाँच दिन वहीं रही । 
राजा ने वह समाचार जान पुरोहित को बुला कर कहा-- 
“आचाय | स्व्रीसेदोषहोताहीदै । ब्राह्मणौ कोक्षमाकरना चाहिए ।' 
उसे क्षमा दिलाने के लिए पहली गाथा कही-- 
अम्भो रहक छिन्नापि जिया संधीयते पन, 
सन्धीयस्सु पुराणिया मा कोधस्स वसं गमि ॥। 
[भो रुहक । धनुष की डोरी हट कर फिर भौ जुड़ जाती दहै । पुराणि के 
साथ मेल कर लो । क्रोध के वसीभरूत मत हो ।,| 


संक्षपाथं--भो रुहक ! छिन्नापि धनुष की डोरी जुड़ ही जाती है। इसी 
रकार तू भी पराणी के साथ सन्धीयस्सु कोधस्स वसं मा गमि । 


न ज क क 
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उसे सुनकर रुहक ने दूसरी गाधा कही-- 
विज्जमानासु मरुवासु विनज्जमानेमु कारिसु 
अञ्ज नियं करिस्सामि अलन्जोव पुराणिया ॥ 
[मरुव नाम की छाल के रहते ओर बनाने वालों के रहते म दुसरी डोरी 
बनवा लंगा मृज्ञे पुरानी की जरूरत नहीं । | 


महाराज ! मस्व छाल भौर डोरी बनाने वाले मनुष्यों के रहते दूसरी 
डोरी बनवा लूंगा । इस हट हई पुरानी डोरी कौ मुञ्चे जरूरत नहीं । एसा कहं 
उसे निकाल दूसरी ब्राह्मणी को ले आया । 


शास्ता ने यह धमेदेशना ला, जायं -सत्यो को प्रकाशित कर जातक का 
मेल वैठाया । सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने उद्विग्नचित्त भिक्षु सोतापत्ति 
फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय पुराणि पूवं -भार्यां थी । रुहक उद्विन-चित्त भिक्षु था । वारा 
णसी राजातो्मैहीथा। 


©, 
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१९२. सिरिकालकण्णि जातक 


"शि ङपवती. ..'“ यह सिरिकालकण्णि जातक महाउभ्मग 
। 


१. महा उम्मग जातक ५४६ । 
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१९३. चुल्लपदुम जातक 


“अयमेव सा अहमपि सो अनन्भो . . -"' यह शास्ता ने जेतवन मे विहार 

करते हृए, उद्विनचित भिक्षुके बारे मे कही । 
क. वतमान कथा 

यह कथा उम्भदन्ति जातक' मे आयेगी । शास्ता ने पृछा "भिक्षु । 
क्या सचमुच उद्विग्न-चित्त है ? ' 

“भगवान्‌ ! सचमुच ।'' 

““तुज्ञे किसने उद्विग्न किया है !" 

““भरन्ते ! मै एक अलंकृत सजीधजी स्त्री को देखकर आसक्त होने के 
कारण उद्विग्न हुआ हैँ ।' 

“भिक्षु ! स्त्री अकृतज्ञ होती दै, मित्रद्रोही होती है, कठोर हृदया होती है । 
पुराने पण्डित दाहिनी जां का लह पिलाकर भी, जीवनदान देकर स्वीका 
चित्त न जीत सके ।'' 

शास्ता ने यह कह पूवं -जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उसकी पटरानी की कोख से पैदा हृए । नामकरण के दिन उसका नाम पदुम 
कुमार रखा गया । उसके ओौर छः भाई थे । यह सातों जने क्रमसेबडेहो, 
विवाह कर राजा के भित्रों की तरह रहने लगे । 

एक दिन राजा ने राजांगन में खड़े होकर उन्हं बड़ेठाट बाट से राजा 
कौ सेवा मे आते देख, सोचा--यह मुज्ञ मारकर राज्य भी ले सकते है । इस 





१. उस्मदन्ति जातक (५२७) । 
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शंकासे सशंकित हो उसने बुलाकर कहा--तात ! तुम इस नगर में नहीं 
रह सकते । दूसरी जगह जाओ । मेरे मरने पर माकर कुल-प्राप्त राज्य ब्रहण 
करना । 

वे पिता का कहूना मान रोते पीटते घर गये । अपनी-अपनी स्त्रियो को 
ले, जहां कीं जाकर जीवन बिताने के लिए नगर से निकले । रास्ते चलते 
हए वे एकं कान्तार मेँ पहुचे । वहाँ खाना पीना न भिला। भूख न सह सकने 
के कारण उन्होने सोचा, जीते रर्हेगे तो स्त्रियां भिलेगी सबसे छोटे भाई कौ 
स्त्री को मारकर उसके तेरह टुकड़े कर उसका मांस खाया । 

बोधिसत्व ने अपने ओर भार्याके लिए भिने दोदहिस्सोमेसे एक रख 
छोड़ा; एक को दोनों ने खाया । इस प्रकार छः दिनों मे छः स्त्रियों का मांस 
खाया गया । बोधिसत्व ने एक-एक कर के छः दिनों मे छः टुकड़ रख छोड । 
सातवें दिन बोधिसत्व की भार्याको माररेगे' कहने षर बोधिसत्व नेवे छः 
टुकड़े उन देकर कहा कि भाज यह खाओ । कल देखेंगे । 

जिस समय वह मांस खाकर सो रहे थे, बोधिसत्व अपनी भार्या को लेकर 
भाग निकले । उसने थोड़ी दूर चलकर कहा स्वामी ! चल नहीं सकती ह । 
बोधिसत्व उसे कन्धे पर लेकर सूर्योदय के समय कान्तार से निकने । सूर्योदय 
होने पर उसने कहा--स्वामी ! प्यास लगी है । बोधिसत्व ने कहा--भद्रं ! 
पानी नहीं है । लेकिन बार-बार मांगने पर बोधिसत्व ने अपनी दाहिनी जाँ 
मे तलवार का प्रहार कर कहा--भद्रं ! पानी नहींहै । यह मेरी दाहिनी 
जघ का लहूपौते । उसने वैसा किया । 

वे करम से महानदी पर आये। पानी पी, नहाकर फलमृल खाते हुए, 
आराम करने की एक जगह पर विश्राम क्रिया । फिर गङ्काके मोड़ कौ जगह 
पर आश्चम बनाकर रहने लगे । 

गङ्खाके ऊपर कं हिस्ते में किसी राज्यापरधी चोर को हाथ-पांव तथा 
नाक काटकरबोरेमे बिठागङ्खामें बहा दिया गयाथा । वह्‌ बहुत चिल्लाता 
हुभा उस जगह आ लगा। बोधिसत्व ने उसकी करुणापूणं रोने पीटनेकी 
अवाज सुन मेरे रहते कोई दुःख प्राप्त प्राणी नष्टनहो' सोच गङ्गा किनारे 
जा, उसे उठा आश्रम पर ला, काषाय सेधोलेप कर उसके जस्मोंकी 
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चिकित्सा कौ । उसकी भार्या धृणा से उस प्रर धूकतौ हुई फिरती थी--ईइस 
प्रकारके लुञ्जेको गंगासे लाकर उसकी सेवा करते है ! ! । 

उसके जखन ठीक होने पर बोधिसत्व उसे भौर जपनी भार्या को आश्रम 
पुर छोड, जंगल से फलम्‌ल लाकर उसका तथा भार्या का पालन करने लगे । 

उनके इस प्रकार रहते हृए वह्‌ स्त्री उस लुज्जे से आकृष्ट हो गयी । उसने 
उसके साथ अनाचार किया । फिर किसी उपाय से बोधिसत्व को मार डालना 
चाहिए, सोच वोली--“स्वामी ! भने तुम्हारे कन्ध पर बैठे हृए जिस समय 
कान्तार से निकल रही थी इस पवत को देखकर एक मिन्नत मानी थी --हे 
प्व॑त-निवासी देवता ! यदि मै ओरमेरा स्वामी सकुशल जीते निकल जाएंगे 
तो मै तुम्हारी बलि चढ्ाऊंगौ । सो वहं देवता जिसकी मिन्नत मानी थी तंग 
करता है । उसकी बलि दे 1 

बोधिसत्व उसकी माया नहीं जानते थे । उन्होने 'अच्छा' कहु स्वीकार 
किया; ओर बलिकमं तार कर उससे बलि-पात्र उठा पवंत प्र चढ़ । 

उस स्त्री ने बोधिसत्व से कहा--'“स्वामी ! देवता से भी बढ्कर तुम ही 
उत्तम देवता हो । इसलिए पहले तुम्हे ही वन-पुष्पों से पूज, प्रदक्षिणा कर, 
वन्दना कर पीछे देवता कौ बलि दंगी ।'' उसने बोधिसत्व को प्रपात कीञोर 
कर वन-पुष्पो से पूजा कौ । फिर प्रदक्षिणा कर, प्रमाण करने वाली कौ तरह 
हो, पीके जा, पीठ मे धक्का दे, प्रपात से गिरादिया। शत्रू की पीठ देख 
ली' सोच सन्तुष्ट हो, वह पवत से उतर लुज्जे के पास गयी । बोधिसत्व भी 
प्रपात के किनारे पव॑त से गिरते हए, एक ग्रुलर के वृक्ष पर पत्तो से ठके 
कण्टकरहित गुम्ब मेँ जा लये । पवत से नीचे उतरने मे असमथ थे । वह्‌ गूलर 
खाकर शाखां के बीचमें बैठे रहे । 

एक गोह्‌, जिसका शरीर बड़ा था, पवत के नीचे से उस ब्रूलर के पेड पर 
चढ़ फल खाता था । वह उस दिन बोधिसत्व को देखकर भाम मया । जगने दिन 
आया-ओौर एक ओरसे फल खाकर चला गया । इस प्रकार बार्बार अआनेसे 
जब वह बोधिसत्व का विश्वासी हो गया तो उसने पूछा--^^तु इस जगह कंसे 
जाया ?" “दस कारण से” बताने पर उसने कहा--““तौ मत इर । '* उसने 
बोधिसत्व कौ अपनी पीठ प्र लिटा, उतार कर जंगल से निकल, महामा पर्‌ 
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ले जाकर कहा--“्स माँ से जा ।“ बोधिसत्व को उत्साहित कर वह्‌ स्वयं 
जंगल में चला गया । 
बोधिसत्व एक गामड़ मेँ जाकर रहने लगे । वहाँ रहते हृए, पिता के मरने 
का समाचार मिला । वह॒ वाराणसी पहुंच कुलागत राज्य पर अधिकार कर, 
-राजा नाम से, दस राजधर्मो से विषशूदन जा धमं से राज्य करने लगे। 
[बास नगरद्वारं पर, नगर के बीच में तथा महल के दवार पर छहदानशालाणे 
बनवा प्रतिदिन छह हजार खचँ कर दान देते । 
वह पापी स्त्री भी उस लुञ्जे को कन्वे पर बिठा जंगल से निकल बस्तियों 
मेँ भिक्षार्माग कर यागु-भात इकट्ठा कर उस लुञ्जे को पोसती थौ । उससे 
यदि कोई पुरता किं यह्‌ तेरा क्या लगता है, तो वह उत्तर देती--“ँ इसके 
मामा कौ लड़की हं ओौर यह मेरी बरुआ का लड़का है । मै इसी को दी गयी । 
सो मै अपने स्वामी को--जो इस तरह दण्डित भी किया गया है--उठाये लिये 
फिर कर, भीख मांग कर पालती ह ।'' मनुष्यो ने समज्ञा--यह पतिव्रता 
है । उसके बाद जौरभी यवागु-भातदेने लगे । दसौ ने कहा--“^तु इस 
तरह मत घूम । पदुमराज वाराणसी मेँ राज्य करता है। सारे जम्बुद्वीप को 
उद्रंलित कर दान देता है । वह तुज्ञे देखकर प्रसन्न होगा । बहुत धन देगा ।“ 
उन्होने उसे एक बेत की टोकरी दौ ओर कहा करि अपने स्वामी को इसमे बिठा 
करले जा । वहु अनाचारिणी उस लुञ्जेको बेत की टोकरी में बिठा, टोकरी 
को उठा वाराणसी पहुंच वहां दानशालाओं मे खाती हुई घूमने लगी । 
बोधिसत्व अलंकृत हाथी के कन्वे पर बैठ, दानशाला जा, वहां आठ या 
दस को अपने हाधसे दान देकर घर जाते। वह अनाचारिणी उस लुञ्जे को 
टोकरी मेँ बिठा, टोकरी उठा, राजा के रास्ते मे खडी हुई । राजा ने देखकर 
पुछा-- "यह्‌ क्या है? 
“देव ! एक पतिव्रता है 1” 
उसे बलवा कर, पहचान कर, लुञ्जे को टोकरी से निकलवा कर पृषछा-- 
““यह तेरा क्या लगता है ?"" 
“देव | यह मेरी बुभ का लड़का है । कुलवालों ने मक्षे इसे सौपा है । 
यह मेरा स्वामी है ।" 
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मनुष्य उनके बौचके भेद को न जानते ये। वे उसं अनाचाररिणी को 
प्ररंसा करने लगे ओह ! पतिदेवता । 
राजा ने फिर उससे पछा--“"तु्ञे कूलवालों ने इसे सौपा है ? यह तेरा 
| स्वामी है? 
उसने राजा को न पहचानते 'हृए बीर बन कर कहा--“देव ! हा । ` 
तब राजा ने उससे पछा--“क्या यह वाराणसी राजा का पृत्रहै {?क्यातु 
पदुमकुमार कौ भार्या अमुकं राजा की अमुक नाम. की लड़की नहीं है? 
मेरी जाव का लह पीकर इस लुजञ्जे कै प्रति आसक्त हो मुज्ञे प्रपातसे गिरा 
दिया । वह तु अब अपने सिर पर मृत्यु ले मूज्ञे मरा समञ्च यहाँ आयीहैः र्म 
\ जीता ह ।'” इतना कह, अमात्यो को बुला राजा ने कहा--अमात्यों ; क्या 
मैने तुम लोगों के पूछने पर यह नहीं कहा था किं मेरे छह छोटे भाइरयो ने 
9 छह स्त्रियों को मार कर मांस खाया । लेकिन र्मैने अपनी स्त्रीको सकुशल 
गंगा किनारे लाकर एक आश्रम में रहते हृए, एक दण्ड-प्राप्त लुञ्जे को 
(पानी से) निकाल सेवा की । उस स्त्री ने उक्ष आदमी कै प्रति आसक्त हो 
मूजञे पवत पर से गिरा दिया। मै अपने. चैत्रीचित्त के कारण नहीं मरा। 
जिसने मुञ्चे पर्व॑त से गिराया था, वह्‌ कोई भौर नहीं थी; यही दुराचारिणी 
थी । जो दण्ड-प्राप्त लज्जा था, वह भी कोई दूसरा न था, यही था।'' 
यह कह यह्‌ गाथां कही -- 


यमेव सा अहमपि सो अनन्नो, 
अयसेव सो हत्थच्छिन्नो अनन्जो 
यमाह कोपभारपती ममन्ति, 
बज्क्ित्थियो नत्थि इत्थीसु सच्चं ।। 
इमञ्च जम्मं मुसलेन हन्त्वा, 
लुह छवं परदारूपर्सोवः 
इमिस्सा च नं पापपतिब्बताय, 
जीवैन्तिया छिन्दथ, कण्णनासं ।। 


[यही वह है। मै भी वही हुँ । यह्‌ हाथ कटाभी वहीहै। दूसरा न्हींहै 


1. 
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जिसे “यहं मेरा कोमारपति कहती है । स्तयां बध्य करने योग्य है । उनमें 
सत्य नहीं होता । 

(इस नीच-लोभी, मृतसदृश, परायीस्त्री का सेबन करने वाले को मूसल 
से मार डालो । ओर इस पापी पतिव्रता के जीते जी (इसके) कान नाक काट 
डालो | 

यमाह कोमारपती मम, जिसे यह मेरा कोमारपति, जिसे मै कुल दारा 
सौपी गयी, स्वामी कहती है । अयमेव सो न अन्नो, यमाह कुमारपति, यह भी 
पाठ है 1 यही पुस्तकों मे लिखा है । उका भी यही अर्थं है। वचन-भेद मात्र 
है। जो राजा ने कहा वही यहाँ आ गया । वन्द्ित्थियो, स्त्रियां बध्य होती है, 
बध करने के योग्य ही होती है । नत्थि इत्थीसु सच्चं, इनका स्वभाव एर नहीं 
रहता । इमन्च जम्मं, यह्‌ उन दोनो को दण्ड आज्ञा देने के लिए कहा । 

जम्मं, नी च । मुसलेन हन्त्वा, मूसल से मारकर, पीटकर; हडिडयों को 
तोड़कर, चूर्णं विचणे करके । लृ कठोर । छवं निर्णुग होने से निर्जीव मृत- 
सदृश । इमिस्छा च न॑, इसमे नं निपातमावर है । इसके पापपतिब्बताय अना- 
चारिणी दुश्शीला के जीवन्तियाव कण्णं नासं छिन्दथ । 

बोधिसत्व ने क्ोधकोन सम्भाल सकने के कारण उनको एसे दण्ड की 
आज्ञा दे दी; लेकिन वैसा करवाया नहीं । ऋध को कम करके उसने टोकरी 
को उसके सिर पर एेसे केसकर कैध्ववाया किं वंह उतार न सके । फिर उस 
लुञ्जे को उसमें फिकवा उसे अपने राज्य से निकलवा दिया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (आयं-) सत्यो को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया । सत्यो का प्रकासन समात्त होने पर उद्विग्न-चित्त भिक्ष 
स्लोतापत्ति फल मेँ प्रतिष्ठित हुम । 

उस समय छह भाई कोई स्थविर ये । भार्या विञ्चामाणविका धी । 

लुञ्जा देवदत्त था । गोहराज आनन्द धा । पदुमराजतो मही था । 
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१९४. मणिचोर जातक 


“न्‌ सन्ति देवा पवसन्ति नून . . ."“ यह शास्ता ने वेद्टुवन में विहार करते 
समय वध का प्रयत्न करने वाले देवदत्त के बारे में कही । 


क. बतमान कथा 

इस समय. शास्ता ने यह सुन कर कि देवदत्त मेरे बध के लिषएु प्रयत्न 
करते है, “भिक्षुओ, न केवल अभी, पहले भी देवदत्त ने मेरे बध का प्रयत्न 
किया ही है, लेकिन सफल नहीं हा” कह पूवं-जन्म कौ कथा कही-- 

| ख. अतीत कथा 

पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
वाराणसी के समीप के एक गामडे में ग्रहपति कलमे पैदा हए । उसके बड़ 
होने पर उसके लिए वाराणक्ी से एक लडकी लायी गयी । वह प्रिया थी, 
सुन्दर थी, दशनीय थी देवप्सराओं के समान वा पुष्पित लता के समान । 
वहू मस्त किन्नरी की तरह क्रीडा करने वाली थी । नाम धा सुजाता । पति- 
व्रता थी; सदाचारिणी थी ओौर थी कत्तैव्यपरायणा । पति को सेवा तथा सास 
ससुर कौ सेवा वह नित्य करती थी । वहु ,बोधिसत्व को श्रिय थी, मन के 
अनुकूल थी । 

वे दोनों प्रसन्नतापूवंक एकं चित्त हो मेलसे रहते थे । 

एक दिन सुजाता ने बोधिसत्व से कहा--मै माता-पिता को देखना चाहती 
ह । उसने कहा--भद्रं ; अच्छा पर्याप्त पाथेय तयार करो । खाद्य-पकवान 
पकवा, खाद्य आदि गाड़ी पर रखवा, गाड़ी को हाकता हृजा वह्‌ स्वयं आ गे 
बैठा । वह्‌ पीछे बैठी । नगर के समीप पहुंच गाड़ी खोल नहा कर उन्होने 
खाया । फिर बोधिसत्व ने गाड़ी जोती भौर स्वयं आगे बेठा । सुजाता कपड़े 
बदल अलंकृत हो पीछे बैठी । जिस समय गाङो ने नगर में प्रवेश किया, उसी 
समय हाथी के कन्धे पर बैठ नगर की प्रदशिक्षा करता हुमा वाराणसी नरेस 
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उधर आ निकला । सुजाता उतर कर गाड़ी कै पीठे पैदल चल रही धी) 
राजा ने उसे देख, उसके सौन्दयं पर एसे मुग्ध हो मानो वह उसकी आख लंच 
ले रहा हो, एक अमात्य को भेजा कि पता लगाये कि उसका स्वामी हैवा 
नहीं ? उसने जाकर पता लगाया कि उसका स्वामी है ओर आकर निवेदन 
किया--“देव ; वह विवाहिता है । गाड़ी मे बैठा हमा आदमी उसका 
स्वामी है ।'' 

राजा अपनी आसक्ति को हटाने मेँ असमथं था । उसने कामातुर हो 


सोचा, किसी उपाय से इस आदमी को मरवा करस्त्री को लूंगा; ओौर एक 
आदमी को बुलाकर कहा--'“अरे ; यह चूडामणि ले जाकर रास्ते चलते हए 
की तरह जाते हृए इसे इस आदमी गाड़ी मे फक कर आओ ।”' उसे चूडामणि 
देकर भेजा । उसने "अच्छा" कह उसे ले जाकर गाड़ी मे डाल आकर कहा-- 
"देव ] मैने डाल दी)” राजा ने कहा--मेरी चूडामणि खो गयी । लोगों ने 
शोर मचा दिया । राजा ने आज्ञा दी--'“सब दरवाजौं को बन्द कर, रास्ते 
रोक कर चोर का पता लगाओ । राजयपुरुषी ने वैसा ही किया । नगर एक 
सिरे से क्षुब्ध हो गया । एक जन आदमियों को लेकर बोधिसत्व के पास जा 
बोला--““अरे ; गाड़ी रोको । राजा की चूडामणि खो गयी है। गाड़ी की 
तलाशी लेंगे ।'' उसने गाड़ी की तलाशी लेते हृए अपनी रखी हुई मणि उठा, 
बोधिसत्व को पकड़, "यह मणि चोर दै' कहते हृए हाथों भौर पावो से पीट, 
उसके हाथों को पिछली तरफ बाँध उसे ले जाकर राजा के सामने पेश किया 
--यह मणि-चोर है । राजा ने आज्ञा दी--इसका सिर काट डालो । 
राजपुरुष उसे चार-चार वेतो से पीटते हृए नगर से बाहर ले गये । 
सुजाता भी गाडी छोड दोनों हाथ उठा भरे कारण स्वामी इस दुःख को 
प्राप्त हृए" कह रोती पीटती उसके पीछे पीछे चली । सज पुरुषों ने बोधिसत्व 
का सिर काटने के लिए उसे सीवे लिटाया। उसे देख सुजाता ने अपने 
सदाचार का ध्यान कर “मालुम होता है इस लोक में कोई एसा देवता नहीं 
है जो पापी दुस्साहसियों को सदाचारियों प्रर अत्याचार करने से रोकं सके, 


कहू; रोते-पीटते पहली गाथा कही-- 
न॒ स्ति देवा पव्र्ति नून 


नहनून सन्ति इधि लोकपाला 














= [३१७ 
सहसा करोन्तानं भसन्नतानं 
नहनुन सन्ति पटिसेधितारो ॥ 
[असंयमी, दस्साहसिक दुष्कमं करने वालों को रोकने वाले न देवता ह 


(यदि है तो समय पर चलेजतेर्है) न ही यहाँ लोकपाल रै--उन्हं रोकने 
वाला कोई नहीं । | 





न सन्ति देवा इस लोक मे सदाचारियों की देख भाल करने वाले तथा 
पापियों को रोकने वाले देवता नहीं है, पवतन्ति नून, अथवा इस प्रकार के 
मौकों पर वह निश्चय से प्रवास को चले जाते है । इध लोकपाला, इस लोक 
भं लोकपाल कहलाने वाले श्वमणब्राह्मण भी सदाचारियों पर अनुग्रह करने 
वाले नह नून सन्ति । सहसा! करोन्तानं, असन्जतानं, सहसा विना विचारे 
दस्साहस, कठोर-कमं करने वालि दुराचारियों को । पटिसेधितारो इस भकार 
का कमं मत करो । एेसा करना नहीं मिलेगा--इस प्रकौर रोकने वाले नहीं । 

इस प्रकार सदाचारिणी के रोने पीटने से देवेन्द्र शक्र का आसन गमं 
हुमा । शक्र ने सोचा कौनहै जो मुञ्चे मेरे आसन से गिराना चाहता है † पता 
लगाने से जब उसे यह कारण मालुम हुमा तो उसने सोचा--'वाराणसी नरेश 
अत्यन्त निर्दयता का काम कर रहा है। सदाचारिणी सुजाता को कष्ट दे रहा 
है । अब मुञ्े पहना चाहिए ।' उसने देवलोक से उतर अपने प्रताप से हाथौ 
की पीठ षर जाते हुए उस पापी राजा को उतार सीस काटने की जगह पर 
सीधा लिटा, बोधिसत्व को उठा सब अलंकारो से अलङ्खकृेत कर राजवेष 
पहना हाथी के कन्धे पर बिखाया । फरसा उठा कर खड़े सीस काटने वालों ने 
राजा का सिर काट दिया । सीस कट जाने पर ही उन्हें पता लगा कि यह्‌ 
राजा कासिरथा। 

देवेन्द्र शक्र ने दिखायी देने वाले शरीर से बोधिसत्व के पास जा बोधिसत्व 
को राज्याभिषेक तथा सुजाता को अग्रमहिषीपद दिलवाया। अमात्य तथा 
्राह्मणगृहपति आदि देवेन्द्र शक्र को देखकर प्रसन्न हुए : अधामिक राजा मारा 
गया । अब हमे शक्र का दिया हु धार्मिक राजा प्राप्त हुजा । शक्रने भी 


साक माना लोकि 
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आकाशम खड़े हो कहा--"“यह शक्र का बनाया हुभा राजा अबसे धमेपूरवेक 
राज्य करेगा । यदि राजा अधार्मिक होता है तो वर्षा असमय होती है, समय 
पर नहीं होती है, अकालभय तथा शस््र-भय बना ही रहता है । इस प्रकार 
उपदेश देते हृए शक्र ने दूसरी गाथा कही-- 


अकाले वस्सति तस्स काले तस्स न वस्सति 
सम्गा च चवतिट्ढाना ननु सो तावता हतो ॥। 


[ उसके राज्य में असमय वर्षा होती है, समय पर नहीं होती । वह स्वशं 
स्थान से गिरता है। निश्चय से वह उतने से मारा गया । | 


अकाले, अधामिक राजा के राज्य करने के संमय--अनुचित समय पर खेती 
के पकने के समय या कटाई तथा मर्दन करने के समय देव वस्सति । काले, 
योग्य समय पर, नोने के समय, खेती छोटी रहने के समय वा दाना पड़ने के 
तमय न वस्ति । सभ्या च चवतिटठाना, स्वगं -स्थान से अर्थात्‌ देवलोक से 
अधाभिक राजा अप्रतिलाभ होने से देवलोक के च्युत होता है। ननु सो तावता 
हृतो, निश्चय से वहं अधामिक राजा इससे मारा जाता है । अथवा “नु'" यहां 
एकातवाची है; न केवल वह्‌ इतने से मारा गया; बल्कि वहु आठ महा नरको 
मे तथा सोलह उस्सद नरको मे चिरकाल तक मारा जायेगा । 


~~ - -- - - -------*~ 


इस प्रकार शक्र जन-समूंहं को उपदेश £ अपने देवस्थान को ही चलां 
गया । बोधिसत्व ने भी धमं से राज्य करते हृए स्वगं -मागे को भरा । 

भास्ता ने यह धममदेशना ला जातक का मेल बैडाया । उस समय अधार्मिक 
राजा देवदत्त था । शक्र अनुरुद्ध था । सुजाता राहुल-माता थी । शक्र का 
बनाया हमा रानातोर्मदहीयथा। 








। 
| 
| 
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१९५. पब्बतुपत्थर जातकं 


““पभ्बतूपस्थरे रम्मे. . ” यहु शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोशल राजा के बारेमे कही । | 

| क. वतमान कथा _ 

कोशल राजा क एकं अमात्य ने रनिवास को दूषित किया । राजा ने 
खोज करके उसे ठीक-टीक जान शास्ता को निवेदन करने कौ इच्छा से जेतवन 
जा, शास्ता को प्रणाम कर पृछा--““भन्ते } हमारे रनिवास को एक अमात्य 
ने दूषित किया है। उसको क्या करना चाहिए ?" शास्ता ने पूजा--"महा- 
राज ! वहु अमात्य उपकारी है ? वहस्त्रीश्रियाहेै? 

“हा भन्ते ! बहुत उपकारी है । सारे राजकुल को संभालता है। वहू 
स्त्रौभी मेरीश्रियादहै।'' 

'“महा राज ! अपने उपकारी सेवकों के प्रति तथा श्रिया स्त्री के प्रति 
बुरा व्यवहार नहीं किया जा सकता । पूवं समय मं भी राजा लोग पण्डितां 
की बात सुन उपेक्षावान्‌ हो गये ये।' | 

उनके याचना करने पर शास्ता ने पूवं जन्म की बात कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
अमात्य-कुल में पैदा हो बड़ होने पर उस राजा के अथं धर्मानुशासक हुए । उस 
राजा के एकं अमात्य ने रनिवास दूषित किया । राजा ने उसका ठीक-ठोक 
पता लगा सोचा--“अमात्य भी मेरा बहुत उपकारी है । यह स्त्री भी प्रिया 
है । मै इन दोनो को नष्ट नहीं कर सकता । पण्डित-ममात्य से प्रश्न पृक 
यदि सहन करने योग्य होगा तो सहन कर लूंगा ! नहीं सहन कृरने योग्यं 
होगा तो नहीं सहन करूंगा ।” उसने बोधिसत्व को बुला, आसन दे पजा-~ 
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“"वण्डित । प्रश्न पृषता ह । 
“महाराज । पूरे, उत्तर दूंगा । ' 
राजा ने प्रश्न पूते हए यह पहली गाथा कही-- 


पम्बतुपत्थरे रम्मे जाता पोक्छरणौ सिव 
तं सिगालो अपापासि जानं सीहेन रक्तं । 


[पवत के रम्य दामन में सुन्दर पष्करिणी रही । यह जानते हृए भी कि 
हसे सिह ने अपने लिए सुरक्षित रक्खा है, उसमें गाल ने पानी पिया । | 

पञ्बतूषस्थरे हिमालय पवत के दामन में फले हुए आगन मे जाता पोक्छरणी 
सिवा, शीतल, मधुर, जल वाली पुष्करिणी षैदा हई । कमल से ढकी हई नदौ 
भी पुष्करिणी ही । अपापासि, मप उपसगं है अपसि अथं है । जानं सीहेन 
रक्तं, यह पुष्करिणी सिंह के परिभोग कौ दहै, सिहके द्वारा रक्षित है; उस 
श्यगाल ने यह जानते हए ही कि यह सिह द्वारा रक्षित है जल पिया। तू क्या 
समक्ता है ? श्यगाल सिह का भय न मान कर इस प्रकार की पुष्करिणी से 
जल पिये ? 

बोधिसत्व ने यह समक्ष कर कि निश्चय से इसके रनिवासं को किसी 
अमात्य ने दूषित किया होगा, दूसरी गाथा कही-- 


पिषन्ति वे महाराज! सापदानि महानाद 
न तेन अनदी होति खमस्सु यदि ते पिया ॥। 


[महाराज ! महानदी पर सभी प्राणी जल पीते हैँ । उससे नदी अनदी 
नहीं होती । यदि वहू प्रिया है, तो क्षेमा करं । | 





सापदानि न केवल गीदड़ ही किन्तु चीते, कत्ते, खरगोश, बिल्ले, हिरन भादि 
सभी प्राणी-प्राणी कमल से ढकी हृ होने के कारण पृष्करिणी कहलाने वाली नदी 
पर पानी पीते है । न तेन अनदी होति, नदी पर दो पैरों वाले, चार पैरों वाले 
साप-मत्स्य आदि सभी प्यासे पानी पीते दै! उससे वह न अनदी होती है, न जटी । 
क्यो ? सब के लिए साधारण होने से जिस प्रकार नदी जिस किसी के पानी 
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पीनेसे दूषित नहीं होती उसी प्रकार स्त्री भी कामुकता के वशीभ्रूतहो 
अपने पति के अतिरिक्त किसी दूसरे से सहवास करने से अनिस्त्री नहीं होती । 
क्यों ? सबके लिए साधारण होनेसे। न हि स्त्री जूठो होती है। क्यों ? जल- 
स्नान से शुद्ध हो सकने के कारण । खमस्सु यदिते पिया, यदि वह स्त्री तुज्ञे 
प्रिया है तथा वह अमात्य बहुत उपकारी दहै; उन दोनों को क्षमा कर । 
उपेक्षावान्‌ हो । | 

इस प्रकार बोधिसत्व ने राजाको उपदेश दिया। राजा ने उसका 
उपदेश मान "फिर एेसा पापकम न करना" कह दोनों को क्षमा किया। 
उसके बाद से वहु विरत रहे । 

राजा भी दानादि पुण्य कमं करते हुए मरने पर स्वगं सिधारे। कौशल 
नरेण भी यह्‌ धमेदेशना सुन उन दोनों को क्षमा कर उपेक्षावान्‌ हुभा । 

शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय राजा 
आनन्द था । पण्डित अमात्यतोर्यैही था। 


२१ (जातक २) 
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१९६. बालाहस्स जातक 


“भये न काहन्ती ओवादं,...'' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक उत्कण्ठित भिक्षुके बारे मे कही। 


क. वतमान कथा 


शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा--““क्या तु सचमुच उत्कण्ठित है ?* “सच- 
मुच" कहने पर पछा--किस कारण से उत्कण्ठित है ! उसने उत्तर दिया-- 
“एकं अलङ्कृत स्त्री को देखकर कामुकता का भाव उत्पन्न हो जाने के 
कारण ।'" शास्ता ने कहा--"“भिक्षु ! स्त्रियां अपने रूप, शब्द, गन्ध, रस, 
स्पशं तथा हासविलास से पुरुषों को आसक्त कर, जब उन्ह अपने वश मे हभ 
समक्षती है, तो उनका शील ओौर धन नष्ट कर डालतीरहँ। इसी से यह 
यक्षिणि्यां कहलाती दँ । पहने भी यक्षिणियोंने स्त्रियों के हासविलाससे 
एक काफने के पासजा, व्यापारियोंको आकृष्ट कर, अपने वशीभूत कर, 
फिर दूसरे आदमियों को देख पहले के सब आदमियों को मार डाला । गौर 
दाढों से रक्त बहाते हृए, उन्हे मुरमुरे कौ तरहखा डाला । इतना कं 
शाःता ने पूवं-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवं कालमें ताञ्रपर्णी द्वीप में सिरीसवत्थ्‌ नाम का यक्षो का नगर था। 
वहां यक्षिणियां रहती थीं । जिन व्यापारियों की नौकां टूट जातीं, उनके 
अने पर वे सजसजा कर खाद्य-भोज्य लिवा, दासियों से षिरी हुई तथा गोद 
से बच्चों को उडठाये व्यापारियों के पास जातीं । उन पर यहु प्रकट करने के 
लिए कि वे मनुष्य-निवास मे आये है, जरहाँ-तहां कृषि, गोरक्षा आदि करते 
हृए आदमी, गौ, कुत्ते आदि दिखातीं । व्या पारियों के पास जाकर कहतीं-- 
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यह यवागु पिये । भोजन करें । खाद्य खाये । व्यापारी न जानने के कारण 
उनका दिया खा लेते । | | 

उनके खा-पीकर विश्वाम करने के समय उनसे कुशल क्षेम पूछतीं-- “आप 
कहाँ के रहने वाले है.? कहाँ से आये हँ ? कहां जा्येगे ? यहाँ किस कायं से 
लाये ? वे कहते कि नौका टूट जाने के कारण इधर आये । तत्र वे कहतीं-- 
"आर्यो | अच्छा ] हमारे स्वामियों को भी नौका पर चढ़ कर गये तीन वषं 
हो गये । वेमरगयेहोगे। आपलोगभी व्यापारी हीर्है। हम आपकी 
चरणसेविकाएँ होकर रहेगी ।' 

इस प्रकार वे उन व्यापारियों को स्त्रियों के हासविलास से आसक्त कर 
यक्ष-नगर ले जातीं यदि पहले से पकडे हुए आदमी (अभी जीवित) होते, तो 
उन्हे जादू की जंजीरसे बाध काराग्रह में डाल देतीं । जब उन अपने निवास- 
स्थान पर रेसे आदमी जिनकी नौका हट गयीं हों, न भिलते तो उधर 
कल्याणि (नदी) ओौर इधर नाग द्वीप--इन दोनों के बीच मे समुद्र तट पर 
चूमती । यही उनका स्वभाव था) 


एक दिन पाच सौ रेसे व्यापारी जिनकी नौकाएं हट गयी थीं, उनके 
नगर के पास उतरे । वे उनके पास गयीं ओर उन्हें लुभाकर यक्ष-नगरला 
पहने जिन आदमियों को पकड़ा था; उन्हे जादू की जंजीरमें बधि कारा- 
गृह मे डाल दिया । ज्येष्ठ यक्षिणी ने ज्येष्ठ व्यापारी को शेष यक्षिणियों ने 
शेष व्यापारियों को; इस प्रकार उन पांच सौ यक्षिणियोंने पचि सौ व्यापा- 
रियो को अपना पति बनाया | 

वहु ज्येष्ठ यक्षिणी रात को जिस समय व्यापारी सोये रहते, उठ करजा 
काराग्रह मे आदमियों को मार उनका मांस खाकर आती । बको भी उसी तरह 
करतीं । ज्येष्ठ यक्षिणी जिस समय मनुष्य-मांस खाकर लौटती उसका शरीर ठंडा 
होता । ज्येष्ठ व्यापारी ने उसका स्पशं किया तो पता लगा कि यह्‌ यक्षिणी है । 
उसने सोचा यह्‌ पाँच सौ यक्षिणियाँ ही होंगी 1 हमें भागना चाहिए । 

अगने दिन प्रातःकालही मुंह धोने जाकर उसने बाकी व्यापारियोंको 
कहा--"“यह मानवी नहीं है । यह यक्षिणियां हैँ । दूसरे नौका-ट्टे व्यापारियों 
के आने पर उन्हें स्वामी बना हमे खा डारेगी । हम यहाँ से भागे ।'' 
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उनमें से ढाई सौ बोले--“हम इन नहीं छोड सकते । तुम जाजो । हम 
नहीं भागेगे । ` 

ज्येष्ठ व्यापारी अपनी बात मानने वाले ढाईसौ जनोंको ले उनसे डर 
कर भाग गया। 

उस समय बोधिसत्व बादल-अश्व की योनिमें पदाहृएथे । सारारंग 
श्वेत । सिर कौवे जैसा। बाल मूंजकेसे। ऋद्धिमान । भाकाशचारी । वहं 
हिमालय से जाकाश में चद्‌ कर ताञ्नपर्णी द्वीप जा वहाँ ताञ्रपर्णी तालाब के 
कीचड़ मे अपनेसे उगे हए धान खाकर लौटता । इस प्रकार जाते हुए वह 
दया से प्रेरित हो तीन बार मानुषी-वाणी बोलता-- "कोई जनपद जाने वाला 
है ? कोई जनपद जाने वाला है ?'' 

उन्होने उसकी बात सुन, पास जा हाथ जोड़ कर कहा--'स्वामी ! हम 
जनपद जागे । ` 

"तो मेरी पीठ पर चढो ।'' 

कुछ चढ़ । कुछ ने पूंछ पकड़ी । कुछ हाथ जोडे खड़े ही रहे । बोधिसत्व 
जपने प्रतापसे सभी ढाई सौ व्यापारियों को, जो हाथ जोड़े खड़े थे उन तक 
को जनपद ले गये । वहाँ उग्हं उन उनके स्थान पर पहुचा स्वयं अपने निवास- 
स्थान को गये । वह्‌ यक्षिणिर्यां भी ओौरों के आने पर उन ढाई सौ व्यापा- 
रिनोंकोजो पीछे रह गयेथे मारकर ख यीं । 

शास्ता ने भिक्षुमो को सम्बोधन कर कहा-- भिक्षुओ, जैसे उन यक्षि- 
णियों के वशीभूत हृए व्यापारी विनाश को प्राप्त हए, बादल-अश्व-राज का 
कहना मानने वाले अपने-अपने स्थान पर पहुंच गये, इसी प्रकार बुद्धो के उप- 
देश के अनुसार न चलने वान भिक्षु भिक्षुणियां तथा उपासक भौर उपासि- 
काणं भी चारों नरकं तथा पाच प्रकार के बन्धन, दण्ड आदि से महान्‌ दुःखं 
को प्राप्त होति है। उपदेश मानने वाल तीन कूल -सम्पत्तियां, छः काम-स्वगं 
तथा बीस ब्रह्मलोको को प्राप्त हो, अमृत महानिर्वाण को साक्षात्‌ कर महान्‌ 
बुल का अनुभव करते है ` अभिसम्बुदध होने पर यह गाथाणं कही -- 
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१. ब्राह्मण, क्षत्िय तथा बेश्य । 
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ये न काहन्ति धोवादं नरा बुद्धेन देसितं, 
व्यसनं ते गमिस्सन्ति रक्वसीहौव वाणिजा ॥\१॥ 
ये च काहन्ति वादं नरा बुद्धेन देसित, 
सत्थ पारंगमिस्सन्ति वालाहेनेव वाणिजा ।\२।। 


[जो बुद्ध के उपदेश के अनुसार आचरण नहीं करते वे उसी तरह दुःख 
को प्राप्त होते है जैसे राक्षसियों वारा व्यापारी । जो बुद्ध के उपदेश के 
अनुसार चलते हैँवे उसी तरह सकुशल पार पहूंच जाते हैँ जैसे बादल (के 
अश्व ) की सहायता से व्यापारी । | 





ये न काहन्ति, जो नहीं करगे । व्यसनं ते गमिस्सन्ति, वे महान्‌ दुःख को 
प्राप्त होगे । रक्छसीहीव वाणिजा, राक्षसियों द्वारा लुभाये गये व्यापारियों को 
तरह । सोथ पारगमिस्सन्ति. विना किसी विघ्न के निर्वाण को प्राप्त करेगे । 
वालाहेनेव वाणिजा, बादल के घोडे के “आओ' कहने पर उसका करटा मानने 
वाले व्यापारियों कौ तरह । जैसे वह समुद्र पर जाकर अपने-अपने स्थान पर 
पहुंच गये; उसी प्रकार बुद्धं का उपदेश मानने बाने संसार कोपार कर 
निर्वाण को प्राप्त होति है। अभृत महानिर्वाण से धमेदेशना को समाप्त किथा । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (आयं) सत्यो को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया । सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर उत्कण्डठित-चित्त भिक्षु 
स्रोतापति फल मेँ प्रतिष्ठित हृभा । ओौर भी बहुतों को स्रोतापत्ति, सकृदागामी, 
अनागामी तथा अहत फल प्राप्त हुजा । 

उस समय बादल अश्व-राज का कहना मानने वाले ढाईसौ व्यापारौ 
बुद्ध-परिषद्‌ थे । बादल अश्व-राज तो मही था। 
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१९७. नित्तामित जातक 


“न नं उम्हयते दिस्वा.. .*' यह णास्ता ने श्चावस्ती में विहार करते 

समय एक भिक्ष के बारेमे कहौ-- 
क. वतमान कथा 

एक भिक्षु ने यह समञ्च कि भेरेले लेने पर मेरा उपाध्याय बुरा नहीं 
माने,ग विश्वास कर उसके रखे हृए एक वस्त्र-खण्ड को ले उससे जता रखने 
को थंली बनाली । पौके उपाध्याय को कहा। उपाघ्यायने पूरछा--““क्यों 
लिया £. 

"मेरे तेने से आप क्ोधित नहीं होगे; आपका एेसा विश्वास करके \ 

{= ने क्रोध से उठकर पौटा-- “तो मेरा विश्वास क्यार ?' 
„ उसकी वह करनी भिक्षुओ में प्रकट हो गयी । एक दिन भिक्षुओ न धमं- 
सभ मे बातचीत चलायी--"“अष्युमानो ! अमुक तरुण-भिक्षु ने उपाध्याय 
का विश्वास कर वस्त्र-खण्ड ले उससे जूता रखने कौ थंली बनायी । उपाध्याय 
ते "तरा मेरा क्या विश्वास है' कह क्रोध से उठकर पीटा ।'' 

गास्ता ने आकर पूछा--"“भिक्षुभो, बैठे क्या बातचीत कर रहैहौ ?" 

"अमुक बातचीत ॥'' 

(“भिक्षुगो, यह भिक्षु न केवल अभी अपने शिष्य का अविश्वासी है, पहले 
भी अविश्वासीही था ।'' 
॥ इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख॒ अतीत कथा 
पूवं समयमे वाराणसी ते ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
काशी दैशमेंब्राह्मण-कूलमे पदा हुए । बड़ होने पर ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम 
से प्रव्रजित हो अभिञ्जा तथा समापतियां प्राप्त कर गण के नेता हो वह हिमा- 
लय-प्रदेश मे रहने लगे । 
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उन ऋषियों के समूह मे एक तपस्वी था, जो बोधिसत्व का कहना न 
मान एक हाथी के बच्चे को जिसकी माँ मर गयी थी, पालता था। बडे होने 
पर वह उस तपस्वी को मार जंगल मे चला गया । उसका शरीर-कृत्य कर 
ऋषियों ने गोधिसत्व को घेर कर पृछठा--“भन्ते ! मित्र या अमित्र कंसे 
पहचाना जा सकता ह. 

बोधिसत्व ने "इस बात से" कहते हुए यह्‌ गाया कहौ-- 

न नं उभ्हयते दिस्वष न च नं: पटिनन्दति 
चक्खनि चस्स न ददाति पटिलोमञ्च वत्ति ।\१॥ 
एते भवन्ति आकारा अभिंत्तस्मि पतिटि्ठ्ता 
येहि अमित्तं जानेष्य दिस्वा सुत्वा च पण्डितो ॥\२॥ 

[न उसे देखकर मुस्कराता है, न प्रसन्न होतादै। न उसकी ओर भख 
करता दै; ओर उलटा बतंता है। ये अमित्र के रगढंग है, उन्हें देखकर सुनकर 
वण्डित आदमी को अपने अमित्र को पहचानना चाद्िए | 





न नं उम्हथते ` दिस्वा, जो जिसका अमित्र होताहै वह उसे देखकर न 
मुस्कराता दै, न हसता है; प्रसन्नाकार प्रदशित नहीं करता। नच नं षटि- 
नन्दति उसकी बात सुनकर उसे आनन्द नहीं होता, “अच्छा कहा हैः “सुभाषित 
है" (कह) अनुमोदन नहे । करता । चक्लनि चस्स न ददाति, आंख से अख 
मिलाकर सामने नहीं देवता, आंख दुसरी ओर ले जाता है। पदिलोमञ्च 
वत्तति, उसका काये कमं अथवा वाणी कां कमं भी उसे अच्छा नहीं लगता; 
विरोधी भाव ही ग्रहण करता है । आकारा, बाते । येहि अमित्त, जिन बातोंसे 
वे बाते । दिस्वा च सुत्वा च पण्डितो, आदमी को चाहिए किं पहचान करे किं 
यह मेरा अमित्र है। इससे विरुद बतो से मित्र-भाव जानना चाहिए । 


इस प्रकार बोधिसत्व मित्र तथा अमित्र के लक्षण कहं ब्रह्मविहारों की 
भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए । 

शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय हाथी 
को पालने वाला तपस्वी शिष्य था हाथी उापध्याय था । ऋषिगण बद्ध-परिषद्‌ 
थी ।गणकानेतातोर्मैहीथा। | >; वन ; © 
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१९८. राध जातकः 


पवासा आगतो तात . .' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समम 
एक उत्कण्ठित-चित्त भिक्षु के बारे मे कही । 


क. वतमान कथा 
शास्ता ने पूछा--“भिक्षु, क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ?" 
““भन्ते ¦ सचमुच ।”" 
“किस कारण से ?"" 


“एक अलंकृत स्त्री को देखकर कामुकता के कारण ।' 

““भिक्षु,स्त्री को जाति की संभाल नहींकीजा सकती । पूवं समयमें 
तिरपाल रखकर हिफाजत करने वाले भी हिफाजत नहीं कर सके । तुञ्चे स्त्री 
से क्या ? मिलने पर भी उनकी हिफाजत नहीं की जा सकती ।' इतना कहं 
शास्ता ने पूवं जन्म की कथा कही-- 

[एं अतोत कथा 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
तोते की योनि में पैदा हुए। उसका नाम था राध। उसके छोटे भाईका 
नाम था पीटृठपाद । उन दोनोंकोही, जबवहछोटेहीथे एक चिडीमारने 
पकड कर वाराणसी के एक ब्राह्मण को दिया । ब्राह्मण ने उन्हें पुत्र की तरह 
पाला । उसको ब्राह्मणी दुराचारिणी थी उसकी हिफाजत नहीं की जा सकती 
थी । 

ब्राह्मण ने व्यापार करने के लिए जाते समय उन तोते-बच्चो को बुलाकर 
कहा--'^तात ¦ मँ व्यापार के लिए जाता हूं । समय असमय तुम अपनी माता 


"~ 


१. राध जातक (१४५) । 
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की करनी पर नजर रखना । दूसरे आदमी का अन्दर भाना-जाना देखना ' 
इस प्रकार वह्‌ उन तोते-बच्चो को ब्राह्मणी सोपि कर गया । 

वह्‌ उसके बाहर जाने के समयसे ही अनाचार करने लगी । रातको 
भी दिन को भी आनि बालो की सीमा न रही । उसे देख पोट्ठपाद ने राधसे 
कहा--“ब्राह्यण इस ब्राह्मणी को हमें संप कर गया । यहं पाप-कमं करती 
है। मै इसे मना करू ?” राधने कहा--'मत बोल ।'' वह उसका कहना 
न मान बोला “अस्म ! तू पापकमं किस लिए करती है? 

उसने उसे मार डालने की इच्छा से कहा--“तात ! तु मेरा पुत्र है । भब 
से न करूगी । जरा, यहाँ आ ।”“ इस प्रकार प्यार करती हुई कौ तरह उसे 
बुलाकर, आने पर पकड़ लिया । फिर (तु मज्ञे उपदेश देता है । अपनी हैसियत 
नहीं देखता ? कह, गरदन मरोड़ मारकर चूल्हे मे फक दिया । ब्राह्मणने 
लौट कर, विश्वाम ले बोधिसत्व से कहा--'"तात राध ! तुम्हारी माता भना- 
चार करती थी वा नहीं करती थी ?” पूते हृए यह पहली गाथा कही- 

पवासा आगतो तात ! इदानि न चिरागतो, 
कच्चिन्न. तात ! ते माता न अञ्ञ्मपसेवति ॥ 

[तात मै अब प्रवाससे लौट याह यै अभी रहाह। तात । 
क्या तेरी माता दूसरे पुरुष का सेवन करती थी ! | 

चै तात पवासा आगतो, वह मैँ अभी आया ह । न चिरागतो, इसी से 
समाचार न जानने के कारण पूता हैं । कच्चिन्न तात ते माता अन्नं पुरुष 
को न उपसेदति ? 





राध ने तात! पण्डित सत्य या असत्य अकल्याणकर बात कभी नहीं 
कहते" प्रकट करते हृए दुसरी गाथा कही-- 
न खो पनेतं सुभणं गिरं सच्चूपसंहितं 
सयेथ पोट्ढपादोव मभ्मुरे उपकूसितो ॥ 
[ वह सच्ची बात सुभाषित वाणी नहीं है ; जिसके कहने से पोट्‌ठपाद 
की तरह गमं राखमें भूने। | 
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गिरं बचनं, वचन को ही जैसे अब 'गिरा' कहते है; वैसे ही तबे “भिर 
कहते थे । तोता-बच्चा लिङ्खका ख्यालन कर एेखा कहता है । लेकिन इसका 
अर्थं यह्‌ है--तात ! पण्डित द्वारा सच्ची, यथार्थं, तथ्य-युक्त स्वाभाविक बात 
भी अकल्याणकर होने से; न सुभणं । अकल्याणकर सच्ची बात कहने 
सथेथ पोटठपादोवं मुम्मरे उपकंसितो, जसे पोट्‌ठपाद गरम राख में भूना हुआ 
सोता है; उस प्रकार सोये 1 उपकूजितो पाठ का भी यही अथंदहै। 


इस प्रकार बोधिसत्व ब्राह्मणको धर्मोपदेशदे मै भी यहां नहीं रह्‌ 
सकता' कह जंगल को गया ¦ 

शास्ता ने यह धमेदेशना ला ` (आयं-) सत्यो को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया । 

सत्यो (का प्रकाणन )} समाप्त होने पर उत्कण्ठित भिक्षु ` स्ोतापत्ति एल 
मे प्रतिष्ठित हू । 

उस समय पोटठपाद आनन्द था । रधतोर्मैदहीथा। 
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१९९. गहपति जातक 


'"उन्नयभ्नेन खमति . . .*' यह शास्ता ने जेतवन मेँ विहार करते समय 
उत्कण्ठित-चित्त के ही बारे मे कही । 


क द्तमान कथा 


यह कथा कहते हुए शास्ता ने स्त्री जाति की हिफाजत नहीकोजा 
सकती । पाप करके जिस किसी उपाय से स्वामी को ठगती ही है" कट पूवं- 
जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 

पूवं काल में वाराणसी मेंब्रह्मदत्त के राज्य करने कै समय बोधिसत्व 
ने काशी-राष्ट्‌ के गृहपति-कुल में जन्म ग्रहण कर बड़ होने पर विवाह किया । 
उसकी भार्या दुराचारिणी थी; गाव के मुखिया के साथ दुराचार करती । 
बोधिसत्व जानकर परीक्षा करते हुए रहने लगे । 

उस समय वर्षा काल में बीजों के बह जने से अकाल हौ गया था । खेती 
से दाना पड़ा । सारे प्रामवासियों ने मिलकर निश्चय किथा कि अबसेदो 
महीने बाद खेत काटकर धान देदेगे; भौरर्गावके मुखिया से एक बढा बैल 
ले उसका मांस ख। गये । 

एक दिन गाँव का मुखिया मौका देख, जिस समय बोधिसत्व बाहर गया 
थाघर मे धुषा । उनके सुखसे लेटने कै समय ही बोधिसत्व प्राम-ढारसे 
प्रषिष्टहो घर की ओर हो लिथा। ग्राम-दवार की ओर देखते हए उस स्त्रीने 
सोचा, यह्‌ कौन है ?' फिर देहली पर खड़े होकर देखने से जब उसे निश्चय 
हा कि यह्‌ वही है, तो उसने मुखिया से कहा । गाव का मुखिथा र्‌ के 
मारे कापने लगा । 

उसने कहा--डर मत । एकं उपाय है । हमने तेरा दिया गोमांस खाया 
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है। तु मासिका मूल्य उगाहने वाले की तरह हो । ैँ कोटे पर चद्‌ कोठे के 
दार पर खडी हो कहती हँ कि धान नहींहै। तु धर के बीचमें खडा होकर 
बार-बार उलाहना दे-- "हमारे घर में बच्चे भूखे है । मेरे मांस का मूल्य दो ।' 
इतना कहं वह कोठे पर चढ़ कोठे के दरवाजे पर बैठी । मुखिया घर में खडा 
हो कहने लगा-- मांस की कीमत दो ।' वह कोठे के दरवाजे पर बैठ कहती- 
धान नहीं है । खेत कटने पर देगे। जा ।' 

बोधिसत्व ने घर में प्रवेश कर उनकी केरतूत देख समन्ञ॒ लिया किं इस 
पापिन ने यह हंग बनाया होगा । उसने गाव के मुखिया को ब्ुलाकर कहा-- 
“हे प्राम-भोजक ! हमने तेरे बढ़े बेल का मांस खाते समय, अवसे दो महीने 
बाद धान देशे" कहकर मांस खाया था। अभी आधा महीना भी नहीं गुजरा । 
तु जभौ से क्यों धान लेना चाहता है ? लेकिन तु इस उह श्य से नहीं आया ! 
दूसरे ही उदहेश्यसे आया होगा ? मुज्ञ तेरी करतूत अच्छी नहीं लगती । यह्‌ 
भी दुराचारिणी पापिन जानती है कि कोठे में धान नहीं है । वह भब कोठे पर 
चट कहती है--धान नहींहै। तु भी कहता है--दे। मुञ्चे दोनों की बात अच्छी 
नहीं लगती ।'' 

इस भावको प्रकट करते हए बोधिसत्व ने यह गाथा कही-- 

उभयम्मे न खमति उभयभ्मे न रच्चति, 


याचायं कोट्ठमोतिण्णा न दस्सं इति भासति ॥ 
तं तं गामपति ब्रमि कदरे अर्ण्पासमि जीविते, 
ढे माघे कारं कत्वान मंसं जरण्गवं किस; 
भप्पत्तकाले चोदेसि तम्पि मग्हं न रुच्चति । 

[दोनों मृज्ञं पसन्द नहीं; दोनों मुञ्ञे अच्छे नहीं लगते । यह जो कोठे पर चढ़ 
कहती है--(धान) नहीं दिखायी देते । हे प्रामपति ! मै यह कहता ह कि जीवन 
इतना कठिन होने पर भौ तु बढ़ कृष बैल के मांस (के मूल्य) का दो महीने का करर 
करके समय के पूवं ही उलहना देता है । यह भी मुले अच्छा नहीं लगा |] 
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तं तं गामपति ब्रमि, भो | प्राम के मुखिया इस कारण से यह्‌ केहता है । 
कदरे अप्पस्सि जोविते, हमारा जीवन दुली है, जडरहै, रूखा है, न्युन है, भश्प 
है, मन्द है, परिमित है । इस प्रकार के जीवनके होने पर द्वे मासे कारं कत्वान मञ्च 
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जरग्गवं किस, हमारे मांस लेते समय बढा, कष, दुबल बैल देते हृए तूने दो 
महीने की अवधि बध थीकिदो महीने मे मूल्य देना । इस प्रकार करार 
करके, अवधि बाँध कर अप्यत्तकालि चोदेसि, उस समय के आने से पूवं ही दोष 
लगाता है । तम्पि म्ह न रुच्चति, यह जो पापिन दुराचारिणी कोठे मे धान 
नहीं है जानती हुई अनजान कौ तरह कोट्‌्ठमोतिण्णा कोठे के द्वार पर खडी 
हो न दस्सं इति भासति, यह भी ओर यह जोतु असमयर्मागता है; तस्पि, यह 
दोनों न मुञ्ञे पसन्द है, न अच्छी लगती है । 

इस प्रकार कहते-कहते बोधिसत्व ने माव के मुखिये को केशो से पकड़ 
कैच कर घर के बीच में गिराया। “मै गांव का मुखिया ह, समन्न दूसरों कौ 
रखी, हिफाजत कौ हुई चीज के प्रति अपराध करताहै आदि बातोंसे 
अपशब्द कहु, पीट कर, दुबल कर, गरदन से पकड़ घर से निकाल दिया । 
उस दुष्ट स्त्रौ को भी केशों से पकड़ कोठे से उतार, पीटते हुए डंटा--"“यदि 
फिर एसा करेगी, तो जानेगी ? ' 

उसके बादसे गाव का मुखिया उस घर कौ ओर नजर भी नहीं उठा 
सका । वह पापिन भी फिर मनसे भी दुराचार नहीं कर सको । 

शास्ता ने यह धमं-देशना ला सत्यो को प्रकाशित किया । सत्यो के अन्त 
मे उत्कण्ठित-चित्त भिक्षु स्रोतापति फल में प्रतिष्ठित हृ । उस समय प्राम 
के मुखिया को ठीक करने वाला गृहपति मही धा। 
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२००. साधुसोल जातक 


'सरीरदभ्यं.. ” यह शास्ता ने जेतवन में विहारं करते समय एक 

ब्राह्मण के बारे मेँ कही । 
क . वतमान कथा 

उप ब्राह्मण कौ चार लङ्कियांथीं। वे चार प्रकार के आदमियोंको 
चाहती थीं । उनमें से एक सुन्दर शरीर वाले को, एक भआयुमें बड़े को, एक 
(ऊंची) जाति वाले को ओौर एक सदाचारी को । ब्राह्मण सोचने लगा ! 
लड़कियों को (पराए) घर भेजते हए, उनका विवाह करते हुए उन्है किसे 
देना चाहिए ? क्या रूपवान्‌ को ? क्या आयु में बडेको? क्या जाति में बडे 
को अथवा सदाचारी को ?" 

जब सोचने पर भी वह कुछ निश्चय न कर सका तो उसने विचार किया 
कि इस बात को सम्यक्‌ सम्बद्ध जानेगे । उन्हें पूछ कर, इन चारों में जिसे देना 
उचित होगा उसे दूंगा । वह गन्धमाला आदि लिवा कर बिहार गया; शास्ता 
को प्रणाम कर एक ओर बैठा । उसने आरम्भ से सब बात सुना कर पुछा-- 
“भन्ते ! इन चार जनोंमेंसे किसे देना उचित है ?"" 

शास्ता ने कहा--' "पहले भी पण्डितो ने तेरे इस प्रण्न का उत्तर दिया 
था । लेकिन वह्‌ पवे-जनम की बात होने सेतु उसे नहीं जान सकता 1 

ेसा कह उसके प्राथंना करने पर पूवं-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 
पूवं समयमे वाराशसी मेँ ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ब्राह्मण-कुल मे जन्म ग्रहण कर बड़ेहो तक्षशिला गये 1 वहां शिल्प सीख लौट 
कर वाराणसो मे प्रसिद्ध आचायं हए । 
एकं ब्राह्मण को चार लड़कियां थीं । वह्‌ इसी प्रकार चार जनों को चाहती 
थीं । ब्राह्मण ने यह न जानते हुए कि किसे दे सोचा कि आचाय को पुछ कर 
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जिसे देना योग्य होगा, उसी को दूंगा । उसने आचाय के पास जा यह्‌ प्रश्न 
पूछते हृए पहली गाथा कही--- 


सरीरदन्यं बव्यं सोजच्चं साधुसीलियं 
ब्राह्मणन्तेद उच्छाम कन्तु तेसं वणिम्हसे ॥। 
[शरीर के सौँदये वाले को, आयु बड़ी वाले को, जाति बड़ी वाले कोवा 
सदाचारी को? हे ब्राह्मण ! तुन पूते हैँ कि उन्हें किसे दं {| 
सरीरदन्यं आदि उन चारों मे विद्यमान्‌ गुणों का प्रकाशन कियागया ह । 
अभिप्राय यह है--मेरी लड़कियां चार प्रकारके आदमिथों को चाहती हैँ । 
उनमें से एक के पास सरीरदध्यं है, शरीर सम्पत्ति है, सौ न्दयं है । एक के पास 
वदव्यं वृद्धभाव, उ्येष्ठपन है । एक के पास सोजच्चं अच्छी जाति वाला होना, 
जाति सम्पत्ति है। सुजच्चं भी पाठटहै। एक के पास साधुली लियं सन्दर 
चरित्र होना सदाचार सम्पत्ति है । ्राह्मणन्त्वेव पुच्छाम; उनमें से यह अमुकं 
क्न देनी चाहिए, हम इसका निश्चय न कर सकने के कारण आप ब्राह्मण को 
ही पृते हैँ । कन्नु तेसं वेणिम्हधे, उन चार जनों मेसे किसका वरण करं ? 
कसक) इच्छा करे । पता है कि वे कुमारियां किसेदंः 
हसे सुन॒ आचाय ने कहा--“रूप सम्पत्ति आदि विद्यमान्‌ रहने पर 
भी दुःशील निन्दित है। इस लिए वह ठीक नहीं । हमें शीलवान्‌ ही अच्छा 
लगता है ।'' 
इस विचार को प्रकट करने के लिए दूसरी गाथा कही-- 
ञ्जस्थो अत्थि सरीररस्मि वद्धव्यस्स नमोकरे, 
अत्थो अत्थि सुजातस्मि सीलं अस्माकरुच्चति ।। 
[शरीर की भी अपनी विशेषता है, ज्येष्ठ को नमस्कार होतादहै, सुजात 
बी भी विशेषता है; लेकिन हमे तो शीलवान्‌ अच्छा लगता है 1] 
अत्थो अत्थि सरीर्यस्म, रूपवान्‌ शरीर मे भौ अथं, विशेषता, उन्नति होती 
है । नहीं होती है, नहीं कहते । वद्धव्यस्स नमो करे, ज्येष्ठ को हम नमस्कार ही 
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करते हँ । ज्येष्ठकी ही वन्दना होती है । अत्थो भत्थि सुजार्तस्मि, सुजात 
पुरुष को भी उन्नति होती है । जाति-सम्प त्ति भी इच्छाकरनेकी ही चीज है। 
सीलं अस्माकरुच्चति „ हमें शील ही अच्छा लगता है । गीलवान्‌, सदाचारी 
शरीर-सौन्दयं से रहित भी प्ज्य प्रशंशनीय होता है । 





ब्रह्मण ने उसकी बात सुन सदाचारी को ही लड़कियां दीं । 

शास्ता ने यह धमम-देशना ला सत्यो को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बाया । सत्यो के अन्त में ब्राह्मण स्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय ब्राह्मण यही था; प्रसिद्ध आचायं तौ यै ही था। 
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दूसरा परिच्छेद ` ` 
६. नतंदल्ह गं ‡ ˆ ` 
२०१. बन्धनागार जातक = 


‹“न तं दहं बन्धनमाहू धीरा... ' यह्‌ शारता ने जेतवन में बिहार करते. 
समय बन्धनागार के बारे मे कही । 


क. बतंमान कथां 5 


(उस समय बहत से सेध लगाने वाले, बटमार तथा मनुष्यघातक चोरों 
को लाकर राजा के सामने पेण किया गया। राजा ने उन्हे बेडी से, रस्सी 
से तथा जंजीर से बंधवा दिया [) 


दिहात के तीस भिक्षु शास्ता का द्णंन करने की इच्छासे अये । दशेन 
तथा प्रणाम कर चुकने के अगले दिन भिक्षाटन करते हए वह बन्धनागार 
पहुचे । वह चोरों को देख, भिक्षाटन से लौट, सन्ध्या के समय शास्तां के पासं 
जा निवेदन किया--भन्ते ! आज हमने भिक्षाटन करते समय, बहुत से चोरों 
को वेडी आदि से वेधे हुए महान्‌ दुःख अनुभव करते देखा । वे उन बन्धनो को 
काटकर भाग नहीं सकते । क्या उन बन्धनो से बढ़कर भी कोई बन्धन है ! 

शास्ता ने कहा--भिक्षुभो, यह्‌ क्या बन्धन है ? यह जो धन -धान्य-पुत्र 
तथा दारा आदि के प्रति तृष्णा रूपी बन्धन है, यह इन बन्धनो से सौ शूना, 
हजार गुना कड़ा बन्धन है । इस प्रकार के अत्यन्त कटिनिाई से हटने ` वीते 
महान्‌ बन्धन को भी पुराने पण्डितो ने तोड़ कर हिमालय में प्रवेश कर प्रव्रज्या 
प्रहण को । 

इतना कहु पूवं -जन्म को कथा कही-- 

२२ (जातक २) 
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ख. अतीत कथा 


पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
एक दरिद्र गृहस्थ के घर मे पैदा हुमा । उसके बडे होने पर पिता मर गया। 
बह नौकरी करके माता को पालने लगा । 

उसके अनिच्छा प्रकट करने पर भी उसकी मां ने उसे एक लडकी ला 
दी; ओौर स्वयं मर गयी । उसको भार्या की कोख में गभे रह गया । उसे 
नहीं मालूम थाकि भार्याकी कोख मं गभं है । उसने कहा--“भद्रं ¦ तू 
नौकरी चाकरी करके अपना पालन-पोषण कर । म परत्रजित होगा ।'' 

उसने उत्तर दिया--““मेरी कोख में गभं है बच्चे को देखकर प्रब्रजित 
होना ।'' 

बोधिसत्व ने "अच्छा" कह स्वीकार किया ओर उसके बच्चे को जन्म देने 
पर पूषछा--भद्रं ! तूने कुशलपूर्वक बच्चे को जन्म दिया । अब म प्रत्रजित 
होऊ ? 

उसने कहा कि जब तकं बच्चा स्तन का दध पीता है, तब तक प्रतीक्षा 
करे । इस बीच में वह फिर गभंवती हो गयी । उसने सोचा इसकी रजामन्दी से 
जानान हो सकेगा! इसे बिना कहे ही भागकर ्रव्रजित होऊँगा। वह बिना 
कहे ही रात को उठकर भाग गया । उसे नग र-रक्षकों ने पकड़ा । बोधिसत्व ने 
कहा--“स्वामी ! मै "माँ का पोषण करने वाला है" । मुके छोड दें । 

उनसे अपने भाप को छृड़ा एक स्थान पर ठहर, गद्य दर से ही निकल 
बोधिसत्व ने हिमालय में प्रवेश किया । वहाँ ऋषियों के प्रव्रज्या क्रम के अनु- 
सार प्रब्रजित हो अभिज्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर ध्यान-क्रीडा मे रतहो 
रहने लगा । 

वहां रहते हए "एसे दुष्करता से तोडे जा सकने वाले पुत्रदारा के प्रति 
आसित के बन्धन को भी तोडते है" उल्लास-वाक्य कहते हुए उसने यह 
गाथाएुं कही-- 


न तं इद्टहं बन्धनमाहु धीरा, 
यदायसं दारजं बन्बजन्च; 








(- = मणिकुण्डलेसु, 
पुत्तेसु दारेसु च या अपेक्ला ॥ 
एतं वहं बन्धनमाह धीरा, 
ओहारिनं सिथिल दृप्पमुञ्चं; 
एतम्पि छत्वान वजर्ति धीरा, 
अनपेव्खिनो कामसुखं पहाय ॥ 

[ रोहे के, लकड़ी के या बन्बड (कीरस्सी) के जो बन्धन है, घीर-जन 
उन्हे (असली) बन्धन नहीं मानते। यह जो मणिम, कुण्डलो मे, आसक्ति 
है, यह्‌ जो पूत्र-दारा की अपेक्षा है; धीर-जन इन्हे दढ बन्धन मानते दहै । यह 
नीचे गिराने वाले है; शिथिलदहैँ भौर करठिनाई से दूर होते है । धीर-जन इन्हे 
भी छोड कर, काम-भोगों के सुख को छोड, अपेक्षा रहित हौ चल देते हैँ ।| 

धृतिमान्‌ को ही धीर । धिक्कार किया पापों को इसलिए धौरयाधीका 
मतलब है प्रज्ञा; उस प्रज्ञा से युक्त धीर बुद्ध, प्रत्येक-बुदध, बुद्ध-श्रावक ओौर 
बोधिसत्व--यह ही धीर है । यदायसं आदिमे यं जंजीर आदि लोहे से बना 
हा आयसं, अन्दुबन्धन । बब्बभ्च, जो बन्बदृ-तृण या अन्य वल्कल आदि कौ 
रस्सी से बना हुआ रस्सी-बन्घन । तं धोरा दटहु, मजबूत नहीं कहते । सारसः 
रत्ता, अधिक अनुरक्त होकर आसक्त; बहुत राग से अनुरक्त मणिकुण्डलेसु, 
मणिमे ओर कुण्डलों मे अथवा मणियुक्त कुण्डलो में। 

एतं दलह, जो मणिकुण्डलों मे अत्यन्त अनुरक्त है; उन्हींकाजो रागदहै, 
था उनकी पुत्रदारा में अपेक्षा है, तृष्णा है; इस बन्धन कोही धीर-जन दृढ 
बन्धन कहते हैँ । शओहारिनं, निकाल कर चार नरकोंमे गिराते हैँ; उतारते 
ह; नीचे ले जाते है; इसलिए ओहारिनं । सथिलं जहां बन्धन पड़ा होता है 
उस जगह की चमडी या मांस नहीं छिलता; खून भी नहीं निकलता; बन्धन 
पड़ा है" यह भी पता नहीं लगने देते इसलिए सिथिल । दृष्पमुन्छ , तृष्णा-लोभ 
रूपसे एक बार भी पदा हुआ बन्धन उसी तरह कठिनाई से पीछा छोडता है 
जैसे एक बार किसी को पकड़ लेने पर कओ । एतभ्पि छेत्वान, एेसा ढ़ बन्धन 
भीज्ञान रूपी तलवार से काट कर धीर-जन लोहे कौ जंजीर तोडने वाले मस्त 
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हाथी की तरह, पिजरे को तोडने वाले सिह-वच्चे को तरह, वस्तु-कामना तथा 
वासना को कूड़ा फेकने के स्थान को घृणा करने की तरह अनपेषिखनो होकर 
कामसुखं पहाय वजन्त, चल देते है । चल देकर, हिमवन्त में प्रविष्ट हो 
ऋषियों के प्रव्रज्या क्रम सेप्रव्रजित हो ध्यान-सुखं मे रत रहते है, 


[9 


इस प्रकार बोधिसत्व यह उल्लास-वाक्य कह, ध्यान-युक्त हो, ब्रह्मलोक- 
गामी हुए । 

शास्ता ने यह धमे-देशना ला सत्यो का प्रकाशन किया । सत्यो के अन्त में 
कोई स्लोतापन्न, कोई सकृदागामी, कोई अनागामी तथा कोई अहत हुए । 

उस समय माता महामाया थी। पिता शुद्धोदन महाराजा । भार्या 
राहूलमाता । पुत्र राहुल । पु्र-दारा को छोड़, निकल कर प्रत्रजित होने वाला 
पुरुष मे ही था । 





ति 


यके क काज छ सि ॥ 


म्‌ \ ४ >, 


ना 


॥ 
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२०२. केसी ल जातक 


"“हंसा कोञ्चा मयूरा च. . - ' यह शास्ता ने जेतवन में विहरते समय 
आयुष्मान्‌ लकुण्टक भिय के सम्बन्ध में कही । 


क. वतमान कथा 


वह आयुष्मान्‌ बुद्ध-शासन मे प्रसिद्ध थे, सवं -विदित थे, मधुरस्वरः वाले 
थे, मधुर-धर्मोपदेशक थे, पटिसम्भिदा-ज्ञान प्राप्त ये, महा क्षीणाल्लव ये, लेकिन 
साथ ही भे अस्सी स्थविरो मे कद्‌ के ठिगने, श्रामणेर की तरह्‌ बौने, खेलने के 
लिए बनाये खिलौने कौ तरह छोटे । 

एक दिन जब वह तथागत को प्रणाम कर जेतवन के कोठे मे गये थे, देहात 
के तीस भिक्षु बुद्ध को प्रणाम करने की इच्छा से जतवन आये । उन्होने विहार 
के दरवाजे पर स्थविर को देख “कोई श्रामणेर रै" समक्ष, स्थविर को चीवर के 
सिरे से पकड, हाथों से पकड़, सिर से पकड़, नाक को रगड, कान पकड़, 
घसीटते हृए, हाथ से गुदगुदी उठाते हृए पात्रचीवर सौप शास्ता के पास मये । 
वहाँ शास्ता को प्रणाम कर बैठे । शास्ता ने मधुरवाणी से कुशल-क्षेम पूछा । 
तब वे बोले-- “भन्ते ! लकण्ट्क भद्िय नाम के आपके एक शिष्य स्थविर 
मधुर-भाषी धर्मोपदेशक है । वह्‌ इस समय कहां है ? 

“भिक्षु, क्या उसे देखना चाहते हो ! ` 

'“भन्ते | हाँ । ' | 

“.भिक्षुओं, जिसे तुम द्वार-कोठे पर देख, चौवर कै कोने आदि से पकड़ 
हाथ से छेडते हृए आये, वही यह्‌ है । ` 

“भरन्ते ! इस तरह का प्रार्थी, इस तरह का उच्वाभिलाषी' कि कारण 
से इसने छोटे आकार का पैदा हुजा ? 

१. निसने पुर्व-बुडों के पास प्रार्थना को । 

२. जिसने पूव॑-जग्म से ऊँची अभिलाषा से सत्कंमं॑किए । 
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“अपने पूवं-कृत पापकम के कारण ।'' उनके प्राथंना करने पर शास्ताने 
पूवं-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत क्था 


पूवंकाल मे वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व देवेन्द्र 
णक्र हुए । उस समय ब्रह्मदत्त जीणं जरा-प्राप्त हाथी, घोडेवा बेल को नहीं 
देख सकता था; देखते ही क्रीडा करने कौ इच्छा से उसका पीछा करता था। 
पुरानी गाडी देख कर तुडवा देता; वृद्ध स्त्रियों को देख, उन्हे बुलवा, उनके 
पेट पर प्रहार दिलवा, उन्हें गिरवा, फिर उठवा डरवाता । वृद्ध आदमियों को 
देख बाजीगर की तरह कलाबाजियां खिलवाता । न दिखाई देने कौ अवस्था 
मे यदि यह सुन भी लेता किं अमुक घरमे वृद्ध मनुष्यहै, तो उसे बुलवा कर 
खेलता । 


मनुष्य लज्जित होकर अपने-अपने माता-पिता को विदेशो मे भेजने लगे । 
माता की सेवा, पिताकीसेवा का कत्तव्य टटने लगा । राजसेवक भी क्रीडा- 
प्रिय हो गये । मर-मरकर चारों नरक भरने लगे । देव-परिषद्‌ घटने लगी । 
शक्र ने नये देवपुत्रोंको न देख सोचा कि क्या कारण है ? जब उसे पतां लगा 
तो शक्र ने निश्चय किया कि उसका दमन करूगा । वह्‌ बृढ आदमी कौ 
शक्ल बना, पुरानी गाडियों पर मट्ठे की दो चादिर्यां रख, दो बढ बैल जोत, 
एक उत्सव के दिन जब ब्रहादत्त अलंकृत हाथी पर चडढ अलंकृत नगरमे धूम 
रहा था, स्वयं चीथड़े पहने हुए उस गाड़ी को हांक कर राजा के सामने पहुंचा । 


राजा ने पुरानी गाड़ी को देख कहा--इसे हटाभो । 
मनुष्यों ने पूछा--देव, गाडी कहाँ है । दिखाई नहीं देती । 
शक्र के प्रतापसे गाड़ी केवल राजा कोही दिखाई देती थी । 


शक्र ने राजा के पास बार बार आ उसके ऊपर कौ ओर रथ हाँकते हए 
राजाके सिर पर एक चाटी फोड़दी । राजा भीग गया । उसने दूसरी फोड़ 
दी । उसके सिर से इधर-उधरसे मट्ठा चूने लगा । राजा घबराया, हैरान 
हमा, घृणा करने लगा । 
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जब शक्र ने देखा कि राजा घबरा रहा है तो अपने रथ को अन्तर्धान कर 
णक्र का असली रूप बना बज्र हाथमेंले आकाश में खड़े हो कहा--अरे 
पापी अधामिक राजा [क्यातू ब्ूढान होगा? तेरे शरीर पर बुढापा आाक्रमण 
न करेगा ? क्रीडा-प्रिय होकर वृद्धो को कष्ट देता है । तेरे एक के कारण यह 
करतूत करके मरने वाले नरक भर रहे है । आदभमियों को मात -पिता कौ 
सेवा करनी नहीं मिलती । यदि इस कमं से बाज नहीं आयेगा तो बज्र से तेरा 
सिर फोड़ दंगा । इसके बाद से ठेसा कमं मत करना । 

इस प्रकार डराकर, माता-पिता के गुण कह, बड़ों कौ सेवा का माहात्म्य 
प्रकाशित कर, उपदेश दे, शक्र अपने निवास-स्थान को चला गया । 

राजा ने उसके बाद वैसा करने का विचार भी नहीं किया। 

शास्ता ने यह पू्वं-जन्म की कथा {कह अभिसम्बुद्ध हए रहने पर यह 
गाधाएं कही-- 


हंसा कोल्चा मयूरा च हत्थियो पसदा मिगा, 
सब्बे सीहस्स भायन्ति नत्थि कार्यास्मि तुल्यता ॥। 


एवमेव मनस्वेसु दहरो चेपि षल्जवा, 
सोहि तत्थ महा होति नेव बालो सरीरवा ॥ 


[हंस, क्रौञ्च, मोर; हाथी तथा चितकबरा-मृग सभौ सिंह से डरते है । 
शरीर से बडा-छोटा नहीं होता । इसी प्रकार मनुष्यो मे चाहे भगु का छोटा 
हो, लेकिन यदि वह्‌ वृद्धिमान है तो वह ही बडादहै। बह़ेशरीर वाला मूखं 
बड़ा नहीं होता ॥| 





पसदामिगा, पसद नामक मृग, पसद मृग तथा शेष मृग भी भभं है । पसद- 
निगा, भी पाठ है । पसद मृग अथं है । नत्थि कार्यास्म तुल्यता, शरीर से बड़ा 
छोटा नहीं है; यदि हो तो बडे शरीर वाले पसद-मृग गौर हाथी सिह को मार 
डालें । सिह हंादि क्षुद्र शरीर वालोंकोही मारे। छोटेही सिह से इरे, बड़े 
नही; एेसा नहीं है । इसलिए सभी सिह से उरते है । सरीरा मूख बड़े शरीर 
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वाला होने पर भी बड़ा नहीं होता । इसलिए लकुण्टक भटहिय यद्यपि शरीर 
से छोटा है; इससे यह न समज्ञो कि वहु ज्ञानमेंभी छोटा है। 
` शास्ता ने यह धमे-देशना ला, सत्यो को प्रकाशित कर जातक का मेल 
वठाया । सत्यो के अन्त मे उन भिक्षुओं में से कोई स्रोतापन्न, कोई सक़ृदा- 
गामी, कोई अनागामी तथा कोई अर्हत हो गये । 
उस समय राजा लकुण्टक भ्हिय था । उसके क्रीडा-प्रिय होने से दुसरे 
क्रीडा-प्रिय हो गये । शक्र ही था। 


@ 











२०३ खन्धवत्त जातक 


“विरूप क्वेहि मे मेत्तं . . .'" इसे शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक भिक्षुके बारेमे कहा । 
क. वतमान कथा 


जिस समय वह अभ्नि-गृह" के ह्वार पर लक्यां चीर रहा धा, पुराने 
वृक्षमेंसे एक र्सापि ने निकल कर उसे पावकी उंगलियो मे उसां । वहू 
वहीं मर गया । उसके मरने की खबर सारे विहार मे फल गयी । 

धरमेसभा मेँ भिक्षुगों ने बातचीत चलायी--आयुष्मानों ; अमुक भिक्ष्‌ 
अग्नि-एृह के दरवाजे पर लकडियां फाडता हआ सपं से उसा जाकर वही 
मर गया । 

“अमुक बातचीत । ' 

““भिक्ुजो, यदि वह्‌ भिक्षु चारों सपं-राज कुलो के प्रति मैत्री भावना 

करता, उसे सपं न डसता । पुराने तपस्वी भी, जिस समय बुद्ध उत्यनन 
नहीं हृए थे उस समय चारों सपं राज-कूलों के मैत्री भावना कर, उन सपं - 
राज-कुलों से जो भय था उससे मुक्त हृए । ५ 

इतना कह पृवं-जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूवं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 

काशी राष्ट में ब्राह्मण कुल में पैदा हृए । बड़े होने पर गृहस्थौ छोड ऋषियों 





१. जम्ताघर, जिसमे आग जलाकर स्वेद-स्नान लेते थे । 
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के प्रव्रज्या क्रमसेप्रव्रजित हो, अभिञ्जा तथा समापत्ति प्राप्त कर, हिमवन्त 
प्रदेश मे एकं जगह जहां गङ्ख का मोड था आश्रम बना कर) ध्यान-क्रीडा 
मे रत हो, ऋषिगणों के साथ रहने लगे । 
उस समय नाना प्रकार के सपं ऋषियों को बाधक होते थे। 
अधिकांश ऋषि मर जाते ।  तोस्विो ने बोधिसत्व से यह बात कही । बोधि- 
सत्व ने सभी तपस्वियों को इकट्‌ढा कर कहा--“दि तुम चारों सपं राज- 
कुलो के प्रति चैत्रीभावना करो, तुम्हें सपं नहीं उसेगे । अब से चारो सपंराज- 
कुलो के बारे में इस प्रकार मैत्री भावनाकरो।. 
विरूपक्वेहि मे मेत्तं मेत्तं एरापथेहि मे, 
छब्यापुत्तेहि मे मततं मेत्तं कण्टुगोतमकेहि च ।। 
[ विरूपक्खो के प्रति भैं भैत्री-भाव रखता ह एरापथों के प्रति भी भेरी 
मैत्री है । छन्यापृत्रो के प्रतिमेरी चैत्री है ओौर मैत्री है कण्हागोतमों के प्रति ।\ 


विरूपक्येहि मे मेत्तं, विरूपक्छ नागराज-कुल के प्रति मेरा मैत्रीभाव ` 
है । एराषथ आदि मे भी इसी प्रकार । यह एरापथ नागराज-कुल, छभ्पापुत्त 
नागराजकुल भौर कण्हागोतम नागराज-कुल ही दै । 
इस प्रकार चार नागराज-कुल दिखाकर कहा कि यदि तुम इनके प्रति 
मैत्रीभावना कर सको तो तुम्हे सपं नहीं उसेगे, कष्ट नहीं देगे । इतना कहु 
दूसरी गाथा कटी-- 
अपादकेहि मे सेत्तं मेत्तं दिषावकेहि मे, 
चतुप्पदेहि मे मेत्तं मेत्तं॒बहुप्पदेहि मे । 
[जिनके पैर नहीं है उनसे मेरी भैत्री दै, जिनके दो पैर हैँ उनसेमेरो 
चैत्री है, जिनके चार पैर है उनसे मेरौ मैवी है ओौर जिनके अनेक पैर हैँ 
उनसे मेरी मैत्री है । | 
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पहले पद से विशेष रूप से सभी पर ~र हित सर्पौ तथा मचछलियों के प्रति 
त्री -भावना कही गयी । दूसरे पद से मनुष्यों तथा पक्षियों के प्रति । तीसरे 
से हाथी घोडे आदि सभी चतुष्पदो के प्रति । चौथे पद से विच्छ्‌, गुजर, कौडे- 
मकौडे आदि कै प्रति । 
इस प्रकार भैत्री-भावना का क्रम बता अव प्रा्थेनाक्रम कहते हए यह 
गाथा कही- 
मामं अपादको हिसि मा मं हिसि दिपादको, 
मा मं चतुप्पदो †हसि मा मं हिसि बहुष्पदो ॥ 
[जो षैर-रहित रहैवेमेरी हिसा न करे, जो द्विपद वे मेरी ह्िसान 
करे, जो चतुष्पद है वे मेरी हिसा न करं भौर जो अनेकवषैरवनिदहैवेभी 
मेरी हिसा त करे ।| 





भां मं इस प्रकार "उन प॑ र-रहित आदिमे कोई एक भीमेरी हिसान 
करे मुकञे कष्ट न दे" प्राना करते हृए मैत्री-भावना करो--यही अथं है । 


अब सामान्य रूप से भावना-क्रम प्रकट करते हृए यह गाथा कही-- 


सब्बे सत्ता सब्बे पाणा सब्बे भूता च केवला, 
सब्बे भद्रानि पस्सन्तु मा कञ्चि पापमागमा ॥ 


[सभी सत्व, सभी प्राणी, सारेके सारे जीवः; सभी का कल्याण हौ। 
किसीको दुःखनहो।| 

तृष्णा-दुष्टि के कारण संसार पे, पच स्कन्धो मे आसक्त, विशेष आसक्त 
शने से सत्ता (सक्ता) । स्वास प्रष्वास कहलाने वले प्राण के कारण प्राणी । 
भूत॒ (जीवित) भावित (जीने वालों) का जन्म होने से भूता। इस प्रकार 
जानना चाहिए किं वचन-मात्र कौ ही विशेषता है । सामान्य तौर पर इन सभी 
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पदों का अथं सभी प्राणी ही है। केवला सकल; यह्‌ सवं शब्द का ही पर्याय- 
वाची है । भ्रानि पस्सन्तु, यह्‌ सभौ प्राणी कल्याण को ही प्राप्त हो। मा 
कन्चि पापमागमा, इनमें से किसी एक भौ प्राणी को दुःखनदहो। सभी वैर. 
रहित क्रोध-रहित, सुखी तथा दुःख-रहित हों । 





इस प्रकार सामान्य रूपसे सभी प्राणियों के प्रति भैत्री-भावना की बात 
कह तीनों रत्नों के गुणों की याद दिलाने के लिए कहा-- 


अप्पमाणो बुद्धो अष्पमाणो धम्मो अप्पमाणो संघो । 


सीमित (प्रणाम-सहित) विकारो का अभाव होने से ओर गुण असीम 
(अप्रमाण) होने से बद्ध-रत्न असीम (अप्रमाण) है; धमं, नौ प्रकारः का 
लोकोत्तर धमं; उसकी भी सीमां नहीं कौ जा सकती इसलिए असौमं (अप्र- 
माण) । उस असीम (अप्रमाण) धमं से युक्त होने के कारण सष भी अक्तीम 
(अप्रमाण) । 
इस प्रकार बोधिसत्व उन तीनों रत्नो के गुणों को स्मरण करने के लिए 
कह तभी उन तीन रत्नों के गुणों का असीम होना दिखा सीभित प्राणियों के 
बारे में बोते- 
पमाणनिन्ता व सिरिसपानि अहिविच्छका, 
सतपदी उण्णानाभि. सरबुमूसिका । 
[रंगने वाले, सपं, बिच्छ, गुजर, मकड़ी तथा दछिपकली--यह सब सीमा 
वाले हैँ ।] 
सिरिसपा सब दीघकार प्राणियों का यह नाम है। वे सरक कर चलते 
हैवा्षिर से चलते, इसलिए सिरिस्पा। अहि आदि उनके स्वरूप का 





१. चार मागे, चार फलं तथा निर्वाण । 
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वणन करिया गया है । तत्थ उण्णानाभ्नि मकड़ी, उसकी नाभिसे ऊन सदुश 
सूत निकलता है; इसलिए उण्णानाभि कहलाती ह । सरबू छिपकली । 


-~------ व्क = = 


इस प्रकार बोधिसत्व ने "क्योकि इनके अन्दर जो रागादि हैँ वद्‌ सीमा 
वाले धमं है, इसलिए ये सिरिसप आदि सीमा वाले है, दिखा “तीनों असीम 
रत्नों के प्रतापसे यह सीमा बाले रात-दिन रक्षा करे" कह तीनों रत्नों के गुणों 
का अनुस्मरण करने को कहा । उसके आगे जो कत्तैव्य है वह बताने के लिए 
यह्‌ गाथा कही-- 
कतामे रक्वा कता मे परित्ता, 
पटिक्कमन्तु भूतानि सोहं नमो भगवतो; 
नमो सत्तन्नं सम्मासम्बुद्धानं । 
[ने अपनी हिफाजत कर लौ, ने अपना परित्राण कर लिया । (हानि- 
कर) जीव दुर हों। मै भगवान्‌ (बु) को ओर सात सम्यक्‌ सम्बुद्धो" को 
प्रणाम करता ह ।| 


कता ने रक्खा, रत्लत्रय का गुणानुस्मरण कर मैने अपनी रक्षा, हिफाजत 
कर ली । कता ने परित्ता सने अपना परित्राण भी कर लिया । पदिक्क॑मन्तु 
भूतानि, मेरा अहित चिन्तन करने वलि प्राणी चल जाये, दूर हों । सोहं नमो 
भगवतो, सो मै इस प्रकार अपनी रक्षा कर पूवं के परिनिर्वाण को प्राप्त हूए 
बुद्ध भगवतो, को नमस्कार करता हँ । नमो स्तननं सम्मा सम्बुद्धानं विशेष 
खूप से अतीत कै क्रमसे परिनिर्वाणको प्राप्त हए सात बुद्धो को नमस्कार 
करता ह । 

इस प्रकार नमस्कार करते हृए भी सात बुद्धोंका अनुस्मरण करो, 
(करके) बोधिसत्व ने ऋषिगण को यह परि त्राण-धमेदेशना रच कर दी । 

आरम्भे दो गाथाओं द्वारा चारों सपंराज-कुलों में मैत्री-भावना प्रकट 


१. देखो महापदान सत्र (दीर्घनिकाय) । 
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कीहोने से, विशेष रूप से तथा सामान्य रूपसे दोनों मेत्री-भावनाएें प्रकट 
की होने से, यह परित्राण-धममेदेशना ला यहाँ दी गयी है । ओौर कारण खोजना 
चाहिए । 

उस समय से ऋषियों का समृह बोधिसत्व के उपदेशानुसार चल भैत्री- 
भावना करने लगा । बुद्ध के गुणों का स्मरण करने लगा । इस प्रकार उनके 
बुद्ध-गुणों का स्मरण करने ही पर सब साप चले गये। बोधिसत्व भी ब्रह्म 
विहारो की भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए । 

शास्ता ने यह्‌ धमेदेशना ला जातक का मेल वैठाया । उस समय ऋषि- 
गण बृद्ध-परिषद्‌ थी । गण काशास्तातो र्मही था। 











वीरक | | ३५१ 


२०४. बोरक जातक 


“जपि बोरक पस्ेसि....' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
बुद्ध का रंग-ढंग बनाने के बारेमे कही 1 
क. बतेमान कथा 
देवदत्त की परिषद्‌ लेकर स्थविरो के लौट भाने पर शास्ता ने पूला-- 
सारिपत्तो ! तुम्हं देखकर देवदत्त ने क्या क्रिया? 
“अन्ते ! सुगत का रंग-ढंग बनाया । न 


““सारिपुत्तो ! न केवल अभी देवदत्त मेरी नकल करके विनाश को प्राप्त 
हमा । पहले भी प्राप्त हज ह ष 


स्थविं कै प्राथना करने पर शास्ता ने पूरवं-जन्म कौ कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 

पूवं काल मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हिमालय प्रदेश मे जल-कौवे कौ योनि म षैदाहो एक तालाब के पास रहते 
थे । उनका नाम था वीरक । 

उस समय काशी देश से अकाल पड़ा । मनुष्य कौं को भोजन देनेया 
यक्ष-नाग वलिकमं करने मे असमथं हो गये । अकाल-पीडित प्रदेश से अधिकांश 
कौवे जंगल चले गये । वाराणसी वासी सविट्ठक नाम का एक कौआ अपनी 
करौवी कोले वीरक के निवास स्थान पर जा, उस तालाब के पास एक भोर 
रहने लगा । 

एकं दिन उसने उस तालाब मे शिकार खोजते हए वीरकं को तालाब में 
उतर, मछलियां खा, बाहर निकल, शरीर को सुखाति देख सोचा--इस कौवे 
के आश्य से मूज्ञे बहुत मछलियां मिल सकती हैँ । इसकी सेवा कड । 
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वह कौवे के पास गया । कौवे ने पूछा-- 
“सौम्य ! क्यो ? 
“स्वामी ! तुम्हारी सेवा में रहना चाहता हँ ।'' 
उसके (अच्छा' कह स्वीकार करने पर उस समय सेसेवा करने लगा। 


तब से वीरक भी अपने गुजारे लायक खा मछलियां निकाल कर सविट्ठक को 
देता । वह भी अपने गजारे लायक खा बाकी कौवीकोदेता। 


आगे चलकर उसको अभिमान हो गया । वह सोचने लगा-- यह जल 

कौमा भीकालादहै। भी काला हँ । मेरे ओर इसके आंख, चोच तथा ष॑रों 

मे भी कोई भेद नहीं है। अब से इसकी पकड़ी हुई मछलियों से मुञ्चे सरोकार 

नहीं । मै स्वयं पकड़ गा । बोला--“' सौम्य । अबसे नै स्वयं तालाब में उतर 

| कर मछलियां पकड़"गा ।'” वीरक ने मना किया--'^तू पानी मे उत्तर मछलियां 

| पकड़ने वाले कुलमें पैदा नहीं हा । तु अभिमान करता है ।'' वह वीरक की 

| बात न मान तालाब में उतरा । पानी मेँ प्रवेश कर ऊपर आते समय काईको 

| | छेद कर बाहर नहीं निकल सका । काई मेही फंस गया । केवल चौँच का 

अगला भाग दिखायी दिया । वह सास घुट कर पानी के अन्दर ही मर गया । 

उसकी भार्या ने जब उसे आता न देखा तो वह उसका समाचार जानने 

के लिए वीरकं के पास गयी । उसने ““स्वामी ! सविट्ठक दिखायी नहीं देता । 
1 इस समय वह्‌ कहाँ है ?' पूते हृए पहली गाथा कही-- 


मथूरगोवसंकासं पति मय्ह्‌ं सविदट्ठकं ।। 


| 

| अपि वीरक पस्तेसि सकरुणं मञ्जुभाणक, 

| 

| [ वीरक { क्या मधुरभाषी, मोर पक्षी कौ सी गदंनवाले मेरे पति सविट्‌ठक 
| को देखते हो ? ] 


"0 र का 2 भ न 


अपि बीरक पस्सेसि स्वामी ! वीरक भी दिखायी देता है ? मञ्जुभाणक, 
सुर्दर-भाषी; वह राग के कारण अपने पति को मधुरभाषी समञ्चती है । 
ह एेसा कहा । मयूरगी बसंकासं, मोर को गदंन के समान वणे वाला । 


० भीती 
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यह सुन वीरक ने हहा, मै जानता कि तेरा स्वामी कहां गया है" कह 
दूसरी गाथा कही-- 


उदकथलचरसस पक्खिनो निच्चं आमकमच्छभो जिनो, 
तस्सानुकरं सविट्‌ठको सेवाले पदिगुण्ठितो मतो ॥\ 


[ सविदट्‌ठक जल भौर स्थल पर चलने वाले, नित्य कच्ची मछली खाने 
वाले, पक्षी की नकल करने जाकर काईमें फंस कर मर गया ।] 


उदकथलचरस्स, जो जल ओर स्थलमे चलने मे समर्थं है । पक्छिनो, 
अपने सम्बन्ध मे कहता है । तस्सानुकरं उसको नकल करता हृजा । पलिगर- 
ण्ठितो मतो, पानी में घुस काई को छेद कर बाहर न निकल सकने के कारण, 
काई मे उल्ल कर पानी के अन्दर ही मर गया। देख, उसकी चोच दिखायी 
देती है । 


इसे सुन कौवी रो-पीट कर वाराणसी ही चली गयी । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक कामेल वैठाया । तब सविट्‌ठक 
देवदत्त था । वीरक ्महीथा। 
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२०५. गद्य जातकं 


“"सोभति मच्छो गंगेय्यो.....“ यह्‌ शास्ताने जेतवन में बिहार करते 
समय दो तरुण भिक्षुं के बारे में कही । 


क. अतीत कथा 

वे दो श्रावस्ती-वासी कुलपृत्र बुद्ध-शासन में प्रव्रजित हो अशुभ-भावना में 
न लग रूपके प्रणंसकहो,लूपकोही प्यार करते हुए धूमते थे । एक दिन उन 
दोनों मे रूप को लेकर विवाद उठ खडा हुआ । एक ने कहा-म शोभा देता 
ह । दुसरे ने कहा--त्‌ नहीं शोभा देता; मै शोभादेताहं। कही दूर पर 
एक वृद्ध स्थविर को बैठे देख उन्होने सोचा--यह जानेगे । हम मेंसे कौन 
शोभनीय है, कौन नहीं ? उन्होने पास जाकर पुछाहमसे कौन सुन्दर दहै? 
स्थविर ने उत्तर दिया--तुम दोनोंसे्मँहीसुन्दरह। 

तरुण भिक्षुभं ने कहा, यह बढ़ा जो हम पृच्छते हैँ वह न बता, जौ नहीं 
पूते हैँ वही कहता है । वे उसकी निन्दा कर चले गये । 

उनकी वह करतूत भिक्षु-संघमें प्रकट हो गयी । एकं दिन धमंसभा में 
| त चली-- आयुष्मान, वृद्ध स्थविर ने उन रूप-प्रिय तरुण भिक्षु को 
लज्जित कर दिया । शास्ता ने आकर पूचछा--भिक्षुओं, इस समय बैठे क्या 
बातचीत कर रहे हो ? “यह्‌ बातचीत" कहने पर ““भिक्षुओों, यह दो तशूण 
केवल अभी रूप-प्रशंसक नहीं ह; यह पहले भीलरूप को ही प्यार करते हृ 
विचरते ये'" कह शास्ता ने पूवं -जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूवंकाल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व गङ्गा 
के किनारे वृक्ष-देवता ये । उस समय गङ्गा-यमुना के सङ्खम पर गङ्खेय ओर 
यामुनेय नाम कीदो मछलियां थीं। वे ञापस मे विवाद करने लगीं--रम 
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शोभा देती है, तु नहीं शोभती । इस प्रकार रूप के बारे मे विवाद करते हए 
उन्होने थोडी दूर पर गंगा के किनारे पडे एक कचचुए्‌ को देखकर ` सोचा-यह्‌ 
जानेगा कि हम में कौन सुन्दर है? कौन असुन्दर † उसके पास जाकर 
उन्होने पृछा--सौभ्य ! गङ्खेय सुन्दर है ? अथवा यामूनेय ? 

कष्ुए्‌ ने कहा-गङ्खेय भी सुन्दर है, यामुनेय भी सुन्दर है; लेकिन मँ 
तुम दोनों से अधिक सृन्दर हू । 

इस बात को प्रकट करते हुए उसने पहली गाथा कही-- 


सोभति मच्छो गंगेग्यो अथो सोभति यामुनो, 
चतुप्पदायं पुरिसो निग्रोधषपरिमण्डलो; 
ईसकायतगीवो च सब्बेव अतिरोचति ॥ 


[गङ्धेय मछली शोभा देती है, यामनेय भी शोभा देती है; लेकिन यह 
चार पैरों वाला, बड़-वृक्ष कौ तरह गोलाकार, गाड़ी कौ बल्ली कौ तरह 
लम्बी गदंन वाला (पुरुष) सब से अधिक सुन्दर ।| 


चतुष्पदायं, यह्‌ चतुष्पाद पुरिसो अपने बारे में कहता है । निग्रोघ परि- 
मण्डलो, अच्छी तरह्‌ उत्पन्न न्यग्रोध वृक्ष की तरह गोलाकार । ईसकायतगौवो 
रथ की छड़ की तरह लम्बी बल्ली वाला । सम्बेव अतिरोचति इस प्रकार के 
आकार वाला कष्ुमा सबसे बढ़कर सुन्दर है, तुम दोनों से बढ्कर शोभा 


देता है । 
मछलिथों ने उसकी बात सुन “अरे पापी कष्युएु ! हमारी पष्ठी बात का 
उत्तर न दे, दूसरी ही कहता है" कह दूसरी गाथा कही-- 
यं पुच्छ्ितो न तं धक्वा अभ्ञं अक्खासि पुच्छितो, 
अस्य संसको पोसो नायं अस्माक रुच्चति ॥ 
[जो पृचछा है वह नहीं कहता; पूछने पर दुसरी बात कहता है । यहु 
अपनी ही प्रशंसा करने वाला पुरुष हमे अच्छा नहीं लगता । | | 
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असप्पसंसको, अपनी प्रसा करने वाला, अपनी बडाई करने वाला 
भुरुष । नायं अस्माकं चर्चति यह पापी कद्ुजा हमे अच्छा नहीं लगता, रुचि- 
कर नहीं है वे कद्छुए के ऊपर पानी फक अपने निवास स्थान को गयीं । 


शास्ता ने यह्‌ धमेदेणना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय दो 
जछलियाौ तरुण भिक्षु थे । कच्छप बढा था । इस बति को प्रत्यक्ष करने वाला 
गंगा-तट पर पैदा हुआ वुक्ष-देवता र ही था) 
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= ०६. कुरुङ्मिग जातक 


““इङ्घं वद्धमयं पासं . ' यह्‌ शास्ता ने वेद्ुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के सम्बन्ध में कही । 
क. वतमान कथा 
उस समय यह सुनकर किं देवदत्त बध के लिए प्रयत्न करता है शास्ताने 
कहा , भिक्षुं, न केवल अभी देवदत्त मेरे वध के लिए प्रयत्तशौल है, उसने 
पहले भी कोशिश की है ।' इतना कह पूवं -जन्म की कथा कही । 
ख. अतीत कथा 


पूवं काल मेँ वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
कुरुङ्ग-मृग की योनि में षदा हो जंगल मे एक तालाब के पास एक ्ञाडीमें 
रहता था । उसी तालाब के नजदीक वृक्ष पर एक कठफोडाः गौर तालाब 
कषु रहता था । वे तीनों परस्पर प्रेमसे रहते थे । 

एक शिकारी जंगल में धूमे हृए पानी पीने के स्थान पर बोधिसत्व के 
वैरो का चिन्ह देख लोहे को जंजीर सदृश फेदे वा जाल लगा कर ग) । 

बोधिसत्व पानी पीने आकर (रात्रि के) पहने पहर मे ही फेस गये; तब 
केस जाने की मावाज की । उसकी भावाज सुन वृक्षशाखा पर से कठफोड़ा 
ञौर पानीमें से कच्ुमा आया । उन्होने सलाह कौ--क्या किया जाये ? 
कठफोडे ने कच्छुवे को सम्बोधन कर कहा--मित्र तेरे दातदहैँ।तुजाल को 
काट । चै जाकर एेसा करूंगा जिसमे वह आने न पाये । इस अकार हम दोनों 
के प्रयत्नसे हमारे मित्र की जान बचेगी । 

इस बात को प्रकट करते हुए यह गाथा कही-- 


भः दक क ज क म का ज 
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इङ्घं वद्धमयं पासं छिन्द दन्तेहि कच्छप, 
अहं तथा करिस्सामि यथा नेहति चुहको ।। 
[देख कच्ुए ! तू दातो से चमडेके जाल काट। मै वैसा करूंगा जिससे 
शिकारी आने न पवे।| 


कच्युए ने चमड़ेकीडोरी खानी शुरू की । कठफोडवा शिकारी के घर 
गया । शिकारी प्रातःकाल ही शक्षित लेकर निकला । पक्षी ने यह जान किं वह्‌ 
घर से निकल रहा है आवाज कर, परो को फडफड़ा कर आगेके द्वारसे 
निकलते हुए उसके मह पर चोट की । शिकारी ने सोचा--मनहुस पक्षी ् 
मुञ्च पर प्रहार किया। 

वह रुका, थोड़ी देर लेट, फिर शक्ति लेकर उठा । "पहले यह आगे के 
दवार से निकला; अव पीछ्ेके द्वार से निकलेगा' सोच पक्षी जाकर धर के पी 
की ओर बैठा । शिकारी ने भी यह सोचा--अआगेके द्वार से निकलते समय 
मैने मनहस पक्षी देखा । अब पिछले द्वार से निकलूंगा । वह पीछेके दवारसे 
निकला । पक्षी ने फिर जाकर आवाज लगा मुंह पर चोट की । शिकारीने 
कहा--फिर मृश्च पर मनहस पक्षी ने चोट की । यह मृज्ञे निकलने नहीं देता । 
वह रकां, अरुणोदय तक लेटा रहा; फिर अरुणोदय होने पर शरवत लेकर 
निकला । 

पक्षी ने जल्दी से जाकर बोधिसत्व को सूचना दीकि शिकारीभारहाहै। 
उस समय तक कष्युएने एकं को छोड शेष सभी डोरियां काट डाली थीं। 
उसके दात गिरने वानेहो गयेथे; मुँह लहसे लाल हो गया था । बोधिसत्व 
शिकारी को शवित लिए विजली की तेजी से आता देख बन्धन तोड़ वन मेंजा 
घुसा । पक्षी वृक्ष-शाखा पर जा वंठा । कच्युभा दुर्बलता के कारण वहीं पड़ा 
रहा । शिकारी ने कच्युए को एक धैले मेँ डाल किसी ठंठं पर रख दिया । 

बोधिसत्व ने रुक कर देखा तो पता लगा कि कद्ुभा पकड़ा गया । उसने 
सोचा--मित्र की जान बचाङेगा । तब उसने अपने आपको शिकारी को एसे 
दिखाया जैसे बहत दुबल हो गया हो । शिकारी ने सोचा--यह (ओर) दुबल 
होगा; इसे मारूगा । उसने शक्ति ले बोधिसत्व का पीछा किया । बोधिक्षत्व न 
अहृत दूर, न बहुत नजदीक चलते हृए उसे ले जंगल मे गये । जब जाना कि दुर 
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निकल आये तब मुड़ कर दूसरे रास्ते से हवा कौ तेजी से जा, सींगसे थैली 
उठा जमीन पर भिरा, फाड़ कर कद्धुए को बाहर निकाला । कठफोड़ा भी 
वक्ष पर से नीचे उतरा । बोधिसत्व ने दोनों को उपदेश देते हृए कहा-तुम्हारी 
सहायतासे मेरे प्राण बचे । चैने भी तुम्हारे प्रति मित्रका कर्तव्य पालन किया । 
भव कहीं शिकारी आकर तुम्हे पकड़ न ले; इसलिए भित्र कठफोड, तु अपने 
पुत्रौ को ले दूसरी जगह चला जा, ओर मित्र क्च्ुए तु पानीमें जा) 
उन्होने वैसा ही किया । शास्ता ने बुद्ध होने षर दूसरी गाथा कही-- 
कच्छपो पाविसी वारि कुरङ्धो पाविसो वनं 
सतपत्तो दमर्गम्हा दूरे पतत अपानयि ॥ 
[कष्लुभा पानी में जा घुसा । कुरङ्ग वन मे चला गया । कठफोड़ा वृक्ष- 
शाला पर से अपने पूत्रोंको दुर ले गया।| 


अपानचि, अपनयि अर्थात्‌ लेकर चला गया । 





शिकारी वहां आ किसीकोन देख फटी थैली ले दुःखी चित्त से अपने घर 
गया । वे भी तीनों भित्र जीवन भर विश्वास बना रखकर यथाकमं गये । 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला, जातक का मेल बैठाया । 
उस समय शिकारी देवदत्त था । कठफोडा सारिपृत्र । कुजा मोगल्लान । 
कुरङ्खं -मृगतोर्मदहीथा। 
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२०७. अस्सक जातक 


““कअयमस्सकराजेन ...." यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय पूवं 
भार्या के लोभन के बारे में कही । 

| क. वतमान कथा 

शास्ता ने उस भिक्षु से पूा--क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 

““हां सचमुच ।' 

““किसने उत्कण्ठित किया ?"" 

““ूरवं-भार्या ने ।'' 

शास्ता ने कहा- -भिक्षु, उस स्त्री का तेरे प्रति स्नेह नहीं है । पहले भी 
तू उसके कारण महान्‌ दुःख भोग चुका है । 

इतना कह पूवं -जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 


वं काल मे काशी राष्ट्‌के पोतली' नाम के नगर मे अस्सक नामकराजा 
राज्य करता था । उसकी उन्बरी नाम की पटरानी थी । वह्‌ प्रिया थी, मनोज्ञ 
थी, सुन्दर थी, दशनीय थौ भौर थी मानुषिक ओर दिव्य-व्णं के बीच के वणं 
की । वह मर गयी । उसकी मृत्यु से राजा शोकाभिभूत हञा । उसे दुःख हुआ 
भौर वह दौमंनस्य को प्राप्त हआ । उसने रानी का शरीर द्रौणी मे, तेल की 
कढाई मे रखवा उसे अएनी चारपाई के नीचे रखवाया । फिर स्वयं बिना 
कछ खाये-पीये रोता-पीटता हज चारपाई पर पड़ा रहा । `) 
माता-पिता, अन्य रिर्तेदार, मिश्र अमात्य तथा ब्राह्मण ग्रहपति भादि 


१. “पोतल' भी पाठ है । 








ग 
ल 
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अस्सक | [३६१ 


“महाराज ! संसार अनित्य ह. . „ कहते हए उसे होश मनना सके । 
उसके रोते-पीटते ही सात दिन बीत गये । 
उस समय पाँच अभिञ्ना तथा आट समापत्तियों के लाभी, तपस्वी होकर 


हिमवन्त प्रदेश में विचरते हृए बोधिसत्व ने प्रकाश-फैला दिव्य-चक्षु से जम्बु- 
द्रप को देखते हृए उस राजा को उस प्रकार रोते देखा । “मुञ्ञे इसकी सहायता 
करनी चाहिए" सोच ऋद्धिवल ते आकाश में उड राजाके बाग मे उतर 
मंगल शिला-तट पर सोने की प्रतिमा की तरह बैठे । ` 

पोतलौ नगर वासी एक ब्राह्मण-माणवक उद्यान म जा, बोधिसत्व को 
देख प्रणाम करके बैठा । ` 

बोधिसत्व ने उससे बातचीत कर पूछा--माणवक । क्या राजाः धार्मिक 
है? 

“भन्ते ! हाँ राजा धामिक है । लेकिन उसकी भार्या मर॒ गयी हे । वह 
उसके शरीर को द्रोणी मे रखवा रोता-पीटता लेटा है । आज उसे सातां 
दिन हो गया । तुम राजा को इस प्रकार के दुःखसे क्यों मुक्त नहीं करते ? 
क्या यह ठीक है कि तुम्हारे जसे शीलवान्‌ के रहते राजा इस प्रकार का दुःख 
अनुभव करे ए 

“माणवक ! मै राजा को नहीं जानता । लेकिन यदि वह॒ आकर मृजे 
पे तो मै उसे उसकी ज्या का जन्म ग्रहण करने का स्थान बताकर, राजा 
के सामने ही उससे बातचीत करवां ।'' 

(“अन्ते ! तो नँ जब तक राजा को लेकर जाडं तब तक आप यहीं बैठे । ` 

माणवक ने बोधिसत्व से वचन ले राजा के पास जा वह बात सुनाकर 
कहा--उस दिव्य-चक्षधारी के पास चलना चाहिए । 

राजा यह सोच कि उब्धरी को देख सरकगा सन्तुष्ट हो रथ पर चद्‌ वहां 
गया । बोधिसत्व को प्रणाम कर उनसे पृछा--क्या कुन सचमुच देवी के जन्म 
ग्रहण करने कौ जगहं जानते हो ? कठ 

“महाराज ! हाँ 1 

““वह कहां ष॑दा हुई है ?" | 

“महाराज ! उसने रूप में मत्त होने के कारण, प्रमादवश कोई च्छा 
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काम नहीं किया। इसलिए वहू इसी उद्यान में गोबर के कीडे की योनि में 
पदां हुई 1" 

“मे विश्वास नहीं करता 1" 

““तो तुज्ञे दिखा कर उससे कहलवाता ह । 

“अच्छा, कहुलवाएे 1" 

बोधिसत्व ने अपने प्रतापसे ठेसा किया किदो गोबर-पिण्ड लुढकते 
हए राजा के सामने भये । बोधिसत्व ने उसे दिखाते हृए कहा--‹ “महा राज । 
यह तेरी उनब्बरी देवी तुज्ञे छोड गोबर के कीड़े के पीछे-पीरछे आती है। उसे 
देखे ।'* | 

“भन्ते ! मै विश्वास नहीं करता कि उन्बरी गोबर के कौडे की योनिम 

जन्म ग्रहण करेगी 1" 

"महाराज ! उससे कहलवाता हं ।'' 

“भन्ते ! कहलवार्ये 1" 

बोधिसत्वे ने अपने प्रताप से उसे बुलवाते हुए पृछा--उब्बरी । उसने 
मानुषी वाणी में कहा--हां भन्ते ! क्या ? 

“पूवं -जन्म में तेरा क्या नामं था?" 

“भन्ते ! मै अस्सक राजा की उब्बरी नाम कौ पटरानी थी" 

इस समय -तुञ्ञे अस्सक राजा प्रिय है वा गोबर का कीड़ा ।"' 

“भन्ते । वह्‌ मेरा पूवं -जन्म था; उस समय मँ उसके साथ इस बाग में 
रूप, शब्द, गन्ध, रस तथा स्पशं का अनन्द लेती हुई विचरती थी । लेकिन 
अब जबसे मेरा नया जन्म हुआ है, वह मेरा क्था लगता है ? मै अब अस्सक 
राजा को मारकर उसकी गदंनके खून से अपने वामी गोबर के कौडे के 
पेरोकोधो सकती ह" 

यह कह परिषद के बीच मे आदमियों की भाषा मे उसने ये गाथा कही-- 

अयमस्सकराजेन देसो विचरितो भया, 
अनुकामयानुकामेन पियिन पतिना सह ॥ 
नवेन सुखदुव्लेन पोराणं अपिथीयति, 
तस्मा अस्सकरम्ाव कीटो पिचैतो भयं । 











^ 
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[परस्पर एक दूसरे की कामना करते हृए अपने प्रिय पति इस अस्सक 
राजा के साथ मैने इस प्रदेशमे विचरण किया। नये सुखदुःख से पुराना 
सुख-दुःख ठक जाता है । इसलिए अस्सक राजा की अपेक्षा यह कीडादही 
मेरा अधिक भिय दहै।| 

अयमस्सकराजेन देसो विचरितो मया इस रमणीक उद्यानप्रदेश में पहले 
ने अस्सक राजा के साथ विचरण किया 1 अनुकामयानुकामिन; अनु निपात 
मात्रहै। रै उसकी कामना करती, वह मेरी कामना करता । इस प्रकार 
परस्पर कामना करते हृए के साथ । पिपेन उस जन्म में प्रिय । 

नवेन सुखदुक्वेन पोराणं अपिथीयति, भन्ते ! नये सुख से पुराना सुख नये 
दुःखसे पुराना दुःख ढकं जाताहै। यही लोक-स्वभाव है--प्रकट करती 
हे । तस्मा अस्सकञ्ञाव कटो पियतरो ममः क्योकि नवीन से पुराना ढक जाता 
है । इसलिए अस्सक राजा की अपेक्षा कीड़ा मुज्ञे सौ गुणा प्रिय है । 

इसे सुन अस्सकं राजा को पश्चात्ताप हुंभा । उसने वहा खडे ही खड़े 
लाश निकलवा सिर से स्नान कर बोधिसत्व को प्रणाम किया। फिरनलगर 
नै प्रवेश कर दुसरी पटरानी बना धमं से राज्य करने लगा । 


बोधिसत्व भी राजा को उपदेश दे गोक-रहित कर हिमवन्त चले गये । 

शास्ता ने यह धमदेशना ला सत्यौ को प्रकाशित कर जातक का मेल 
वैठाया । सत्यो के अन्त मे उत्कण्ठित (भिक्षु) ल्लोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 
हुमा । 


उस समय उब्बरी पूवं -भार्या थी । अस्सक राजा उत्कण्ठित भिक्षु था) 
माणवक सारिपूत्र । तपस्वी तोर्मैहीथा। 
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२०८. संसुमार जातक 


“अलमेतेहि अमभ्बेहि . :“ यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 

देवदत्त के वध करने के प्रयत्न के बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 

उस समय शास्ता ने यह सुन कि देवदत्त वध के लिए प्रयत्न करता है, 
कहा--भिक्षुगों, न केवल अभी देवदत्त मेरे वध करने का प्रयत्न करता है, 
उसने पहले भी किया है; लेकिन त्रास मात्र भौ पैदा नहीं कर सकरा । 

इतना कड्‌ पूवं-जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 

पूवं काल में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व हिमा- 
लय श्रदेश मे बन्दर की योनि मेंषेदा हृए। वह हाथी सदुश बल वाजे, 
शक्ति-सम्पन्न, महान्‌ शरीर धारी, अति सुल्दरथे। गंगाके मोड़ पर जंगल 
मे रहते थे । 

उस समय गंगा मे एक मगरमच्छ रहता था । उसकी भार्या ने बोधिसत्व 
को देखा । उसके मन मे उसका मांस खाने का दोहद उत्पन्न हुजा । उसने 
मगरमच्छ से कहा--स्वामी ! इस कपिराज का कलेजा खाना चाहती हूं । 

“द्रं ! हम जल-चर, वह्‌ स्थल-चर; क्या हम उसे पकड सकंगे ?'' 

“जिस किसी भी तरह हो पकड, यदि नहीं मिलेगा, मर जाऊंगी ।' 

“तो डर मत । एक उपाय है । मँ तुञ्चे उसका कनेजा विलाङऊ्गा । ` 

उसे आश्वासन दे मगरमच्छ, जिस समय बोधिसत्व गंगा का पानीपी 
गंगा-तट पर बैठा था, बोधिसत्व के पास गया ओर बोला--वानरराज 
यहां इन अस्वादिष्ट फलों को खाते हृए तू अभ्यस्त स्थानमें ही चरताहैः 
गंगा-पार भाम ॥ कटहल के मधुर फलों कौ सीमा नहीं । क्या तुम्हे गगा-पार 
जाकर फल-मृल नहीं ज्ञाने चाद्दिए ? - 
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."मगरराज ! गंगा में पानी बहत है । बह विस्तृत ै। यै उधर कंसे 
जाऊ ?' | 
“यदि चले तो ज्ञे अपनी पीठ पर चढ़ा करन जाङगा ।'' 
उसने उसका विश्वास कर "अच्छा' कहु स्वीकार किया। "तोआमेरी 
पीठ पर चद" कहने पर चढ़ गया । मगरमच्छ थोड़ी दर जा उसे इबाने लगा । 
बोधिसत्व ने पूछा--दोस्त ! यह्‌ क्या ¦ मुषे पानो में इबा रहा है । 
“र तुज्ञे ध्मं-भाव से नहींनलेजारहा हे। मेरी भार्याके मनने तेरे 
कलेजे के लिए दोहद उत्पन्न हुआ है । चै उसे तेरा कलेजा खिलाना चाहता हूं ।'' 
“"दोस्त ! तूने कह दिया सो जच्छा किया । यदि हमारे पेट मे कलेजा 
होतो एक शाखा से दूसरी शाखा पर चूमते हुए चूर्ण-विचू्णं हो जाए । 
'"तो तुम कहाँ रखते हो ?'` 
बोधिसत्व ने पास ही पके फलो से लदा हआ एक गूलर का पेड दिखाकर 
कहा--देख, हमारे कलेजे इस गूलर के पेड पर लटकते है । 
““यदि मुषे कलेजा दे, तो मेँ तुके नहीं मार्गा ।'' 
“तो आ मुक्ञे वहां ले चल । मँ तुज्े वृक्ष पर लटका हज दंगा ।'' 
वह्‌ उसे लेकर वहां गया । बोधिसत्व ने उसकी पीठपर से छर्लाग मार 
गूलर की शाखा पर बैठ कहा--सौम्य ¦ मृखे मगरमच्छ ! तूने यह मान 
लिया कि इन प्राणियों का कलेजा वृक्ष की शाखाओों पर होतार । तू मखं 
है । मैने तुज्ञे ठगा है । तेरे फल-मूल तेरे ही पास रहँ । तैराणशरीर हीबड़ा 
है। अकल नहीं है। 
यह कह, इसी बात को प्रकट करते हुए गाथाएे कहीं-- 
अलमेतेहि अम्बेहि जम्बूहि पनसेहि च, 
यानि पारं समुदृस्स बरं मग्हं उदुम्बरो ।\ 
महती बत ते बोन्दि न च पञ्ज दूषिका, 
सुंसुमार वञ्चितो मेसि गच्छ दानि यथासुखं ।। 
[यह जो तु समुद्र-पार आम, जामुन ओर कटहल बताता है, मुज्ञ यह्‌ 
नहीं चाहिए । मूञ्ञे गूलर ही अच्छा है । तेरा शरीर बड़ाहैः लेकिन तैरी प्रज्ञा 
उसके समान नहीं । मगरमच्छ ! तु मेरेद्राराठ्गागया है। अब तु सुख पूवक जा।| 
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अलमेतेहि, जो तूने द्वीपमें देखे, वह मृज्ञे नहीं चाहिए । बरं म्यं 
उदुम्बरो मुञ्ञे यह उदुम्बर वृक्ष ही अच्छाहै। बोन्दि शरीर । तद्रूपिका, तेरी 
परज्ञा तेरे शरीर के अनुक्रूल नहीं है । गच्छदानि यथासुखं अब सुखपूवंक जा; 
तेरे (लिए) कलेजा नहीं है । 





मगरमच्छ (जुएमे) हजार हार जाने कौ तरह दुःखी, दौमंनस्य को 
प्राप्त हो, चिन्ता करता हृ अपने निवास-स्थान को चला गया । 

शास्ता ने यह्‌ धममेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय मगर- 
मच्छ देवदत्त था । मगरमच्छी चिचञ्चामाणविका । कपिराजतोर्मैही था। 
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२०९. कर्केकर जातक 


“"दिदट्ढडा मया वने रक्वा... -"” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 

समय धमंसेनापति सारिपुत्र के शिष्य तरूण भिक्षु के बारे में कही । 
क. वतमान कथा 

वह अपने शरीर की रक्षाकरनेमे होशियार था । शरीर के लिए सुखकर 
न होगा, इस डर से किसी अति-शीत्‌ वा अति-उष्ण चीज का उपयोगन 
करता था । सर्दी-गर्मीसे शरीर को कष्ट होगा, इस डर से बाहर नहीं निक- 
लता था । बहुत पका या जला भात नहीं खाता था । उसकी वह्‌ शरीर रक्षा 
कीहोशियारी संघ में प्रकटहौ गयी । धमेसभा से भिक्षुओं ने बातचीत 
चलायी--आयुष्मानों ! अमुक तरुण शरीररक्षा के काम में होशियार है। 

शास्ता ने आकर पृछा--भिक्षुओं, बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ? "“यह 
बातचीत'' कहने परर ““भिक्षुों ! यह तरुण अपने शरीर-रक्षाके काममें न 
केवल अभी होशियार है, पहने भी होशियार था ।' 

इतना कह पूवं -जन्म की कथा कही-- ` 

ख. अतीत कथा 

पूवं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्तके राज्य करने के समय बोधिसत्व 
जंगल मे वक्ष-देवता हुए । 

एक चिडीमार पालतु बटेर, बालों का फंदा तथा लाटी ने जंगल में बटेरों 
को फसाता हुभा, भाग कर जंगल मे चले गये एक बटेर को फंसने लगा । 
वहू बालके फदेमें होशियार होने के कारण फदेमेंनहीं जता था । वह उठ- 
उठ कर छप जाता। 

शिकारी अपने आपको शाखा-पत्तो से ठक बार-बार लकड़ी ओर फदा 
लगाता। बटेर ने उसे लज्जित करने के लिए मानुषी भाषा बोलते हए पहली 
गाथा कटी-- 














~ ति [२.६.२०९ 


दिट्ठा मया वने रक्वा अस्सकण्णविभ्रोटका, 
न तानि एवं सक्कन्ति यथा र्वं रुक्ख सक्कसि ।। 


[रमैने इस वन के अनेक अस्सकण्ण (अश्वकणं) भौर विभीटका (बिभीतक) 
वृक्ष देखे; लेकिन तू वक्ष जिस तरह से इधर-उधर चलता है; वह नहीं चलते ।| 


मित्र शिकारी मया इस वने पैदा हुए बहुत से अस्सकण्ण तथा विभीटक 
देवे । तानि वृक्ष यथा त्वं सक्कसि, तु संक्रमण करता है, इधर-उधर विचरता 
है एवं न सक्कन्ति, नहीं संक्रमण करते है, नहीं विचरते हैँ । 


ठेसा कह वह्‌ बटेर भाग कर दूसरी जगह चला गया । उसके भाग जाने 
के समय चिडीमार ने दूसरी गाथा कही-- 
पुराणक्करो अयं भेत्वा पञ्जरमागतो, 
कुसलो वाढपासांनं अपक्कमति भासति ।! 
[ यह पुराना बटेर पिजरा तोड़ कर चलाञआया। बाल केफदे में 
होशियार परिहास करकेचल देता है।| 


कुशलो वाठ्पासानं, बाल के फे में होशियार अपनेकोन बाधने देकर 
अपक्कमति ओर भासति, बोलकर भाग जाता है । एेसा कह चिडीमार जंगल 
मे धूम जो मिला लेकर घर शया । 





शास्ता ने यह्‌ धमंदेशना ला जातक का मेल बढाया । उस समय शिकारी 
देवदत्त था । बटेर अपनी शरीर-रक्षा करने में होशियार तरुण भिक्षु । उस 
बात को प्रत्यक्ष देखने वाला वृक्ष-देवता तोर्मै ही था। 
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२१०. कन्द्यरट्टक जातक 


“जम्भो कोनामयं रक्खो . . -” यह शास्ता ने वेद्टुवन में विहार करते 

समय सुगत का रंग-ढंग बनाने के बारेमे कही । 
क. वतंमान कथा 

तब शास्ता ने यह सुन कि देवदत्त ने सुगत का रग-ढंग बनाया कहा-- 
'"भिक्षुभों ! न केवल अभी देवदत्त मेरी नकल करके विनाश को प्राप्त जा, 
पहले भी प्राप्त हु है ।'' 

इतना कह पूवं -जन्म की कथा कही । 

ख. अतोत कथा 

पूवं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व हिम- 
वन्त प्रदेश मेँ कठफोर पक्षी होकर उत्पन्न हो खदिरवन मेही रहने लगे । 
उसका नाम खददिरवनी ही हो गया । उसका एक कन्दगल्छक नाम का भित्र 
था । वह पाछ्ठिभहुक वन में रहता था । एक दिन वह खदिरवनी के पास 
गया । खदिरवनी ने “मेरा भित्र आया है' सोच कन्दगदछक को ले खदिरवन 
म भ्रवेश कर खदिरकेतनेकोचोंच से ठोगे मार कीड़े निकाल कर दिये । 
कन्दगल८क ओ-जो पाता मीठे पए कौ तरह तोड-तोड़कर खाता । उक्ते खले 
समय ही अभिभान हो गया । यह भी कठफोर योनि में पैदा हृजाहै, मै भी । 
मज्ञे इसके दिये शिकार से क्या प्रयोजन, मेँ स्वयं ही शिकार करूंगा । उसने 
खदिरवनी से कहा--““भित्र ! तु कष्ट मत उठा । स्वयं ही खदिरवनमें 
शिकार करूगा । 

उसने उसे कहा--““मित्र ! तू सेमर पाच्छिभहुक आदि वन में निस्सार 
लकड़ी में शिकार करने वाने कुल में पैदा हुआ है । खदिर की लकड़ी सारवान्‌ 
होती है, कठोर होती है । तर यह इच्छा मत कर ।'` 

कन्दगछछक बोला--क्या मै कठफोर की योनि मेँ पैदा नहीं हृभा ? उसने 

२४ (जातक २) 
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उसका कहना न मान जल्दीसे जा खदिर वृक्ष पर चोचसे ठोगें मारीं। उसी 
समय उसकी चोच टट गयी । आंखें बाहर निकली-सी हो गयीं । सीस फट 
भया । वह्‌ तने पर खडान रह्‌ सकने के कारण जमीन पर गिरा गौर पहली 
गाथा कही -- 


अम्भो को नामयं ख्कखो सोनपत्तो सकण्टको 
यत्थ एकप्पहारेन उत्तमङ्धः विंसाटितं ॥। 


[भो ! इस पतले पत्तों वाले कटिदार वक्ष काक्या नाम है, जिसपर 
एक ही चोट करने से मेरा सिर फट गया |] 


ता क क ककि भ 


जम्भो को नामयं ख्कखो, भो खदिरवनी ¦ इस वृक्ष का क्यानाम है ?को 
नाम सो यह भी पाठ है । सीनपत्तो सूक्ष्म पत्तो वाला । यस्थ एकप्पहारेन, 
जिस वृक्ष पर एक ही चोट लगाने से उत्तमगं विसाटितं किर रूट गया, न 
केवल सिर ही फटा चोच भी हट गयी । वहं वेदना से पीडित हो खदिर-वृक्ष 
कोन जान सका कि यह खदिर-वृक्ष है, मौर इस गाथा से विलाप किया-- 


ए. 3 


इसे सुन खदिरवनी ने दूसरी गाथा कही- 


अचादतायं' वितुदं वनानि कट्टङ्खर्क्वेसु असारकेसु, 
क्ञथासदा शदिरं जातसारं यस्थन्भिदा गचतो उत्तमङ्ग ।। 
[अभी तक सार-रहित काठ वृक्षों वले वनों को ठंग मारी । अब यह 
सारवान्‌ खदिर-वृक्ष को प्राप्त हुभा; जहां पक्षी ने सिर तुडवाया ।| 


अचारतायं, उसने आचरण किया । वितुदं वनानि सार रहित सेमर पालि- 
रक के वन आदि को ठोग मारते हुए बींधते हए । क ट्‌ठंगख्क्वेसु असारकषेसु बन 
करी सामान्य लकड़ी सार रहित पालि भदक सेमर आदि मे । अथासदा खदिरं 


जि न आ भ [कै 


१. अचारितायं भी पाठ है) 
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भातसारं छोटेपन से सारवान्‌ खदिर-वृक्ष को प्राप्त हुजा । यत्थम्मिदा जिस 
खदिर वृक्ष से लग कर तोड़ लिया फाड़ लिया गरुढछो पक्षी । सभी पक्षियों के 
लिए आदर का णशब्ददहै। 





| खदिरवनी ने उसे यह सुना कर कहा--कन्दगवछकं ¦ जहां तूने सिर 
#: तुड़ाया यह खदिर नाम का सारवान्‌ वृक्ष है । वह वहीं मर गया । 

शास्ता ने यह्‌ धमं देशना सुना जातक का मेल बैडाया । 

उस समय कन्दगठक देवदत्त था । खदिरवनी तोर्मैही था) 














दूसरा परिच्छिद्‌ 


७. बीरणत्थम्भकं वगं 


२११. सोमदत्त जातक 


"कासि योगं..." यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय लाचु- 
दायी स्थविरके बारेमे कही । 
क. यतंमान कथा 
दो तीन जनों के बीचमे वह्‌ एक शब्द भौ न बोल सकता । अधिक 
जज्जाशील होने के कारण कुछ कहने जाकर कुछ दूसरा ही कह देता । धम 
भामे बैठे हए भिक्षु उसके बारे मेँ चचां कर रहे थे । शास्ता ने आकर 
पुछा--“भिक्ुजो, बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ।” “अमुक बातचीत 
“भिक्षुं, लालुदायौ केवल नभौ अधिक लज्जाणील नहीं है पहले भी लज्जा- 
शील ही रहा है” कहं पूवं -जन्म की कथा कही । 
च. अतोत कथा 
पूवं कालमे वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
काशीदेश मे एक ब्राह्मण-कुल मेँ पैदा हुए । बडे होने पर तक्षशिला में विद्या 
दलख घर लौटे । यह देख कि माता-पिता बहुत दरिद्र है, उसने सोचा किं 
दुगंति को प्राप्त माता-पिता कौ मवस्था सुधागा । मात-पिता की आज्ञा ले 
बह वाराणसी जा राजा कोसेनामे रहने लगा। वह्‌ राजा को प्रिब हमा 


उसके मन को अच्छा लगने वाला इभा । 
उसका बापदो बैलोंसे खेती कर वेट पालता था! एक बेल मर गया । 








सोमदत्त] [३७३ 


उसने बोधिसत्व से कहा--तात । एक बैल मर गया। खेती नहीं होती । 
राजास्ते एक बैल मांग । “तात ? राजा की सेवा में रहते थोडे ही दिन हए 
है । अभी बैल मांगना ठीक नहीं । अप दही मिं । 

“तात ! तू मेरे अधिक लज्जाशील होने को नहीं जानता ? दो तीन 
जनों के सामने बोल नहीं सकता । यदि चै राजा के पास बैल मांगने जाङगा ; 
तो यह भी देकर आङ्ग ॥ । 

“तात ! जोहोनादहैसोहो। मै राजा से नहीं मांग सकता । लेकिन र्म 
तुम्हें बोलने का अभ्यास करा दगा ।'` 

“तो अच्छा, मून्ञे अभ्यास करा ।'` 

बोधिसत्व उसे एेसे श्मशान मेँ ले गये, जहाँ बीरण-चास के कुंड थे । वहां 
घास के पूले बांधकर "यह राजा है", "यह उपराजा हँ , "यह सेनापतिर नाम 
रख क्रम से पितांको दिखा कर कहा-- तात | तू राजा के पास जा महा 
राज्ञ की जय हो" कह, इस तरह यह गाथा कर वैल माँगना । गाथा सिखायी- 


हैमे गोणा महाराज येहि चेतत कसामते, 
तेसु एको मतो देवं दरतियं देहि खत्तिय ॥ 


[महाराज ! मेरे दो बैल ये, जिनसे खेती होती थी । देव | उसमे से एक 
मर गया । राजन ! दूसरा दे । | 





बराह्मण ने एक वषं परे गाथा का अभ्यास कर बोधिसत्व को कहा--तात ! 
सोमदत्त ! मूञ्ञे गाथा (कहने) का अभ्यास हो गया । अवरम इसे जिस किसी 
के सामने कट्‌ सकता हं । मुले राजा के पास ले चल । 
उसने कहा "तात अच्छा' भौर योग्य सेट लिवा पिता को राजा के पास 
ले गया । ब्राह्मण ने "महाराज की जय हो' कह भेट दी । राजा ने पृा-- 
"सोमदत्त ! यह ब्राह्मण तेरा क्या लगता है.?. 
“महाराज ! मेरा पिता हे । 
“किस मतलब से भाया है ?" 


३७४ [२.७.२११ 


उस समय ब्राह्मण ने बेल मांगने के लिये गाथा कहते हुए कटा-- 


दे मे गोणा महाराज मेहि चेत्तं कसामसे, 
तेसु एको मतो देवं दुतियं गण्ह खत्तिय ॥ 


| महाराज ! मेरे दो बेल थे जिनसे खेती होती थी । देव ! उनमें से एक 
मर गया । राजन्‌ ! दुसरा लें ।) 


राजा ब्राह्मण से विमुख हो गया । उसके कहने का भाव जान मुस्कराया 
ओर बोला--सोमदत्त ! तुम्हारे घर में मालुम होता है बहुत बैल है । 
महाराज ! अपदेगे तो हो जागे 1 


( राजा ने बोधिसत्व पर प्रसन्न हो ब्राह्मण को सोलह भलङ्कृत बैल ओौर 
उसको रहने का गाँव ब्रह्मदान दे, बहुत से धन के साथ विदा किया ॥) 


ब्राह्मण सवं श्वेत सेन्धव घोडे जुते रथ पर चह कर बहुत से अनुयायियों 
के साथ गाव आया । बोधिसत्वने रथमे बैठ, पिता के साथ आते हृए 


कहा-- तात ! मने साल-साल तुमह अभ्यास कराया; लेकिन भन्त में तुमने 
अपना बेल राजा को दिया । 


इतना कह यह्‌ गाथा कही-- 


अकासि योग्गं धुवमप्पमत्तो 
संवच्छरं बीरणत्थम्भकस्मि 
व्याकास्ि सञ्जं परिसं विगय्ह 
न निम्यमो तायि अप्पपञ्जं ॥ 


(आलस्य रहित हो नित्य साल भर तक बीरण-घास के क्जुंडों वाले श्मशामं 
मे अभ्यास क्रिया ; लेकिन परिषद्‌ में जाकर भ्रूल गया । अत्प-परज्ञा आदमी 
का अभ्यास भी त्राण नहीं करता ।) 

अकासि योग्गं धुवमप्पमत्तो संवच्छरं वीरणत्थम्कस्मि, तू नित्य प्रमादर हित 
हो बीरणके कुंड वाले श्मशान में वषं भर अभ्यास करता रहा । ब्याकासि सञ्रं 
करिसं विगब्ह, परिषद्‌ मे आकर उस सञ्जा को विकृत कर दिया; मतलब 
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बदल दिया । न निग्यमो तायति अप्वपन्जं, अल्प प्रज्ञा वाले आदमी का 
नियम अभ्यास त्राण नहीं करता; रता नहीं करता । 





उसकी बात सुन ब्राह्मण ने दूसरी गाथा कही । 
द्यं याचनको तात सोमदत्त निगच्छति 
अलाभं धनलाभश्च एवंधस्ना हि याचना ।। 
[ तात सोमदत्त ] गने वालेकीदोही हालत होती ईहै--धन मिलता 
है या नहीं मिलता) मागने का यह स्वभाव ही है । | 


एवंधम्मा हि याचना; माँगने का यही स्वभाव है। 

शास्ता ते ““भिक्षुमो-लालुदायी केवल अभी अधिक लज्जाशील नहीं है, 
$ पडले भी अधिक लज्जाशणील ही था' कहं यहं धमदेशना ला जातक का मेल 
£ बैठाया । 
| उस समय सोमदत्त का पिता लालुदायी था । सोमदत्त तैहौीथा) 
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२१२. उच्छिटठभत्त जातक 


भञ्जो उपरिमो वण्णो...“ यह शास्ता ने जेतवन म विहार करते समय 

पूवं भार्या की आसक्ति के बारे में कही-- 
क. वतमान कथा 
शास्ता ने पुरछा--भिक्षु,क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 

"सचमुच । 

““तुज्ञे किसने आकर्षित किया ?" 

"वं भार्या ने ।'" 

(“भिक्षु ! यह स्वरी तेरा अपकार करनेवाली है । पहले भी इसने तुके 
अपने जारका जुठा खिलाया है 1 

इतना कह पूवं-जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूवं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व ने 
एक एसे दरिद्र नट के कुल में जन्म ग्रहण किया जो भीख मगिकर जीविका 
चलाताथा। बड़े होने पर वह्‌ दरिद्रं अवस्था को प्राप्त हो भीख मांग कर 
जीविका चलाने लगे । 

उस समय काशी देश के एक गाव में एक ब्राह्मण को ब्राह्मणी दुश्शीला 
थी, पापिनी थी, व्यभिचार करती थी । एक दिन किसी काम से जब ब्राह्मण 
बाहर गया तो उसका जार मौका देख धर में घुस आया । उसने उसके साथ 
भनाचार कर्‌ चुकने पर कहा--““कुछ भच्छा खाकर ही जाओगे ?' उसने 
भात तैयार कर दाल (= सुप) व्यञ्जन से युक्त भात परोस कर दिमा 
कितु खा। स्वयं ब्राह्मणके भागमन की प्रतीक्षा करती हई द्वार पर्दी 


हई । 
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उस समय बोधिसत्व ब्राह्मणी के जार के खाने कौ जगह पर भीख की 
प्रतीक्षा मे खडे ये । तभी ब्राह्मण घर को तरफ जाया । ब्राह्मणी ने उसे भाते 
देख जल्दी से घर में जाकर जार को कहा--“उठ, ब्राह्मण जा रहा है" मौर 
उसे कोठे में उतार दिया । ब्राह्मण के घरमे दाखिल हो बैठने के समय पढ़ा 
तथा हाथ धोने को पानी देजार के जूठे छोड ठंडे भात के ऊपर गरम भातं 
परोस दिया । उसने जब भाते हाथ डाला तो उपर का भात गरम ओर 
नीचे का ठंडा पाया। वह्‌ सोचने लगा कि यह्‌ दूसरे का खाकर बचा हृजा 
जडा भात होगा । उने ब्राह्मणी से पूरते हृए पहली गाथा कही-- 


अञ्जने उपरिमो वण्णो अन वण्णोवं हेटिठिमो, 
ब्राह्मणि त्वेव पृच्छामि कि हेदट्ठा किं च उष्परि ॥ 
[ ऊपर (के भात) का रंग-ढंग दूसरा है; नीचे (के भात) का दूसरा । 
ब्राह्मणी ! तुके ही पूता है कि यह क्या ऊपर है जौर क्या नीचे {| 
बण्णो आकार । यह्‌ ऊपर वाज्ञे के गरम होने की आौर नीचे वल्ेकेठ्ड 
होने कौ बात पूछते हृए कहा । कि हेद्ढा किच्छ उप्परि परोसा हुमा भात ऊपर 
ठंडा ओौर नीचे गरम होना चाहिए । यह वैसा नहीं है । इसलिए तु्ञे पूछता 
है किस कारणस ऊपर का भात गरम मौर नीचेकाव्डाहै? 


ब्राह्मणी अपनी करतूत के प्रकट हो जाने के भयसे ब्राह्मण के बार-बार 
कहने पर भी चुपही रही । उस समय बोधिसत्व को यह सूक्ञा कि कोठे में 
बिठाया हमा आदमी जार होगा गौर यह घर का स्वामी । ब्राह्मणी अपनी 
करतूत के प्रकट होने के भय से कुछ नहीं बोलती । हन्त ! मँ इसकी करतूत 
प्रकट कर जार के कोठे मे बिठाए होने की बात कह दु । 

उसने ब्राह्मण के घर से निकलने से जारके घरमे प्रवेश करने, अनाचार 
करने, श्रेष्ठ भात ज्ञाने, ब्राह्मणी का दरवाजे पर खड़े हो रास्ता देखने भौर 
जार को कोठे मे उतारने तक का सब हाल कह दूसरी गाथा कही-- 


महं नटोस्मि भटृन्ते भिक्वकोस्मि इधागतो, 
लयं हि कोद्‌्ठमोतिण्णो अयं सो यं गवेसस्ि ॥। 








[स्वामी ! मै नट हूं । भीख मागन के लिए यहां आया ह । यह दहै कोठे 
मे उतरा हभ ओौर यह ही है जिसे तू खोजता है ।] 

अहं नटोस्मि भन्ते, स्वामी ! मँ नट जाति का है । भिक्खकोस्मि इधागतो, 
चै भिखमंगा यहाँ भीख मागता हुआ आया हँ । अयं हि कोट्ठमोतिण्णो यह 
इसका जार इस भात को खाता हृभा तेरे भय से कोठे मेँ उतरा है । अयं सो 
यं गवेखसि, जिसे तु खोज रहा है किं यह किसका जुढा भात होगा, वह्‌ यही 
है । “इसे बालों से पकड़, कोठे से निकाल एेसा कर जिसमें इसे होश रहे भौर 
फिर यह एेसा पाप-कमं न करे' कह चला गया । 





ब्राह्मण उन दोनों को डरा, पीट कर एेसी शिक्षा दे जिसमें वे फिर एेसा 
पाप-कमं न करें कर्मानुसार गया 1 

शास्ता ने यह यह्‌ धमेदेशना ला सत्यो को प्रकाशित कर जातक का मेल 
इठाया ! स्यो के अन्त मे उत्कण्ठित भिक्षु लोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुमा । 

उस समय ब्राह्मणी पूरव॑-भार्या थी । ब्राह्मण उत्कण्ठित । नट-पुत्र मैहीथा। 








२१३. भरु जातक 


““इसीनमन्तरं कलवा . . -"" यह शास्ता ने जेतवन मेँ विहार क॑रते समय 

कोशल राजओंके बारेमे कही । 
क. वतमान कथां 

भगवान्‌ के भिक्षुसंघ का लाभ तथा सत्कार बहुत था । जसे कहा है-- 
@ "उस समय भगवान्‌ का सत्कार होता था, गौरव होता था, मान होता था, 
पूजा होती थी, आदर होता था ओौर उन्हँ चीवर, पिण्डपात ( भिक्षा), 
णायनासन, रोगी की दवाई आदि चीजे मिलती थीं; भिक्षुसंघ का भी सत्कार 
होता था, गौरव होता था, मान होता था, पूजा होती थी, आदर होताथा 
ओर उत्ते चीवर, पिण्डपात, शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीजे मिलती 
थीं । लेकिन दृसरे तैथिक परित्राजकों का न सत्कार होता धा, न गौरव होता 
था, न मान होता था, न पूजा होतीथी, न आदर होता था ओौरन उन 
चीवर, पिण्डपात, शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीजें ही भिलती थीं) $| 
इस प्रकार जब उनका लाभ सत्कार जाता रहा तोवे दिन रात छिपकर 
इकट्ढे हो विचार करते किं जब से श्रमण गौतमकोपैदाहोगयादहैतभीसे 
हमारा लाभ सत्कार जाता रहा; श्वमण गौतम को ही श्रेष्ठ लाभ तथा यश्च 
भिलताहै। क्याकारणहै कि इसे यह सब भिलताहैः 

कुछ ने कहा--श्रमण गौतम सकल जम्बृद्ठीप में उत्तम स्थान श्रष्ठ-मूमि 
पर रहता है । इसी से उसे लाभ सत्कार कौ प्राप्ति होती है । बाकी बोले-- 
यही कारण है । हम भी जेतवन में तैथिक आश्वम बनवा । इससे हमको भी 
लाभ होगा 

उन सब ने "यह ठीक है" निश्चय कर सोचा--यदि हम राजा को बिना 
सूचित किये जा श्रम वनवा्ण्गे तो भिक्षु रोक देगे । कछ पाकर पक्षपात न 
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करने वाला कोई नहीं है । इसलिए राजा को रिश्वत दे माश्रम के लिए जगह 
लगे \ 
यह सलाह कर, उपस्थ पको से माग, राजा को लाखदे कहा--महा- 


राज ! हम जेतवन में तंथिक-ाश्नम बनागे । यदि भिक्षु तुम्हें कहँ किं हम 
बनाने नहीं देगे तो उनकी बात स्वीकार न करना । 

राजा ने रिश्वतके लोभसे, 'अच्छा' कह स्वीकार किया । तैथिको ने 
राजां को मिला बढ़इयों को बलवा काम णु किया । बड़ा शोर हुमा । शास्ता 
ने पृरा--आनन्द ¦ यद हर्ला करने वाले, शोर मचाने वाले कौन रै? 

,*अन्ते ! अन्य तंधिक जेतवन में तसिक-आश्रम बनवा रहे ै। वहीं यह्‌ 
शोर दहो रहाहै)'' 

““मानन्द ! यह स्थान तैधिकों के योग्य नहीं है । तैथिक शोर प्रिय होते 
है । उनके साथ रहना नहीं हो सकता 1 ` 

शास्ता ने भिक्षु-संघ को एकत्र कर कहा-- 'भिक्षुभों, जाभो राजा को 
कह कर तैथिक-भाश्चम का बनवान। रुकवाओ ।' 

भिक्षु जाकर राजाके प्रवेश द्वार पर खड़े हुए । राजा ने यह सुना कि भिक्षु 
आये रह तो यह समञ्लकर कि तैयिकों के आश्चम केही बारे में अयेदहोगे 
रिश्वत लिए रहने के कारण कहलवा दिया कि राजा घरमे नही है । भिक्षुगों 
ने जाकर शास्ता से कटा । शास्ता ने (रिश्वत के कारण एेसाकरता है" सोच 


दोनो प्रधान शिष्यो को भेजा । राजा ने उनका भी आना सुन वैसे ही कहलवा 
दिया । उन्होने भी आकर शास्ता से कहा । 


'सारिपूत्र ! अब राजाको घरमे बैठना न मिलेगा, बाहर निकलना ही 
होगा' कह शास्ता अगले दिन पूवाह्व समय चीवर ले पाँच सौ 
भिक्षुजों केसाथ राजा के प्रवेशद्वार पर हृ । राजा ने सुना तो बह मह से 
उतर पात्र जे शास्ता को (अन्दर) लिवा भिक्षुसघ को, जिसमे मुख्य बु थे, 
यवागु-खाद्य दे, शास्ता को प्रणाम कर एक ओर बैठा । शास्ताने राजा को 
एक तरह का धर्मोपिदेण कहते हुए कहा--महाराज । पुराने राजाओं ने रिश्वत 
ले णीलवानों मे परस्पर क्षगड़ा कराया । वे अपने देश के स्वामी नहीं रहे 


अौर महान्‌ विनाश को भ्राप्त हए । ¦ 
` उसके प्राथंना करने पर शास्ता ने पूवं-गम्म कौ कथा कहा 
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ख. अतीत कथा 


पूवं काल में भरु राष्टरमें भरु राजा राज्य करता था । उस समय बोधि- 
सत्व पाच अभिज्जा तथा आठ समापत्ति प्राप्त ये । वे गण-णास्ता तपस्वौ हो, 
हिमालय प्रदेश में चिरकाल तक रह्‌ नमक-खटाई खाने के लिए पाच सौ तप- 
स्वियों को साथ ले हिमवन्त से उतरे । क्रमशः भरु नगर पहुच, वहां भिक्षा 
मांग, नगर से निकल, उत्तर द्वार पर टहूनी-टहनी वाले वट वृक्ष के नीचे 
बैठ, भोजन कर वहीं रहने लगे । इस प्रकार जब उत्त ऋषि-समह को वहां 
रहते आधा महीना हुआ, एक दूसरा गण-शास्ता पाच सौ तपस्वियों सहित 
आ, नगर मे भिक्षा माँग, नगर से निकल, दक्षिणद्धार पर उसी बट वृक्ष के 
नीचे बैठ, भोजन कर वहीं रहने लगा । वे दोनों ऋषि-सम्‌ह वहां यथारुचि 
रह कर हिमालय चले गये । उनके चले जाने पर दश्षिणनद्वार का वट वृक्ष सूखं 
गया । अगली बार आने पर दक्षिणदवार के वट-वृक्ष के तीचे रहने वाले पहले 
पटच जब यह देखा किं उनका वट वृक्ष सूल गवा है, तो वे भिक्षार्मांग, नगर 
से निकल, उत्तर-द्वार पर वट-वृक्ष के नीचे जा, भोजन कर वहीं रहने लगे । 
दूसरे ऋषि पीछे आकर, नगर मं भिक्षा माँग, अपने वृक्ष के नीचे पहुंच भोजन 
कर वहाँ रहने लगे । 

उन दोनों में "यह तुम्हारा वृक्ष है' "यह हमारा वृक्न है' करके क्षगड़ा हो 
गया । ज्जगडा बढ़ गया । एक पक्ष ने कहा कि हम यहाँ रहते थे, इसलिए इस 
स्थान पर तुम्हारा अधिकार नहीं । दूसरे ने कहा कि इस बार हम यहाँ पहले 
आये, इसलिए तुम्हारा अधिकार नहीं । इस प्रकार बे दोनो 'हम स्वामी' “हम 
स्वामी' करके वृक्ष के नीचे की लगहके लिए क्षगडा करते हृए्‌ राज-कुल 
गये । राजा ने पहले रहे ऋरुशि-समूह को ही स्वामी बनाया । दूसरों ने कहा 
अब हम यह नहीं कहलार्येगे कि इनसे हार गये । उन्होने दिव्य-चक्षुसे चक्र 
वर्ती राजा के योग्य एक रथ का चौखटा देख, ला, राजा को रिश्वत दे कहा- 
महाराज ! हमे भौ (उस स्थान का) स्वामी बनाए । 

राजा ने रिश्वत ले दोनों समूह्‌ रहें (कह) दोनो को स्वामी बनाया । 

{सरे ऋषियों ने उस रथ के चौखटे के रत्नों के पिए लाकर रिश्वत दे 

कहा--महा राज ! हमें ही स्वामी करे । 
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राजानेवंसाही किया। 
ऋषियों ने सोचा कि हम कराम भोगो को छोड़ प्रव्रजित हए फिर वुक्षके 
नीचे की जगह के लिए स्षगडते हुए रिश्वत देने लगे ! हमने यह अनुचित किया । 
इसी प्रकार पश्चाताप करवे जल्दीसे भाग कर हिमालय ही चले गये । 
सकल भरु राष्ट्वासी देवताओं ने एकत्र होकर कहा--राजा ने शीलः 
वानो में क्षगड़ा पैदा करके अच्छा नहीं किया । उन्होने कोध्रितहो तीन सौ 
योजन के भरु राष्ट्‌को समुद्रम तूफान लाकर नष्ट कर दिया। इस प्रकार एक 
भर राजा के कारण सारा राष्ट विनाश को प्राप्त हुआ (कह) शास्ता ने 
यह पूवं -जन्म की कथा ला अभिसम्बुद्ध होने पर यह गाथाये कहीं-- 
इसीनमन्तरं कत्वा भरराजाति मे सुत, 
उच्छिन्नो सहरदटठेन स राजा विभवं गतो ॥ 
तस्मा हि छन्दागमनं नप्पसंसन्ति पण्डिता, 
अदुट्ठचित्तो भासेग्य गिरं सच्चूसं हितं ।। 
[एसा ने सुना कि ऋषियों में भेद करके भर राजा अपने राष्ट सहित 


विनाश को प्राप्त हभ । इसलिए पण्डित लोग पक्षपात की प्रशंसा नहीं करते । 
द्रं षरहित चित्त से सच्ची बात कह देनी चाहिए ।| 


अन्तरं कंत्वा, पक्षपात के कारण भेद करके भरु राजा भरु रषष्टर का 
राजा । इति तरे सुतं एेसा मैने पहले सुना । तस्मा हि छन्दागमनं, क्योकि 
पक्षपात करके भरु राजा राष्ट सहित नष्ट हुजा । इसलिए पण्डित पक्षपात 
प्रशंसा नहीं करते अुट्ठचित्तो, विकारो से मलिन चित्त न हौ । भासेग्य भिरं 
सच्चे पसंहितं यथाथं, अयुक्त, सकारण वाणी ही बोले । 


जिन्होने भरु राजा के रिश्वत लेते समय "यह उचित नहीं है' कहं निन्दा 


करते हए स्वी बात कही, वे जहां खड़े थे वहां नारियल के द्वीप मे आज 
भी हजारों दीपक (जलते) दिखायी देते है । 
शास्ता ने यह्‌ धमंदेशना ला "महाराज, पक्षपात नहीं करना चाहिए, प्रवर- 


जितों में ज्ञगड़ा नहीं करना चाहिए" कहं जातक का मेल बंठाया । 


मै उस समय में ज्येष्ड ऋषि था। ~ 
राजा ने तथागत के भोजन करके चले जाने पर आदमियों को भेज कर 


तैथिकों का आश्म विध्वंसकरा दिया । तिक अप्रतिष्ठितिहोगये। ® 
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 २१४-गुण्यनदी जातक 


पण्णं नदि . . .*"यह्‌ शास्ता ने जेतवनं मे विहार करते समय प्रज्ञा 
पारमिता के बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 
एक दिन धमसभा में भिक्षुभओं ने तथागत कौ भरजञा के बारे में बातचीत 
चलायी आयुष्भानों ! सम्यक्‌ सम्बद्ध महात्रला है, विस्तृत प्रज्ञा है, प्रसन्नभ्रज्ञा रहै, 
क्िद्रप्ज्ञा है; तीक्ष्ण-प्रज्ञा उनकी प्रज्ञा बींधने वालीः है, वे उपाय कुशल है । 
शास्ता ने आकर पृछा--'भिक्षुओं ! यहाँ बंठे क्या बातचीत कररहेहो 
“अमुक बातचीत" कहने पर भिक्षुज, तथागत केवल अभी प्रज्ञावान्‌ तथा उतरा 
कुशल नहींरहै, पहले भी ये" कह पूवंजन्म कौ कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूवं काल में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
पुरोहित कुल मे पैदा हृए । बढ़ होने पर तक्षशिला जा सब शिल्प सीख पिता 
के मरने पर पुरोदित का पद पा राजाके अथंघर्मानुशासक हृए । 

आगे चलकर राजाने चुगली करने वालों कौ बात का विश्वास कर 
क्रोधित हो बोधिसत्व को भेरे पास मरत रह" कह निकाल दिया । बोधिसत्व 
के गुणों की याद मायी । उसने सोचा कि किसी को भेज कर मेरे लिए माचायं 
को बुलाना ठीक नहीं । एक गाथा रच, शत्र लिख, कौवे का मांस पक्वा, 
सफेद वस्त्र में लपेट, राजकीय मोहर लगाकर भेजँगा । यदि पण्डित होगा, 
पन्न पठकर कौवे के मासि का भाव समक्ष कर चला अगयेगा। नहीं तो, नहीं 
ज्ञायेगा । उसने यह गाथा पत्र मे लिखी-- 


पुण्णं नदि येन च पेम्यमाहु 
जातं यवं येवं च गु्हमाहु । 
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बूरं गतं येन॒ च अब्हयन्ति 
सो स्यागतो हश्द च भुञ्ज ब्राह्मण ।। 


[जिसके पीने योग्य होने से नदी पूणं समक्षौ जाती है, जिसको छिपा सकने 
योग्य होने से जौ उत्पन्न हुए समज्ञे जाते दै; जिसके बोलने से दुर गये आने 
वाले समज्ञे जाते है; वह्‌ तेरे लिए आया है ब्राह्मण ! इसे खा।] 

पण्णं दि येन च पेय्यामाहु, "काकपेय्य नदी" कहते हए पूणेनदी को ही पेय्य 
कहते हैँ । आपूणं नदी काकपेय्य नदौ नहीं कहलाती; जब नदी किनारे खड़े हो 
गरदन पसार कर कौआ भी पी सकता है, तभी उसे काकपेय्य कटहूते हँ । जातं 
यवं येन च गुण्हुमाहृ, जौ शोषंक मात्र है । यहां सभी पैदा इई, उत्पन्न हुई, तङण 
खेती से मतलब है। वह जब अन्दर दाखिल हए कौवे को छपा सकतीहै तभी 
गोपन करने वाली होने से गुण्ह कहलाती है । किसे चिपाती दहै? कौवेको। 
इस प्रकार कौवे को छिपाने से काक-गुय्ह । कहने वाले (लोग) गुह्य-वचन 
का कारण कौवा होता है इसलिए काक-गुष्ह कहते है । इसलिए कहा है-- 
येन चगह्यमाहु, दरं गतं येन च अब्ह्यन्ति दुर गया हआ प्रवासी त्रिय-जन 
होने पर; जिसके आकार बैठने पर (लोग) कहते हैँ कि यदि अमुक नामका 
व्यक्ति जने वाला है । तो कौवे बोल अथवा जिसके बोलने पर लोग समक्चते 
है क्योकि कौवा बोलता है, इसलिए अमुक नाम का व्यक्ति आएगा; इस तरह 
कहने वाले जिसके कारण कहते है, विचार करते है, सो स्यागतो वह तेरे लिए 
लाया गया है । हश्द च भुञ्ज ब्राह्मण, ब्राहमण ग्रहण कर, खा । मतलब इससे 
कौवेके मांस कोखा। 

इस प्रकार राजा ने इसेपत्र मे लिख बोधिसत्व के पास भेजा । उसने पत्र 
वांच "राजा मृक्षे देखना चाहता है" कह दूसरी गाथा लिखी-- 

थतो मं सरती राजा वायसम्पि पहेतवे, 
हंसा कोञ्चा मयूरा च असतियेव पापिया।! 


(जब राजा कौवे का मांस पाकर भी मुञ्जे भेजना याद रखतादहै,कोहंस 
कञ्च आओौर मयूरकीतोबातदही क्या? यादन आनाहीबुराहै।) 
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यतो मं सरति राजा बायसम्पि पहेतवे, जब राजा कौवे कारमांस पाकर 
भी मुञ्ञे उसे भेजना याद रखता है । हंसा कोञ्चामगुरा च, जव इसके लिए 
हंस आदि लाये जाएंगे, यह हस मांस आदि पायेगा, तब मुञ्चे क्योंन याद 
करेगा ? अट्‌्टकथा में हंस कोञ्चयूरानं पाठ है । वह सुन्दरतर है । अथं यही 
है कि इन हंस आदि का मांस पाकर मूञ्ञे क्यो न याद करेगा ? भांसतियेव 
पापिया यह या वह मिलने पर याद अना ही अच्छा है। दुनिया मेयादन 
आना ही बुराहैः यादन करनाही हीन है खराब है। वह हमारे राजा नहीं 
है । राजा मुज्ञ याद करता है। मेरे आने की प्रतीक्षा करता है । इसलिए 
जाऊंगा । 


गाड़ी कुडवा, जाकर राजा को देखा राजा ने सन्तुष्ट हो पुरोहित काही 
पद दिया । 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बढाया । उस समय राजा 
आनन्द था । पुरोहित मही था। 


२५ (जातक २) 
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२१५. कच्छप जातक 


““अवधी वत अक्तान,,..** यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय कोकालिक 
के बारेमे कही। 


क. वतमान कथा 
यह्‌ कथा महातक्कारि ` जातक मे अगयेगी । उस समय शास्ता ने कहा- 
भिक्षृओों, कोकालिकं केवल अभी अपनी वाणी से नहीं मारा गया, पहने भी 
मारा गया । यह्‌ कहु पूवं-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पुवं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व अमात्य- 
कुल में पैदा हो, बड़े होने पर उसके अथंधमीनुशासक हए । वह राजा बहुत 
बोलने वाला था । वह बोलतातो दूसरों को बोलने का मौका न भिलता । 
बोधिसत्व उसकी वाचालता हटाने का कोई उपाय सोचते हए घूमते थे । 

उस समय हिमालय-प्रदेश के किसी तालाब मे एक कद्युभा रहता था । दो 
हंस बच्चों ने शिकार के लिए घूमते हुए उससे दोस्ती कर लौ । उसके प्रति 
दृढ़ विश्वासी हो एक दिन हुंस-बच्चों ने कद्युवे से कहा--दोस्त कच्ुवे ! हमारे 
हिमवन्त मे चित्रकूट पवत के नीचे कञ्चन गुफा मे रहने का रमणीक स्थान 
है । हमारे साथ चलेगा 2 

“नै कंसे चलूंगा ?"" 

““हम तुञ्ञे लेकर चलंगे; यदि तू अपने मह पर काब्रु रख सकेगा, किसी 
को कुछ न कहेगा ।'" 

स्वामी ! काब्रू रखंगा । मुञ्चे लेकर चलं ।'' 


महातक्कारि जातकं (४८१) 
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उन्होने “अच्छा' कह स्वीकार किया । एक लकड़ी को कुवे के मृहमेदे, 
उसके दोनों सिरो को अपने मुंह मेले, वे आकाश मे उदे । उसे इस प्रकार 
हंसों द्वारा लिए जाते देख गाँव के लड़कों ने कहा--दो हंस कष्ुवै को इडे पर 
लिए जाते है । 

हंसों की गति तेज होने के कारणवे वाराण सी नगर के राजमहल के 
ऊपर आ पह ये । कवे ने “दुष्ट छोकरों ! यदि मेरे मित्र मुञ्ञे लेजतेरहै 
तो इसमें तुम्हारा क्या ?'" कहने कौ इच्छा से उस लडकी को जहाँ से पकड़ा 
था छोड़ दिया । वह खुलने आंगन में गिर दो टुकड़े हो गया । एकं शोर हजा-- 
कजा खुले आंगन में गिर दो टृक्ड़ हो गया । 

अमात्यो से चिरे हृए राजा ने बोधिसत्व को साथ ले उस जगह पहुंच, 
कच्ुवे को देख पूच्ा--प्ण्डित ! यह्‌ कंसे गिरा ¦ 

बोधिसत्व ने सोचा-मै बड़ी देर से राजा को उपदेश देने को इच्छासे 
किसी उपाय कौ खोज में घूमता ह । इस कुवे की हेसों के साथ दोस्ती हई 
होगी । वे “इसे हिमवन्त ले चलें' सोच लकड़ी मह ते दे आकाश में उडे होगे । 
इसने किसी कौ बात सुन जबान पर काब्न होने से कछ कहने की इच्छासे 
ण्डा छोड़ दिया होगा । इस प्रकार आकाश से गिरकर मरा होगा । वह्‌ 
बोला--““हाँ ! महाराज ! जो वाचाल होते हैः जिनके वचन की सीमा नहीं 
होती वे इस प्रकार दुःख को प्राप्त होते है । ` इतना कह यह्‌ गाथाएें कटी- 

अवधो वत अत्तानं कच्छपो व्यहारं गिर, 
पुग्गहीर्तास्म कट्टस्मि वाचाय सक्रिया वधि \ 
एतम्पि दिस्वा नरविरिय ट्ठ । 
वचं पमुञ्चे कुसलं नातिवेलं; 
पस्ससि बहुभाणेन कच्छपं व्यसनं गतं । 

(कषे ने वाणी का प्रयोग करके अपने को मार डाला । अच्छी तरह 
लकड़ी को पकड़े हृए अपनी वाणी के कारण ( उसे छोड कर) अपने को मारा। 
नरवीयं श्रेष्ठ इसे भी देखकर (आदमी को) कुशल-वाणी ही बोलनी 
चाहिए ओर वह भी समय (की सीमा) लव कर नहीं । देखते ही हो, अधिकः 
बोलने से कष्ुवा मर गया ।) 
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अवधी वत घात किया । व्याहर व्यवहारं करते हृए । सुष्गहीरतास्मि कदट्ठ- 
स्मि मुख से अच्छी तरह लकड़ी को पकडे हुए । वाचाय सकिया वधि वाचाल 
होने से अनुचित समय पर बोल कर पकड़ी हुई जगह को छोड अपनी उस 
वाणी के कारण अपने कोमार डाला । इस प्रकार य मरा । किसी दूसरे 
कारणस नहीं, 

एतम्ि दिस्वा यह बात भी देखकर नरविरियसेट्ठ नरो में प्रेष्ठ-वीयं । 
उत्तमवीर राजवर ! वाचं पमुञ्चे कुसलं नातिबेलं सत्यादि से युक्तं कुशल 
बाणी ही पण्डित आदमी बोले; वह भी हितकर समयानुक्रूल । समय (की 
सीमा ) लांघ कर असीम वाणी न बोले; पस्ससि प्रत्यक्ष देखता है बहुमाणेन 
अधिक बोलने से कच्छपं व्यसनं गतं, यह कद्ुवा मर गव । 

राजा ने मेरे लिए कह रहा है" सोच पछा--पण्डित | मेरे बारेमे कह 
रहा है ? 

बोधिसत्व--महाराज ! चदि आप हों, चाहे कोई ओर हो; जो कोई 
सीमा लघ कर बोलता है वहे इसी प्रकार दुःख भोगता है । यह स्पष्ट करके 
कटा । 

उस समयसे राजा संयम कर मितभाषी हो यया । शास्ता ने यह्‌ घमं - 
देशना ला जातक का मेल बेडाया । 

उस समय ककुभा कोकालिक था । दो हंस-बच्चे दो महास्थ विर । राजा 
आनन्द । अमात्य पण्डित तो मही था। 











२१६. मच्छ जातक 


“न मायमग्गि तपति. . .*' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
पूवं-भार्या के आकषण के बारे में कही । 


क. वतमान कथा . 


शास्ता ने उसे पूछा--भिक्षु ! क्या तु सचमुच उत्कण्ठित है “भन्ते, 
सचमुच" कहने पर शास्ता ने पृछा--““किंसने उत्कण्ठित किया ?'' जवाब 
दिया--पूर्व-भार्या ने । शास्ता ने “भिक्षु ! यह स्त्री तेरा अनथं करने वाली है। 
पहले भी तू इसके कारण कटि से बींधा जाकर; अङ्खारों पर पकाया जाकर 
खाया जाने वाला था । पण्डित की सहायता से जान बची" कह पूवे-जन्म कौ 
कथा कही । 
ख. अतीत कथा 


पूवंकालमें वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 

उसके पुरोहित हृए । एक दिन मच्ुए्‌ जाल में फंसे मच्छ को निकाल कर, गम- 
बाचु पर डाल, "उसे अङ्गारो में पका कर खाएगे' सोच शुल तराशने लगे । 
मच्छ ने मछली के बारे मे रोते हुए यह गाथा कही-- 

न मायमग्गि तपति न सुलो साघु तच्छितो, 

यञ्च मज्जति भच्छो अञ्जं सो रतिया गतो ॥ 

सो मं दहति रागग्गि चित्त वृषतपेति म, 

जालिनो भुञ्चथयिरा मं न कामे हञ्जरते क्वचि ।\ 


=-= न - ------+ ~ == ---~ 


१. वेखो मच्छ जातक (१.४.२३४) 
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[न मुज्ञ, भग्नि तपाती है, न अच्छी तरह से छीला हुआ शुल ही । यह्‌ 
जो मुज्ञे मछली समन्नेगी कि रति के कारण वह दूसरी मछली के पास चला 
गया इसी का मुञ्चे शोक है । मुज्ञ वह रागाग्नि जला रही है । मेरे चित्त को 
तपाती है । हे मच्युभओं, मुञ्े छोड दो । कामी कहीं नहीं मारा जाता है ।] 

न मायमग्गि तपति, न मुञ्ञे यह आग जलाती दहै, न तपाती है; अथं है 
णोक नहीं है । न चूलो यह शुल भी साधुतच्छितो न मृक्ञे ताप देता है, न शोक 
उत्पन्न करता है । यल्चं मं मञ्मति, जो मृञ्ञे मछली एसा कटेगी कि वह्‌ पंचं 
कामगुणोंसे प्रेरित हो दुसरी मछली के पास चला गया; यही मृक्षे तपाता है; 
यही शोक उत्पन्न करता है । ॑ 


सो मं दहति, जो यह रागाग्नि है वह्‌ मृक्षे जलाती है । चित्तं वृपतपेति म, 
राग युक्त मेरा चित्त ही मके तपाता है, कष्ट देता है, पीड़ा देता है । जलिनो 
कैवर्त (मदयुभं) को सम्बोधन करतां है 1 वह जाल के अर्थी होने से जालिनो 
कहलाते है । मुञ्चथरिया मं, स्वामी मुज्ञे छोड दे, यही याचना करता हैन 
कां हञ्जते क्वचि, काम में प्रतिष्ठित, काम मे बहता हृभा प्राणी कहीं नहीं 
मारा जाता; तुम्हारे जैसों को मारना उसे योग्य नहीं । अथवा कामेहेतु के 
अथं से सप्तमी का प्रयोग है । काम~हेतु से मछली के पीके-पीरे चलने वाला 
कहीं भी तुम्हारे जसो से नहीं मारा जाता । 





उसी समय बोधिसत्व ने नदी किनारे जा, उस मच्छ का रोना सुन मद्ुभों 
के पास पहुच, उस मच्छ को इडाया । 

शास्ता ने यहं धमं-देशना ला, सत्यो को प्रकाशित कर जातक का मेल 
वैठाया । सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर उत्कण्ठित भिक्षु स्ोतापत्ति फल 
मे प्रतिष्ठित हुभा । 

उस समय मछली पूरव-भार्या थी । उत्कण्ठित भिक्षु मच्छ था । पुरोहित मै 
हरौ था) 
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२१७. सेग्गु जातक 


+“सढबो लोको ;: .”' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 

तरकारी बेचने वाले उपासक के बरे में कही । 
क. वतंमान कथा 

यह कथा पहले परिच्छेद मे आ ही चुकी है !' इस कथा मे शस्ता ने 
पूछठा--उपासक ! क्यों देर करके आया हैः 

"भन्ते ! मेरी लडकी सदैव हंसमुख रहती थी । चैने उसकी परीक्षा कर 
उसे एक तरुण को दिया । सो यह करने से आपके दशंनके लिए आने का 
समय नहीं मिला ।'' 

““उपासक ! वह्‌ जब ही सदाचारिणी नहीं है । पहने भी सदाचारिणी 
थी। तूने न केवल अभी उसकी परीक्षा नहीं की है, पहले भी की ही थी। 

इतना कह उसके प्रार्थना करने पर पूवं -जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवंकाल में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व वृक्ष 
देवता हए । उस समय उसौ तरकारी बेचने वाले उपासक ने लडकी को 
"परीक्षा करने के लिए' उसे जंगलमेंने जा काम-भोगः चाहने वाले की तरह 
उत्ते हाथ से पकड़ा । वह रोने लगी । उसे यह पहली गाथा कही- 


सम्बो लोको अत्तमनो अहोसि, 
अकोविदा गामधम्मस्स सेग्गु ।\ 
कोमारि की नाम तवन्ज धम्मो, 
यं र्वं गहिता पवने परोदसि ॥। 


१. पण्णिक जातक (२०२) 
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[सारा लोक (इससे) आनन्दित (होता) है । सेग्गुतु इस ग्राम्य-धमं से 
अपरिचित है । कुमारी ! यहतेराक्याधमंहैकि तु बन में पकड़ने पर 
रोती है ।| 

सम्बो लोको अत्तमनी होसि, अम्म ! सारे प्राणी इस काम-भोग के सेवन 
से सन्तुष्ट (होते) हैँ । अकोविदा गामधम्मस्स सेग्गु, सेगगु उसका नाम है। 
सो अम्मसेग्गु ! तु इस ग्राम्य-धमं मे, इस चाण्डाल-कमं में दक्ष नहीं है। 
कोमारि को नाम तवच्ज धम्मो, अम्म कुमारी ! यह्‌ आजतेरा क्या स्वभाव 
है । यं त्वं गहिता पवने परोद्सि, जोतु मेरे द्वारा इस वन में कामभोग के 
लिए पकड़ी जाने पर रोती है । स्वीकार नहीं करती । यहं तेरा क्या स्वभाव 
है?क्यातू कुमारी ही है ?--पूछता है। 

इसे सुन कुमारी ने कहा--हां तात ¦ जै कुमारी ही है। मै मेथुन-धमं 
को.नहीं जानती हं । एेसा कह, रोती हृई वह्‌ दुसरी गाथा बोली-- 

यो दुक्डफट्ठाय भवेग तारणं, 
सोमे पिता दृभनि वने करोति ॥ 
सा कस्स कन्दामि वनस्स मज्ज, 
यो तायिता सो सहसा करोति ॥। 

अथं उपरोक्त प्रकार'सेहीदै। 

तब वह्‌ तरकारी बेचने वाला उस लडकी की परीक्षाकर, धर ने जा 
तरुण को दे, यथा-कमं सिधारा । 

शास्ता ने यह धमं-देणना ला सत्यौ का प्रकाशन कर जातक का मेल 
वैठाया । सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर तरकारी बेचने वाला स्रोतापत्ति 
फल मे प्रतिष्ठित हु । 

उस समय लड़की (अब की) लडकी ही थी । पिता पिता ही हृभा । उस 
बात को प्रत्यक्न करने वाला वृक्षदेवतार्मही था) 


ना उका वि = क ज 


१. पर्णिक जातक (१०२) 
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= १८. कटवाणिज जातकं 


"'सठहस साठेग्यमिदं .. .*' यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 

एक कूट व्यापारी के बारे में कही । 
क. वतमान कथा 

कूट व्यापारी गौर पण्डित व्यापारी दो श्रावस्ती निवासी व्यापारियों ने 
साञ्चा व्यापार करना आरम्भ करके, सामान की पाच सौ गाडि्यां भरीं।वे 
पूवं से पश्चिम धूमते हुए व्यापार कर बहत मुनाफा कमा श्रावस्ती लौटे । 
पण्डित व्यापारी को कहा--दोस्त ¦ समान बाट ले। 

कूट व्यापारी ने सोचा--यह बहुत दिनों तक आराम से सोना तथा जच्छा 
भोजन न मिलने कै कारण थका हज अपने घर जाकर नाना प्रकारके अच्छे 
अच्छे भोजन खाएगा; बदहजमी से मरेगा । तब यह सारा सामान मेरा ही 
हो जाएगा । इसलिए वह "आज नक्षत्र अच्छा नहीं; कल देखेंगे", "आज दिन 
अच्छा नहीं, कल देखेगे' करता हुआ समय विताने लगा । 

पण्डित व्यापारी ने उसे मजब्रुर कर समान बेटवाया । फिर गन्धमाला 
ले शास्ता के पास जा, पूजा-वबन्दना कर एक भोर बैठा । शस्ताने पूछा-- 
कब आया ? 

“भन्ते ! मुञ्ञे आए आधा महीना हुमा । - 

“तो इस प्रकार दैर करके क्यों बुद्ध की सेवा मे आया द? 

उसने बह हाल कहा । शास्ता ने "उपासक । यह केवल अभी ठ्ग व्य ।पारी 
नहीं है, पहले भी ठग व्यापारी ही था" कह उसके प्राथेना करने पर पूर्वे-जन्मः 
कौ कथा कही-- , दन कणा हः वन क शक - 0 
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ख. अतोत कथा 

पूवं काल मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्व अमात्य 
कुल में पैदा हो, बडे होने पर उस राजा के विनिश्चय-भमात्य हुए । 

उसी समय एक ग्राम-वासी तथा एक नगर-वासी दो बनियों को आपस 
मे मित्रता थी। ग्रामवासी ने नगरवासी के पास पाच सौ फाल रक्खे । उसने 
उन फालो को बेच, कीमत ले, जिस जगह पर फाल रक्खे थे वहां वृहों की 
मेगने फला दीं । समय बीतने पर ग्रामवासी ने आकर कहा--मेरे फाल दे। 
कुटिल बनिए ने चे की मेगने दिखाकर कहा कि तेरे फालो को चृहे ला गण्‌ । 

दूसरे ने 'अच्छाखागएसो खागए, चूरहोकेखा लेने पर क्या किया 
जा सकता है" कह नहाने के लिए जाते समय उसके पुत्र कोसाथनलेजा एक 
मित्रके घरमे बिठा कर कहा--इसे कहीं न जाने दे । फिर स्वयं नहा कर 
कुटिल बनिए के घर गया। 

उसने पूक्ा--मेरा पृत्र कहां है ! 

मै तेरे पृत्र को किनारे बैठा करपानी में बको लगा रहा था। एक 
चिदिया आयी ओरतेरे पुत्रको प्रजोमेने आकाश मे उड गयी । मैने हाय 
पौीटे, चित्लाया, कोशिक की--लेकिन तब भी उसे न छंडा सका । ' 

“तू ज्ूठ बोलता है । चिडिया बच्चों को लेकर नहीं जा सकती ।'' 

“मित्र, हो, असम्भव होने पर भी मै क्या करू ? तेरे पृत्र को चिडिया 
हीले गयी है॥' 

उसने डरते हुए कहा--“अरे मनुष्यघातक, दुष्ट चोर । अभी अदालत में 
जाकर निकलवाता हं | यह कहं वह चला ।' जो तुञ्ञे अच्छा लगे कर" 
कटते हए वह भौ उसके साथ अदालत गया । कंटिल व्यापारी ने बोधिसत्व से 
कहा--““स्वामी ! यह मेरे पत्र को लेकर नहाने गया । अब (मेरा पत्र कहाँ 
है ?' पूछने पर कहता है कि उसे चिड़या ले गयी । इस मुकदमे का फंसला 


करं ।'" 
बोधिसत्व ने दूसरे से पूछा-- 


“क्या यह सच दहै? 


१. भुकदमो का छं सला करते बाला भमारय । 
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"स्वामी ! चै उसे लेकर गया । चिडिया के उसेलेजाने की बात सच 
हीहै।'' 

“क्या इस दुनिया में चिद्या बच्चो को ले जाती है! 

स्वामी ! मै भी आप से पूना चाहता ह कि चिडि्यां बच्चों को लेकर 
आकाश मरं नहीं उड़ सकती, तो क्या चूहे लोहे के फाल खा सकते है ? 

इसका क्या मतलब है ?' 


“स्वामी ! मैने इसके घर मे पच सौ फाल रक्वे । यह कहता है कि तेरे 
फालो को चृहे खा गये ओर "यह तरे फालो को खाने बाले चहो कौ मेंगनी 
है' दिखाता है । स्वामी ! यदि चृहे फाले खाते ह, तो चिडियां भी बच्चे ले 
जाती ह । यदि नहीं खाते है, तो बाज तक भी नहींले जा सकते है। यह 
कहता है कि तेरे फालो को चूहे खा गये । उन्होने खाए, वा नहीं षाए-- 
इसकी परीक्षा करें मेरे मुकदमे का फंसला करें 1 

बोधिसत्व ने सोचा--इसने शठ के प्रति शठता का व्यवहार करके जीतने 
की बात सोची होगी । उसने कहा--तुने ठीक सोचा है\ ओर यह गाथा 
कही-- 

सहस्स साटेग्यमिदं सुचिन्ततं, 
पच्चोडिडतं पतिकूटस्स कूटं । 
कालन्चे आय्य मूसिका, 
कस्मा कुमारं कुला नो हरेय्यं ।\ 
कूटस्स हि सन्ति कूटक्टा, 
भवति चापि निकतिनो निकत्या । 
देहि पृत्तनदट्‌ढठ फालनदट्‌ठस्स फालं, 
मा ते पत्तमहासि फालनट्‌ढो \\ 

[शठ कै प्रति शठता, यह अच्छा सोचा है । कुटिल के भ्रति कुटिलता का 
जाल फैलाया है। यदि चूहै फाल खा जागे, तो चिडिया वच्चै को क्यौ नहीं 
जले जाएगी ? 

कुटिल के प्रति कुटिलता का भ्यवहार करने वाले णह! ठ्ण को 
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भी ठगने वाले होते हँ । हे पृत्र-नष्ट ! जिसकी फाल खोई गयी है उसकी फाल 
दे । तेरे पुत्र को, जिसकी फाल नष्ट हई है, वह न ले जाए ।| 
 सठस्स, शठता से, धोखे से कोईटढंग निकाल कर दूसरे का माल खाना 

चाहिए, एेसा समञ्ञाने वाले शठ के प्रति । साठेभिदं सुचिन्तत , जो यह शठता 
का व्यवहार सोचादहैसो तूने ठीक सोचा है । पच्चोंडिडतं पतिकूटस्स कूटं, 
कुटिल आदमी के प्रति तूने कुटिलता का जाल ठीक फलाया, उसकी चाल का 
जवाब दे, जाल फैलाने-सा ही किया--यही अथ है । रालन्चे आवेग्यु मूसिका, 
यदि चहे फाल खाए । कस्मा कुलारं कुला नो हरेय्यु, जब वहे फाल खा जाते 
है तो चिडियां क्यो बच्चौ कौ नहीं ले जाएगी ' 

कूटस्सहि सन्ति कूटक्टा, तू समक्ता है कि मही चृहों कौ फाल खिला 
देने वाला कुटिल परुष ह, तेरे कुटिल पुरुष के साथ कुटिलता करने वाले 
इस लोक में बहत कुटिल है । कुटिल के (भी) कुटिल यह कुटिल के प्रति 
कुटिलता करने वालो का नाम है । यही कहागयाहै कि कुटिल के प्रति 
कुटिलता करने वाले है । भवतिचापि निकतिनो निकित्या, ठगने वाला भी 
दूसरा आदमी होता है । देहि पुत्तनद्‌ढ फालनस्स फालं, भो पृच्र-नष्ट-पुरुष । 
जिसकी फाल नष्ट हुई है उसकी फाल दे । मा ते पुत्तमाहासि फालनट्टों, यदि 
इसकी फाल नहीं देगा, तो यह तेरे पुत्र को ले जाएगा । जिससे यह नले 
जाए इसलिए इसकी फाल दे । 

“स्वामी ! मै इसकी फाल देता ह, यदि यह मेरा पृत्रदे)' 

“स्वामी ! नै देता हृ; यदि यहं मेरे फाल दे ।" 

इस प्रकार जिसका पत्र खोया गया था उसने पूत्र पाया । जिसको फाल 
खोई गयी थी उसने फाल पायी । दोनों कर्मानुसार गये । 

शास्ता ने यह्‌ धमं-देशना सुना जातक का मेल बैठाया। उस समयका 
कुटिल व्यापारी ही कुटिल व्यापारी था । पण्डित व्यापारी ही पण्डित व्यापारी 
था । 

मुकदमा फसला-करने वाला अमत्यर्मैहीथा। 
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२१९. गरहित जातक . 


“"हिरम्जम्मे सुबण्णभ्म . . - ”” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक भिक्षु के बारे मे कही जिसका मन बद्ध-रासन मे नहीं था, जो उत्कण्ठित 
था। 

क. वतमान कथा 


इस (भिक्षु) का ध्यान किसी भी बात मे एकाग्र नहीं होता था। इस 
अन्यमनस्क हो, जीवन बिताते हुए को शास्ता के पास लाए । शास्ता ने पूछा- 
क्यात्ु सचमुच उत्कण्ठित है? | 

“हं ! सचभूच । ' 

“किस कारण से ?' 

“कामासक्त के कारण ।'' 

“भिक्षु कामासक्ति कौ पूवं समयमे पशुओं ने भी निन्दाकीहै। तु इस 
प्रकार के शासन मे प्रब्रजित हो, जिन कामभोगो की पशुओं तक ने निन्दा 
कीटहै?"' 
उनके कारण क्यों उत्कण्ठित हुमा है † ' 

इतना कह पूवं -जन्म की कथां कही-- 

ख. अतीत कथा 


पूवं काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हिमालय मे वानर कौ योनिमें पैदा हुए । 

एक वनचर ने उसे पकड़ लाकर राजा को दिया । वह चिरकाल तक 
राजभवन सें रहने के कारण सभ्यता सीख गया । राजा ने उसके सभ्य-ब्यव- 
हार से प्रसन्न हो वनचर को बुलाकर अज्ञा दौ--्स वानर को जहां से 
पकड़ा है, वहीं छोड आओ । उसने वैसा ही किया) 
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वानरोंने जब सुना कि बोधित्सव आयाहै, तो उसे देखने के लिए महान्‌ 
शिलातल पर इकट्‌ठे हुए । उन्होने बोधिसत्व से कुशल-समाचार कौ बात कर 
पूछा--"“मित्र, इतने दिन तकं कहा रहे !“* 
“वाराणसी मे, राजभवन में ।'' 
“कंसे छृटे ? '" 
“राजा ने मृज्ञे खेल करने वाला बन्दर बना, मेरे करतवो से प्रसन्न हो, 
मुक्षे छोड दिया ।'" 
“आप मनुष्य लोकों का बरताव जानते । हमे भी कह । हम सुनना 
चाहते है ।* 
““मनुष्यों की करनी मु्षसे मत पृष्ठो । ' 
“"कहं । हम सुनना चाहते हैँ "` 
बोधिसत्व ने, ““मनुष्य चाहे क्षत्रिय हों, चाहे ब्राह्मण हों, सभी मेरा-मेरा 
करते है । वस्तुएेः अस्तित्व में भाकर विनष्ट हो जाती है, इस अनित्यता को 
वे नहीं जानते । अब उन अन्धे मूर्खो की बात सुनो'" कह यह गाधाणएे कही-- 
हिरञ्जम्मे सुवण्णभ्मे एेसा रत्तिन्दिवा कथा, 
दुभ्मेधानं मनस्सानं अरियधम्म अपस्सतं ॥। 
र दे गहपतयो गेहे एको तत्थ अमस्सुको, 
लघ्बस्थनो वेणिकतो अथो अकितकण्णको; 
कीतो धनेन बहूना सो तं वितुदते जनं ॥ 
[आयं धमं को न जाने वाले मूर्खं मनुष्य दिन रात यही बातचीत करते 
रहते है--मेरा हिरण्य, मेरा सोना । 
षर में दो-दो जने रहते हैँ । एक को मछ नहीं होती । उसके लम्बे स्तन 
होते है, वेणी होती है ओौर कानों मे छेद होते है। उसे बहुत धन से खरीदा 
होता 8 । वह सब जनों को कष्ट देता है । 


हिरभ्जम्ने सुवण्णम्मे, यह दीषेक मात्र है । इन दो पदों से दसोतरह केरत्न 
अगली-पिछली फसल, सब द्विपद तथा चतुष्पदो का ग्रहण कर "यह मेरा यह 
मेरा" कहा गया है । एसा रत्तिन्दिवा कथा, मनुष्य-लोग रात दिन यही बात-- 
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चीत करते रहते है । वे पाञ्च स्कन्ध अनित्य दहै, उत्पन्न होकर विनष्ट हो 
जाते हँ आदि नहीं जानते हैँ । इस प्रकार रोते हृए भटकते हैँ दृम्मेधानं अज्ञा- 
नियो की अरियघम्मं अपस्सतं, बुद्धादि आर्यो के धर्मकोन देखते हए लोगों 
कौ अथवा नौ प्रकार के निर्दोष लोकोत्तर आयं-धमं' को न देखते हए लोगों 
की यही बातचीत होती है; अन्य अनित्यता वा दुःख की बातचीत उनकी नहीं 
होती । 

गहपतयो घर के मालिक । एकीतत्थ उन दो घर के मालिकोँमेसे एक 
अर्थात्‌ स्त्री । वेणिकतो कृतवेणि; नाना प्रकार से जिसने अपने बालों को क्रम 
ते गढिया रक्खा है । अथो अं किंतकण्णको, वह विधे हुए कानों वाला, वा छदे 
हए कानों वाला । लम्बे कानों के वारे मे कहा । कतो धनेन बहुना, यह म्‌छ- 
विरहित, लम्बे-स्तन वाला, वेणिधारी, छदे कान वाला माता-पिता को बहुत 
धन देकर खरीदा गया; सजा कर, गहने पहना कर, गाडी में बिठा, बड़ी 
जान-णौकतसे घरमे लाया गया। सौ तं वितुदते जनं, वह गृहस्वामी 
(स्वामिनी) जिस समय से आता है उस समयसे दासों, मजदूरो आदि को 
“अरे दृष्ट दास ! यह नहीं करता है, अरी दृष्ट दासी ! यह नहीं करती है' आदि 
वचन-रूपी मुखशक्ति से बींधत। है । स्वामी कौ तरह से व्यवहार करता है । इस 
प्रकार मनुष्य-लोक मे बहुत अनुचित है--मनुष्य-लोक कौ निन्दा की । 





यह सुन सभी बन्दरों ने दोनों हाथों से अपने कान जोर से बन्द कर लिए- 

मत कहँ । मत कह । न सुनने योग्य बात हमने सनौ । इस स्थान पर हमने 
अनुचित बात सुनी । इसलिए उस स्थान कौ भी निन्दा कर अन्यत्र चले गये । 
डस पाषाण-शिला का नाम निन्दित-पाषाण शिला हो गया । 

शास्ता ने यह धर्मं देशना ला सत्यो को प्रकाशित कर जातक का मेल 
वैठाया । सत्यो के प्रकाशन के अन्त में वह भिक्षु स्नोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित 
हआ । 

उस समय के वानर-गण बुद्ध-परिषद्‌ थौ । वानरेन्र तोर्मैहीथा। 





१. चार लोकोत्तर मार्ग +- चार लोकोत्तरफल | निर्वाण । 
६] 
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२२०. धम्मद्ध जातक 


““सुखं जीवितरूपोसि..^. ' यहं शास्ता ने वे्युवन मेँ विहार करते समय 
वध कां प्रत्यक्ष करने के बारेमे कही । 


क. वतमान कथा 

शास्ता ने “भिक्षुं, न केवल अभी देवदत्त ने मेरे {वध के लिए प्रयत्न 
किया है, पहले भौ किया है; लेकिन त्रासमाव् भरी पैदा नहीं कर सका कह 
पूवं -जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 

पूवं काल में वाराणसी मरे पायासराणी नामका राजारज्यि करता था) 
काट्रक नाम का उसका सेनापति था । उस समय बोधिसत्व उसी के पुरोहित 
ञे) नाम था धर्मध्वज । राजा के सिर को अलंकृत करने वाले नाई का नाम 
था छत्तपाणी । 

राजा धमं-पवंक राज्य करता धा; लेकिन उसका सेनापति मुकदमों का 
फैसला करता हुआ रिश्वत खाता धा । चुगल-खोर रिश्वत लेकर स्वामी को 
अस्वामी करदेताथा । 

एक दिन मुकदभे मे हारे हए आदमी ने बाहे पकड़ कर रोते हए, अदालत 
च्व निकल राज-सेवा मं जाते हुए बोधिसत्व को देखा । उसने उसके पाव में 
गिरकर कहा--स्वामी ! तुम्हारे सदुश राजा के अ्थंधर्मानुशासक के होते हए 
काठक सेनापति रिश्वत लेकर अस्वामी को स्वामौ बना देता है; ओर अपने 
मुकदमे हारने कौ बात कही । 

बोधिसत्व ने मनमें करुणा का भाव ला कर कहा अरे, आ तेरे मुकदमे 
का फैसला करूंगा । वह उसे लेकर मुकदमे कौ जगह यणए । जन~सम्‌ह्‌ इकट्ठा 
हो गया । बोधिसत्व ने उस मुकदमे के फसले को उलटते हृए फिर स्वामी को 
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ही स्वामी बना दिया । जन-स्मूह्‌ ने 'वाहु-वाह' कौ । बड़ा शोर हुआ । राजा 
ने सुनकर पूछा--यह क्या आवाज दै! 

‹'देव ! धर्मध्वज पण्डित ने एक एसे मुवदमे का जिसका ठीकं फंसला नहीं 
हुआ था, ठीक फसला किया है। उसी मे यह्‌ 'वाह-वाह' हो रही है । 

राजा ने सन्तुष्ट हो बोधिसत्व को बुलाकर पूछा--““भाचाये ! तुमने 
मुकदमे का फंसला किया ! ` | । 

“हू महाराज ! काठक ने जिस मुकदमे का ठीक फंसला नहीं किया 
उसका फैसला किया । 

'“अबसेतुमही मुकदमे का कसला किया करो । मेरे कानों को सुख 
मिलेगा । जनता की उन्नति होगी ।'' 

उसके इच्छान करने पर भी राजा ने प्राणियों पर दया करने के लिए 
स्याय की गही पर बैठे” प्राथेना कर राजी किया। तब से बोधिसत्व न्याय 
करी गही पर बैठने लगे । स्वामी का ही स्वामी बनाते। 

उसके बादसे जब काठक को रिश्वत न मिलने के कारण लाभ कौ 
हानि हुई तो उसने “महाराज  धरमध्वज पण्डित आपका राज्य चाहता है ' 
कह राजा ओर बोधिसत्व नरे भेद पैदा करने की कोशिश कौ । 


राजा ने अविश्वास करते हए मना किया--एेषा मत कहो । वह्‌ बोला-- 
यदि मेरा विश्वास नहीं करते तो उसके आने के समय क्षरोखे से देखे । तव 
देखेंगे कि इसने सारे नगर को अपने हाथ ने कर लिया है। राजा ने उसके 
पास मुकदमे के लिए आये लोगों को उसीके आदमी समञ्च विश्वास कर 

पूछा-- 

“सेनापति ! क्या करें 7. 

"देव ! इसे मार डालना चाहिए । ` 

“"कोई बड़ा दोष न दिखायी देने पर कैसे मारे ?' 

एक उपाय है ।'' 

"कौन सा उपाय ?* 

""हसे कोई असम्भव कायं करने के लिए कहं कर उसके न कर सकने 
पर, उस दोष का दोषी बना मारणे । 4 

२६ (जातक २) 
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“कौन सा असम्भव कायं ?'" 

““महा राज, जरखेज भूमि में लगाने पर, देखभाल करने पर उद्यान दो 
चारसालमें फलदेतादहै। अप उसे ब्ुलाकर कहँ कि कल हम उद्यानमें 
खेलेगे । हमारे लिए उद्यान बना । वह न बना सकेगा । तब उसे इस अप- 
राघ्के कारण मार दंगे)" 

। राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर कहा--“"पण्डित ! पुराने उद्यान मे हम 
बहुत खेले । अब नये उद्यान में क्रीड़ा करने की इच्छाहै ¦ कल क्रीड़ा करेगे 
हमारे लिए उद्यान बनाएं । यदि न बना सकोगे तो तुम्हारी जान नहीं 
बचेगी द 

बोधिसत्व समञ्च गये कि काठक को रिश्वत न भिलने से उसने राजा 
को फोड़ लिया होगा । वह्‌ “महाराज ! कर सका तो देखृंगा'” कहु धर जा 
प्रणीताहार ग्रहण कर चारपाई पर लेट सोचने लगे । शक्रभवन गमं हौ गया। 
शक्र ने ध्यान लगा कर देखा । बोधिसत्व की पीडा को जान उसने जल्दी से 
आ, सोने के कमरेमें प्रवेश कर आकाशम खड़े हो पएूछा--"'पण्डित क्या 
चिन्ता कर रहे हो ?'" 

“तु कौन है? 

मै शक्र हं ।' 

“"राजा ने मुञ्ञे उद्यान बनाने को कहा है । उसकी चिन्ता कर रहा हुं ।'' 

““पण्डित चिन्ता न कर । मै तेरे लिए नन्दवन चित्रलतावन सद्‌ श उद्यान 
बना दंगा । किस जगह पर बनाऊं ? 

“अमुक स्थान पर बना ।' 

शक्र बनाकर देवपुर चला गया । अगले दिन बोधिसत्व ने उद्यान को 
प्रत्यक्ष देख जाकर राजा को कहा-- 

'“महाराज, मैने उद्यान समाष्त कर दिया है । खेले 1” 


राजाने जाकर देखा अठारह हथ की, मनोशिलाव्णे की दीवारसेधिरा; 
दार-अटालिका सहित, फूल फल के भार से लदा हुजा, नाना प्रकार के वृक्षों 
से सजा हुआ उद्यान है । उसने काठक से पृछा--पण्डित ने हमारा कहना 
किया अब क्याकरं ? 
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“महा राज, जो एक रात मे उद्यान बना सकता है वह राज्यले सकता 
है था नहीं?" 

“मब क्या करे ?'' 

““उससे दूसरा असम्भव कायं कराएं । 

“कौन सा काम ?'' 

“'सात रत्नौ वाली पुष्करिणी बनवा ।'' 

राजा ने अच्छा" कहू बोधिसत्व को बुलाकर कहा-- 

(आचाय । तुमने उद्यान तो बना दिया अब इसके योग्य सात रत्नों 
वाली पृष्करिणी बना 0, नहीं बना षकोगे तो तुम्हारी जान जाएगी । 
बोधिसत्व ने कहा -~-'“महाराज' अच्छा । बना सकंगे तो बनाएंगे ।'' 

(शक्र ने सुन्दर, सौ तीर्थो वाली, हजार जगह से मुंडी, पांच प्रकार के 
कमलो से ढकी, नन्दन-पूष्करिणी' सदृश बना दी) बोधिसत्व ने उसे भो 
प्रत्यक्ष देख राजा से जाकर कहा--देव, पुष्करिणी बना दी । 

राजा ने उसे देख काक से पूछा--अब क्या करे ? 'देव, उद्यान के योग्य 
धर बनाने को कहें ।' राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर कहा--'“जाचायं, इस 
उद्यान ओर पुष्करिणी के अनुकूल एक एेसा घर बनाणएेगेजो साराका सारा 
हाथी दांत काहो । यदि नहीं बन्ेगे तो तुम्हारी जान न रहेगी ।'' 


शक्र ने उसका घर भी बना दिया । अगले दिन बोधिसत्व ने उसे भी 
प्रत्यक्ष देख राजा को कहा । राजा ने उसे भी देख कालकं से पूछा--अब क्या 
करे ? 'महाराज घर के योग्य मणि बनाने को कहँ ।' राजा ने बोधिसत्व को 
बुलाकर कहा-"“पण्डित, इस हाथी दात के घर के अनुकूल मणि बनामो । मणि 
के प्रकाश में धूरमेगे। यदि नहीं बना सकोगे, तो तुम्हारी जान जाएगी । ' 

शक्रं ने उसकी मणि भी वना दी । अगले दिन बोधिसत्व नेउसे भी प्रत्यक्ष 
देख राजा को कहा । राजा ने देखकर पृछा--अब क्या- करे ? “महाराज ! 
माघ्रुम होता है कि एेसा देवता हैजो धम्मध्वज ब्राह्मण को जो-जो वह्‌ 
चाहता है, देता है । अब जिसे देवता भीन बना सके, टेसी अज्ञादें। चारों 
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अङ्गो" से युक्त मनुष्य कौ देवता भौ नहीं बना सकता इसलिए उसे करें कि 
मज्ञे चारों अङ्गो से क्त उद्यान पाल बनाकर दे।'' 

राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर कहा-- आच यं, तूने हमारे लिए उद्यान 
पुष्करिणी, हाथी-दाति का प्रासाद, उसमें भ्रकाश करने के लिए मणि-रत्न 


बनाया । 
अब मेरे उद्यान की रक्षा करने वाला चारो-अंगों से युक्त उद्यानपाल 


बनाए । यदि नहीं बनाएगे तो तुम्हारी जान न रहेगी ॥'' 

बोधिसत्व "होवे, मिलने पर देखुगा ' कह, घर जा प्रणीत भोजन खा, सोकर 
जब प्रातःकाल उठा तो शय्या पर बैठ कर सोचने लगा--देवराज शक्र ने जो 
स्वयं बना सकता था,बनाया । वहं चासो अंगोंसे युक्त उद्यानपाल नहीं बना 
तकता । एेसा होने पर दूसरों के हाथ ते मरने कौ अपेक्षा जंगल में अनाथ कौ 
तरह मरना ही अच्छा है । 


वह बिना किसी से कटे; प्रासाद से उतर, मुख्य द्वार से ही नगर से निकल, 


जंगल मेँ प्रवेश कर एक वृक्ष के नीचे बैठ सत्पुरुषो के धमं का ध्यान करने 
ने एक बनचर को शक्ल बना 


लगा । शक्र को जव यह्‌ पतां लगा तो उस 
बोधिसत्व के पास जा पृछा ब्राह्मन | तू सुकूमार है । तूने पहने दुःख नहीं 
देखा-सादहै । तू इस अरण्य मे दाखिल हो बैठा क्याकर रहा है ?'" यह पूरते 
हए पहली गाथा कही-- 

सुख जीवितरूपोसि रद्‌ठ। विवनमागतो, 

सो एकको अरङ्जास्म स्क्मते कपणो विय क्षायति ॥। 

[त्‌ सुखपूवेकं जीवन व्यतीत करने वाले-सा है । जनाकीणे स्थान से निजेन 

स्थानम आया है तू जंगल में वृक्ष के नीचे अकेला बैठ कृपण को तरहं (क्या) 


सोचता दै? 


सुखं जीवितरूपोसि, तु सुल ते जीने वाले, सुख से रहने वाले, सुखं से पालन 
हए कौ तरह है । रट्‌ढा जन कीणं स्थान है विवनमागतो, जन रहित स्थान जंगल 
मे दाखिल हृ ! ्वखमूले, वृक्ष के पास । कप णो विय क्षायसि, कृपण कौ तरह 


[> कणे | 


१. चार गुणों । 
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अकेला बैठा हुआ ध्यान करता है, लिचेष ध्यान करता है । तू यह क्यासोच 
रहा है ?-- यही पूछा । 
दस सुन बोधिसत्व ने दूसरी गाधा कही-- 


~~ ~“ = ~~ ~ 


सुखं जी वितरूपोँस्मि रद्ठा विवनमागतो, 
सो एकको अरलर्नास्मि रक्खमूले; 
कपणो विय क्षायामि सतं धम्मं अनु सरं 1 

[सुखपूरवैक जीवन व्यतीत करने वाला ह । जनाकीणे स्थान से निजेन 
स्थान मे आया ह । अरण्यसे वृक्ष के नीचे अकेला ही कृपण की तरह श्रेष्ठ 
पुरुषो के धमं को स्मरण करता हना ध्यान लता रहा ह ।] 

सतं चम्मं अनुस्सरं, मित्र, यह सत्य ही दै किरम सुखपूवंक जीवन व्यतीत 
करने वाला जनाकीणं स्थान से निजंन स्थान ने जाया हं । मै इस जंगल में वृक्ष 
के नीचे अकेला ही बैठकर कृपण कौ तरह ध्यान कर्ता है। जोतु पूर्ताह 
कि क्या सोच रहा हं । बह कहता है म श्रेष्ठ (पुरुषों के) धमं को स्मरण 
करता हुआ यहाँ बैठा ह । सतं धम्मं बुद्ध, प्रत्येक-वुदढध श्रावकं का, श्रेष्ठ 
सत्पुरुषो का, पण्डितो का धमं-लाभ, हानि, अपकीति, कार्ति, निन्दा, 
सुख, दुख यह आठ प्रकार का लोक-धमं है । इनसे आघात पाने पर सत्पुरुष 
काँपते नहीं है; चंचल नहीं होते ह । यहन कपना सत्पुरुषो का धमे है । इस 
सत्पुरुषो को स्मरणं धमं को करता हुआ बैठा हं--यही प्रकट करता है । 

शक्र ने पूा- ब्राह्मण । ठेसा है तो इस जगह क्यों बैठादहै। 

“"राजा चारौ-अंगो से युक्त उद्यान पाल मंगवाता है। वैसा नहीं मिल 
सकता है । सो मै यह सोचकर किं किसीकेहाथसे मरनेसे क्या लाभ जंगल 
न प्रविष्ट हो अनाथ की तरह मल्गा; (इसलिए) यहाँ आकर बैठा हं ।' 

“ब्राह्मण । देवराज शक्र ह। मने तेरे लिए उश्चान आदि बन्‌ । चारों 
अंगों से मुक्त उद्यानपाल नहीं बना सकता । तुम्हारे राजा के बालों को सजाने 
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कषत्तपाणी नाम का नाईदहै चारों अंगों से युक्त उद्यानपाल कौ आवश्यकता 
होने पर, उसे उद्यानपाल बनाने के लिए कहना । ` 

शक्र बोधिसत्व को यह उपदेश दे, “डर मत' कह अश्वासन दे, अपने 
देवनगर को गया । 

बोधिसत्व प्रातःकाल का भोजन कर राजद्वार गया । वहीं छत्तपाणी को 
देख हाथ से पकड पृचछठा--मित्र,क्यातु चारों अंगोंसे युक्त है? 

तञ्ञे किसने कहा है कि मै चारों अंगो से युक्त ह? 

"देवराज शक्र ने ।'' 

"किस कारण से कहा ?'' 

"डस कारण से” कह सब कहा । वह बोला-- “हाँ, मै चारों अंगोसे 
युक्त है | 16, 

बोधिसत्व उसे हाथ से पकडे ही पकडे राजा के पास ने जाकर बोले-- 
"महाराज, यह छत्तपाणी चारों अंगों से युक्त है । उद्यानपाल को आवश्यकता 
होने पर इसे उद्यानपाल बनावे । 

राजा ने उसे पृछा-क्यातु चारो अंगोसे युक्त है? “हां महाराज ।'' 
“किन चारों अंगों से युक्त है ? उत्तर दिया-- 


अनुसुभ्यको अहं देव॒ अमज्जपायको भह, 
निस्नेहको अहं देव अक्कोधनं अधिटिठितो ५ | 
[महाराज ! मुकषमें ईर्ष्या नहीं है । मैने कभी शरावनहींपीदहै। देव | 
मुके दूसरे के प्रति न स्नेह है, न क्रोधहै। मँ इन चारो अंगोंसे युक्त है ।] 
राजा ने पृछा--छनत्तपाणी ! तु अपने आपको ई्ष्या-रहित कहता है ? 
--हां देव ! मै ईर्ष्या रहित हँ । 
“किस बात को देखकर ई्ष्या-रहित हृ ? 
"देव ! सूने" कह अपने ईर्ष्या -रहित होने का कारण बताते हुए यह्‌ गाथा 
कही-- 
इत्था कारणा राज बन्धपेसि प रोहितं, 
सो मं अस्थे निवेषेत्ति तस्माहं अनुसुग्यको ।! 
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[राजन ! स्त्रीके कारण र्मैने पुरोहित कौ बेधवाया । उसने मुके सदमे 
लगाया । इसलिए मै ईर्ष्या-रहित ह ।] 

इसका अथं है किं देव ! यै पहले इसी वाराणसी नगरमे तुम्हारे जैसा 
ही राजाथा । ्ैनेस्त्री के लिए पुरोहित को बेंघवाया। 


(“अबद्धा तरस्य बन्छन्ति यत्य बाला पभासरे 
बद्धापि तत्थ भुच्चन्ति यत्थ धीरा पभासरे ॥ 





इस जातकः मे अये अनुसार ही एक समय इसे जब यह छत्तपाणी राजा 

था, चौसठ नौकरों के साथ अनाचार कर बोधिसत्व के द्वार अपनी, इच्छा-पूति 
न होने के कारण बोधिसत्व को नष्ट करनेकी इच्छा से देवीने इसे फोड़ा। 
इसने बोधिसत्व को कंधवा दिया । तबर॒बधिकर लाये गये बोधिसत्व ने देवी 
का यथार्थं दोष कह स्वयं मुक्त हो राजा के बेधषवाए हृए सभी नौकरों को 
मुक्त करवा, राजा को उपदेश दिया कि इनका ओौर देवी का अपराध क्षमा 
करे । सब पूर्वोक्त प्रकार से विस्तार से कहनी चाहिए । इसी के बारेमें 
कहा है-- 

इत्थिया कारणा राज बन्धर्पेसि परोहितं, 

सो मं त्ये निवेसेसि तस्माहं अनुसुम्यको ॥ 


तब नै सोचने लगा-्ैँ सोलह हजार स्तिया छोड इस अकेली से कामा- 
सक्त हो, इसे भी सन्तुष्ट न कर सका । इस प्रकार बी कठिनाई से सन्तुष्ट 
की जा सकने वाली स्त्रियों पर क्रोध करनावैसाहीहै जैसे कोई कपड़ों के 
पहनने पर उनके मैले होने से क्रोध करे कि यह मैले क्यो होते है; अथवा जैसे 
कोई खाये भोजन के गूह बनने पर क्रोध करे कि यह एेसा श्रयो होता है ? तब 
मैने दृढ संकल्प किया कि अब से जब तक अहत्व प्राप्त नहो जाए तब तक 
कामभोग के प्रति मेरी ई्ष्यान दहो । उस्र समय से ईर्ष्या-रहित हो गया । इस 
सम्बन्ध से ही तस्माहं अनुसुस्यको कहा । 
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तब राजा ने पृचछठा---मितर छत्तपाणि ! किंस बात को देखकर तु अमद्य 
हो गया ? उसने वह बात कहते हए यह गाथा कही -- 


मत्तो अहं महाराज पृत्तमंसानि खादय, 
तस्ख सोकेनहं फट्‌ठो मजञ्जपानं विवज्जाय ॥ 


[महाराज ! मैने मय्य पीं बेहोश हो अपने पत्र के मांसको खाया । उस 
णोक से शोकाभिभूतं हो मैने मद्यपान छोड दिया ।| 


अ) जः भः चका 


महाराज ! पृ्वेकालमेंमे तुम्हारी ही तरह वाराणसी का राजा धा। 
णराब के विनान रह्‌ सकता धा। चिना मांस का भोजन न खा सकता थां । 
नगर मे उपोसथ के दिनोंमे पशु-हत्या बन्द रहती । रसोइये ने पक्ष की 
त्रयोदशी को ही मांस लेकर रख दिया । संभालकरन रखा होने से उसे कृत्ते 
ख { गये । रसोदये ने उपोसथ के दिन मसि न पा; राजा के लिए नाना प्रकारः 
के स्वादिष्ट भोजन बना प्रासाद पर चद राज। के पासं भोजननलेजा सकने 
के कारण देवी के पास जाकर पृचछा देवी ¦ आज मञ्ञे मांस नहीं मिला । 
बिना मांस का भोजन राजा के पास नहीं ले जा सकता । क्या करं ! 

"तात ! मेरा पुत्र राजा को अत्यन्त श्रिय है । पूत्रको देख कर राजा 
उसे चूमता हुआ, लाड-प्यार करता हजा अपना अस्तित्व भी भूल जाता है । 
त पुत्रे को सजाकर राजा कौ गोदी मे बिठा दुंगी । उसके पत्र कै साथ खेलते 
समय तु भोजन लाना । 

ेसा कह उसने अपने पृत्र सुन्दर बालक को सजाकर राजांकी गोदमें 
बैठाया (राजा के पुत्र के साथं तेलतै समय रसोइया भोजन लाया 1 शराब के 
नशे में बेहोश राजाने पकाहृआ मासन पा पृछा--मांस कहाँ है ? देव । 
अंज दिनं पशु हत्या बन्द रहने से मांस नहीं भिला।' राजा नै 'मुक्चे मांस 
नहीं मिनेगा' कह गोद मे वंठे प्रिय पृत्र करी गर्दन मरोड, जान से मार रसीदये 
के साभने फेंका ओर आज्ञा दी-- जल्दी से पका कर ला । रसोइये ने वेसा 
किया । राजा ने पुत्र-मांस के साथ भोजन त के भय सेन कोई 
रो पीट सकान कुछ कह ही सका । 
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राजा ने भोजन खा, शय्या पर सो, प्रातःकाल उठ नशे के उतरने पर 
कहा--“भेरे पुत्र लाओ । उस समय देवी रोती हई चरणों पर शिर पड़ । 
राजो ने पूछा--“भद्रो ! क्या हृञा ! बोली-- देव ! कल आपने पुत्र को मार- 
कर पुत्रमांस के साथ भोजन खाया । , राजा ने पुत्रशोक से अभिश्रूत हौ रो 
फीटकर “मन्ञे यह्‌ दुःख सुरापन के कारण हमा ' समञ्च सुरापान में दोष देख 
बालू से मुंह पोंछते हृए प्रतिज्ञा कौ--““अब से चै अरहंह्व प्राप्त होने तक एेसी 
विनाशकारिणी सुरा को कभी नहीं पीडगा ।"' तब से मद्य नहीं पी । इसलिए 
मत्तो अहं महाराज, यह गाथा कही । 
तब राजा ने पूछा--मित्र ! क्या देखकर त्‌ स्नेह-हीन हौ गया ?2 उस 
बात को कहते हए यह गाथा कही । 
कितवासो नामहं राजा पुत्तो पच्चेकबोधिमे, 
पत्तं सिन्दित्वा चवितो निस्नेहो तस्स कारणा ॥ 
[मै कितवास नामका राजाधा। मेरा पृत्र पच्चेकबुद्ध के पात्र को फोड 
कर भर गया । उस कारणसे यँ स्नेह रहित हो गया ।| 
महाराज ! पहले नै वाराणसी में किंतवास नामका राजा था। मृष 
पुत्र हुजा । लक्षण जानने वालों ने उसे देखकर कहा कि इसकी मृत्यु पानी न 
मिलने से होगी । उसक्रा नाम दृष्ट कुमार रखा गया । बालिग होने पर उप. 


राजा बना । 
राजा दष्ट कुमार को सदैव अपने आगे पीछे रखता । पानी न पाकर 


मरण के भय से, उसके लिए चारो दरवाजौं पर ओर नगर के भीतर जर्हां 
पुष्करणिर्यां बनवा दीं । चौरस्तो आदि पर मण्डप बनवा पानी की चाटियां 
रखवाई । 

उसने एक दिन सजधज कर अकेश ही उद्यान जाते हुए रास्ते में प्रत्येक 
बुद्ध को देखा । जनता भी ्त्येकबुद्ध को देखकर उन्हीं को प्रणाम करती, 
प्रशंसा करती । उन्हीं को हाथ जोडती । राजकुमार सोचने लगा--मेरे जंसे 
के साथ चलते हुए लोग इस सिर-मुण्डे को प्रणाम करतेरहै, प्रशंसाकरते ठै, 
हाथ जोडते हैँ । उसने क्रोधित हो, हाथी से उत्तर प्रत्येकबद्ध कै पास जाकर 


पछा-- 


४ 


नै) 
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““श्रमण ! तुज्ञे भोजन मिला ?' 

“राजकुमार ! हाँ मिला । 

उसने प्रत्येकशुद्ध के हाथ से पात्र ले, उसे जमीन पर पटक, भोजन सहित 
पौव से मदेन कर, पाव की ठोकर से चूर-चुर कर दिया । प्रत्येक बुद्ध उसके 
मह की ओर देखने लगे--अब यह प्राणी नष्ट हुआ । कुमार्‌ बोला--श्रमण । 
तै कितवबास राजा कापूत्र हूं । मेरानाम है दृष्टकरुमार । तु मुञ्च पर क्रोधित 
हो आंखे फाड़ कर देखने से मेरा क्या करेगा ? प्रत्येक-बुद्ध का भोजन नष्ट 
हो गया । वे आकाश में उड़कर उत्तर हिमालय में नन्दभूल पञ्भार पर ही 
चले गये । राजकुमार के पापकमंने भी उसी क्षण फल दिया । उसके शरीर 
मे दाह पैदा हमा । वह "जल रहा है कहता हमा वहीं गिर पड़ा । उतना 
पानी भी समाप्त हो गया । सारी चाटि्यां सूख गयीं उसका प्राणान्त होकर 
वह्‌ अवीची नरक में पैदा हुआ । 


राजा ने बह सामाचार सुन पुत्रशोकं से अभिभूत हो सोचा--मेरा यह 
शोक प्रिय-वस्तु से उत्पन्न हुआ । यदि भँ स्नेहन करता तो शोक न होता। 
उसने निश्चय किया कि अब से किसी भी चीज में--चाहे वह जानदार हो 
चाहे बेजान हो--स्नेह पदा न हो । उस समय खे लेकर उसे स्नेह नहीं है । 
उसी सम्बभ्ध से कितवासौ नामहं गाथा कही । 

पत्तो पच्चेकबोधिमे पतत भिन्दित्वा चवितो का अथं है मेरा पत्र परत्येक- 
बुद्ध का पात्र तोड़कर मर गया । निश्नेहो तस्स कारणा, उस समय उत्पन्न 
स्नेह के कारण स्नेह्‌-रहित हौ गया । 

तब राजा ने उसे पचछा--मित्र ! किस बात को देखकर तु क्रोध-रहित 
हो गया ? उसने वह बात बताते हृए यह गाथा कही-- 


अरको हटवा मेत्तचित्त सत्त वस्सानि भार्वथि, 
सत्त कप्ये ब्रह्मलोके तस्मा अक्कोधनो अहः । 


[महाराज ! मँ अरक नामक तपस्वी हो, सात वषं तक मंत्री चित्त की 
भावना कर, सात सरंवतं-विवतं कल्पो तकं ब्रह्मलोक में रहा । इषलिषएु मै दीषे- 
काल तक मैबीभावना का अभ्यास करने से क्रोध-रहित हो गया ।| 
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इस प्रकार छत्तपाणि के अपने चारो अंग कहने पर राजा ने परिषद्‌ को 
इशारा किया । उसी क्षण अमात्यो तथा ब्राह्मण गृहपति आदि ने उठकर 
“अरे ! रिष्वतखोर ! दृष्ट चौर ! तु रिश्वत न पाकर पण्डित कौ निन्दा कर 
उसे मारना चाहता था" कह काठक के हाथ पांव पकड़, राजमहल से उतार, 
जोजो हाथ में आया पत्थर, मुग्दर आदिसे सिर फोड़ मार डाला। फिर 
पाव से घसीट कर करडे की जगह पर फक दिया । 

उसके बाद से राजा धमंपूवंक राज्य करता हा कर्मानुसार ( परलोक) 
गया । 


शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बंठाया । उस समय कच्छक 
वनापत्ति देवदत्त था । छत्तपाणि नाई सारिपुतर । धमष्वजतो मँ ही था। 








दूसरा पर्च्छिद 
८. कृ(साव वशं 


२२९१. कासाव जातक 


''अनिक्कसावो कासावं . . . '' यह धमदेशना ला शास्ता ने जेतवन में 
रहते समय देवदत्त के वारे में कही । घटना राजगृह मे घटी । 
क. वतमान कथा 
एक समय धमंसेनापति (सारिपृत्र) पाच सौ भिक्षओं के साथ वेलुवन में 
रहते थे । देवदत्त भी अपने जैसी दूराचारी-परिषद्‌ सेधिरा हआ गयाशीषं 
पर रहता था । 

[उस समय राजश्ह निवासी चन्दा इकटठा करके दान की तैयारी करते 
थे । व्यापार केलिए आये बनिए ने एक मल्यवान्‌ सुगन्धित काषाय वस्त्र 
देकर कहा कि इस वस्त्र का दान कर मृजे भी (दान में) हिस्सेदार बनावे । ) 
नागरिकों ने महादान दिया । सब चन्दा करके इकट्‌ठे किये गये कार्षापणो से 
हो पूरा हो गया । वह्‌ वस्त्र बच गथा। लोग इकट्‌ठे होकर सोचने लगे कि 
यह वस्त्र किसे दें ? क्या सारिपुत्र स्थविर को ? अथवा देवदत्तको ? कुछ ने 
कहा सारिपृत्र स्थविर को । दूसरों ने कहा--सारिपृत्र स्थविर कुछ दिन रह्‌ 
कर यथारुचि चल देगा । देवदत्त स्थविर सदैव हमारे नगर के पास ही रहता 
है । मंगल-अमंगल म यही हमारा सहायक होता है । देवदत्त को देँ। राय 
लेने पर "देवदत्त को दे" कहने वालों की संख्या अधिक निकली । उन्होने देव - 
दत्त को दे दिया । देवदत्त ने उसकी इसे कटवा, ओवदट्टक वस्त्र सिलवा, 
रेगवा कर सुनहरी रेणम सद्ग बना पहना । 

उस समय तीस भिक्षुओों ने राजगृह से श्रावस्ती पहूंच, शास्ता को प्रणाम 
कर कुशल सभाचारपृछे जाने पर वह समाचार केह निवेदन कियाकिं भन्ते 
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इस प्रकार देवदत्त ने अपने अयोग्य चीवर ( अरहंत-ध्वजा) को धारण किया) 
शास्ता ने “भिक्षुओं' न केवल अ नौ देवदत्त ने अपने अयोग्य चीवर को धारण 
किया, पहने भी धारण किया है कहं ूवं -जन्म कौ कथा कटी । 
ख क्या 
पूव॑कालमे वार) णसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य कुरते के समय बोधिसत्व 


हिमालयः प्रदेश में हाथी कै कूल ने पैदा हुए । बडे होने पर वह्‌ अस्सी हजार 
मस्त हाथियों के नायक बन जंगलं पे रहने लगे । 

षक गरीब आदमी ने ष. से दन्तकार गली मे हाथी-दत का काम 
करने बालों को चूडी आदि बना देख कर पूछा-हाथी-्दात मिल तो लोगे ! 
उन्होनि कहा--लेगे । वह शस ‰' काषाय वस्त्र पहन, प्रत्येक-बुद्ध का वेश 
बना, ठो पहन, हाधियो क्रीगली मे जा, आयुधसे हाथियों को मार, दाति 
ला, वाराणसी मे बेच, जौविका चलाता कु = | चलकर उसने बोधिसत्व 
के दल के सबसे अन्तिम दह शोको मारना अंरिम्भ किया। रोज हाथियों को 
काण होते देख हाधिो ने बोधिसत्व से कहा--किस कारण ते हाथी कम हो रहै 


बोधिसत्व ने देखभाल करते हए सोचा-- एक आदमी प्रत्येक-बुद्ध का 

वेण पहनकर हाथियों की कतार के सिरे पर रहता है। कहीं वही तो नहीं 
मारता है । उसका पता लगं गा । एक दिन हाथियों करो आगेकर स्वयं पीछे- 
पीछे चला । वह आदमी बोधिसत्त्व को देखते ही शस्त्र लेकर कूदा । बोधि- 
` सत्व ने रुक कर खड़े हो, उसे जमीन पर गिरा, कूचल कर मार डालने के 
लिए सूण्ड उडढाई । ( किन) उसके पहने काषाय वस्तो को देख सोचा--ईइस 
अहतध्वजा का मुने आदर करन) चाहिए । उसने सूण्ड लपेट कर “भो पुरुष | 
यह अहंतध्वजा तेरे योग्य नहींहै। तू इसे क्यो धारण करता है ?' कहते 
हए ये गाथां कहीं-- 

अनिक्कवासो कासावं घो बलं परिदहैस्सति, 

कषपेतो दमसच्चेन न सो कासावमरहति ।। 


मो च बन्तकसावरस सोलेसु सुसमाहितो, 
उपेतो दमसच्चेन स॒वे कास\वमरहति ।। 
१. धम्म पद (१।९,१०) 
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[ जो अपने मन को स्वच्छ किये बिना काषाय-वस्त्र को धारण करता है, 
सत्य मौर संयम से रहित वह व्यक्ति काषाय-वस्त्र का अधिकारी नहीं ।| 

[ जिसने अपने मन के मलको दर करदिया दहै, जो सदाचारी है, सत्य 
मौर संयम से युक्त वह॒ व्यक्ति ही काषाय-वस्त्र का अधिकारी है ।| 

अनिक्कसावो, कसाव (मैल) कहते हैँ रागको, दवष को, मूढता को, 
म्रक्ष ( = दुसरे के गुणों को माखना) को, प्लास (दूसरे गुणी के साथ भपनी 
तुलना करना) को, ईर्ष्या को, मात्सयं को माया को, शठता को, अकंड को, 
स्पर्धा को, मान को, अतिमान को, मद को, प्रमाद को--सभी शकु शल-धर्मो 
को, सभी दुश्चरित्रं को, संसारके सभी डेढ हजार बन्धन-क्तेशों को । वे 
जिस आदमी के प्रहीण नहीं हृए; जिसके ( चित्त-) संतान से नहीं निकले, नहीं 
उखडे, वह आदमी अनिक्कं-सावो । कासावं काषाय रस (रंग) पी इई अहंतु- 
ध्वजा । यो वत्थं परिदहेस्सति, जो एेसा होकर इस प्रकार का वस्त्र धारण 
करेगा, अपेतो दमसच्चेन, इन्द्रिय-दमन नामक संयम से तथा निर्वाण नामक 
परमाथंसत्य से दुर । अथवा अपादान (-विभक्ति) के अथं में कर्ण; मतलब 
हमा इस संयम-सत्य से दूर । सत्य का मतलब यहाँ वाणी का सत्य भौर 
चार (आये-) सत्य भी है। न सो कासावमरहति, वह आदमी का कासाव- 
रहित न होने से काषाय रंग की अहंत-ध्वजा का अधिकारी नहीं । वहु इसके 
योग्य नहीं । यो च बवन्तक-सावस्स, जो आदमी उक्त प्रकारके कासावसे मुक्त 
होने के कारण कासावरहित है । सीलेसु सुसमाहितो, मा्गं-शील तथा फल-शील 
मे सम्यक्‌ स्थित, लाकर स्थापित कर दिये की तरह उने प्रतिष्ठित; उन शीलो 
से युक्त के लिए यह प्रयोग है । उपेतो, सम्पन्न, युक्त । दमसच्चेन, उक्त प्रकार 
के दमन से तथा सत्यसे। सवे कासावम रहति, वह इस प्रकार का आदमी 
दी इस काषायवणे की अहुंवुध्वजा का अधिकारी है । 

इस प्रकार बोधिसत्त्व ने उस आदमी को यह्‌ बात कहु, इसके बाद उधर 
त आना, यदि आयातो तेरी जान नहीं बचेगी' उराकर भगा दिया । 

शास्ता ने यह्‌ धमंदेशना ला जातक का मेल वैठाया । 

उस समय हाथी मारने वाला आदमी देवदत्त था । दलपतिर्मैहीथा। ® 
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२२२. चुल्लनन्दिय जातक 


५,हदं तदाचरियवचो . . .” यह शास्ता ने वेटुवन मेँ विहार करते समय 
देवदत्तके बारे में कही । 

एक दिन धमसभा में भिक्षुमों ने बातचीत चलाई--अ।युष्मानों ! देवदत्त 
कठोर है, पुरुष है, दुस्साहसी है, उसने सम्यक्‌-सम्बुद्ध को मारने वाले नियुक्त 
किये, उन पर दृश्णीलता का आरोप लगाया, नालागिरि (हाथी) का प्रयोग 
किया; तथागत के प्रति उसकी शान्ति, मैत्री, दया कुछ भी नहीं । 

शास्ता ने आकर पूछठा--भिक्षुओं, इस समय बठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? “अमुक बातचीत ।” ““भिक्षुजों, न केवल अभी देवदत्त कठोर, पुरुष 
तथा दयाहीन है, वह पहले भी कठोर; पुरुष तथा दयाहीन ही रहा है कह 
पू्वं-जन्म की कथा कहौ । 






ख. अतीत कथा 

पृव॑काल में वाराणसी सें ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हिमालय प्रदेश में नन्दिय नामक वानर हए । उसके छोटे भाईका नामथा 
चुल्लनन्दिय । वे दोनों अस्सी हजार वानरोके नेता दहो हिमालय प्रदेशमे 
अन्धी माताकी सेवा करते हुए रहते थे । वे माताकोक्षाडी में सुला, स्वयं 
जंगल मे जा, वहां से मीठे-मीठे फल ले, माता के पास भ्ेजते । लाने वाले उसे 
न देते । वह भूख से पीडित हो हडडी-चमं मात्र रह गयौ । 

बोधिसत्व ने कहा-- “मा, हम तुम्हे मधुर फल भेजते है । तुम किसलिए 
कुम्हला रही हो !. 

““तात ! मृज्ञे नहीं मिलते ।'' 

बोधिसत्व ने सोचा--यदि्म दल की नेताभिरी करता रहा तो माता मर 
जाएगी । मै दलको छोड माता कीहीसेवा कष्गा। 

उसने चुल्लनन्दिय को बुलाकर कहा--तात ¦ तरु दल कीनेतागिरो कृर्‌। 
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च माता की सेवा करूगा । उसने अपने भाई से कहा- मुञ्चे दल की नेता- 
गिरी से काम नहीं । मै भौ माता की ही सेवा करूगा। वे दोनों एकमत हो 
दल को व्याग, माताकोले, हिमवन्त को छोड, सीमान्त मे न्यग्रोधःवृक्ष के 
नीचे रहते हृए माता क्री सेवा करने लगे । 

एक वाराणसी-वासी त्रा ह्यण-विद्यार्थीने त क्षशिला में सवं प्रसिद्ध॒ आचाय 
के पास सब विद्यायें ग्रहण कर पूछा---जन तै जाड? आचायं विद्याके प्रताप 
से दुस्साहसी है, एेसे लोगो का सब समय एक-सा ही नहीं होता \ महाविनाश, 
महा-दृख को प्राप्त हौते है। तू कठोर मतदहौो । एेसा काम मत कर जिससे 
पीछे पतान पडे" उपदेश दे विदा किया । 

उसने आचार्यं को प्रणाम कर, वाराणसी पहुंच, धर बसा, सोचा किमे 
किसी दूसरे शिल्प से जीविका न चला सकुगा । इसलिए मै धनुष के सिरेसे 
जीवित रहगा । मै शिकारो का काम्‌ कर जीविका चलाङगा । वह वाराणसी 
से निकल सीमान्त के गवि में रहते हृए धनुष-त रकस बाँध, जंगल में जा, नाना 
प्रकार के पशुभों को मार मांस वैचकर जीविका चलाने लगा । 

एक दिन उसे जंगल मं कुछ नहीं भिला । धर लौटते हुए उसने खुले 
तदान के एक सिरे पर एक वटवृ देखा । शायद यह कुछ मिले सोच वह 


वट-वृक्ष कौ ओर गया । 
सी समय दोनों भाई माँ को फल खिला, उसे आगे करके वृक्ष के नीचे 


वड ये । जब उन्होने उस शिकारी को आते देखा, तो सोचा कि हमारी मां 
करो देखकर भौ क्यौ करेगा ? बे स्वयं बाखाओं के बीच में चिप गये । उस 
निदयी आदमी ने वृक्ष के नीचे पहृच, उनकी उस बुढापे से दुबेल अन्धी माँ 
को देख कर सोचा--“खाली हाथ जाने से भुके कया लाभ ? इस बन्दरी को 


मार कर जागा । र 
उसने उसे मारते के लिए धनुष हाथम्‌ लिया । बोधिसत्व ने यह्‌ देख 


चुटलनन्दिय को कहा--“तात ¦ यहं आदमी मेरौ भां को बींधना चाहता ह । 
नै इसे अपना जीदन दान दुंगा। तू मेरे मरने परं माता कौ सेवा करना । = 
फिर चखाओं की ओट से निकल ' हे पुरष ! मेरीमां को मत मार । यहं 
अन्धी है । फिर बुढपि से दुबल है । म इसे जीवन दान देताह। तूुदषेन 
मार कर मृक्ञे भार' कह उससे प्रतिज्ञा करा जाकर तीर के पास बेठा। 
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उस निदंयौ ने बोधिसत्व कौ बींध, भिराकर फिरउसकी माँको भौ 
मारने को धनुष उठाया । इसे देख चुल्लनन्दिय ने सोचा--यह मेरी माँको 
मारना चाहता है । एक दिन भीयदिमेरीमाँंजी सके, तो श्राण बचे" ही 
कहा जाएगा । मै इसे अपनः! जीवनदान दूंगा । उसने शाखाओं कौ ओट से 
निकल कर कहा-- "भो पुरुष । मेरी मांँको मत मार्‌ । मँ इसे जीवन-दान 
देता ह| तु मुज्ञ मार । हम दोनों भादइयौ कोले जाकर हमारी माँ को जीवन- 
दान दे ।'' उससे प्रतिज्ञा ले, वहु तीर के पासजा बैठा । शिकारी उसे मार "यह्‌ 
घर पर बच्चों के लिए होगी" सोच, उनकी माताको भी मार; तीनों जनों 
को लेकरे घर की ओर गया । 
इस पापी के घर पर बिजली गिर पड़ी । उसकी भार्यां ओौर दो लड्के 
घरक साथही जल गये । पृष्ठ-्बांस ओर थम्बा मात्र बचे। 
गांव के दरवाजे पर ही एक आदमी ने उसे देख यह समाचार कहा । वहं 
स्त्री-बच्चों के शोक से इतना अभिभूत हुआ करि उसी जगह पर मांस की बहृगीं 
भौर धनुष छोड़, वस्त्र उतार, नंगा हो, बह पकड़ रोता हु घरगया । वह 
खम्भाटुट कर सिर परभिर पड़ा । सिर फट गया । पृथ्वी ने विवर दे दिया। 
अवीचि नरक से अग्नि ज्वाला निकली । जब वह पृथ्वी से विवर निगला जा 
रहा था, उसने आचायं के उपदेश को याद कर “इसी बात को देख पाराश्थं 
ब्राह्मण ने मज्ञे उपदेश दिया था' रोते हृए इन दो गाथाओं को कहा-- 
इदं तदाचरियवचो पारासरियो यदन्रवी, 
मासु त्वं अकरा पापं यं त्वं पच्छा कतं तपे ॥ 
यानि करोति पुरिसो तानि अत्तनि पस्सति, 
कल्याणकारी कल्याणं पापकारी च पापकं 
यादिसं वपते बीजं तादिसं हरते फलं ॥ 


इसका अथं--जो पारासरिय (पाराशये) ब्राह्मण ने कहा कि तु पापकमं 
मत कर, पीछे तुञ्चे ही कष्ट देगा--यह उस आचाय का वचन है। आदमी 
शरीर, वाणी अथवा मनसे जो भी कमं करता है उनका फल पाता हुभा उन्हीं 
कर्मो को अपने में देखता है । शुभकमं करने वाला शुभफल पाता है, पापकमं 
करने वाला बुरा अनिष्टकर फल पातादहै। दुनियामें भी जसा बीज बोताहै, 
२७ (जातक २) 
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वैसा ही फल पाता है । बीज के अनुसार बीज के अनुकूल ही फल ले जाता 
है, ग्रहण करता है, भोगता हे । 

इस प्रकार रोता हुंभा वह पृथ्वी मे दाखिल हो अवीची महानरक में 
पैदा हुआ । 

शास्ता ने, ““भिक्षुगं; न केवल अभी देवदत्त कठोर, पुरुष तथा दयाहीन 
है, वह पहले भी कठोर, परुष तथा दयाहीन ही रहा है कह यह्‌ धमेदेशना 
ला जातक का मेल बेठाया । 

उस समय शिकारी देवदत्त था। चातो दिशाओं भ प्रसिद्ध आचायं 
सारिपृत्र । चुटलनन्दिय आनन्द । माता महाप्रजापति गौ तमी । महानन्दिय तो 
रमैहीथा) 


[४१९ 





२२३. पुटभत्त जातक 


“नमे नमन्तस्व. . .'' यह शास्ता ने जेतवन मं विहार करते समथ एक 

कुटम्बी के वारे में कही । 
क. वतमान कथा 

श्रावस्ती नगर निवासी एक गरह॒स्थ जनपद निवासी एक बृहुस्थ के साथ 
लेनदेन करता था । वह अपनी भार्या लेकर अपने करजदार के पास गया । 
उसने “दे नहीं सकता ह" कह, कु न दिया । वहं क्रंद हो बिना कुछ खये 
ही चल दिया । 

रास्ते में उसे भूख से पीडित देख, रास्ता चलने वाले आादमियों ने भात 
की पोटली दी-भार्याको भी देकर खाभओो । उसने वह्‌ ले उसे न देनेको 
इच्छा से कहा-- भद्र , यह चोरो के ठहरने कास्थानदहै। तू अगे-भागे जा। 
फिर सब भात खा चुकने पर उसे खाली पोटलौ दिखा कहा-- “भद्रे, उन्होने 
भातरहित खाली पोटली ही दी । यह जान कि वहु अकेला ही खा गया, उसे 
दुःख हुभा । 

वे दोनो जेतवन में विहार के पिछली तरफ से जाते हृए पानी पौनेके 
लिए जेतवन में प्रविष्ट हए । शास्ता भी उनके भाने को प्रतीक्षा करते हृष्ट 
गन्धकुटी की छाया मे वैसे ही बैठे जसे रास्ता धेर कर कोई शिकारी.बेठा 
हो । वे दोनों शास्ता को देख, पास जा, प्रणाम कर बैठे । 


शास्ता ने उनका कुशल समाचार पूर स्त्री से प्रश्न किया--" भद्रं । क्या 
यह्‌ तेरा स्वामी तेरा हितैषी है, क्या तेरे प्रति स्नेह रखता है ?'" 

“भन्ते, मेरा तो इसके प्रति स्नेह है, कित्तु यह मेरे प्रति स्नेह-रहित है । 
ओर दिनों की बात रहने दें आज दही इसे रास्तेमे भात की पोटली मिली ¢ 
यह बिना मृक्षे दिये ही स्वयं खा गया । ' 
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'"उपासिके, तु नित्य इसकी हितैषिणी तथा इसके प्रति स्नेह रखती रही 
ह । यह्‌ स्ेह-रहित ही रहा है । लेकिन जब इसे पण्डितो की जवानी तेरे 
गुण मालूम होते रहे है, तो यह तुज्ञे सारा ेश्वयं दे देता रहा है । 

उसके प्रार्थना करने पर (भगवान्‌ ने) पूवं जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

ूरवेकाल मे वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
आमात्य कुल में पैदाहो बड़े होने पर उसके अथंधर्मानुशासक हए । 

राजा ने अपने पत्र पर षड़यत्त्र का सन्देह कर उसे निकाल दिया । वहं 
अपनी भार्या सहितं नगर से निकल काशी के एकं गामडे में रहने लगा । 

आजे चलकर जब उसने पिता के मरने का समाचार सुना तो कुलागत 
राज्य को लेने के लिए वापिस वनारस जाया । रास्तेमे उसे भार्या कोभी 
देकर खाने के लिए भात की पोटली मिली । उसने भार्याकोन दे अकेले ही 
खाया । भार्यां कलोर-हूदय जान बड़ी दुखी हुई, 

वह वाराणसी का राजा हो उसे पट रानी बना "इतना ही इसके लिए पर्याप्त 
है' समञ्च उसका ओौर कोई सत्कार सम्मान न करता । कंसे दिन कंटतेरहै? 
तकं न पूछता । बोधिसत्व ने सोचा--यह्‌ देवी राजा का बहुत उपकारः करने 
बाली है, उसके प्रति स्नेह रखती है; लेकिन राजा इसे कुछ नहीं मानता । 
इसका सत्कार-सम्मान करवाऊंगा । 

बोधिसत्व नै पास जा आदर पूर्वक एक ओर खडेहो 'तातक्याहै ? 
छने पर बातचीत चलाने के {लिए कहा--देवी ! हम तुम्हारी सेवा करते 
ह । क्या बडे बो को वस्त्र-खण्ठ या भात नहीं देना चाहिए ? 

“तात, चै स्वयं कुछ नहीं पाती । तुम्हें क्या दूँगी । जब भिलता था दिया। 
अब राजा मूज्ञे कुछ नहीं देता दूसरी किसी चीज की बातें जाने दें । राज्य 
ग्रहण करने के लिए आने के समय मेंभातकी पोटली पा मु्े-भात तक 
न दे अपने ही खाया।' 

“'अम्म ! क्या राजा के सामने एसा कह सकेगी ?'" 

“तात ! कह सककगी । 
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“तो आज ही जब मैः राजां के सामने खडा होकर पृं तो एेसा कहना । 
मँ आजही तेरे गुण प्रकट करूगा। 

फेसा कह बोधिसत्व पहले से जाकर राजा के सामने खड़ा हुभा । बह भी 
जा राजा के सामने खड़ी हु । 

बोधिसत्व ने उसे कहा-अम्म ! तुम अति कठोर-हदया हो । क्या बड़- 
बृढों को वस्त्र या भात नहीं देना चादिए 

"पतात ! भुन्ञे ही राजा से कुछ नहीं मिलता । तुम्हे क्या दंगी । ` 

“क्या पटरानीं नहीं हौ !' 

“तात ! कुछ सम्मान न भिलने पर पटरानी होनेसे क्याहोगा { अब 
मजे तुम्हारा राजा वया देगा । उसने रास्ते मे भात की पौटलौ पा, उसमे से 
कुछ भीनदेस्वय खाया) 

बोधिसत्व ने पृछा-- 

“"महाराज, क्या एेसी बात है? 

राजा ने स्वीकार किया । बोधिसत्व ने राजा (स्वीकार करता है" जान 
देवी को कहा-- 

“देवी । राजा को अप्रिय होने पर तुम्हें यहाँ रहने से क्या लाभ ! संसार 
मे अप्रिय का साथ दुखदायी होता है । तुम्हारे यहां रहने से राजा को अश्रिव 
के साथ रहने का दुख होगा । प्राणी “मिलने वले के साथ मिलते है, न मिलने 
वाले के साथ नहीं मिलते" जान दूसरी जगह चला जाना चाहिए । दुनियां 

हृत बडी है । 

इतना कह ये गाथां कही-- 


नमे नमन्तस्स भजे भजन्तं 
किच्चानुकुब्बस्स करेय्य किच्च, 
नानत्यकामस्स करेण्य अत्थं 
असम्भजन्तन्पि म सम्मजेम्य ।१।। 
चजे चजन्तं वणथं न कयिरा 
अपेतच्त्तिन न सम्भजेस्य 
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द्विजो दमं खोणफलं ति मत्व 
अञ्जं सभेवखेय्य महा हि लोको ।\२॥ 


[क्कनेवाले के सामने रुके । संगति करने वाले के साथ संगति करे । जो 
अपने काम आता हो उसका काम करे । अनथं चाहने वाले का अथं न करे । 
जो संगति करना चाहता न हो, उससे संगति न करे ।॥१॥ 

[छोड़ने वाले को छोड दे । एसे से स्नेह न करे । जिसका दिल विमुख हो 
गया हो, उससे संगति न करे । जिस तरह पक्षी वृक्ष को फलरहित जानकर 
दूसरे (वृक्ष) को दूढते है; उसौ तरहं दूसरे को दृढ । संसार बड़ा है ॥२।॥। 

नमे नमन्तस्त जे भजम्तं जो अपने सामने शुके उसी के सामने सके । 
जो संगति करता है उसी से संगति करे । किच्चानुकुम्बस्स करेय किच्चं, काम 
पड़ने पर जो काम आवे, काम पड़ने पर उसका भी काम करे। 

चज्ञे चजन्तं वणथं न कथिरा अपने को छोडने वाले को छोड़ ही दे । 
उससे तृष्णा नामक स्नेह न करे । अपेतचित्तेन विगत चित्त से वा बदले हृए 
चित्त (वाले) के साथ । न सम्मजेग्य वैसेके साथ न मिले जुले1 द्विजो दुम 
जैसे पक्षी पहले फले होने पर भौ जब वृक्ष के फल नहीं रहते तो क्षीणफल हा 
जान उसे छोड दूसरे को देखता है, खोजता दै उसी तरह अभ्जं समेक्लेय्य महा 
हि यह लोको । तुम्हें स्नेह करने वाला एक न एक आदमी मिल जायेगा । 

यह सुन वाराणसी राजा ने देवौ को सब एेश्वयं दिये । तब से लगातार 
वे भिल-जुलकर प्रसन्नता पूवक रहने लगे । 

शास्ता ने यह्‌ धर्मदेशना ला, सत्यो को प्रकाशित कर जातक कामेल 
वैठाया । सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर दोनों पति-पत्नी सरोतापत्तिफल 
मे प्रतिष्ठित हए । 

उस समय पति पत्नी यह दोनों पति पत्नी थे । पण्डित अमत्य तोर्मैही 
था । 
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२२४. कूम्भाल जातक! 


‹“स्चेते चतुरो ध्मा. . ."" यह शास्ता ने वेद्ुवन मे विहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कही । 


चतुरो धम्मा वानरिन्द यथा तव, 
सच्चं धम्मो धिति चागो दिदट्ढठं सो अतिववत्तति 
यस्स चेते न बिज्जन्ति गुणा परमभहुका 
सच्चं धम्मो धिति चागो दिट्ठं सो नातिवत्तति ।। 


[वानरेनद्र, जिसमे तेरे समान यह्‌ चारों गुण दै--सत्य, धम, घृति भओौर 
त्याग--वह शत्र को जीत लेता है। जिसमे यह चार परम श्रष्ठ गु नहीं है- 


सत्य, धर्म॑, धति ओौर त्याग~--वह शत्र को नहीं जीत सकता ।| 


= 


गुणा परमभहका जिसमे यह चार परम श्रेष्ठ एकत्रित होकर संक्षिप्त 
रूप से गुण नहीं है, वह शत्र को नहीं जीत सकता है । 


बाकी सव पूर्वोक्त कम्भाल जातक' में कटे अनुसार हौ हैः मेल बैठाना 


& 


-------~ ~~~ त जक ~~ ~~ ~^ 


१. देखे वार्नारिद जातक (५७) ! कथा समानं है । केवल एक गाया 
नधिकदटहै। ` 
२. कूम्भील जातक = वार्नारद जातकं (१.६ ४५७) 
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२२५. खन्तिवण्णन जातक 


“अत्थि मे पुरिसो देव...” यह शास्ता ने जेतवन मे रहते समय कोशल 
राजाके बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 
उसके एक बहुत उपकारी अमात्य नें अन्तःपुर दूषित किया । राजा ने 
"मेरा उपकारी है" सोच सहन करके शास्ता से कहा । शास्ता ने कहा-- 
"“महाराजं ! पुराने राजाओं ने भी इस प्रकार सहन किया है । ' उसके प्राथेना 
करने पर (शास्ता) ने पूवं जन्म की कथा कही-- 
| ख. अतीत कथा 
पूवंकाल मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय एक अमात्य ने 
उसके रनिवास को दूषित किया । अमात्य के सेवक ने उसके घर को दूषित 
किया । अमात्य ने उसके अपराध को सहन न कर सकने के कारण उसे राजा 
के पास ले जाकर पूछा--देव ! मेरा एक सेवक है । वह मेरे सभी कामं 
करने वाला है । उसने मेरे घर में दूषित-~कमं किया है । उसका क्या करना 
चाहिए ? इस प्रकार पृक्ते हुए पहली गाथा कही-- 
त्थि मे पुरिसो देव ! सम्बकिच्चेसु व्यावटो, 
तस्स चेको पराधत्थि तत्थ त्वं किन्ति मन्सि ॥ 
देव मेरा एक सभी काम करने वाला आदमी है । उसका एक अपराध 
है । उस विषय में आप क्या कहते हैँ ¡| 


तस्स चेको पराधत्थि उस पुरूष का एक अपराध है । त्थ त्वं किन्ति मम्नसि 
उस पुरुष के अपराध के बारे में आप क्या करना चाहिए मानते ह । 
जैसे आपके मन में आये वैसा दण्डं । : -- 
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यह्‌ सुन राजा ने दूसरी गाथा कही-- 


अम्हाकञ्चत्थि पुरिसो एदिसो इध विज्जति, 
दुल्लभो अंगसम्पन्लो खन्तिरस्माकरच्चति ॥। 


[हमारा भौ एेसा आदमौ यह है । सब गुणों से युक्त आदमी दुलंभ है। 
हमे (इस विषय मे) सहन करना ही अच्छा लगता है।| 


अम्हाकभ्पि राजाओं का भो एदिसो बहुत उपकारी (किन्तु ) घरमे दूषित 
कमं करने वाला आदमी है। ओर वह इध पवज्जति अभी भी यहीं रहता है। 
हम राजा होते हए भरी बहुत उपकारी होने से सहन करते है । तुम्हे राजा न 
होने पर भी सहना भार हमा । जंगसम्बल्लो सभी गुणो से युक्त मनुष्य दुल्लभो 
इस कारण से अस्माकं एेसे स्थानों पर सहन करना ही रुच्चति । 


कः भि कि 


अमात्य समक्न गया कि. राजा ने उसी के बारे मे कहा दहै। उसके बाद से 
उसने रनिवास को दूषित करने का साहस नहीं किया । उसके सेवक ने भी 
यह जानकर कि अमात्य को पता लग गया है उसके बाद से-वह्‌ कमं . करने 
का साहस नहीं किया । 

शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैडायाः। उस समयम ही 
वाराणसी-राजा था) वह अमात्य भी, राजा ने शास्ता को कह दिया जान 
तब से बहु कमं नहीं कर सका । 
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२२६. कोसिय जातक 


काले निक्वमणा साधु. . .'' यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 
कोणल नरेश के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 
कोशल राजा प्रत्यन्त देश को शान्त करने के लिए गैर मुनासिब समय 
पर निकल पड़ा । कथा उपरोक्त कथा! के सदृश ही है। 


ख. अतीत कथा 

शास्ता ने पूवं (-जन्म) की कथा लाकर कहा--महाराज ! पूवंकाल में 
वाराणसी नरेश ने नामुनासिबं समय निकल उद्यान मे पड़ाव डलवाया । 
उसी समय एकं उल्ल्‌ बसो के ण्डो मे घुस कर छप रहा । कौञो की सेना 
ने आकर उसे घेर लिया किं निकलते ही पकंडंगे । उसने सूर्यास्त तक बिना 
रुके, समय रहते ही निकल भागना आरम्भ किया । कौओोंने उपे षैर चोंच 
से ठोगे मार-मार कर गिरा दिया। राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर पूछा-- 
तात ! यह्‌ कौवे उत्लू को क्यों मार भिरा रहे हैँ ? बोधिसत्व ने उत्तर दिया-- 
महाराज ! अपने निवास-स्थान से असमय बाहर निकलने वाले इस प्रकारका 
दुःख अनुभवकरतेही हैँ । इसलिए नामुनासिब समय पर अपने स्थान से नहीं 
निकलना चाहिए । यह बात कहते हृए ये दो गाथा कही- 


काले निक्वमणा नाध नाकाले साधु निक्वमो 
अकालेनहि निक्खम्म एकंकम्पि बहूजनो, 
न किञ्च अत्थं जोतेति धंकसेनावं कोसियं ॥। 








१. देखे कंठाय मुटिठ जातक (१७६) 








कोसिय। [ ४२७ 


धीरो च विधिविद्यानमू परेसं विबरस्तमू 
सञ्वामिते वसीकत्वा कोसिथोव सुखो सिया ॥ 

[समय पर (रसे बाहर) निकलना अच्छा है । असमय निकलना अच्छा 
नहीं 1 असमय पर निकलने से किसी लाभ को प्राप्त नहीं करता । अकेले को 
भी बहुत जन (मार देते है) जैसे कौं की सेना उल्लू को ।| 

[धीर-विधि-विधान क्रो जानने बाला, तथा दूसरों के मागं पर चलने 
वाला स्री शत्रुभों को वशीभूत कर (पण्डित) उल्लू कौ तरह सुखी होवे] 

कालि निक्मणा साधु महाराज निष्क्रमण का मतलब है निकलना वा 
पराक्रम करना; यह उचित समय पर ही अच्छा होता है । नाकाले सा 
निक्लमो असमय अपने निवासस्थान से दूसरे स्थान पर जाना--निकलना 
वा पराक्रम करना--ठीक नहीं ` आकालेनहि इत्यादि चारों पदोमेष हले से 
तीसरे ओर दूसरे से चौथे का सम्बन्ध जोडकर इख प्रकार अथं जानना 
चाहिए । अपने निवास-स्थान से असमय निकलकर आदमी न किस्चि अत्थं 
ज्ोतेति अपनी कुछ भी उन्नति नहीं कर सकता । सो एककम्पि बहुजनो बहुत से 
भी वे शत्रु इसे अकेला निकला वा जाता देख मारकर महाविनाश को पहुंचा 
द्गे । यह्‌ उपमा दै--धंकसेनाव कौसियं जिस प्रकार यह्‌ कौओं की तेना इस 
असमय पर निकले, जाते उल्लू कौ चोचसे ठोगे मारती दहै, महाविनाश को 
प्राप्त करती है, वैते ही । इसलिए पश-पक्षियों तक को भी--किसी को भी 
असमय पर अपने निवासस्थान से नहीं निकलना चाहिए, नही चल पड़ना 
चाहिए । 

दूसरी गाथामे धीरका मतलब है पण्डित । विधि पुराने बुद्धिमान लोगों 
दवारा स्थापित परम्परा । विधानं हिस्सा या क्रम । विवरन्तगू मेद को जानते 
हृए । सम्बामितं सभी शतु वसी कत्वा अपने वश मे करके । कोसियोव इस 
मृखं उल्ल से भिन्न किसी दूसरे बुद्धिमान उल्चु की तरह । 


१ क क न 


१. भाथाओं का टीकाकार ने ज्ञो अथं किया है बह ठोक नहीं है! प्रतीत 
होता ह किं कथा अन्या हो गई है । 
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मत्व यह है कि जो बुद्धिमान इस समय निकलना चाहिए, पराक्रम 
करना चाहिए; इसं समय नहीं निकलना चाहिए, नहीं पराक्रम करना चाहिए" 
पुराने पण्डितो द्वारा स्थापित परम्परा नामक जो यह्‌ विधि है उसके विभाग 
नामक विधान को, अथवा विधि के विधान, क्रम वा अनुष्ठान को जानता हैः 
वह विधि-विधान को जानने वाला पराये ओर अपने भेद को जानकर जसे 
बुद्धिमान उल्ल रात्रि को अपने समय पर निकल, पराक्रम कर, जहां तहां 
सोधे हुए कौयो के सिरो को छेदता हुमा उन सभी. शत्रुओं को वश मे कर 
सुखी होता है; इस प्रकार बुद्धिमान आदमी समय पर निकल, पराक्रम कर, 
शत्र ओं को वश मे कर, सुखी होवे, दुःख रहित होवे । 

राजा बोधिसत्व का कहना सुन रुका । 

शास्ता ने धमदेणना ला जातक कामेल बंठाया । उस समय राजा 
आनन्द था । पण्डिति अमात्य तोर्मैहीथा। 


+ रः न भलि -+-4 वी =+ $ । 


त (छ ० 








२२७. ग्‌थपाणक जातक 


“रो सुरेन संग्र. ¦ .'" यह शास्ता ने जतवन मं रहते समय एक भिक्षु 
के बारेमे कही 
क. वतमान कथा 
[ख समय जेतवन से गव्यूतिः, आधे योजन को दूरी परर एक निगम-ग्राम 


था । वहाँ से बहत शलाका-भोजन मिलता या । वह † एक प्रश्न पूछने वाला 
हिगना व्यक्ति रहता था । वह्‌ शलाका-भोजन तथा पाक्षिकभोजन लेने के लिए 


गये तरुण भिक्षु तथा सामणेरो से "कौन खाते ? कौन पीते है? कौन भोजन 


करते हँ ?' आदि प्रश्न पूछता । उत्तर न दे सकने पर उन्हे लज्जित करता । वे 
उसके भय से शलाका-भोजन तथा पाक्षिक-भोजन लेने उस गवि न जाते । 

एक दिन एक भिक्षु शलाका र्बाटने के स्थान पर जाकर बोला--भन्ते ? 
क्या अमुक गाँव में शलाका-भोजन वा पाक्षिक-भोजन हैः 

“आयुष्मान । है, किन्तु वहां एक सिगना व्यक्ति दहै जो प्रश्न पूछताहे। 
उत्तर न दे सकने पर गाली देता है, अपशब्द कहता है । उसके भय से कोई 
नहीं जा सकते है ।'' 

"“भन्ते ! वहा का भोजन मेरे जिम्मे करे । यै उसका दमन कर, उसे 
निविष करके ठेसा बना दूंगा कि अगे से तुम्हे देख कर भागे । ` 

भिक्षुगों ने "अच्छा" कह वहां का भोजन उसके जिम्मे कर दिया । 

उसने वहां ्राम-दरार पर पहुंच चीवर पहना । उसे देख ठगने ने चण्डमेढे 
की तरह जल्दी से आकर कहा--श्रमण ! मेरे प्रश्न का उत्तर दे । 
१. गव्यूति = १/४ योजन । 
२. शलाक भत--गृहस्यों के घर से शलाका से प्राप्त होने वाला भोजन । 
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"उपासक 1 गाव से भिक्षा माँग कर, यवागु लाकर आसनशाला लौट 
आनेदे।'' 

उसने उसके यवागु लेकर आसन-शाला लौट आने पर भी वैसे ही कहा । 
उस भिक्षुने अभी यवागु पीने दे, फिर आसन-शाला बुहार लेने दे, फिर 
णलाका-भात ले आने दे कह शलाका-भात ला उसी को पात्र पकड़ा कर कहा 
आ । तेरे प्रश्न कां उत्तर दंगा । इस प्रकार उसे गाव के बाहर ले जा चीवर 
को इकट्ठा कर कंधे पर रख, हाथ से पात्र ले खड़ा हुमा वहां भी वह 
बोला- श्रमण ! मेरे प्रश्न का उत्तर दे । उसने "तेरे प्रशन का उत्तर देता ह 
कह एक ही मार से गिरा हङ्डियों को चूर-चरूर करते हृए पीटा । फिर मुंह 
मं मुंह डाल धमाका कर गया--भब से यदि इस गाँव मे आने वाले किसी 
भिक्षु से प्रश्न पठा तो खबर लंगा । उसके बाद से वह भिक्षुको देखकर ही 
भाग जाता । 

आगे चलकर उस भिक्षु की वह करनी धममसभा में प्रकट हो गयी । एक 
दिन धर्मसभा मे बातचीत चली--आयुष्मानों ! अमुक भिक्षु ठगने के मंहर्मे 
मुंह डाल कर कहा । शास्ता ने आकर पूछठा--भिक्षुओं ! यहाँ बैठे क्या बात 
चीत कर रहे हो? “अमुक बातचीत" कहने पर । “भिक्षुं ! उस भिक्षुने 
केवल अभी उसे गन्दगी नहीं लगायी, पहले भी लगायी है ' कहं पूवं जन्म की 
कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 

पूवं काम मे अङ्गमगध वासौ एक दूसरे के राष्ट को जाते हृए, एक दिन 
दोनों र्ट कौ सीमाके बीच एकं तालाब के पास बैठ, शराब पी, मत्स्य- 
मांस खा प्रातःकाल ही गाडियों को जोत चल पड़े! उनके चले जाने पर एक 
गृह खाने वाला कोडा गृह की दुर्गन्ध से वहां आ, उनकी छोडी शराब को 
पानी समन्ञ पी मस्त होकर गृह के ढेर पर चढ़ा गीला गहं उसके चदने से 
थोढा नीचे को दबा । वह्‌ चिललाया--प्ृथ्वी मेरा बोज्ञ नहीं उठा सकती है । 
उसी समय एक मस्त हाथी उधर आया) गूह की दुगंन्ध सूव घृणा कर चल 
दिया । कीडे ने उसे देख सोचा--यह मेरे भय सेहीभागा जारहाहै। मेरा 
इसका युद्ध होना चाहिए । उसने उसे ललकारते हृए पहली गाथा कही-- ` 
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सुरो भुरेन संगम्म विक्षकन्तेन पहारिना, 
एहि नाग निवत्तस्सु किन्न. भीतो पलायसि; 
पस्सन्तु अंगमगधा मम तुय्हुल्च विक्कमं ॥ 

[तुशुरहै। लडने मे, प्रहार करने में समथं शुर के सम्मुख होने पर हे 
नाग सुक; डर कर भाग क्यों रहा है । जरा अंगमगधके लोग मेरा ओर तेरा 
पराक्रम देखें । 

तू सुरो मु्ञ सुरेन साथ आकर वीये-विक्रम से विक्कन्तेन प्रहार करने कौ 
सामथ्यं होने से पहारिना किस कारण से बिना लड़ेहीजाताहै। एक प्रहार 
तो देने दे। इसलिए एहि नाग निवत्तस्सु इतने से ही मरने से भयभीतहो 
किन्नु भीतो पलायसि । यह इस सीमा में रहने वाले पस्सन्तु अंगमगधा मम 
तुग्हञ्च विक्ष्कमं हम दोनो का पराक्रम देखें । 

उस हाथी ने ध्यान देकर उसकी बात सुन, रक कर उसके पास जा उसे 
अप्रसन्न करते हुए दुसरी गाथा कही-- 

न तं पादा वधिस्सामि न दन्तेहि न सोण्डिया, 
मिल्हेन तं वधिस्सामि पूति ह्जतु पूतिना 

[न तुके पावसे मारूगा,न दांतों से, न सूण्ड से । तुज्ञे गूहे मारूगा) 
गन्दगी गन्दगी से ही भरे।| 


तुञ्ञे पौव आदि से नहीं मारूगा । तेरे योग्य गहसे ही तुज्ञे मारूगा। 

ेसा कह "गन्दगी में रहने वाला कीड़ा गन्दगीसे ही मरे' (करके) 
उसके सिर पर बड़ा सा लेण्डा गिरा कर जल छोड उसे वहीं मार क्रौञ्चनाद 
करता हुआ अरण्य में गया । 

शास्ता ने यह धमंदे शना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय गूह का 
कीड़ा सिगिना था । हाथी वह भिक्षु था। उस बात को प्रत्यक्ष देखने वाला, 
उस वन-खण्ड में रहने वाला देवता मही था। 
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२२८. कामनीत जातक 


“तयो गिरि..." यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय कामनीत 
ब्राह्मण के बारे में कही । वतमान कथा तथा अतीत-कथा बारह परिच्छेद 
की काम जातक' मे आएगी । 

उन दोनो राजपुत्रो मे ज्येष्ठ भाई वाराणसौ का राजा हमा । छोटा भाई 
उपराजा । राजा की काम भोगों से तृप्ति न होती थौ । वह धन का लालची 
था । 

तब बोधिसत्व शक्र देवेन्द्र राजा था । उसने जम्बदरीप पर नजर डालते 
हए उस राजा को दोनों प्रकार के भोगों मे अतृप्त जान उसका निग्रह कर 
उसे लज्जित करने के उदेश्य से ब्राह्मण-त्रह्मचारी का रूप बना आकर राजा 
को देखा । राजा ने पूछा-- 

“ब्रह्मचारी ! किस मतलब से आया > 

“महाराज ! मुने तीन नगर एसे दिलायी देते है जो शान्त ह; धनधान्य 
से पणं दै; जहां हाथी, घोडे, रथ ओर पैदल बहूत है; तथा जो हिरण्य, स्वणं 
के अलंकारोंसे भरे है । उन नगरोँको थोडी ही सेना से जीतां जा सकता 
है । चै तुम्हें वे नगर जीत कर देने के लिए आया ह ।'' 

“ब्रह्माचारी ! कब चलेगि । 

'"महाराज ! कल 

'"तो जा, प्रातःकाल ही आना 1 

‹“अच्छा महाराज ! जल्दी से सेना तैयार कराए" कह शक्र अपने स्थान 
को चला गया} 

अगले दिन राजा ने मुनादी करवा सेना तयार करवाई भौर अमात्यो को 
बुलाकर कहा-''कल एक ब्राह्मण-तरुण ने उत्तर-पाञ्चाल, इन्दरप्रस्य तया केकय 


ज ति भो पि ज 


१. काम जातकं (४६७) 
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इन तीनों नगरों के राज्य. को जीत कर दैने के लिए कहा है । उस तरुण को 
लेकर तीनों नगरों का राज्य जीतेगे । उसे जल्दी से बुलामो ।'' 

८“देव ! उसे निवास स्थान कहां दिलवाया है 7" 

““ैने उसे निंवास-ग्रह नहीं दिलवाया ।` 

““उसे भोजन-खचं दिया ? 

““वहू भी नहीं दिया । 

“उसे कहाँ दृढे 7. 

“नगर की गलियों मे दृढो ` 

उन्होनि दढा । न भिलने पर कहा- 

"महाराज ! दिखाई नहीं देता ।' ' 

माणवक को न देखने से राजा कौ महान शोकं हुआ--अरे ! इतना वड़ा 
एेश्वयं जाता रहा । हृदय गमं हौ गया । रक्त प्रकुप्त हौ गया । रक्तातिसार 
हो गया । वैद्य चिक्रित्सा न कर सके । तब तीन चार दिन गुजरते पर शक्र 
ने ध्यान देकर उसके रोग को जान उसकी चिकित्सा करूगा सोच ब्राह्मण 
खूप धारण कर दरवाजे पर खडे हो कहलाया- व्ब्राह्मण तुम्हा री चिकित्सा 
के लिए आया है। 

राजा ने उसे सुन कहा--बडे-बडे वद्य भी मेरा इलाज नहीं कर सके । इसे 
खर्चा देकर बिदा करो । शक्र बोला-मृङ्ञे न भोजन की आवश्यकता है, न 
ल्चँ की । वैच की फीस भी नही लंगा । उसकी चिकित्सा करूगा । राजा 
मले मिले । राजा ने यह सुनकर कहा--तो आ जाय । 

शक्र प्रविष्ट हो जय बुलाकर एक ओर खड़ा हुमा । राजा ने पृछा--^तू 
मेरी चिकित्सा करेगा ?'' 

"देव { हाँ ।'' 

'“तो चिकित्सा कर ।'” 

"अच्छा महाराज । मुज्ञ रोग का लक्षण बताएं । किस कारण से रोग 
पैदा हुभा ? कृ खाने पीने के कारण हुआ वा कुछ देखने सुनने के ?“" 

“तात ! मेरा रोग सुनने से पैदा हुजा ।' 

¢" तूने क्या सुना ?'. 

"तात ! एक तरुण ने आकर कहा कि मै तीन नगरों का राज्य जीत 

२८ (जातक २) 
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कर दूंगा । मैने उसे निवास स्थान वा भोजन-खचै नहीं दिलवाया । वह मुक्षसे 
रद्ध होकर दूसरे राजा के पास चला गया होगा । इस प्रकार भेरा इतना 
बड़ा एश्वर्य जाता रहा" सोचते रहने के कारण यह रोग पैदा हो गया । यदि 
कर सकते हो तो कामना रोग की चिकित्सा करो ।!* इस्त अथं को प्रकट करते 
हृए पहली गाथा कही-- 

तयोगिरि अन्तरं कामयानि 

पन्चाला कुरयो केकये चः; 

ततुर्तारि बराह्मण कामयामि 

तिक्िच्छ म ब्राह्मण कामनीतं ॥ 

[तीनों नगर ओौर वे जिनकी राजधानी हैँ उन पाञ्चाल, कुरु तथा केकय 

देण की इच्छा करता ह । उससे अधिक भी इच्छा करता हुं । हे ब्राह्मण ! मुञ्च 
कामना-म्रस्त की चिकित्सा कर ।| 


-~-*~--- --~- ~~ ----- 


तथोर्गिरि क! मतलब है तीन गिरि । अथवा तयोभिरी को ही पाठ समज्ञे । 
जैसे “यह्‌ सुनर्शनगिरि के हार को प्रकाशित करता है' यहाँ सुदशेन देवनगर को 
युद्ध करके ग्रहण करना कठिन होने से, अस्थिर करना कठिन होने से, सुदशंन- 
गिरि कहा गया । इसी प्रकार यहाँ भी तीनो नगरों से मतलब है तीनो भिरि 
इसीलिए यही अथं हैकिकि तीनों नगर ओौर उनके अन्दर तीनों प्रकारके 
राष्ट की इच्छा करता ह । पञ्चाला, कुरयो केकये च यह उन रषष्टों के, नाम 
है । उनमें पञ्चाला से मतलब है उत्तर पञ्चाल, जहां कम्पिल्ल नगर है । कुरयो 
का मतलब है, कुरुराष्ट, उसमें इन्दपक्त नाभ का नगर है । केकये प्रथमा विभ- 
क्ति के अथेमे द्वितीया है। इससे केकय र्ट्‌ का मतलब है। वहा केकय 
राजधानी ही नगर है । ततृत्तरि मैने यहाँ वाराणसी राज्यतो प्राप्त कियादहै 
भौर तीन राज्य कामयामि । तिकिच्छ मंब्राह्मण कामनीतं, इन वस्तु-कामनाभों 
तथा भोग कामनाभोँसेले जाए गए, मारे गए मुङ्चको, हे ब्राह्मण ! यदि 
सामथ्यं है तो अच्छा कर। 


ति, रीष 


शक्र ने महाराज । जडफूल की ओौषधियो से तेरी चिकित्सा नहीं हो 
सकती, ज्ञानौषधसे ही तेरी चिकित्सा हो सकती है कह दूसरी गाथा कही-- 





कांमनीत [४२५ 
कण्हाहिविद्ठस्स करोन्ति रके 
अमनस्सबद्धस्सः करोन्ति पण्डिता; 
न कामनीतस्स करोति कोचि 
भओकवन्तसुक्कस्स ही का तिकिच्छा ॥ 
[कोई कोई कले साँप से उसे की चिकित्सा करते है, कोई कोई पण्डित 
भूत-प्रेतादि अमनुष्यो से अभिभूतो की चिकित्सा करते है, लेकिन कामनाओं 


के जो वशीभूत हुआ है उसकी कोई चिकित्सा नहीं करता । जो शुक्लधमं कौ 
मर्यादा को लाव गया, उसकी क्या चिकित्सा ? | 


न= न्भ + ~ ~ 





कण्हाहिदिदट्ठस्स करोन्ति हैके कुछ चिकित्सक घोर विषैले सपं, काले सपं 
से हसे हृए कौ मन्त्रो से तथा ओौषधियो से चिकित्सा करते हैँ । अमनुस्सबद्धस्स 
करोन्ति पण्डिता दूसरे पण्डित भूतवंद्य भूतयक्षादि अमनुष्यो हारा मारे गये, 
। अभिभूत, ग्रहण किये गये लोगो कौ बलिकमं, परित्तकमं, ओषध तथा भावना 
| आदि से चिकित्सा करते हैँ। न कामनीतस्स करोति कोचि कामनाओं के 
॥ वशीभूत आदमी की पण्डितो को छोड़ दूसरा कोई चिकित्सा नहीं करता । 
यदि करेभी, तो कर नहीं सकता । किस कारण से ? ओककन्तसुक्कस्स ही का 
तिकिच्छा जिन्होने कुशल-धमं को पार कर लिया, जिन्होने कुशलधमं की 
मर्यादा लाघ दी, जो अकुशल धमं में प्रतिष्टित हो गये, पसे आदमियों की 
मन्त्र वा मौषधिसे क्या चिकित्सा होगी ? एसे मूखं को दवाइयों से अच्छा नहीं 

किया जा सकता । 


ईस प्रकार बोधिसत्व ने राजा को यह बात समन्ञते हए आगे यूं कहा-- 
“महाराज ! यदि तु इन तीनों राज्यों को प्राप्त करेगा, तो इन चारों नगरों 
पर्‌ रज्य करता हृभाक्यात्रुएक ही साथ चार-चार वस्त्र पहुनेगा ? अथवा 
चार-चार सोने की थालियों मे भोजन करेगा । अथवा चार-चार पलेगों पर 
सोयेगा ? महाराज ! व्रष्णा के वशीभूत न होना चाहिए । यह्‌ विपत्ति का 





१. (अमनुस्सविद्धस्स' पाठ अच्छा है । 
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मूल है । यह बढ़ने पर अपने को बढ़ाने वाने आदमी को आठ महा-निरयो मे, 
सोलह उस्सद-निरयों मे तथा शेष नाना प्रकार के अपायो मं जा गिराती है।'' 

इस प्रकार राजा को निरय आदि के भयस धमका कर बोधिसत्व ने 
धर्मोपदेश दिया । राजा भी धमं सुनकर शोकरहित हुआ । उसी समय उसका 
रोग जाता रहा । शक्र भी इसे उपदेश दे, शीलो में प्रतिष्ठित कर, देवलोक 
कोही चला गया। 

वह्‌ भी उस समय से लेकर दानादि पुण्यकमं करके यथाकमं (परलोक) 
गया । 

शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय राजा 
कामनीत ब्राह्मण था । शक्रतोर्मेहीथा। 
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२२९. पलासी जातक 


““गजर्गनेषेहि . . . '” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय पलासी परि- 
ब्राजक के वारे में कही-- 







क.वतेमान कथा 

वह णास्व्राथं करने के उदेश्य से सारे जम्बुद्वीप मे धमा । कोई शास्त्राथं 
करने वाला न मिला । धरूमता-घूमता वह्‌ श्रावस्ती पहुंचा । वहां जाकर लोगों 
से पूरा कि मेरे साथ कोई णास्त्राथं कर सकता है? मनुष्यों ने इस प्रकार 
बुद्ध गुणों की प्रशंसा को“ तेरे जैसे हजार हों तो उनके साथ भी शास्त्राथं 
कर सकने वाले, सर्वज्ञ, मनुष्यों मे श्रेष्ठ, धर्मेश्वर, दूसरे वादों को जीतने वाले 
महान्‌ गौतम दै । सारे जम्बदरीप में भी उत्पन्न हृंजा विरोधी-मत उन भगवान्‌ 
को नहीं हरा सकता । सभी मत उनके चरणौ से आने पर इस प्रकार चूर्णं 
विचूणं हो जाते दँ जैसे लहर किनारे पर पहुंच कर 1. 

परित्राजक ने पूछा--इस समय वह कहां ह ? उत्तर भिला--जेतवन 

ने । उसने सोचा--अव उसके साथ शास्त्राथं कख्गा । बहुत से आदमियों 
के साथ उसने जेतवन जाते समय, नौ करोड़ खचं से जेत राजकुमार द्वारा 
बनाया हा जेतवन -दवार देखा । उसने पूछा- -यही श्रवण गौतम के रहने के 
के प्रासादैः 

“यह्‌ तो उच्योढी है । 

““इच्योढी फेसी है तो निवासस्थान कंसा होगा ! ' 

“गन्धकुटी तो असीम है । 

उसने सोचा रेसे श्रमण से कौन शास्त्रा करेगा । वह्‌ वहीं से भाग गया । 
शोर मचाते हृए कुछ मनुष्यों ने जेतवन मं प्रवेश किया । शास्ता ने पूछा- 


१. पलायि जातकं 
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क्यों असमय अये ? उन्होने वह समाचार कहा । शास्ता ने कहा--उपासकौं ! 

केवल अभी नहीं, यह पहले भी मेरे निवासस्थान की उचोढ़ी को ही देख कर 

भाग गया था। उनके प्राथंना करने पर शास्ताने पूवं जन्म की बात कटही-- 
ख . अतीत कथा 


वं काल में गन्धार राष्ट मेँ तक्षशिलां मे बोधिसत्व राज्य करते थे। 
वाराणसी मे था ब्रहादत्त। उसने तक्षशिला पर अधिकार करने की इच्छासे 
बड़ी सेना के साथ जाकर, नगर के समीप पहुंच, सेना को यह अज्ञा देते हृए 
किं 'इस तरह से हाथियों को भेजो, इस तरह से घोडे, इस तरह से रथ, इस 
तरह से पैदल, इस तरह दौड कर शस्त्रो से प्रहार करो तथा इस प्रकार बादलों 
कौ घनी वर्षाकी तरह वाणो कौ वर्षा बरसाओ'येदो गाधाएे कहीं-- 


गजग्गमेधेहि हयग्गमालिहि 
रथूमिजातेहि सराभिवस्सहि; 
थरूगहाव ट्टदठ हुष्पहारिहि 
परिवारिता तक्षकं सिला समन्ततो ॥ 
अभिधावथा च पतथा च 
विविधविनदिता च दन्तिहि; 
वत्ततज्ज तुमुलो घोसो 
थथा चिज्जुता जलधरस्स गज्जतो ॥ 


[श्रेष्ठ हाथियों रूप बादलों से, उत्तम घोड़ों कौ पक्तियोंसे, रथोँकी 
लहरों से, णरों की वर्षा से, तलवार-धारी चारों ओर प्रहार करने वालोँसे 
तक्षशिला को चारों ओरसे घेर लो। 

दौडो, उछलो तथा नाना प्रकार के नाद करने वाते हाथियों द्वारा भाज 
तुमुल घोष करो; जसे बिजली गजना करने वाले मेषो के साथ उचछलती 
कृदती है ।| 

गजग्गमेघेहि शरेष्ठ हाथियों रूप मेधो द्वारा । क्रौञ्चनाद गजना करने वाल, 
मस्त हाथियों शूप बादलों द्वारा, यही अधं है। ह यग्गमालिहि शरेष्ठ षोडों की 
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पंत द्वारा । श्रेष्ठ घोड़ी की पंनित के समूहं के द्वारा, अश्वोंकीसेनाकेदारा 
यही अथं है । रथूमिजातेहि लहरी के वेग वलि, सागर के जल कौ तरह रथों 
की लहरों वाने--रथसेना यही मतलब है । सराभिवरसहि उन रथ-सेनाभो से 
म॒सलाधार बरसने वाले मेष की तरह तीरोँ की वर्षा वराते हए । यरूगहा- 
वट्ट दटहृष्पहारिहि इधर-उधर से धूम कर दुढ़ प्रहार करने वालों से, तलवार 
के दस्ते पकड़े हुए; पैदल योद्धाओं से । परिवारिता तवकसिला समन्ततो, जिस 
प्रकार यह तक्षशिला चारों ओर से धिर जाय, वैसा करो। 


अभनिधावथा च पतथा च जल्दी से दौडो तथा कदो । विविध विनदिता 
च दन्तिहि श्रेष्ठ हाथियों के साथ नाना प्रकारसे शोर मचाने वाले होभो । 
सीटी बजाने, गरजाने, बाजे बजाने आदि के नाना प्रकार के शब्द करो । वत्त- 
तज्ज तुमुलो घोसो आज बिजली के सदृश महान घोष हो। यथा विज्जुता 
जलधरस्स गज्जतो जंसे गरजते हृए बादल के मुंह से निकलौ हुई बि जलिर्ा 
विचरण करती है, उसी प्रकार विचरते हए, नगर को चारों जीर से घेर कर, 
राज्य छीन लो, यही अभिप्राय है। 


वहु राजा गरज कर सेनाको आज्ञा दे नगर-दवार के समीप गया । वर्ह 
डचोदी को देखकर उसने पृ्ठा कि क्या यह राजा के रहने का स्थान है ? यह्‌ 
'डचयोदी है" सुन उसने सोचा--जब डचयोढी एेसी है तो राजा का निवासस्थान 
कंसा होगा ? उत्तर मिला--वैजयन्त-प्रासाद जसा । इस प्रकार के एेश्वयंशाली 
राजा के साथ गुद्धन कर सरकंगा, सोच डचोढ़ी देख कर ही रुक, भाग कर 
वाराणसी चला आया । 

शास्ता ने यह धमं देशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
वाराणसी राजा पलासी परिव्राजक था । तक्षशिला-राजातोर्महीथा। 
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२३०. दुतियपलासी जातक 


“'धजमपरिमितं . "' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, एक 
पलासी परिज्राजकके ही बारे सें कही । 


क. वतमान क्था 


इस कथा में वह परित्राजकं जेतवन में दाखिल हुआ! । उस समय जनसम्‌ह 
से धिरे हृए, अलंकृत धर्मासिन पर बैठे इए, शास्ता मनोणिला तक पर विहनाद 
करते हुए; सिह-वच्चे के समान धर्म-देशना कर रहे थे । परित्राजक दणवबल- 
| धारी के ब्रह्म शरीर जेते रूप, पूणेचन्द्र जेसी णोभा वाले मुंह तथा स्वर्णंपट 
जसे ललाट को देखे कर, 'इस प्रकार के उत्तम पुरुष को कौन जीत सकेगा ?. 
| सोच, रका ओौर दूसरी मण्डली में घुस कर भाग गया । जनता ने उसका 
| पीछा कर, रुक, शास्ता से वह वृत्तान्त कहा । शास्ता बोने--^न केवल अभी 
| वहु परिव्राजक मेरे स्मणे-वर्णं मुख को देख कर भागगयादै, वह पहले भी 
भागा है ।'' इतना कहु, पूवं-जन्म कौ कथा कही -- 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय में बोधिसत्व वाराणसीमे राज्य करते थे । तक्षशिला में एक 
गन्धार राजा था। उसने वाराणसी जीतने की इच्छा से चतुरगिणी सेनाके 
साथ आकर, नगर घेर लिया । फिर नगरद्वार पर खडेहो अपनी सेनाको 
देखते हृए इतनी सेना को कौन जीत सकेगा' सोच अपनी सेना की प्रशंसा 
करते हृए पहली गाथा कही-- 
धजमपरिमित्त अनन्तपानं 
इप्पसहं धङ्कहि सागरमिवः 
गिरिमिव अनिलेन दुप्पसही 
दृष्पसहो अहमन्ज  तादिसेन ॥ 





| क 
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ऋ | 
: [मेरी बसीम ध्वजां है, अनन्त सेना है । जिष प्रकार कौवोंके द्वारा 
सागर दुलंध्य होता है (अधवा) हवा के द्वारा पवत दुर्जय होता है, उसी 
र प्रकार त आज वैसे शत्र. द्वारा दुजेय है।| 
घजमपरमितं यह मेरे रथों मे मोरपंखों मे लगा कर ऊंची को हुई ध्वजाय 
अपरिमित है, बहुत है, सैकड़ों ह । ञअजनन्तपारं मेरी सेना भी, इतने हाथी 
तथा इतने घोडे ह इस प्रकार गिनी नहीं जा सकती । 
¶ दप्पसह' शवुओों दवारा जीती नहीं जा सकती । जैते क्या ? कन्केहि सागर- 


; मिव जैसे सागर बहत कौवों द्वारा भी अतिक्रमण न हीं किया जा सकता, उसी 
| प्रकार दुरं । गिरिमिव अनिलन दुप्पसह यह मेरी सेना, दूसरी सेना के 
सामने उसी तरह स्थिर रहती है जसे हवा के सामने पव॑त । इप्पसहो अहूमज्ज 
तादितेन इस सेना के साथ मँ आज वसे (णत्‌) से दु जेय ह महल. पर खड 
। बोधिसत्व के बारे में कहता है । 
| उसने उसे अपना पूणं चन्द्र की-सी शोभा वाला मुख दिखला कर धम- 
। काया-मूखं, वकवास मत कर, जिस प्रकार मस्त हाथी सरकण्डे के वन को 
नष्ट कर देता है उसी प्रकार अभी तेरी सेना को विध्वंस करूगा। ओर 
दूसरी गाथा कही-- 


मां बालियं विप्पलपि न॒ हिस्स तादिसं 
विद्महे नहि लभसे निसेधक, 
आसनज्जसि ग॑जमिव एकचारिनं 
यौ तं पदा नटमिव पोथपिस्सति ॥ 


नति तः 


[मृखंता की बात मत बक । एसा न हीं हो सकता; मुज्ञ रोकने वाला 
नहीं मिन्ञेगा' सोच उवलतादै। तुए कचरी हाथी के सामने आया है जो तञ्च 
वैसे ही पौव से कुचल देगा जैसे सरकण्डे को ।| 


ववि त ~ गा 
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मां बालियं विप्पलपि अपनी मृखंता मत बक । न हिस्स तादिसं अथवा 
न हिस्स तादिसो पाठ है । मेरी सेना अनन्त है, इस प्रकार विचार कर॒ राज्य 
जीत सकने वाला तेरे जैसान होवे वा नहीं होता है । बिदय्हुषे त्‌ केवल राग, 
दं ष, मोह तथा मान से जलकर उबल रहा ह । नहिलमपे नितेधकं मेरे जैपे 
को जीत कर फिर ओर रुकावट डालने वाला तुञ्चे न मिलेगा । जिस रास्तेसे 
तु आया है उसी से भगाङगा । आसनज्जसि प्राप्त हृजा है । गजमिव एक- 
 चारिनं एक चारी मस्त हाथी की तरह । थो तं पदा नछढमिव पोथयिस्सति 
जो तुञ्ञे उसी तरह कुचल देगा जिम तरह मस्त हाथी पवो से सरकण्डे को 
कुचलता है, अच्छी तरह पीस डालता है। तु उसे प्राप्त हृभा, यह अपने बारे 
मे कहा । ्‌ 
इस प्रकार धमकाते हए का कहना सुन, गन्धार राजा उसके स्व्ण-पट 
सदुश महा-ललाट को देख, भयभीत हो रुक, भाग कर अपने नगर ही चला 
गया । 
शास्ता ने यह धमं-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय गन्धार 
राजा पलासी परिब्राजक था । वाराणसी राजातोर्मैहीथा। 





| 
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द्रसरा परिच्छेद 


६. उपाहन बगं 
२३ १. उपाहन जातक 


“यथापि कौता. .."' यह शास्ता ने वेद्धुवन मेँ रहते समय, देवदत्त के 

बारे मे कही । 
क. वतमान कथा 

धमसभा में भिक्षुबों ने बातचीत चलाई--आयुष्मानों | देवदत्त आचायं 
को छोड, तथागत का विरोधी शत्रु बन विनाश को प्राप्त हुमा । शास्ता ने 
आकर पूछा--भिक्षुगो, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहै हो ? अमुक बात 
चीत' । शास्ता ने, 'भिक्षुओं, न केवल अभी देवदत्त आचायं को त्याग, मेरा 
विरोधी बन, महाविनाश को प्राप्त हुआ है' कह पूवं -जन्म की कथा कही-- 


ख. अतोत कथा 

पूवं समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व हध- 
वानोंकेकुलमेंष॑दाहो, बड़े होने पर हस्ति-शिल्पमे पारङ्गतहो गये । 

काशी के एक गामडे के माणवक ने आकर उनसे विद्या सीखी । बोधिसत्व 
शिल्प सिखाति हृए आचार्य भुटूढी' नहीं रखते । ज्ो-जो जानते है, वह सब 
सिखा देते हँ । उस माणवक ने बोधिसत्व की सारी विद्या सीख चुकने पर 
कहा--“आचायं ! अब मै राजाओं की सेवा में रहगा ।'' बोधिसत्व ने तात । 
अच्छा" कह महाराजा से कहा-- 





१. चिश्चा को छिपा कर रखना । 
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“महाराज ! मेरा शिष्य आपकी सेवा मेँ रहना चाहता है ।'" 

“अच्छा | रहे ।' 

"“तो उसका वेतन कह दे ।'' 

आपका शिष्य आपके बराबर नहीं पा सकता । आपको सौ भिलने पर 
उसे पचास भि्लेगे, दो (सौ) मिलने परर एक (सौ) ! 

उसने घर जाकर शिष्य से कहा । शिष्य बोला-- 

"'आचायं ! नै आपके बराबर शिल्प जानता हँ। यदि जितना अप 
पाते ह उतना ही वेतन मिलेगा तो राजाकीसेवामे रगा, नहीं तो नहीं 
रहगा | । 

बोधिसत्व ने वह्‌ वृत्तान्त राजा से कहा । राजा बौला--यदि वह्‌ तुम्हारे 
जितना शिल्प जानता है तो तुम्हारे बराबर शिल्प दिखा सकने पर उसे तुम्हारे 
बराबर मिलेगा । बोधिसत्व ने अपने शिष्य से वहु बात कही । उसने कहा 
'अच्छा, मै दिखाङगा ।' बोधिसत्व ने राजा से कहा। राजा बोला, 
तो कल शिल्प दिखा । शिष्य ने कहा--दिख।ङगा, नगर में मुनादी करा दें। 
राजाने मुनादी करादी कि कल आचारं ओौर उनका शिष्य हस्तिशिल्प 
दिखा्येगे । जो देखना चाहे वे राजागण मे इकट्ठे होकर देखें । आचाय ने 
यह सोच कि मेरा शिष्य उपाय-कूगल नहीं है एक हाथी ने उसे एक ही रात 
मे “उल्टीबात' सिखाई--चल कहने पर पीछे हटो कहने पर चलना, खडा हो 
कहने पर लेटना, लेट कहने पर खड़ा होना, पकड़ करने पर रखना तथा रख 
कहूने पर पकडना । इस प्रकार सिखा, अगले दिन वह उस हाथी पर चदु 
राजदरबार में पहुंचा । शिष्य भी एकं सुन्दर हाथी पर चढ़ा । जनता इकट्टी 
हई । दोनों ने बराबर शिल्प दिखाया । बोधिसत्व ने अपने हाथी से (हाथी) 
बदल लिया । वह्‌ चल कहने पर पीछे हटा । पीछे हट कह्ने पर आगे दौड । 
खड़ा हो कहने पर लेट गया । लेट कहने प्रर पर खड़ा हुआ । (उसने) पकड 
करने पर रख दिया । रख कहने पर पकड़ा । मः 

जनता बोली--अरे दृष्ट शिष्य ! तु आचायं के साथ क्चगड़ा करता टै। 
अपनी सामथ्यं नहीं जानता । समन्ता है कि मै आचायं के बराबर जानता 
हं । फिर जनता ने उसे ढेले भौर इण्डे की मार से वहीं मार डाला । 
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बोधिसत्व ने हाधी से उत्तर राजा के पास जाकर कहा महारा ॥ 
विद्या अपने को सुखौ बनाने के लिए सखी जाती है । लेकिन किसी-किंसी के 


लिए शिल्प विनाश का कारण होता है जसे ठीक से न बनाया हृभा जूता । 
इतना कह ये दो गाथाएे कही-- 


यथापि कीता पुरिसस्सुपाहना 
सुखस्स॒ अत्थाय दुखं उदब्बहेः 
घम्म सितत्ता तलसा पपीलिता 
तस्सेव पादे पुरिसस्स खादरे ॥। 
एवमेव यो दुक्कुलीनो अनरियो 
तम्हाकविज्जन्व सुतश्च मादियः 
ततेव सो तत्थ सुतेन खादति 
अनरियो वच्चति पानदूपमो । 


[जिस प्रकार सुख के लिए रीदे गये जूते मर्मीसे तप्त होकर तथा 
पाद तल से पीडित होकर उसी आदमी के तैरको काट खाते है; उसी प्रकार 
जो नीच कुल का अनायं होता है बह जिस (आचाय) से विद्या तथा श्रत 
ग्रहण करता है उसी को वह अपने ज्ञान (श्रुत) से खाता है। अनार्यं आदमी 
खराब जूते के समान समन्ञा जाता है ।। 


उदब्बहे, कष्ट दे । घम्माितत्ता तलका पपीलिता घाम से अभितप्त भौर 
वैर के तलुवे से पीड़ित । तस्तेव जिसने वहं खराब जूते सुख की आशा 
ते खरीद कर पाव मे डले उसी के। लादरे जखम करते है व॒ र्पाव 
खाते, 

दक्कुलीनो खराब जाति का, कुलहीन पुत्र । अनरियो लज्जा-भय रहित 
असत्पुरुष । तण्हाकविज्जञ्ज सुतञ्च न्ादिय उस उसको सिखाता है इसलिए 
तंमाको की जगह तम्हाको । मतलब है उस उसको हुनर का अभ्यास करत 
है, उसमे लगाता है । आचायं हौ इसका अथं है, इसलिए तम्हाका । गान 
बन्धन को सरल करने के लिए हस्व किया गयां है । विज्ज, अठारह विद्याओं 
मे से कोई । सुतं जो कुछ श्रुतशास्त्र । आदिय, लेकर । तमेव सो तत्थ सृतेन 
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खादति अपने ही आपको वह अर्थात्‌ जो दृष्टकाल का अनाथं आचायं से विद्या 
भौर ज्ञान ग्रहण करता है वह व्हाँज्ञानसे खाता है अर्थात उसके पास से 
श्रुतज्ञान से वह अपने को ही नष्ट करता है। 

अट्ठकथा' में तेनेव सो तत्थ सुतेन खादति भौ पाठ है । उसका भी "वह 
वहाँ ज्ञान से अपनेकोखातादहै' ही अथं है । अनरिथो वुच्चति पानदूपमो 
अनाय (आदमी) खराब जूते जसा कहा जाता है । जिस प्रकार खराब जते 
आदमी को खाते है, उसी प्रकार यह्‌ ज्ञानसेखातादहै तो अपने आप को 
ही खाता है । अथवा जूते से जखमी पानद । जूतेसे पीड़ति, जूते से खाये 
गये पैर से मतलब है । इसलिए अपने आपको जो ज्ञानसे हानि पहुचाता है, 
वह उसज्ञान से खाया जाने के कारण अनायं कहलाता है । पानदूपमों का 
यही अथं हैकिजूते से पीडति पावि की तरह । 

राजा ने सन्तुष्ट हो बोधिसत्व को महान्‌ सम्पत्ति दी । 

शास्ता ने धमदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय शिष्य 
देवदत्त था । आचायं तोर्मैदहीथा। 


© 
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१. पुरानी {सिहल अट.ठकथा । 


बोणथण ] । [ ४४७ 





२३२. बीणथ्‌ण जातक 


“'एकचिन्तितोव अयमत्थो . . .!' यहं शास्ता ने जेतवन में विचरते समय 
एक कुमारी के बारे में कही । 


क. वतंसान कथा 


वह्‌ श्रावस्ती के एक सेठ कौ लडकी थी । उसने अपने घरमे वृषभराज 
का सत्कार होते हृए देख दाई से पृछा--ां, यह कौन है जिसका इस प्रकार 
सत्कार होता दहै? 

“बेटी, यह वृषभराज है ` 

एक दिन उस लडकी ने प्रासाद पर खड़े होकर गली मे एक कुबडे को 
देखा । उसने सोचा- बलो मे जो ज्येष्ठ होता है उसकी पीठ पर एक ककुध 
होता है, मनुष्यो में जो बड़ा हो उसकी पीठ पर भी होना चाहिए । यहं 
मनुष्यों मेँ वृषभराज होगा । मुञ्ञे इसकी चरणसेविका बनना चाहिए । उसने 
दासी को भेजकर उसे कहलवाया कि सेठ कौ लडकी तेरे साथ जाना चाहती 
है। तु अमुक स्थान पर जा ठहर । बह कोमती चीजें ले, भेष बदल, महल 
ते उतर उसके साथ भाग गयी । आगे चलकर वह्‌ बात नगर मे ओर भिक्षु- 
संघ सें प्रकट हो गयी । धमं सभा मे भिक्षुजों ने बात चलाय 'आयुष्मानों । 
अमुकं सेठ-लड्क्री कूबड़ के साथ भाग गयी ।'' 


शास्ता ने आकर पृछा--भिक्षुओ, इस समय बंठे कया बातचीत केर रहै 
हो ?' “अमुकं बातचीत" कहने पर शास्ता ने कहा--. "भिक्षुं, न केवल अभी 
यह्‌ कूबडे को चाहती है, इसने पहले भी कूुबडे की ही इच्छा की है । '” इतनी 
कंह पूवं जन्म की कथा कही । 
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ख. अतोत कथा 


पूवं समयमे वाराणसी मेँ राजा ब्रह्मदत्तके राज्य करते समय बोधिसत्व 
ने एक निगम-प्राम में सेठ के कुल में पैदा हो, गृहस्थौ बसाते हए, पुत्र-पत्री के 
साथ बढ़ते हए अपने पुत्र के लिए वाराणसी-सेठ की लडकी पक्की कर दिन 
का निश्चय किया । सेठ की लड़को नै अपने घर पर वृषभ का सत्कार-सम्मान 
होते देख दाई से पृछा--यह कौन है ? उसने कहा--यहं वृषभ है । तब सेठ 
की लडकी ने गली मे जाते हृए एक कुवड़े को देखकर समन्ञा किं यह्‌ पुरुषो 
मे वृषभ होगा । उसने कीमती समान लिया भौर उसके साथ भाग गयी । 

बोधिसत्व भी सेठ की लडकी को घर लाने की इच्छासे बड़ी बारातके 
साथ वाराणसी जाति हए उसी रास्ते पर हो लिए । वे दोनों सारी रात रास्ता 
चलते रहे । रात भर सर्दी खाने के कारण अरूणोदय होने पर कुबड़े के शरीर 
कावायु कुपित हो गया । बड़ी पीड़ा होने लगी । वह रास्तेसे हट; पीड़ासे 
बेहोश होने के कारण वीणा के दण्डे को, तरह मुंडकर पड़ रहा। सेठ कौ 
लडकी भी उसके चरणों मे बैठ रही । बोधिसत्व ने सेठ की लड़की को कूबड़ 
के चरणों में वैडे देख, पहचान कर पास आ, सेठ कौ लड़को से वार्तालाप 
करते हुए पहली गाथा कही -- 


एकचिन्तितोव अयमत्यो बालो अपरिनायको, 
नहि खुज्जेन वामेन भोति संगन्तुभरहसि ॥\ 


यह (कुबड़े के साथ भागने कौ बात) एक-देशी चिन्ता है । (कुबड़ा) 
मृखं है, जाने मे असमथं है । कुबडे बौने के साथ आपका जाना उचित नहीं ।] 


ज भ 9 प धय ज 


एकंचिन्तितोव अयमत्थो, अम्म ! यह जो तु सोचकर इस कुबेडे के साथ 
निकल भागी यह बात तेरी अकेली कौ ही सोचीः होगी । बालो अपरिनायको 
यह कुवड़ा मूखै है, दुबद्धि होने से बढा होने पर भौ बाल ही है । दुसरा पकड 
करलेजानेवालान होने पर जाने म असमथ होने से अपरिनायक । नहि 
खृज्जेन वामेन भोति संगतुमरहसि, इस कवडे के साथ, वामनरूप होने से बौने 
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के साथ, तुम्हें जो महान्‌ कुल मे उत्पन्न हुई हो, सुन्दर हो, दर्शनीय हो जाना 
योग्य नहीं । 
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उसकी इस बात को सुनकर सेठ की लडकी ने दूसरी गाथा कही- 


 पुरिसुसभं मन्मना अहं खज्जमकाम्धि, 
सोयं संकूटितो सेति छिन्ततन्ति यथा शुणा ॥ 
[ मैने कुबडे को पुरुषो में दृषभ समञ्ञ कर उसकी इच्छा की । यह्‌ तार 
हृटी वीणा की तरह सुकडा हुआ पडा है ।] 
आयं ! मैने एक साड को देखकर सोचा कि बैलोंमे जो ज्येष्ठ होता है 
उसको पीठ पर एक ककुध होता है । इसकी पीठ पर भी यहु है । इसलिए 
यह परुषो में वृषभ होगा । इस प्रकार ने इस कुबडे को पुरुष-वृषभ मान कर 
इसको इच्छा कौ । यह्‌ तो जैसे, भग्न-तार तुमड़ी सहित वीणा-दण्ड हो वैसे 
मुडा हुआ पड़ा है । 
बोधिसत्व यह जान कि वह्‌ अज्ञान केही कारण धर से निकल पड़ी, उसे 
नहला, अलंकृत कर, रथ पर चदा घर ले गये । 
शास्ता ने यह धमदेशना ला जातकं कामेल वैठाया । उस समय यही 
सेठ की लड़की थी । वाराणसी-सेठ तोही था। 


२९ (जातक २) 
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२३३. विकण्णक जातक 


‹“कामं याहि इच्छति तेन गच्छ - - ' यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक उत्कण्ठित भिक्षुके वारे मे कही । 


क. बतंमान कथा 


वह धरम॑सभा मे लाया गया । शास्ता ने पूछा--भिक्षु, क्या तु सचमुच 
उत्कण्ठित है ? "सचमुच' कहने पर पूछा-किस कारण उत्कण्ठित है ? बोला 
--कामुकता के कारण । शास्ता ने उसे कहा--“भिक्षु, कामुकता तीखे शल्य 
की तरह है। एक बार हृद्य नँ प्रतिष्टित होने पर तीर लगे मगरमच्छ कौ 
तरह मार ही डालती है ।'" इतना कहं पूवं -जन्म को कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय में बोधिसत्व वाराणसी में धमं से राज्य करते हुए एक दिन उद्यान 
ने जाकर पुष्करिणी के किनारे बैठे। नृत्यगीतादि में जो चतुर ये उन्होने नाचना 
गाना आरम्भ किया } नृत्यगीतादि से आष्ट होने के कारण न कचयुवे इक- 
ट्ढे होकर राजा के ही साथ-साथ चलते । ताड के तने के समान इकट्ठे हए 
मच्छों को देखकर राजा कें अमात्यो ने उत्तर दिया-यह देव कीसेवामेंहै। 
राजा ने "यह मेरीसेवा मे है" सन्तुष्ट हो उन के लिए नित्य-भोजन बाध 
दिया । रोज अम्भण' भर चावल पकता । भात खिलाने के समय कोई मच्छ 
अते, कोई न अते भात नष्ट होता । राजा से वहं बात कही गयी । राजा 
ने कहा--अब से नगाड़ा बजाकर नगाडे की आवाज पर मच्छों के इकट्ठे होने 
पर उन्हें भात दिया जाय । तब ते भात का प्रबन्ध करने वाला नगाड़ा बजवा 
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विंकण्णक | । | ४५१ 


कर, आये हुए मच्छों को भात देता ।वेभी नगड़े की भावाज पर इकट्ठे 
होकर खाते । उनके इस प्रकार इकट्‌ढे होकर भात खाने के समय एकं मगर 
मच्छ आकर उन्हँ खा जाता । भोजन-प्रबन्धक ने राजा से कहा ।राजाने 
उसे सुनकर कंहा--जिक्च समय मगर-मच्छ मच्छोंकोखाताहो उसेतीरसे 
बींध कर पकड लो। उसने "अच्छा" कहु, जाकर नौका पर खड़हो मच्छ खाने 
के लिए आये मगरमच्छ पर तीर चलाया । वहु उसको पठ मे घुस गया । 
मगरमच्छ पीड़ासे व्याकुल हो उसे लेकर ही भाग गया । भोजन-प्रबन्धक ने 
उसका विधना जान उपे सम्बोधित कर पहली गाथा कही-- 


न याहि इच्छति तेन॒ गच्छ 
विद्धोसि मम्मम्हि विकण्णकेन; 
हतोसि भक्तेन सवादितेन 
लोलो च मच्छ अनुबन्धमानो ।। 


[जहां इच्छा हो वहाँ जा । तीर से मम-स्थान में बधा है । स्वादिष्ट 
भोजन के कारण मच्छों का पीछा करता हुआ लोभवश मारा गयाहै।] 

कामं निश्चय से । यहि इच्छसि तेन गच्छ जहां चाहे वहां जा । मभ्मम्हि 
ममे-स्थान मे । विकण्णकेन उल्टी नोक वाले शल्य से । हतोसि सत्त न सबा- 
दितेन लोलो च मच्छे अनुबन्धमानो तु नगाड़। बजाकर भात दिये जाते समय 
लोभी बन खानेके लिए मच्छों का पीछा करता हुआ उस स्वादिष्ट भोजन 
द्वारा मारा गया । जाने की जगहभी तू जीवित नहीं रहेगा । 

वहु अपने वासस्थान पर पहुंच कर मर गया । शस्ता ने यह्‌ बात कह, 
अभिसम्बुद्ध होने पर दूसरी गाथा कही-- 


एवम्पि लोकामिसं भओोपतन्तो 
विहञ्जती चित्तवसान॒वत्तो; 
सो हन्ति नातिसखानमज्े 
मच्छानगो सोरिव सुंसमारो ॥ 
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[इस प्रकार लौकिक लाभ के पीछे भागता हुंभा, अपने चित्त के वशीभूत 
दमी माराजाता है 1 वह रिष्तेदारों गौर दोस्तों के बीच वैसे ही मारा 
जाता है जैसे मच्छों का पीछा करने वाला मगरमच्छ ।| 

लोकामिसं पाँच विषय । उन्हें संसार इष्ट; कान्त तथा सुन्दर समश्च ग्रहण 
करता है, इसलिए लोकामिषं कहलाते हँ । ओपतन्तो उन लौकिक चीजों के 
पीछे भागता हुआ राग के वशीभूत आदमी विहन्जति कष्ट पाता हैसो हन्जति 
इस प्रकार का वहं अदमी रिस्तेदारो तथा मित्रों के बीच पे भीषोतीरसे 
निचे मच्छानुगो सु सुमारो विय पौच विषयों को सुन्दर मानकर हञ्जति कष्ट 
वाता है, महाविनाश को प्राप्त होता है। 


इस प्रकार शास्ता ने यह्‌ धरमदेशना ला, (आयं -) सत्यो को प्रकाशित करा 
जातक का मेल बेठाया । सत्यो के प्रकाशन के अन्त में उत्कण्डित भिक्षु स्रोता- 


पत्तिफल में प्रतिष्ठित हृजा । 
उस समय वाराणसी राजा मँ ही था। 
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२३४. असिताभ्‌ जातक 


""्वमेवदानिमकर . . ."" यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
कुमारी के बारेमे कही) 


क. वतमान कथा 


श्रावस्ती मे दोनों प्रधान शिष्यो को सेवा करने वले एक कल मे एक 
कुमारी थी--सृन्दर, सौभाग्यशाली । वह बड़ी होने पर अपनी बराबर कौ 
जातिके कुल में गयी । उसका स्वामी उसे कछ न समक्ष किसी दूसरी जगह 
ही आसक्त रहता । वह्‌ उसके अनादर का कुछ ख्याल न कर, दोनों श्रावको 
को निमन्त्रित कर महादान दे धर्मोपदेश सुनती हुई लोतापत्तिफल मे प्रतिष्ठित 
हुई । उसके बाद से वह मागं -सुख तथा फल-सुख का भान" लेती हुई सोचने 
लगी कि स्वामी भी मृन्ञे नहीं चाहता ओौर गृहस्थ से भी मुज्ञ प्रयोजन नहीं । 
चै प्रव्रजित होगी । वह माता-पिता को कह, प्र्रजित हो अहंत्व को प्राप्त 
हई । उसकी वह करनी भिक्षृओौ को ज्ञात हो गयी । 


एक दिन भिक्षुजों ने धरममसभा मे बातचीत चलायी--मायुष्मानों ! अमुक 
कुल की लडकी सदथं की खोज करने व ली है । उसने यह जान कि स्वामी 
उसे नहीं चाहता है, प्रधान शिष्यो का धर्मोपदेश सुन, स्रोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हो, फिर माता-पिता की आज्ञा ले, प्रव्रजित हौ अहंर्व प्राप्त किया। 
ठेसी है वह सदथं की खोज करने बाली लड़की । शास्ता ने माकर पूछा 
भिक्षुजो, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ' अमुक बातचीत" कहने पर शास्ता 
ने कहा--भिक्षुओं, वह्‌ कुलकुमारी केवल अभी सदथं कौ खोज करने बाली 
नहीं है, वह पहले भी सदथं की खोज करने वालौ ही रही है 1" इतना कह 
पूवं-जन्म की कथा कही-- 
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ख . अतीत कथा 


पूव समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ऋषियों के क्रम सेप्रव्रजित हो अभिजञ्जा तथा समापत्तिरयां प्राप्त कर हिमालय 
प्रदेश में रहने लगे । उस समय वाराणसी नरेण ने यह देख कि उसके पुत्र 
ब्रह्मदत्त कुमार के साथ बहुत लोग हैँ उनसे आशंका होने के कारण उसे राष्ट 
के बाहुर करवा दिया । वह असिताभ्रू नामकं अपनी देवी को साथ ले, हिमालय 
मे प्रविष्ट हो मछली, मांस, फलमूल खाता हुआ पणंशाला मे रहने लगा । 
एक किल्चरी को देख, उसके प्रति आसक्त हो उसने सोचा कि इसे अपनी भार्या 
बनाऊगा ओर असिताभ्रूका ख्याल न कर उसके पीछे-पीकछे गया । उसने उसे ` 
किन्नरी के पीछे जाता देख सोचा यह मृक्षे छोड किन्नरी के पीछे जाता है, मुञषे 
इसते क्या ? उसने उसके प्रति बिरक्त हो बोधिसत्व के पास जा, प्रणाम कर, 
अपने योग्य कसिन पूछ, कसिन की भावना कर अभिञ्जा ओौर समापत्तियां 
प्राप्त की । फिर बोधिसत्व को प्रणाम कर आकर स्वयं पणंशाला-दवार पर 
खडी हई । ब्रह्मदत्त भी किन्नरी का पीछा करता हुआ ध्रुमता रहा । उसे उसके 
जाने का मागं तकन दिखायी दिया वहु निराश होकर पणंशाला के सामने 
आया । असिताभ्र ने उसे अते देख आकाश में उठ, मणि कै गगनतल में 
डी हो 'आयपत्र ! तेरे कारण मृज्ञे यह ध्यान सुख प्राप्त हुआ कह पहली 
गाथा कही-- 

त्वमेवदानिमकर यं कामो व्यगमा तयि, 
सोयं अय्पटिसन्धिको खरा छिन्नवै रेक ।! 

[यह तौ तेरे प्रति आसक्ति जाती रही, यह्‌ अब तूने ही किया है। आरी 

से कटे हाथीर्दात की तरह यह भब जुड़ नहीं सकती ।| 


त्वमेवदानिमकर ! मुसे छोड़ कर किन्नरी का पीछा करते हुए तूने ही यह 
क्या किया है । यं कामो व्यगमा तयि जो मेरी तेरे प्रति आसक्ति जाती रही 
विषकम्भन-ग्रहण द्वारा प्रहीण हो गयी, जिसके प्रहीण होने से मञ्चे यह विशेष- 
अवस्था प्राप्त हई । सोयं अप्पटिसन्धिको वह्‌ आसक्ति अब विना जुड सकने 
वाली हो गयी, फिर जोड़ी नहीं जा सकती खरा छिन्नंव रेरुकं खर कहते है आरी 
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को ओर रेरुक कहते है हाथी दात को । जैसे आरी से कटा हमा हाथीर्दात फिर 
जुड़ नहीं सकता" फिर पहले की तरह से नहीं भिलता । इसी प्रकार मेरा 
तेरे साथ फिर चित्त का संयोग नहीं हो सकता । 

यह कहू उसके देखते हुए ही ऊपर उठकर दूसरी जगह चली गयी । उसने 
उसके जाने पर रोते हृए दूसरी गाथा कही-- 


अन्रिच्छा अतिलोभेन अतिलोभमदेन च, 
एवं हायति अत्थम्हा बहंवं असिताभुया ॥ 
[जहां तहां इच्छा करने से, अति लोभ से तथा अतिलोभमद से आदमी 
सी प्रकार अपने लाभको गेवादेताहै जैसे मने असिताभ्रू को।,| 


अत्रिच्छा अतिलोभेन अत्रिच्छा कहते हैँ जहां तहां पदा होने वाली असीम 
को । अतिलोभ कहते टह सीमा लांघने वाले लोभ को। अतिलोभमदेन 
मद पैदा होने से अतिलोभ मद हो गया। भावाथं यह्‌ है कि जर्हाँ-तहां इच्छा 
करने वाला आदमी अतिलोभ से तथा अतिलोभमद से अहं व॒ असितासुया 
जेते मै असिताभू राज्य कन्यासेजुदा हो गया वसे वह अपने लाभको गवा 
देता है । 

उसने यह गाथा कह रोति रहकर, अरण्य में अकेला ही विचर, पिता के 
भरने पर जाकर राज्य ग्रहण किया । 


शास्ता ने यह्‌ धमेदेशना ला जातक का मेल वैठाया । उस समय रज - 
पत्र गौर राज्यकन्या यही दो व्यक्ति ये तपस्वी तोर्मैदहीथा। 
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२३५. वच्छनख जातक 

““सुखा धरा वच्छनख ..." यह्‌ शास्ता ने जेतवन में रहते समय रोजमल्ल 

केबारे मे कही । 
क. वतमान कथा 

वह्‌ आयुष्मान्‌ आनन्द का गृहस्थी-काल का मित्र था। उसने एक बिन 
स्थविर के पास अनेके लिए सन्देण भेजा । स्थविर शस्तासे आज्ञा लेकर 
गये । उसने स्थविर को नाना प्रकार के बढ़िया भोजन खिला, एक ओर बैठ; 
स्थविर के साथ कुशल क्षेम बतियाते हुए स्थविर को गृहस्थ-भोगों तथा पाच 
विषयों का निमन्त्रण दिया । वह्‌ बोला--भन्ते आनन्द ! मेरे घरमे बहुत सी 
जडचेतन सम्पत्ति है, इसे बीच में से आधी बाँटकर तुम्हें देता हूं । आर्ये दोनोँ 
घरमे रहे । 

स्थविर ने उसे कामभोगों के दुष्परिणाम कहे गौर आसन से उठकर 
विहार चले गये । शास्ता ने पूचछा--आनन्द ! तने रोज को देखा ? 

“हा, भन्ते 1: ' 

‹.उसे क्या कहा ?' 

““भन्ते ! मुज्ञे रोज होने का निमन्त्रण देता था । मैने उसे गृहस्थ जीवन 
के तथा विषयों के दोष बताये ।' 

णास्ता ने कहा-मानन्द ! रोजमल्ल केवल अभी प्रव्रजितो को गृहस्थ 
होने का निमन्त्रण नहीं देता । इसने पहटे भी निमन्त्रण दिया है । उसके 
प्राथंना करने पर पूवं-जन्म की कथा कही-- 

ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी भे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व एक 
निगम ्राममें किसी ब्राह्मण कुल में पैदा हए । बड़े होने पर ऋषियों के प्रव्रज्या 
क्रम सेप्रत्रजित हो हिमाल्लयमें रहने लगे । वहाँ चिरकाल तक रह कर निमक- 
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खटाई खाने के लिए वाराणसी पहुंच, राजा के बाग में रह्‌, अगले दिन 
वाराणसी मे प्रवेश किया । वाराणसी का सेठ उनको चाल ढाल से प्रसन्न 
हुमा । उसने उन्हें घर ले जा कर भोजन खिलाया । फिर उद्यान मे रहने का 
वचन ले सेवा करते हृए उद्यान में बसाया । उनमें परस्पर स्नेह पैदाहो गया 

बोधिसत्व के प्रति प्रेम ओर विश्वास होने कै कारण वाराणसी-सेठ एक 
दिन इस प्रकार सोचने लगा प्र्रजित रहना दुःखकर है। र्म अपने मित्र 
वच्छनख परित्राजक को गृहस्थ बना सारा धन बीच में से आधा-जाधा बट 
कर उसे दे दं । दोनों मिलकर रहँ । उसने एक दिन भोजन के अनन्तर उसके 
साथ मधुर बातचीत करते हुए कहा-- भन्ते वच्छनख । प्रत्रजित रहना दुःखं 
है । गृहस्थ रहने में सुख है । आयं दोनों मिलकर विषयों का भोग करते हृए 
रह ।' यह कह पहली गाथा कही-- 


सुखा घरा वच्छनख सहिरञ्ञा सभोजना, 
यत्थ भत्वा च पीत्वा च सयेभ्याथ अनुस्सुको ।। 


[वच्छनख ! सोने ओौर खाद्य पदार्थो से भरपूर धर सुखकर है, जहां 
खा पीकर आदमी निश्चिन्त सोता है।| 


सहिरञ्जा सात रत्मों से युक्त । सभोजन बहुत खाद्य भोज्य पदार्थो से 
युक्त । यत्थ भृत्वा च पीत्वा च जिन सोने ओर भोजनौ से युक्त घरोंमे नाना 
प्रकार के बद्धिया भोजन खाकर ओौर नाना प्रकार के पान पीकर । सयेय्याथ 
अनुस्सुको जिन (धरो) मे अलंकृत शयनासनं पर निश्चित होकर सोयेगा, 
उससे घर बहुत ही सुखकर है । 


उसकी बात सुन बोधिसत्व ने कहा--सेठ ! तु अज्ञान के कारण काम- 
भोगों मे आसक्त होकर ग्रहस्थी का गुण ओर प्रव्रज्या का अवगुण कह्‌ रहा 
है । अब तु सुन, मै गरहस्थी के दोष बताता ह । यह दूसरी गाथा कही-- 


घरा नानीहमानस्स धरा नाभणतो मुसा, 
घरा नादिन्नदण्डस्स परेसं अनिकुम्बतो; 
एवं छह दुरभ्िभवं को घरं पटिपन्जति ॥। 
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[ (नित्य) मेहनत न करने वाले की गरहस्थी नहीं चलती । कूठ न बोलने 
वाले की गृहस्थी नहीं चलती । दूसरों कोन ठगते हुए कौ गरृहस्थी नहीं चलती । 
दण्डत्यागी की गृहस्थी नहीं चलती । इस प्रकार की छिद्रोंसे पूणं, मुश्किल 
से चलने वाली गृहस्थी को कौन करता है ।| 


"= ------ ~~~ ~~~ 


घरा नानीहमानस्स नित्य कृषि गोरक्षा आदि करने मे परिश्रम न करने 
वाले की गृहस्थी नहीं (चलती) । ग्रहस्थी स्थिर नहीं होती धरा नाभणतो 
मुसा, वेत, वस्तु, हिरण्य, स्वणं आदि के लिएक्षूठ न बोलने वले की भी 
गरहस्थी नहीं । घरा नादिन्नदण्डस्स परेसं अनिवकुक्बतो जिसने दण्ड नहीं लिया, 
जिसने दण्ड ग्रहण नहीं किया, जिसने दण्ड रख दिया वैसे दूसरों कोन ठगने 
वाले की भी गृहस्थी नहीं । जो दण्डधारी होकर दूसरों के दासों तथा नौकर- 
चाकर आदि की उस-उस अपराध के लिए अपराध के अनुसार वध करना, 
बाधिना, (अंग-) छेद करना, ताडना आदि करता है उसी की गृहस्थी ठहरती 
है । एवं छिद्‌ दुरभिभवं को धरं पटिपज्जति सो अव इस प्रकार ढोंग॒ आदि 
केन करने प्रर अनेक हानिर्यां होने के कारण छिद्र-पू्णं, करने पर नित्य ही 
करना पड़ने के कारण कठिन, मुश्किल से निभने वाली; नित्य करने पर भी 
दुरभिसम्भव तथा मुश्किल से पररा पड़ने वाले घर को मै चिन्ता-रहित होकर 
करूगा ? (ठेसा बोलकर) गृहस्थी को कौन करे ! 


इस प्रकार बोधिसत्व गृहस्थी के दोष कह उद्यान ही चले गये । शास्ताने 
यह धमेदेशना ला जातक का मेल बेठाया । 


उस समय वाराणसौ-सेठ रोजमल्ल था । वच्छनख परिब्राजकतो मै दही 
था। 
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२३६. बक जातक 


““हको वतयं पक्वो . . -"" यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते हए 
शक ठोगी के बारे मे कही । 

उसे ले जाने पर शास्ता ने देखकर कहा---“भिक्षुओं, यह न केवल अभी 
ढोगो है, यह पहले भी ढोंगी रहा है 1” ओर पूवं -जन्म कौ कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने कै समय बोधिसत्व 
हिमालय प्रदेश के एक तालाब में बड़ परिवार सहित मच्छ होकर रहते थे । 
मच्छोंकोखाने की इच्छासे एक बगुला तालाब के पास सिर गिरा कर तथा 
पलो को पसार कर मछलियों की प्रमादावस्था को धीरे-धीरे देखता हं 
खड़ा था । उसी समय मच्छो के समूह्‌ से धिरे हुए बोधिसत्व शिकार पकडते- 
पकडते वहाँ पहूचे । मच्छ के गण ने उस बगले को देख पहली गाथा कही- 


भदको बतयं पक्ली द्विजो कुमदसन्तिभो, 
वपसन्तेहि पक्लेहि मन्द ॒मन्दोव क्षायति ॥। 
[कुमुद सदश यह पक्षी बहुत अच्छा है । शान्त परो से यह शनैः शनैः 
ध्यान करता है ।| 
मन्दमन्दोवं क्षायति अशवत की तरह से, कुछ न जानता हृभा-सा अकेला 
ही ध्यान करता है। 





उसे देख बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही-- 


नाल्स सलं विज्ानाथ अनम्माय पस्सथ, 
अम्हे द्विजो न पालेति तेन पक्खो न एल्दति ॥। 
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[इसके स्वभाव कों नही जानते । बिना जाने प्रशंसा करते हो । यह पक्षी 
हमारी रक्ना नहीं करता । इसीलिए पर नहीं फड़फडाता । | 

अनञ्जाय--न जानकर । अम्हे द्विजो न पालेति यह्‌ पक्षी हमारी रक्षा 
नहीं करता, हें संभालता । यह सोचता है कि मै इनमे से किसे खाङ्गा! 
तेन पक्खो न फएन्दति इसी से पक्षी न फडफड़ाता है, न चलता है । 





ठेसा कहने पर मच्छों के समृह ने पानीमेक्षोभ पैदा करके बगुले को 
भगा दिया । 

शास्ता ने यह धम-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय बगला 
(यह) ढोगी था । मच्छराजतोर्मेहीथा। 
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२३७. साकेत जातक 


“को नु खो भगवा हेतु..." यह शास्ता ने साकेत के समौप विहार करते 
समय साकेत ब्राह्मण के बारे में कटी । 
अतीत कथा ओौर वतंमान कथा भी एकक निपात (पहले परिच्छेद) 
की पूर्वोक्त घ्ाकेत जातक! मे आ ही चुकी है । हाँ, तथागत के विहार जाने 
पर भिक्षुओं ने पूछा--भन्ते ! यह्‌ स्नेह कंसे स्थापित हो जाता है ? यह्‌ पूछते 
हुए उन्होने पहली गाथा कही-- 
कोनु खो भगवा हेतु एकच्चे इध पुग्गले, 
अतीव हृदयं निम्बाति चित्तल्चापि पसीदति ॥! 
[भगवान्‌ ! इसका क्या कारण है फि किसी-कफिसी आदमौ के प्रति हृदय 
अति शान्त हो जाता है भौर चित्त प्रसन्न हो जाताटहै।| 


क~ > ज क 


अर्थं इसका क्या कारण है कि किसी-किसी आदमी को देखते ही हृदय 
अति शान्त हो जाता है, सुगन्धित शीतल जल के हजारों षडों से सींचे हुए 
की तरह शीतल हो जाता है; किसी के प्रति नहीं होता ? किसी को देखते 
ही चित्त प्रसन्न हो जषा है, कोमन पड़ जाता है, प्रेम से जुड़ जातादहै 
किसी से नहीं जुड़ता ! 


शान्ता ने उन प्रेम का कारण बताते हृए दूसरी गाथा कही-- 


पुम्वेष सन्निवासेन पच्चुष्पन्नहितेन 4 
एवं तं जायते पेमं उप्पलंवे धथोदके ।॥। 


जा य का क 


१. साकेत जातक (१.७.६८) 
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[पूवं जन्म के सम्बन्धसे वा इस जन्म के उपकार सेप्रेम पैदा होता है 
जैसे जल मे कमल ।| 

भिक्षभों, प्रेम इन दो कारणों से ही षदा होता है । पूवं जन्म मे चाहे 
माता, चाहे पिता, चाहे पूत्र, चाहे भाई, चाहे बहिन; चाहे पति, चाहे भार्या, 
चाहे सहायक, चाहे मित्र होकर जो कोई जिस किसी के साथ एक स्थानें 
रहता है उससे इस पुब्बेव सन्निबासेन वा दुसरे जन्म मे भी वह स्नेह नहीं 
छरटता । इस जन्म मे किये गये पच्चुप्यन्नहितेन वा एवं तं जायते पेम । इन दो 
कारणों से प्रेम पैदा होता है। जैसे क्था ? उप्पलंव यथोदके "व" का हस्व कर 
दिया । समुज्वय अथेमेही इस का प्रयोग है । इसलिए उत्पल तथा जल में 
पैदा हीने वाले शेष जितने भी पृष्पर्हैवेदोही कारणोंसे पैदा होते है--जल 
से ओौर गारेसे । उसी प्रकार इनदोहीकारणोसेप्रेम षदा होतादहै। 

शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समयके 
ब्राहमण ओौर ब्राह्मण यही दोजनयथे। पृत्रतोर्महीथा। 


[४६३ 





२३८. एकपद जातक 


““हंच एकपदं तात..." यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 

कौटुम्बिक के बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 

यह्‌ कौटुम्बिक श्रावस्ती निवासी था । एक दिन गोद में बैठे हए पुत्र ने 
अथै का द्वार नामक प्रश्न पूछा । उसने सोचा यह प्रश्न बुद्ध का ही विषय है । 
इसका उत्तर अन्य कोई नहीं दे सकेगा । वह्‌ पुत्र को लेकर जेतवन गया ओर 
शास्ता को प्रणाम करके कहा--भन्ते ! इस बालक ने गोद में वैठे-बैठे अथं 
का द्वार प्रश्न पृच्छा है । मै उसको नहीं जानता था । इसलिए यहा आया हूं । 
भन्ते ! इस प्रश्न को कर्हं । 

शास्ता ने कहा--उपासक ! यह बालक केवल अभी अथं कौ खोज करने 
वाला नहीं है । इसने पहले भी अथं -खोजी होकर पण्डितो से यह प्रश्न पूछा है । 
पुराने पण्डितो ने इसे यह कहा भी है। किन्तु जन्मान्तर की बात होने से अब 
इसे उसका ध्यान नहीं ।"" इतना कह उसके प्राथेना करने पर पूवं -जन्म की 
बात कही । ' 

ख. अतोत कथा 


पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व ने सेठ 
के कलमे पैदा हो, बड़े होने पर पिता के मरनेके बाद सेठ का स्थान ग्रहण 
किया । उसके पुत्र ने जब वह बच्वा ही था गोदी मे बैठे-वैठे पूकछा--तात । 
मुञ्चे अनेकाथं वाला एक कारण, एक बात करं । यह पृते हुए उसने यह 
गाथा कही-- 
इध एकपदं तात अनेकत्थपदनिस्सित, 
किञ्चि संगाहिकं ब्रहि येनत्थे साधयामसे ।। 





अ= 
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[तात !. अनेक अथं पदों से युक्त कोई एक सङ्प्राहक पद करै, जिससे 
अथं की प्राप्ति हो। 


ज चः 





दव याचना के वाप्रेरणा के अर्थं मे निपात है। एकपदं एक पद वा एक 
बात से युक्त पद । अनिकत्थपदनिस्सितं अनेक अर्थो वा बातों से युक्त । किञ्चि 
संगौहिक ब्ग हि कोई एकं बहुत से पदों का सङ्ग्राहक पद कहें । अथवा यही 
पाठ ह । येनत्ये साधयामसे जिस अनेकार्थं युक्त एक पदसे हौ हम अपनी 
वृद्धि सिद्ध करे, वह्‌ हमे कट--यही पूछता हे । 


उसके पिता ने कहते हृए दूसरी गाथा कही-- 
दक्वेथ्येकप वं तात अनेकत्थपदनिर्सित, 


तञ्च सौलेन संयत्तं खन्तिया उपप दित; 
जलं मित्ते सुखयितुं असित्तानं इखाय च ॥' 


[तात ! दक्षता अनेक अ्थंपदों से युक्त एक पद है । वह शील ओर क्षमा 
के सहित हो तो मित्रों को सुख तथा शतुओं को दुखं देने के लिए पर्याप्त है ।| 


ऋ यि 


दक्लेथ्येकपदं दक्षता एक पद है । दक्षता कहते हैँ लाभ उत्पन्न करने वाले, 
होशियार कुशल मादमी का ज्ञानपूणं प्रयत्न ( = वीयं) । छनेकंत्थपद निस्सितं 
इस प्रकार कहा गया वीयं अनेक अथं पदों से युक्त । किनसे ? शीलादि से। 
इसीलिए तञ्च सीलेन संयत्त आदि कहा । उसका अथं है कि वह्‌ वीयं आचार- 
शील तथा सहन शक्ति से युक्त । मित्ते सुखपितु अपित्तानल्च दुक्वाय अलं, 
समर्थं है । कौन है जो लाभ उत्पन्न करने वाले, ज्ञानपूणं कुशल वीयं से युक्त 
हो" आचारणील तथा क्षमा से युक्त हो ओर भिच्रों को सुख देने तथा शत्रुओं 
को दुख देने मेँ समथं न हो ? 
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इस प्रकार बोधिसत्व ने पृत्रके प्रश्न का उत्तर दिया । वहु भी पिताक 
कथनानुसार अपनी उन्नति कर यथाकमं परलोक गया । 


शास्ता ने यह धमंदेशना ला (आयं-) सत्यो को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बंठाया । सत्यो के प्रकाशन के अन्त में पिता पूत्र॒स्लोतापत्ति फल मे 
प्रतिष्ठित हए । उस समय पुत्र यही था । वाराणसी सेठतोर्महीथा। 


३० (जातक २) 
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२३९- हरितमात जातक 


“'ज्ञासिविसं ममं सन्तं..." यह शास्ता ने वेलुवन में रहते समय अजात- 
शच्रु के बारेमे कही) 


क. वतमान क्था 


कोशलराज के पिता महाकोशल ने राजा विम्बिसार को अपनी लड़को 
देने के समय लडकी का स्नान-मूल्य काशीगाव दिया । अजातशतु इरा पिता 
मार दिये जाने से वह राजा के प्रति स्नेह होने के कारण शीघ्रही मर गयी । 
माता के मर जाने पर भी अजातशत्रु उस गाव का उपभोग करताहीथा। 
कोशलराज उससे लता था कि र्म पिता कौ हत्या करने वाले चोर को अपने 
कुल का रगांवन दूंगा । कभी मामा विजयी होता, कभी भानजा। जब अजात 
शत्रु जीतता तब रथ पर ध्वजा बेधवा बडी शान के साथ नगरमे प्रवेण 
करता । जब पराजित होता तब दुःखी मनसे चुपचाप बिना किसी को खबर 
किये प्रवेश करता । 

एक दिन भिक्षुओों ने धमंसभा मे बातचीत चलायी--आ युष्मानों, अजाल- 
शत्रु मामाको हराकर प्रसन्न होता है हारने पर चिन्तित होता है । शास्ता ने 
आकर पूछा-भिद्धुभों, बेठे क्या बातचीत कर रहेहो? अमुक बातचीत 
कहने पर शास्ता ने कहा--, 'भिक्षुओं, केवल अभी नहीं, यह पहने भी जीतने 
पर प्रसन्न होता था, हारने षर दुखी होता था । इतना कहं पूवं-जन्म कौ 
कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय मे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
नीले मेढक होकर पैदा हुए । उस समय मनुष्यों ने नदी कन्दरा आदिमे 
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जहा-तहां मछलियां पकड़ने के लिए जाल' फलाए थे । एक जाल में बहुत-सी 
मछलियां दाखिल हृ । एक जल-सपं भी मछलियां खाता हुआ उसी जाल में 
फसा । बहूत सी मचछलियो ने इकट्‌ठे हो उसे खा लह -लुहान कर दिया । जब 
उसे कहीं शरण न दिखायी दी तो मृत्यु से भयभीत वहु जाल से निकल वेदना 
से बेहोश हो पानी के किनारे जा पड़ा । नील मेढक भी उस समय उक्ल 
कर जाल कै सिरेपर आ पड़ाथा। सपं को कोई दूसरा निणयिक न दिखायी 
दिया तो उसने उस मेंढक को वहां पडे देख पूछा--"“सौम्य नील मेंढक ! 
क्या तुञ्ञे इन मछलियों की यह करतूत अच्छी लगी है ?" उसने यह्‌ पहली 
गाथा कही-- 


आसीविसं ममं सन्तं पविट्ठं कुमिनामुखं, 
रुच्चते हरितामाता यं मं खादन्ति मच्छका ॥ 
[हे हरी माता वाले! यहजोजालमे दाखिल होने पर मृञ्ञ सपंको 
मछलियां खाती है, क्या यह्‌ तुज्ञे अच्छा लगतादै? | 


आसिविसं ममं सन्तं सपं को । ख्च्चते हरितामाता यं मं खादन्ति मच्छका 
कहता है कि हे हरे मेढकं पुत्र क्या यह्‌ तुञ्चे अच्छा लगताहै? 

हरे मेंढक ने उत्तर दिया--हां, भित्र अच्छा लगतादहै। किसकारणमसे ? 
यदि तु अपने प्रदेश में आने पर मछलियों को खाता है तो मछलियां भी तञ्च 
अपने प्रदेशमे आने पर खातीदहैँ। अपने अपने प्रदेशमे, विषयमे, गोचर- 
भूमिमे कोई कमजोर नहीं होता । यह्‌ कहकर दूसरी गाथा कही-- 


विलुम्पतेव पुरिसो यावस्स उपकप्यति, 
यदा चञ्ञे विलुम्पन्ति सो विलुत्तो विलुम्पति ।। 


[जब तक सामथ्यं होती है आदमी (दूसरों) को लुटता है। जब दूसरे 
लुटते है, तो वह लूटने वाला लुटता है । | 


१ मछलियां पकड़ने का बसि का फन्वा । 
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विलु्पतेव पुरिसो यावस्स उपकष्पति जब तक पुरूष का ेश्वयं रहता है 
तव तक वह दूसरों को लुटता ही है, अथं है । या ब सो उपकप्यति यह भी पाठ 
है । जितने समय तक वह आदमी चुट सकता है, अथं है । यदा चन्ने विलुम्पन्ति 
जव दूसरे रेश्व्थंशाली होकर लूटते हैँ 1 सो विलुत्तो विलुम्पति वह लुटेरा 
लूटा जाता है । विलुम्यते भी पाठ है । अथं यही है विचुस्पनं भी पढते है । 
उसका अथं ठीकं नहीं बैठता । इस प्रकार लूटने वाला फिर लटा जाता है। 


बोधिसत्व के मुकदमे का निणेय देने पर मछलियों ने जल-सपं कौ 
दबेलता जान, शत्रू. को धर पकड़ने के लिए जाल से निकलउसे वहीं मार 
डाला ओर चली गयीं । 

णास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय जल- 
सपं अजातशत्र था । नीलमेंढक तो मै ही था। 





® 
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| 
| २४०. महापिगल जातक 
| 


““सब्बो जनो . . “ यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते सयय देवदत्त 
के बारेमे कही । 
क. वतेभान कथा 


देवदत्त के शास्ता के प्रति बैर बधलेनेके नौ महीने के बाद जतवन के 
द्वार-कोठे पर (उसके) पृथ्वी द्वारा निगल लिए जाने पर जेतवनवासी तथा 
सकल नगर के निवासी यह सोच कि बुद्ध के मागे का कण्टक देवदत्त पृथ्वी कै 
दारा निगल लिया गया ओर अब सम्यक सम्बुदधकाशत्रु मर गया बड़ 
सन्तुष्ट हए । उनसे परम्परा घोष" से सुनकर सारे जम्बरदरीपवासी तथा यक्ष 
भूत ओौर देवगण भी बड़े हषित हए । 

एक दिन भिक्षुं ने धमंसभा में बातचीत चलायी--आयुष्मानों, देवदत्त 
के पृथ्वी द्वारा निगल लिए जाने पर महा-जन-समूह्‌ यह सोचकर कि बुद्ध 
का विरोधी देवदत्त पृथ्वी द्वारा निगल लिया गया हषित हृजा । शास्ता ने 
आकर पूछा--भिक्षुओं, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे हो { “अमुक बात- 
चीत कहने पर शास्ता ने कहा-'“भिक्षुओं, न केवल अभी देवदत्त के मरने षर 
जन-समृह हषिंत होता है ओौर प्रसन्न होता है पहले भी हषित हृजा है ओौर 
प्रसन्न हुआ है ।”' इतना कह पूवंजन्म कौ कथा कही -- 

ख. अतोत कथा 


पूवं समयमे वाराणसी मे महापिङ्गलनाम का राजा अधमं से, अनुचित तौर 
वि र राज्यकरता था । छन्द आदि के वशीभूत हो पापकम करता हुभा दण्डनलि 
जक्ख-कारषपिण आदि ले जनता को एसे पीड़ता था जैसे ऊख-यन््र ऊख को । वहं 








१. एक घे दूसरा भौर फिर उससे तीसरा सुने । 





४७० | [ २.९.२४० 


रौद्र स्वभाव काथा,कठोरथा मौर दुस्षाहसी वा । उसमें दूसरों के लिए तनिक 
प्री दया नहीं थी । घरमे स्त्रियो का, लड़के-लडकरियों का, अमात्य-ब्राह्मणों का 
तथा गृहपति आदि का भरी अप्रिय था । वहएेसा थां मानों भख में धूल हो, 
आत के-कौौर मे कंकर हौ अथवा ठेडी को बींध कर काटा घुस गया हो । 
उस समय बोधिसत्व महा पिगल का पत्र होकर पैदा हुए । महा पिगल 
चिरकाल तक राज्य करके मरु गया। उसके मरने पर सभी वाराणसी 
वासियों ने हित हो, सन्तुष्ट हो, खुब प्रसन हो एक हजार गाड़ी लकड़ी 
महापिगल को जलाकर अनेक सहस्र घडो से जाग बृज्ञायी । फिर बोधिसत्व 
को राज्य पर अभिषिक्त कर "हमें घराभिक राजा भिला' सोच (वे) प्रसन्न हो 
नगर चै उत्सव-भेरी बजवा, डची ध्वजाओं तथा पताकाओं से नगर को 
अलंकृत कर, दरवाजे दरवाजे पर मण्ड बनवा, खील-पुष्प बिखर, सजे हए 
मण्डपोंमे वैठ कर खाने पीने लगे । 
बोधिसत्व भौ अलंकृतं महान्‌ तल पर (विषे) श्रेष्ठ आसन के बीच मे, 

जिस पर श्वेत छत्र छाया हुजा चा बैड । अमात्य, ब्राह्मण, गृहपति, राष्ट्िकि 
तथा द्वारपाल आदि राजा करौ चेर कर खड़ेथे। एक द्वारपाल थोडी ही दूर 
थर खड़ा हो आणश्वास-प्रश्वास लेता हुआ रोने लगा । बोधिसत्व ने उसे देख 
परा--सोम्य । मेरे पिता के मरने पर सभी प्रसन्न हो उत्सव मना रहे है । 
लेकिन तू खड़ारो रहा है। क्यामेरा पिता तञ्ञे ही भ्रियथा ? यह पृते 
हए पहली गाथा कटही-- 

सञ्बो जनो {हिसितो गलेन 

तास्मि मते पच्चयं वेदयन्ति, 

पियो नु ते आसि अकण्हनेत्तो 

कस्मा नु स्वं रोदसि द्वारपाल ' । 


[ पिंगल ने सब जनों को कष्ट दिया । उसके मरने पर सभी आनन्द का 
अनुभव करते है । हे द्वारपाल | क्या वह तेरा ही त्रिय था ? तू क्यो रोता है? 


हिसितो नाना प्रकार के दण्ड बलि आदि से पीड़ा दी। पिद्धलेन पिङ्गगल 
मद् वाले ने, उसकी दोनों रविं कदम पिंगल वर्णं -की, बिल्ली की खों के 
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समान थीं । इससे उसका नाम पिङ्ग ल हुभा । पच्चयं वेदयन्ति प्रीति अनुभव 
करते है । अकम्हुनेत्तो पिङ्गल आंख वाला । कस्मानु त्वंतु किंस कारण से 
रोता है ? अट्‌ठकथा में कस्मा तुवं पाठ है। 


~~ -*-~ - 


उसने उसकी बात सुन उत्तर दिया-- “मै इस शोक से नहीं रोताहकि 
महापिङ्गल मर गथा । मेरे सिरकोतो सुख हुआ है । पिङ्गल राजा प्रसादसे 
उतरते हृए ओर चढते हृए हथौड़ी से चोट लगाने कौ तरह मेरे सिर पर 
भाठ-आठ टोके लगाता था । वह परलोक जाकर भी जैसे मेरे सिर पर टोके 
लगाता था उसी तरह निरय-पालकों तथा यमराज के सिर में भी टोके 
लगयेगा । "यह हमें बहुत कष्ट देता है' सोच वह इसे फिर यहाँ लाकर छोड 
जा सकते हैँ । वह मेरे सिरमेंफिरटोके मारेगा। ्नैइसकारण रोताहं।'' 
यह अथं प्रकट करते हुए दूसरी गाथा कही-- 


ममे पियो आसि अकण्टुनेत्तो 
भायामि पच्चागमनाय तस्स, 
इतो गतो हिसेय्य मच्चुराजं 
सो हिसितो आनेम्प पुन इध ॥ 


मुके पिङ्गल नेत्रप्रियन था । मक्षे डरहै किवहफिरन लौट अये । 
यहाँ से जाकर वह्‌ यमराज कष्ट पाकर उसे फिर यहाँ ले जये ।] 
बोधिसत्व ने उसे आश्वासन दिया-- वह्‌ राजा लकड़ी के हजार भारो से 
लला दिया गया है । संकडों घडो से (चिता) बरुञ्ञा दी गयी है। जिस जगहं 
जलाया गया, वह जगह चारों ओरसे खन दी गयीहै। जो परलोक जते ह 
उनका यहु स्वभाव है कि वह दूसरी जगह जन्म ग्रहण करते हैँ । फिर उसी 
शरीर से नहीं आते हैँ । इसलिए तु मत डर। 
यह्‌ गाथा कही-- 
दङढो बाहसहस्सेहि सित्तो घटसतेहि सो, 
परिक्ता च सा भूमि मा भायि नागमिस्सति ।। 
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[हजार भारो से जला दिया गया है । सैकड़ों घडो से (चिता) ठंडी कर 
दी गयी है । वह्‌ भूमि खनदी गयी है । मत डर, वह नहीं आएगा ।| 

तब द्वारपाल को सन्तोष हुआ । बोधिसत्व धमं से राज्य करके दान आदि 
पुण्य कर यथाकमं (परलोक ) गये । 


शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातकं का मेल बैठाया । उस समय पिङ्गल 
देवदत्त था ।पृत्रतोर्महीथा। 





दूसरा परिच्छिद्‌ 


१०. सिगाल बग 
२४१. सन्बदाठ जातक 


““त्िगालोमानत्थद्धो.. . '' यह शास्ता ने वेद्धुवन में विहार करते सम 

देवदत्त के बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 

अजातशत्रु को प्रसन्न कर देवदत्त ने जो लाभ सत्कार पदा क्रिया था वह 
उसे देर तक स्थिर न रख सका। नालागिरि (हाथी) का प्रयोग करने के 
समय जो आश्चयं देखा गया उस समय से वह लाभ-सत्कार नष्ट हो गया । 

एक दिन भिक्षुओों ने धर्मसभा में बातचीत चलायी--आायुष्मानो, देवदत्त 
लाभ-सत्कार पैदा करके चिरकाल तकं स्थिर न रख सका । शास्ताने भाकर 
पू्ा--भिक्षुो, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? “अमुक बातचीत' कहने पर 
शास्ता ने कहा--'भिक्षुभों, न केवल अभी देवदत्त ने अपने लाभ-सत्कार को 
नष्ट किया है, पहले भी नष्ट किया ही है। इतना कहू पूवं-जन्म कौ कथा 
कही-- 
(. ख. अतीत कथा 

पूवं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उसका पुरोहित था, तीनों वेदों तथा अठारह शिल्पो में पारार््खत । वह 
पृथ्वीजय मन्त्र जानता था । पृथ्वीजय मन्त्र जापमन्तर है ।, 

एक दिन बोधिसत्व उस मन्त्र को सिद्ध करने कौ इच्छा से शुकं खली 
जगह मे एक पत्थर पर बैठकर मन्त्र जाप करने लगा। वह्‌ मन्त्र किसी दूसरे 
चिधि रहित व्यक्ति को नहीं सूनाया जा सकता था, इसीलिए वह बंसी जगह 
जाप करने लगा था। 
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उसके पाठ करने के समय एक गीदड़ ने एक बिल में पड़े-पड़े उस मन्त्र 
को सुनकर अभ्यास कर लिया) वह्‌ अपने पूवं-जन्म में पृथ्वीजय मन्त्र का 
अभ्यासी एक ब्राह्मण था । बोधिसत्व ने पाठ कर चुकने पर कहा-मुञ्ञे इस 
मंत्रका अभ्यास हो गया गीदड़ ने बिल से निकल कर कहा--भो ब्राह्मण । मृञ्ञ 
इस मन्त्र का तुक्षसे भी अधिक अभ्यास है । इतना कह वह भाग गया । 


बोधिसत्व ने यह्‌ सोच कि यह्‌ गीदड़ बहुत खराबी करेगा भपकडो-पकडो' 
करते हए उसका पीछा किया । गीदड़ भागकर जंगल में जा घुसा। वहां 
जाकर उसने एक गीदड़ी के सरीरमें थोड़ा सा बुरका भरा। वह बोली- 
वामी | क्या है ? 'भुज्ञे पहचानती है वा नहीं? उसने कहा--स्वामी ! 
बह चानती ह । 

उसने पृथ्वीजय मन्त्र का जाप कर संकड़ों गीदडों को आज्ञा दे सव हाथी, 
अश्व, सिह व्याघ्र, सुअर, मृग आदि चौपायों को अपने पास बुलाया । सब 
को अपने अधीन कर स्वयं सभ्बदाठ नामक राजा बन एक गीदड़ी को प्रटरानी 
बनाया । दो हाथियों की पीठ पर बैठता । सिह की पीठ पर्‌ पटरानी सहित 
खरभ्वदाठ राजा बैठता । बडी णान थी । 

वहू ठेश्वयं-मद में चुर हो, अभिमान के मारे वाराणसी राज्य जीतने कौ 
इच्छा से सब चौपायोंकोले वाराणसी से कुछही दुर पर आ पहुंचा । बारह 
योजन की परिषद्‌ थी । उसने कुछही दूर से ही राजा के पास सन्देश भेजा- 
राज्य दे अथवा युद्ध करे । वाराणप्ती निवासियों ने भयभीत हो डर के मारे 
नगर कै द्वार बन्द कर लिए। 

बोधिसत्व ने राजा के पास आकर कहा-महाराज । मत डरे । सम्बदाडठ 
गदडके साथ युद्ध कयने की जिम्मेदारी मेरी दहै। मेरे अतिरिक्त ओर कोई 
उससे युद्ध नहीं कर सकता । उसने राजा तथा नगर वासियों को आश्वासन 
दे सन्बदाठ क्या करके राज्य जीतेगा पूछने की इच्छासे नगरद्वार को अट्टा- 
लिका पर चढकर पूचछा--सभ्बदाठ ! क्या करके इस राज्य को लेगा 

सिंहनाद कराकर, जन समह को शब्द से भयभीत कर राज्य लूंगा । ` 

बोधिसत्व ने “यह है" जान अट्टालिका पर चढ़ मुनादी करवादी किं 
सारे बारह योजन वाराणसी के नगर निवासी अपने-अपने कानोंके द्रौ को 
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भाष (कौ दाल) केअटेसे नेष लें । जनतानेमुनादी सुन बित्लियों से लेकर 
सभी जानवरों के तथा अपने कानों के छिद्र माषकेअषटेसे इस प्रकार केप 
लिए कि दुसरे काशन्दन सुन सकं 


बोधिसत्व ने फिर अद्‌ टालिका पर चढृकर पुकारा-- 
“सब्बदाठ |" 

"ब्राह्मण ! क्या है ?"" 

“इस राज्य को कंसे ग्रहण करगा ?"" 


(सिंहनाद करवाकर, मनुष्यों को डराकर, जान मरवा कर ग्रहण 
करूगा ।'' 


““सिहनाद नहीं करवा सकेगा । जाति-सम्पन्न, लाल हाथ पाव वाके केणर 
सिह राज तेरे जैसे नीचे गीदड़ कौ आज्ञा नहीं मानेगे 1" 

गीदड़ ने अभिमानसेचूरहो कहा--दुसरे सिह रहे । जिस सिह की पीठ 
पर मै बठा हँ उसी से सिंहनाद करवाङ़गा । 

“यदि सामथ्यं है तो सिंहनाद करवा ।"' 

जिस सिह पर बैठा था उसने उषे पवसे इशारा किया किं सिंहनाद कर । 
सिंह ने हाथी के सिर पर मुंह रख तीन बार एसा सिंहनाद किया, जैसा कोई 
न कर सके । हाथियों ने डरकर गीदडके षैरोमें भिरा पाव से उसके सिर 
को कृचल चूण विचूणं कर दिया । सग्बदाठ वहीं मर गया। वे हाथी भी 
सिंहनाद सुनकर भय के मारे एक दुसरे से भिड़कर वहीं मर गये । सिंहो को 
छोडकर शेष जितने भी खरगोश ओौर विल्लों से लेकर भग, सूअर आदि थे 
सभी जानवर वहीं मर गमे । सिह भाग कर अरण्य मेँ चने गये । बारह योजन 
मे मासिका ढेर लग गया। 

बोधिसत्व ने अटारी से उतर नगरद्रारोको खोल मुनादीकरादी कि 


सभी अपने कानोंँमेसेमाषकेअदटेकोनिकालदे ओर जिन्हें मांसकी जरूरत 
हो मांस ले जाए । मनुष्यों ने गीला मांस खाया भौर बाकी को सुखा कर ` 


बल्लुर बना लिया । कहते हैँ उसी समय से मांस सुखाना आरम्भ हुआ । 


शास्ता ने यह धमेदेशना ला यह अभिसम्बुद्ध गाथां कह नात 
मेल बैठाया-- [ऋ 


~ ---~--~--~------ ~ > 






१. बल्लूर = सुख! मासि । 
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सिगालो मानत्यद्धोव परिवारेन अत्थिको, 
पापणी महति भूमि राजासि सम्बादाठिनं । 
एवमेवं मनुस्सेसु यो होति परिवारवा, 
सो हि तत्थ महा होति सिगालो विय दाठिनं ॥ 


[गीदड़ अभिमान में चरुर था। उसे ओर भी "परिवार" चाहिए था । 
वह महान्‌ पद को प्राप्त हो गया--सभी चौपायोंका राजा हौ गया। इसी 
प्रकार मनुष्यो मे भौ जिसका “परिवार ' बड़ा होता है वह भी महान्‌ हो 
जाता है जैसे गीदड़ जानवरों मे ।| 

मानत्थद्धो अनुचरो के कारण उत्पन्न अभिमान से चूर परिवारेन अत्थिको 
अओौर भी “परिवार” की इच्छा वाला होकर । मर्हति भूमि महासम्पत्ति को । 
राजासि सब्बदाठिनं सब चौपायों का राजा था। सो हि तत्थमहा होति जो 
परिवार युक्त आदमी है वह उन परिवारों में महान्‌ होता है । सिगालो विय 
दाहिनं जैसे गीदड चौपायों मे महान्‌ हृभा उसी प्रकार महान्‌ होता है। 
वह उस गीदड की तरह प्रमादके कारण विनाशको प्राप्त होता है । 





-- ---~ -- 


उस समय गीदड देवदत्त था । राजा सारिपृत्र था । पुरोहित तो र्म 
ही था। 





क न्प हि 
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२४२. सुनख जातक 


“बालो बतायं सुनखो....'“ यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
अम्बल-कोष्ठक आसनशाला में भात खाने वाने कृत्ते के बारे में कही । 
क. वतमान कथा 
उसके जन्म के समयसे ही कहारों ने उसे वहाँ पोसा था । वह वहां भात 
खाता हुजा आगे चलकर मोटा गया । एक दिन एक ग्रामवासी वहां आया 
उसने कुत्ते को देखा ओर कहारों को चादर तथा काषपिण दे कुत्ते को चमहेके 
पट्टेसे बाधि करने गया । वहले जाने के समय भौका नहीं । जो-जो दिया 
गया. खाता हुआ पीछे-पीरे गया । 
तब उस आदमी ने सोचा किं अब यह मञ्सेत्रेम करता है । ओर पट्टा 
खोल दिया ॥ वह च्ृटते ही एक दौड में भासन शाला आकर पहुंचा । भिक्षुजों 
ने उसे देख ओौर उसका किया जान शाम को घछमंसभा मे बातचीत चलायी-आयु- 
6्मानों आसनशाला का कुत्ता बन्धन से मुक्त होने में चतुरहै। चछ्ृटते ही 
फिर आ गयाहै। शास्ता ने आकर पूछा--भिक्ुओं, बैठे क्या बात चीत कर 
रहे हो ? जमुक बातचीत" कहने पर शास्ता ने कहा--“.भिक्षुओों, वह कृत्ता 
केवल अभी बन्धन से मुक्त होने में चतुर नहीं है, पहन्ञे भी चतुर ही था।"' 
इतना कह पूवं-जन्म की कथा कही- 
ख. अतीत कथा 
पूवं समय मे वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 


काशी र्ट्‌ के एक बड़े सम्पन्न घराने मे पैदा हृए। बड़े होने पर गृहस्थी 
बसायी । 








---__ 
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उस समय वाराणसी मे एक आदमी के पास एक कुत्ता था । वह्‌ भात कै . 
कौर खा-खाकर मोटा गया । एक ग्रामवासी वाराणसी आया । उस कृत्ते को 
देख उस आदमी को चादर ओर कार्पषिण दे, कुत्ते को चमडेकी डोरीसे 
बाध डोरी में एक सिरे को पकड कर ले चला। चलते-चलते जंगल के द्वार 
पर एक शाला मे दाखिल हो कुत्ते को बांध एक तस्ते पर लेट कर सो गया । 
उस समय बोधिसत्व ने किसी काम से उस जंगल में प्रवेश होते वक्त उस 
कुत्ते को चमडे की डोरी से बेवे बैठे देख पहली गाथा कही-- 


बालो वतायं सुनखो यो बरत्त न खादति, 
बन्धना चपमुञ्न्वैग्य असितो च धरं बजे ।। 


[यह्‌ कुत्ता मूखं है जो चमड़े कौ डोरी को नहीं खाता है। (यदि 
डाले) तो बन्धनसे च्ृट जाए ओर भरे पेटहीषर चला जाए । | 


पमुञ्चेथ्य मुक्त करे ; अथवा पमोच्चेय्य ही पाठ है । आसितो च धर 
बजे भरे पेट ही अपने निवास-स्थान पर चला जाए । 


~ ~~ ~~~ 


उसे सुन कृत्ते ने दूसरी गाथा कही-- 


अरिष्टं मे सर्नस्मि मे अथो मे हदये कत, 
कालञ्च पतिकंखामि याव पर्तुपतु जनो ।। 


[यह्‌ मेरा अधिष्ठान था, यह्‌ मेरे मन मेथा; भौर यह्‌ (तुम्हारा) कहना 
भौ हृदयम रख लिया। भँ समय कौ प्रतीक्षा कर रहा है जबकि लोग सो 
जाएं । | 

अटिठतं मे मर्नास्मि में जो तुम कहते हो वह्‌ पहले से मेरा संकल्प है, वहं 
मेरेमनदहीमेंदहै। अथो मे हृदये कतं तुम्हारा वचन भीर्गैने हृदयमें कर लिया 
है । कालञ्चपतिकङ्कामि समय कौ प्रतीक्षा कर रहा ह 1 याव पस्सुपतु जनो 
जब तक यह लोगसो जति दहै, इन्दं नीद आ जाती है, तब तक समय की 
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सुनसं | 
प्रतीक्षा करता हं । नहीं तो हल्ला हो जायेगा कि यह्‌ कुत्ता भाग रहा है । इस- 
लिए रात को जब सब सो जाएगी चमड़े की डोरी खाकर भाग जाङ्गा। 


यह कहकर वह्‌ लोगों के सो जाने पर चमड़कीडोरीखा, पेटभरकर, 
भागा गौर अपने स्वामीके ही घर गया) 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय का कुत्ता 
इस समय का कृत्ता है । पण्डित पुरुष तो मही था। 
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२४३, गृत्तिल जातक 


““सत्ततन्तिं सुमधुर. . ."" यह शास्ता ने वेन्ुवन मे विहार करते समय 
देवदत्त के बारेमे कही । 


क. वतमान कथा 


उस समय भिक्षुजो ने देवदत्त से पृछा--आयुष्मान्‌ देवदत्त ! सम्यक्‌ 
सम्बद्ध तैरे चायं हैँ । तूने सम्यक्‌ सम्बुद्ध के कारण तीनों पिटक सीखे, चारों 
ध्यान प्राप्त किये, अब आचायं का विरोधी बनना उचित नहीं । देवदत्त ने 
आचायं का प्रत्याख्यान करते हए कहा-- आयुष्मान श्रमण गौतम मेरे कैसे 
आचाय हैँ ? क्या मैने अपनी सामथ्यंसे ही तीनों पिटक नहीं सीखे हैँ तथा 
चारों ध्यान नहीं प्राप्त किये हैँ । 

भिक्षुओं ने धमेसभा में बातचीत चलायी--आयुष्मानों । देवदत्त अपने 
आचायं का प्रत्याख्यान कर सम्यक्‌ सम्बद्ध का विरोधी बन महाविनाश को 
प्राप्त हमा । शास्ता ने जाकर पृछा--भिक्ुक, बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? “अमुकं बातचीत" कहने पर शास्ता ने कहा--'“भिक्षुओं न केवल अभी 
देवदत्त आचायं का प्रत्याख्यान करमेरा शत्र बन नष्टहोताटहै, पहलेभी 
विनष्ट हुआ ही है ।'' इतना कहू पवं-जन्म की कथा कही-- 


खं. अतीत कथा 


पूवं समयमे वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
गन्धवं कुल मे पैदा हुआ । उसका नाम हुभा गुत्तिल कुमार । वह्‌ बडे होने पर 
गन्धवं-शिल्प मे एेसा पारङ्गत हुआ कि सारे जम्बद्रीपमें गुत्तिल गन्धवं ही सब 
गन्धर्वा से बढ़ गया । वहुस्त्रीका पालन न कर अपने अन्वे मातापिता का 
पालन करता था । 
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उस समय वाराणसी निवासी बनियों ने व्यापार के लिए उनज्जैनी जाकर 
उत्सव घोषित होने पर चन्दा करके बहुत-पा माला गन्ध विलेपन आदि 
तथा खाद्य भोज्य ले क्रीङ़ा-स्थान पर इकट्ठे हो कहा कि वेतन देकर एक 
गन्धवं को लाभो । उस समय उन्जैनी मे मूसिल नामक ज्येष्ठ गन्धवं था । 
उन्होने उसे बुलवाकर अपना गन्धवं बनाया । 

मृसिल वीणा भी बजाता था। उसने वीणा को स्वर चढ़ाकर बजाया । 
गुत्तिल गन्धवं के गन्धव से परिचित उन लोगो को मूसिल का बजाना चटाई 
खुजलाने जैसा प्रतीत हआ । कोई भौ कुछ न बोला । उन्होने अपनी प्रसन्नता 
न प्रकट कौ । मूसिल ने उनकी प्रसन्नता न देखी तो सोचा--मालूम होता है 
म बहुत तीखा बजाता हँ । उसने मध्यम स्वर चढ़ा मध्यम स्वर से बजाया । 
वे तब्र भी उपेक्षावान्‌ ही रहँ । उसने सोचा-- मालूम होता है यह कुछ नहीं 
जानते । स्वयं भी कुछ न जानने वाल्ला बन उसने बीणाकेतासों कोदढीला 
कर बजाया । उन्होने तब भी कुछ न कहा । 

मूसिल बोला--भो व्यापारियों! क्या आप लोग मेरे वीणा-वादन से 
प्रसन्न नहीं होते ? 

“क्यातु वीणा बजाताथा ? हम तो समन्नतेरहेकितु वीणा कौ कस 
रहा है ।' 

“क्या तुम मुञ्षसे बढ़कर आचायं को जानते हो ? अथवा अपने अज्ञान के 
कारण प्रसन्न नहीं होते हो ?" 

“वाराणसी मे जिन्होने गुत्तिल गन्धव का वीणा-वादन सुना है उन्द तुम्हारा 
वीणा बजाना एषा ही लगता है जैवे स्त्रियां बच्चों को सन्तुष्ट कर रही हों 

“अच्छा, तो आपने जो खर्चादियाहै उसे वापिस ले। मुज्ञे यह नहीं 
चाहिए । लेकिन हाँ, वाराणसी जाते समय मुन्ञे साथ लेकर जाएं " 

उन्होने अच्छा" कह स्वीकार किया । जाते समय उसे साथ वाराणसी ले 
गये । वहाँ "यह्‌ गृत्तिल का निवास स्थान है" बताकर अपने-अपने घर चते 
गये । 

मूसिल ने बोधिसत्व के घर में प्रवेश कर वहाँ टेगी हुई बोधिसत्व की बहुत 


ही अच्छी वीणा देख उतारकर बजाई । बोधिसत्व के माता-पिता अन्वे होने 
३१ (जातक २) 
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के कारण उसे न देख सके । वे समने चूहे वीणा खा रहे हैँ । इसलिए उन्होने 
कहा-सूसूचूहेवीणाखारहेरह। 

उस समय मूसिल ने वीणा रखकर बोधिसत्व के माता-पिता को प्रणाम 
किया । उन्होने पका-- “कहां से आया ? 

““उज्जेनी से आचायं के पास शिल्प सीखने भाया हँ ।` 

''अच्छा 1 

“"आचायं कहाँ ह ?. 

“ताता । बाहर गया है । आज आ जाएगा । 

यह सुन मूसिल वहीं बैठ गया । बोधिसत्व के आने पर, उसके द्वारा 
कुशल समाचार पूछे जा चुकने पर उसने अपने आने का कारण कहा । बोधि- 
सत्व अङ्गविद्यया के जानकारये। वे जान गये किं यह सत्पुरुष नहीं है । 
उन्होने अस्वीकार किया--तात | जा तेरे लिए शिल्प नहीं दहै, 

मूसिल ने बोधिसत्व के माता-पिता के चरण पकड़े । उन्हें अपनी सेवा 
से सन्तुष्ट कर उसने उनसे याचना कं। कि मुन्ञे शिल्प सिखलवा दें । बोधिसत्व 
> माता-पिता के बारबार कहने पर उनकी आज्ञा का उल्लंघन न कर सकने 
के कारण उसे शिल्प सिखा दिया । 

वह्‌ बोधिसत्व के साथ राजदरबार जाता । राजा ने उसे देखकर पूछा-- 
आचायं ! यह कीन है" 

"महाराज ! यह मेरा शिष्यहं।. 

वह श्नः शनैः राजा का विश्वासी हो गया । बोधिसत्व ने बिना कुछ 
छिपाए अपना जाना सारा शिल्प सिखाकर कहा--तात शिल्प समाप्त हो 
गया । उसने सोचा--्मैने शिल्प सीख लिया । यह वाराणसी नगर सारे 
जम्बूद्रीप में श्रेष्ठ नगर दै । ओर्‌ आचायंभी बूढ़े हो गये हैँ । मृ्षे यहीं रहना 
चाहिए । उसने आचायं से कहा--आचायं ¦ म राजा की सेवा कशूगा। 
आचायं बोला--अच्छा तात ! नै राजा से करटगा ।, उसने राजा से जाकर 
कहा --'"महाराज ! हमारा शिष्य देवे को तेवा मे रहना चाहता है । उसको 
जो देना हो, जाने । 

राजा बोला--““आपको जितना मिलता है, भापके शिष्य को उसका आधा 
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मिलेगा ।'' उसने मूसिल को वह बात कही । मूसिल बोला--^“मज्ञे आपके 
बराबर ही मिलेगा तो सेवा करू गा, नहीं मिलेगा तो सेवा नहीं करू गा । 

4 (क्यों 22 

““कृया आप जितना शिल्प जानते हैँ वह सब मै नहीं जानता ?' 

“हां जानते हो 1'' 

“यदि एेसाहै तो मुञ्चे आधाक्योंदेताहै?' 

बोधिसुत्व ने राजा से कहा । राजा बोला--यदि आपके समान शिल्प 
दिखा सकेगा तो बराबर मिलेगा । बोधिसत्व ने राजा की बात.उसे सुनायी । 
वह्‌ बोला--अच्छा दिखाङगा । राजा को कहा गया । उसने कहा-दिखाए । 
यह पूछने पर किं किस दिन मुकाबला होगा, उसने उत्तर ॒दिया-- महाराज 
आज के सातवें दिन । 

राजा ने मूसिल को बुलवाकर पछा- क्या तु सचमुच आचायं के साथ 
मुकाबला करेगा ? 

“देव ! सचमुच ।'" 

'आचायं के साथ मुकाबला करना उचित नहीं । मत कर । 

“महाराज ! आज से सातवे दिन मेरा ओौर आचाय का मुकाबला होने 
ही देँ । एक दूसरे के ज्ञान को जानेगे ।'' 

राजा ने अच्छा' कहु स्वीकार कर मुनादी करा दी-भाज से सातवें 
|~ आचायं गुत्तिल तथा उनका शिष्य मूसिल राजद रबार में एक दूसरे के 
मुकाबले अपना शिल्प दिखे । नगर निवासी इकट्‌ठे होकर शिल्प देख । 


बोधिसत्व सोचने लगे--यह मृसिल आयु में कमह, जवानदहै। म बढा 
हो गया है, शक्ति घट गयी है । बृढ आादमौ से काम नहीं हो सकता । शिष्य 
हार गया तो उसमें मेरी कुछ विशेषता नहीं, लेकिन शिष्य जीत गया तो उस 
लज्जा से तो अच्छाहै जंगल मे जाकर मर जाना । वह जङ्गल में जाते; 
लेकिन भृत्यु-भय से लौट आते । फिर लज्जा के मारे (जंगल) मे जाते । 

इस प्रकार उसे आना जाना करते ही छः दिन बीत गये । तृण भर गये । 
रास्ता चलने का निशान बन गया । उस समय शक्र का जासन गरम हृञा । 
शक्र ने ध्यान लगा कर देखा तो उसे मालुम हुआ कि गुत्तिल गन्धव शिष्य के 
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य से जंगल मे महान्‌ दख भोग रहा है ' मुके इसका सहायक होना चाहिए 
सोच शक्र ने जल्दी से आकर बोधिसत्व के सामने खडे हो पृछा-- 
"आचाय ! जंगल में क्यों दाखिल हृए हो ? 
{ "तू कौन है (+ 
“तै शक्र हं । ` 
बोधिसत्व ने उसे देवराज ! मै शिष्य के भय से जंगल में दाखिल हा 
है कह पहली गाथा कही-- 
चत्ततन्तिं सुमधुरं रासणेभ्य भआवार्चाय, 
सोमरंगम्हि अब्ेति सरणम्मे होहि कोसिय ।। 
अथं --हे देवराज ! (नि मूसिल नाम के शिष्य को सति तारों वाली सुम- 
धुर रमणीक वीणा जितनी मै जानता थाव # सखाय । अब वह्‌ मृञ्ञे रग- 
मंच पर ललकारता है। हे कोसिय गोत्र इन्द्र | तू मुज्ञ शरणमे ले। 
चक्र उसकी बात सुन बोला--डरे मत । मै तुम्हारा त्रा करूगा। 
यै तुम्हें शरण दंगा । यह कहं उसने दूसरी गाथा कही-- 
अह ते सरणं सम्म अहमाचरियपूजको, 
न तं जयिस्वति सिस्सो सिस्समाचरिय जेस्सति ।। 
[सौम्य ! म तेरा शरणदाता ह । नै आचायं की पूजा करने वाला हर । 
शिष्य तुक्षे नहीं जीतेगा 1 अच यं ही शिष्य को जीतेगा । | 
अहं तं सरणं मै शरण (दाता है), सहायक होकर, प्रतिष्ठि देकर त्राण 
क्गा । सम्म प्रिय वचन दै । सिस्समाचरिथ जस्सति आचायं ! तू वीणा 
बजाता हुमा शिष्य को जीतेगा । 


एक्रने ओर भी कहा--“^तुम वीणा बजाते हए एक तार तोड़कर छः 
बजाना । वीणा से स्वाभाविक स्वर्‌ निकलेगा । मूसिल भी तार तोड़ देगा । 
उसकी वीणा से स्वर नं निकलेगा । उसी क्षण पराजित हो जाएगा । उस्षका 
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पाराजित होना जानं दूसरी, तीसरी; चौथी, पांचवीं, छ्टीं ओर सातवीं तार 
भी तोड कर केवल वीणा-दण्ड ही बजाना । तार रहित खंटियों से स्वर 
निकल कर सारी बारह योजन की वाराणसी नगरी को ढक लेगा । ` इतना 
कह कर शक्र ने बोधिसत्व को तीन गोटिययां दीं ओर कहा--"सारे नगर पर 


वीणा के छा जाने पर इनमें से एक गोटी आकाश में फेंकना । तुम्हारे सामने 


तीन सौ च सराफ उतर कर नाचने लगेगी । उनके नाचने के समय दूसरी 
कना । दविर तीन सौ उतर कर वीणा के सिरे पर नाचने लगेगी । तव 
तीसरी भी फएंकना ¡ ओर तीन सौ उतर कर रङ्गमण्डपमें नाचेगी। मै भी 
तुम्हारे पास आगा । जाएं । डरे मत ।' - 

बोधिसत्त्व पूर्वण्ह समय घर गये ! राजदरवार मेँ भौ मण्डपं बनाकर 
राजासन तैयार कर दिया गया । राजा भ्रसाद से उतर सजे मण्डप में आसन 
के बीच में बैठा । दस हजार अलंकृत स्त्रियो तथा अमात्य ब्राह्मण राष्ट्िकि 
आदि ने राजा को चैर लिया । सभी नगरवासी इकट्ठे हो गये । राजा््खंण मे 
चक्रों के साथ चक्के तथा मञ्चों के साथ मञ्च बध च) बोधिसत्व भी स्नान 
करके लेप कर, नाना प्रकार के श्रेष्ट भोजन खा, ले, अपने लिए बिछे 
आसन पर ब॑ठे । शक्र गुप्तरूप से आकण मे आकर ठहरा । केवल बोधिसत्व 
ही उसे देख सकते ये । मूसिल भी आकर अपने आसन पर बैठा । जनता धेर 
कर खडी हुई । आरम्भ में दोनों ने बराबर -बराबर बजाया । जनता ने दोनो 
के बजाने से सन्तुष्ट हो हजारों हषं -नाद क्रये । 


शत्र ने आकाश में ठहर कर बोधिसत्व कोही सुनाते हृए कहा--एक 
तार तोड दे । बोधिसत्व ने ्रमर-तार तोड दी । वह॒ हुटने परभी हटे हृए 
सिरे से स्वर देती थी । देवगन्धवं का-सा स्वर निकलता था । मूसिल ने भी 
तार तोड दी। उसमे से स्वर न निकला । आचायं ने दूसरी, तीसरी करके 
सातौ तारे तोड दीं । केवल दण्डे के बजनेसे जौ स्वर निकला उसने सारे 
नगर को छा लिया । हजारों वस्त्र फँके गये तथा हजारों हषंनाद हुए । बोधि- 
ने एक गोटी आकाश में फकी । तीन सौ अप्सरा उतर कर नाचने लगीं । 
इस प्रकार दुसरी ओौर तीसरी गोटी के फेकने पर जैसे कहा गया उसी तरह 
नौ सौ अष्सराएै उतर कर नाचने लगीं । 
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उस समय राजा ने जनता को इशारा किया । जनता ने उठकर तू 
आचार्यं सेविरोध कर उसकी बराबरी का प्रयत्न करता है। अपनी सामथ्यं 
नहीं देखता' कहते हृए मूसिल को डरा, जो-जो हाथ मे आया पल्थर इण्डे 
आदि से चूर-चरुर कर, जान मार, पैरों से पकड़ कुंडेके ढेर पर फक दिया । 
राजा ने सन्तुष्ट हो घनी वर्षा बरसात हुए कौ तरह बोधिसत्व को बहुत धन 
दिया । नगरवासियों ने भी वैसे ही किया) 

शक्र ने भी उससे विदा लेते हए कहा--““पण्डित । मै सहस्र चौडों वाले 
आजानीय रथ के साथ मातली को भेजंगा । तु सहस्र घोड़ों वाले श्रेष्ठ वेंज- 
यन्त रथ पर चदुकर देवलोक आना ।'' उसके वहां जाकर पाण्डकम्बलशिला- 
तल पर बैठने पर देवकन्याओं ने पृ्ा--महा राज ! कहाँ गये थे ¡ शक्र न 
उनको वह बात विस्तार से बतायी भौर बोधिसत्व के सदाचार तथा प्रज्ञा 
की प्रशंसा की । देवकन्याएं बोलीं-- महाराज ¦ हम आचायं को देखना चाहती 
हैँ । उसे यहाँ लाए । 

शक्र ने मातली को बुलाकर कहा--तात ! देवप्सरा गुत्तिल गन्धवं को 
देखना चाहती हैँ । जा उसे वैजयन्त रथ मे बिठाकर ला। उश्षने "अच्छा 
कहा ओर जाकर बोधिसत्व को ले आया । शक्र ने बोधिसत्व का कशत क्षेम 
पछ कटा-- 

"आचाय ! देवकन्याए तुम्हारा गन्धवं सुनना चाहती हैँ । ` 

“महाराज ! हम गन्धवं लोग शिल्प से ही जीविका चलते है । मूल्य 
भिले तो गाङ्गा 

"बजाए । मँ तुम्हें मूल्य दूंगा । ` 

““मुज्ञे ओर मूल्य की जरूरत नहीं । यह देवकन्याएं अपना सुकृत कहे । 
एेसा होने से र्ग बजाङगा।'' 

देव कन्याएं बोलीं --"“आचायं ! हम अपने किये सुकृत पीं सन्तुष्ट 
होकर करहैगी । गन्धवं करे }'' 

बोधिसत्व ने सप्ताह पयंन्त देवताओं को गन्धवं सुनाया । वह दिव्यवाद्य 
से भी बढ़ गया । सातवें दिन आरम्भ से देवकन्याओं का सुकृत पृचछा । 

काश्यप बुद्ध के समय एक भिक्षु को उत्तम वस्त्र देकर शक्र की परिचारिका 
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होकर उत्पन्न हुई, हजारों अप्सराओ से धिरी, एक उत्तम देवकन्या से पृछा-- 
तु पूवं जन्म में क्या कमं करके (यहा) उत्पन्न हुई ! 

उससे पूछा गया प्रन तथा उसका उत्तर विमानवत्थु' मे आया है । वहां 
कहा है- 

“'अनिक्कन्तेन बण्णन या त्वं तिट्‌ठसि देवते, 
ओभाषेन्तो दिसा सब्बा ओघो दिय तारका ॥ 
केन ते तादिसो वण्णो केन ते इध भिज्क्ति, 
उष्यज्जन्ति चते भोगा ये केचि मनसो पिधा ।। 
पृच्छामि तं देवि महानुभावे 
मगुस्सभूता किमकासि पुञ्जं, 
केनासि एवं जलितानुभावा 
वण्णो चते सब्बदिसा पभासति ॥' 

[हे देवते ! यह जो तेरा कान्तिपूणं वणे है, यह जो सारी दिशाणएुं इस 
प्रकार प्रकाशित है जैसे, ओषधि तारा हो, सो यह तेराएेसा वणं किस कारण 
से है? तरू किस कारण से यहाँ ऋद्धिमान्‌ है ? जो भोग तुज्ञे प्यारे लगते हों, 
वह किंस कारणसे प्राप्त होतेह? हे महानुभाव देवि! मै तुञ्षसे पूछता ह 
कि मनुष्य योनि में तूने क्या पण्य कमं किया? किस कमे के प्रभावसेतु 
प्रज्वलित प्रतापकीदहै? ओौरतेरा वणं सबे दिशाओंको प्रकाशित करता है।] 

““वल्थुत्तमदाथिका नारी पवरा होति नरेसु नारिसु 
एवं पियरूपदायिका मनापं दिब्बं सा लभते उपेच्च ठानं । 
तस्सा मे पस्स विमानं अच्छरा कामवण्गिनोहमस्मि, 
अच्छरासहस्साहं पवरा परस्स पुञ्जानं विपाकं ॥ 
तेन मेतादिसो वंह्णो तेन मे इध भिज्कति, 
उष्पज्जन्ति च मे भोगा ये केचि मनसो पिया, 
तेनम्हि एवं जलितानुभावा 
वष्णो च मे सब्बदिक्षा पभासति ॥'' 


~~ ~> ~~ ----- ---- 


१. खहक निकाय का एक ग्र्थ । 
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[उत्तम वस्त्र देने वाली नारी नरोँमें ओौरनारियोंमें श्रेष्ठ होती हैँ । इस 
प्रकार प्रिय रूप देने ली वहु (नारी) मरकर सुन्दर दिव्य स्थान को प्राप्त 
करती है। मेरे विमान को देखो । मै इच्छित रूप धारण करने वाली अप्सरा 
है । मेँ हजार अप्सराओं मे श्रेष्ठ हं । यह पण्य का फल है, देखो । उसी से 
मेरा ठेसा वणं है । इसी से मँ ऋद्धिमान हू । इसी से मन को जो प्यारे 
लगते है एेसे भोग मृदल प्राप्त होते दँ । उसी से मँ प्रज्वलित प्रताप वाली ह । 
उसीसेमेरा वणं सब दिशाओं को प्रकाशित करता है ।| 

दूसरी ने भिक्षा मांगते हुए भिक्षु को पूजने के लिए पुष्प दिये । दूसरी ने 
चैत्य में पञ्चङ्गुलि चिन्ह लगाने के लिए सुगन्धि दी । दूसरी ने मधुर फलमूल 
दिये । दूसरी ने उत्तम रस दिया । दूसरी ने काश्यप बुद्ध के चैत्य पर सुगन्धित 
पञ्चङ्गुलि चिन्ह लगाया । दूसरी ने रास्ते चलते भिक्षुजं तथा भिक्षुणियों के 
घर में वास ग्रहण करने पर धमं सुना । दुसरी ने नौका में बैठ भोजन किये 
भिक्षुको पानीमें खड़े हो पानी दिया । दूसरी ने श्रहस्थ मे रह क्रोधरहित 
चित्त से सास ससुर कौ सेवा कौ । दूसरी ने अपने कोमिलेदहिस्सेमें सेभी 
बाँट करही खाया ओर शीलवान रहीं । दूसरी ने पराए घर में दासी होकर 
क्रोध-रहित रह्‌ अपने हिस्से को बाँट कर क्ञाया। इसीसेवे देवराज कौ 
परिचारिका होकर पैदा हुई । 

इस प्रकार गुत्तिलविंमानवत्थ्‌ मे आई सैतीस देवकन्याओं ने जो-जो कमं 
करके वहां जन्म ग्रहण किया वह सब बोधिसत्व ने पृछा । उन सब ने भी 
अपना कमं गाथाभों मे ही कहा । यह सुन बोधिसत्व ने कहा-““मृन्ञे बडा 
लाभ हुभा । मक्षे बड़ प्राप्ति हुई । मैने जो यह्‌ यहां आकर अल्पमात्र कमं से 
भी प्राप्त सम्पत्तियं की बात सुनी । अब यहाँ से मै मनुष्यलोक जाकर दानादि 
कुशल कमं ही करूंगा }”" यह कह उसने यह्‌ हष-वाक्य कहा-- ‹ 

स्वागतं बत में अज्ज सुप्पभातं सुव्दटिठतं, 
यं अहर्ससि देवतायो अच्छरा कामवण्णियो, 
इमासाहं धम्मं सुत्वान काहामि कुसल बतु 
दानेन समचरियाय सन्नरमेन दमेन चः; 
सोहं तत्थ गमिस्सामि यत्थ गन्स्वा न सोचरे ॥। 
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८ [आज मेरा जाना शुभ दै । आज का प्रभात शुभ टै । माज का उठनाशुभ 

£ है । आज मैने इच्छित रूप धारण कर सकने वाली अप्सरा देविय को देख 


लिया । इनसे धमं सुन कर मै बहुत कुशल कमं करूगा । दान से, समचरया से 
तथा संयम के प्रतापसे चै वहां जाङगा जहाँ जाकर आदमी सोचता नहींहै।| 

सप्ताह के बाद देवराज ने मातलौ सारथी को आज्ञा दे बोधिसत्व को 
रथ पर बिठा वाराणसी ही भेज दिया । उसने वाराणसी पहुंच देवलोक में जो 
देखा था वह मनुष्यों को बताया । उस समय से मनुष्यो ने उत्साहपूवंक पुण्य- 
कर्मं करना स्वीकार किया । 


शास्ता ने यह धमेदेशना ला जातक का मेल वैठाया । उस समय मिल 
॥ देवदत्त था । शक्र अनुरुढध था । राजा आनन्द था । गृत्तिल गन्धवं तो मै 


| ही था। 
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२४४. वीतिच्छ जातक 


^“ पस्सति न तं इच्छति . . -"' यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते 
समय एक पलासिक परित्राजक के बारेमे कही । 
क. वतमान कथा 
उसे सारे जम्बुद्वीप मे कोई शास्व्राथं करने वाला न मिला । उसने श्राव- 
स्ती पहुंचकर पृचछा--मेरे साथ कौन णास्त्राथं कर सकता है ? उत्तर भिला 
--सम्यक्‌ सम्बद्ध । उसने बहुत से आदमियों के साथ जेतवन पहुंच कर चारों 
प्रकार की परिषद को धर्मोपदेश देते हुए तथागत से प्रश्न पषा । शास्ताने 
उसके प्रश्न का उत्तर दे उसमे प्रश्न पूछा-एक (चीज ) क्या है ? वहू उत्तर 
नदे सकने के कारण उठकर भाग गया। बैठी हई परिषद बोली- 
भन्ते ! एक ही शब्द से परित्राजक कोहरा दिया । शास्ता ने कहा-उषपा- 
सकों | न केवल अभी मैने उसको एकहीपदसे हरायादहै, पहले भी हराया 
हं ।'" यह कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 
ख अतीत कथा 
पूवं समयमे वाराणसी मे ब्रह्मदत्तके राज्य करने के समय बोधिसत्व 
काशी राष्ट में ब्राह्मण कुल में पदा हृ । बडे होने पर कामभोगों को छोड 
ऋषियों के प्रव्रज्या क्रमसे प्रव्रजित हो दीघंकाल तक हिमालयमें रहा । वह्‌ 


पवत से उतर एक निगम-ग्राम के पास गङ्खा के मोड पर पणंशालामें रहने 
लगा । 


एक परिव्राजक को सारे जम्बूद्रीप में णास्त्राथं करने वाला न भिना। उसने 
उस निगम में पहुच पूछा-- मेरे साथ शास्त्राथं कर सकने वाला कोईहै? पता 
लगा-है । वह्‌ बोधिसत्व की प्रशंसा सुन अनेक आदभियों के पास उनके निवास 
स्थान पर पहुंच, कुशल क्षेम पू कर बंठा । बोधिसत्व ने पृा--बनगन्ध से 
सुगन्धित गङ्धाजल पीएगा ? परिव्राजक ने शास्त्राथं आरम्भ करते हृए कहा-- 


$ वस 








बोतिच्छ ] [४६१ 


कौन-सी गङ्गा? बालु गङ्गा है? जल गङ्खाहै? इधर का किनारा गङ्खा 
है ? अथवा उधर का किनारागङ्खा है? बोधिसत्व ने उत्तर दिया--परिशरा- 
जक । उदक, बालु, इधर के किनारे ओर उधर के किनारे के अतिरिक्त 
मौर गङ्गा कहां है ? परिव्राजक को कुछ उत्तर न सज्ञा । वह उठकर भाग 
गया । उसके भाग जाने पर बोधिसत्व ने बैठे हए लोगों को उपदेश देते 
हए यह गाथां कही- 

यं पस्सति न तं इच्छति 

मञ्च न पर्सात तं किर इच्छति, 

मल्नामि चिरं चरिस्सति 

न हि तं लच्छति यं सो इच्छति ।१।। 

यं लभति न तेन तुस्सति 

यं पत्थेति लद्धं हीच्ेति, 

इच्छा हि अनन्तगोचरा 

वौतिच्छानि नमो करोमसे ।।२॥। 

[जिसे देखता है उसकी इच्छा नहीं करता, जिसे नहीं देखता है उसकी 
इच्छा करता है। मेँ समक्षताहँकि यह चिरकाल तक भटकेगा। जिसकी 
इच्छा करतादटै। वहु इसे नहीं भिनेगा ।॥१।। जो भिलत। है उससे सन्तुष्ट 
नहीं होता । जिसकी इच्छा करता है वह मिलने पर उसका अनादरं करता 
है । इच्छा की गति अनन्त है । जो वितिच्छा है, उन्हें हम नमस्कार करते 
है ॥२॥ 


~= `~ - -- --.--~ 


यं पस्सति जिस उदक आदि को देवता है, उसे गङ्गा नहीं मानता है । 
यच्च न पस्सति जिस उदक आदि से रहित गङ्गा को नहीं देखता उसकी इच्छा 
करता है । मन्नामि चिरं चरिस्सति मै एेसा मानता ह कि यह्‌ परिव्राजक इस 
प्रकारकी गङ्गा को खोजते हुए चिरकाल तक भटकेगा, अथवा जैसे उदक आदि 
से रहित गङ्गा को उसी तरहरूप आदिसे रहित आत्मा को भी खोजते हुए 
संसार में चिरकाल तक भटकेगा । न हि तं लच्छति चिरकाल तक विचरते 
हए भी वह जो इस प्रकार की गङ्खावा आत्मा की इच्छा करता है उसे न 
कर सकेगा । 
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यं लभति जो उदक वा रूप आदि मिलता है उससे सन्तुष्ट नहीं होता । 
य तत्थेपि लद्ध॒हीढछति इस प्रकार प्राप्त से असन्तुष्ट हो जिस-जिस सम्पत्ति 
को प्राप्त करता है, उस-उस को प्राप्त करके “इससे क्या कहकर उसका 
अनादर करता है, उसकी अवमानना करता है । इच्छा हि अनन्तगोचरा जो 
जो प्राप्त हो उसका अनादर कर दुसरी चीज की इच्छा करने के कारण यह्‌ 
इच्छा, यह्‌ तृष्णा अनन्त गति वानी है । बोतिच्छानि नमो करोमस्े इसलिए 
जो इच्छा रहित बुद्ध आदि टँ उनको हम नमस्कार करते है, 

शास्ता ने यह्‌ धमेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय का परि- 
ब्राजक ही इस समय का परित्राजकदहै। तपस्वीतोर्मैहीथा। 


[ ४९३ 
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-. |§ “(कालो घसति भूतानि . -. ." यह शास्ता ने उक्कट्ठा के पास सुभगवन 
मं विहार करते हृए मूलपरियाय सुत्त' के बारे में कही । 
। ` क. वतमान कथा 

१ उस समय तीन वेदों मे पारंगत पराच सौ ब्राह्मणों ने बुद्ध-) शासन में 
रत्रजित हो तीनों पिटक सीख कर अभिमान में चुर हो सोचा--सम्यक्‌ 
सम्बद्ध भी तीन पिटक ही जानते हैँ । हम भी जानते हैँ । तब हमारा उनका 
क्था अन्तर है ? उन्होने बृद्धकीसेवामें जाना छोड़ दिया। शास्ता की 
बराबरी के होकर घूमने लगे । 

एक दिन शास्ता ने उनके पास आकर बैठे रहने के समय आठ भूमियों 

से सजाकर मलपरियाय सुत्त का उपदेश दिया । उनकीं कु समञ्च मे नहीं 
भाया । तब उनको विचार हृआ--हुम अभिमान करते ह कि हमारे समान 
पण्डित नहीं । लेकिन अव कुछ नहीं समञ्चते । बुध के सदुश पण्डित , नहीं है । 
अहो बृद्ध-गुण ! उस समय से वह नम्र बन गये, वैसे जैसे सपं के दात उखाड़ 
दिये गये हो, विष जाता रहा हो । शास्ता ने इकट्ठा मे यथाभिरचि रहकर 
वेशाली जा वहां गोतमक चेतिय में गोतमकसुत्त का उपदेश दिया । हजार लोक 
धातु कपि गयी । उसे सुनकर वह भिक्षु अहंत्व को प्राप्त हए । भूलपरिथाय 
सुत्त के उपदेश के अन्त मे, जिस समय शास्ता उक्क ट्खामें ही विहार करते 
थे, भिक्षुजों ने धमंसभा मे बातचीत चलायी--आयुष्मानों ! अहो बृद्धो की 
शक्ति ! वे ब्राह्मण प्रव्रजित वसे अभिमानी थे । उन्हे भगवान्‌ ने मूलपरियाय 
सुत्त से मान-रहित कर द्विया । शास्ता ने आकर पछा--भिक्षुओं, बेटे क्या 
बातचीत कर रहे हो ? “अमुक बातचीत" कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुभों 


ति 1 1 श 1 1 


१. मन्क्रिम-निकाय का प्रम सुत्त । 


। ` ~~ = 


| 3 
॥ 
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न केवल अभी इन अभिमानी तिर वालों को मान रहित किया दहै, पहले भी 
किया है । इतना कह पूवं-जन्म कौ कथा कही- - 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्यं करने के समय बोधिसत्व 
ब्राह्मण कुल में पैदा हुआ । बडे होने पर तीनों वेदों मेँ पारंगत हो प्रसिद्ध 
आचायं बन पाच सौ माणवकं को मन्त्र बंचवाताथा।वे पांच सौ (माण. 
वक) शिल्प सीखकर, उसक्रा अभ्यास कर सोचने लगे--“जितना हम जानते 
है, आचायं भी उतना ही । उसमें कुट विशेष नहीं ।' यह सोच वह्‌ अभिमान 
से चूर हो आचायं केपास न जाते, उसकी सेवा सुश्रूषा न करते । एक दिन 
जब आचायं बेर के वृक्ष के नीचे बैठा था, उन्होने उसे ठगने कौ इच्छा से 
बेर के वृक्ष को नाघ्ुनसे खुरच कर कहा--यह वृक्ष निस्सार है। बोधिसत्व 
ने यह जान किं मञ्ञे ठग रहै हैँ कहा--शिष्यों! एक प्रश्न पूछता हं। 
उन्होने प्रसन्नता पूर्वक कहा--पृे, उत्तर देगे । आचायं ने प्रश्न पूरते हुए 
पहली गाथा कही- 


कालो धसति भूतानि सन्बानेव सहत्तना, 
यो च कालघसो भूतो स भत पर्चान पचि ॥। 


[काल सभी प्राणियोंको खातादहै, अपने को भी (खाता है)। जो 
कालको खाने वाला प्राणी है वहु सव प्राणियों को जलाने वाली को जलाता 


है ।| 


बका 9्-+ = 9 


कालो पूर्वाह्न समय तथा अपर।ह्लं समय आदि । भरतानि प्राणी । काल 
प्राणियों का चमं मांस आदि नोच-नोच कर उन्हें नहीं खाता किन्तु उनकी आयु 
वणं बल को नष्ट कर यौवन को मर्दन कर अरोग्य का विनाश करता हुमा 
खाता है । इस प्रकार खाता हआ किसी को नहीं छोडता । सम्बानेवं खाता है । 
केवल प्राणियों को ही नहीं किन्तु सहत्तना अपनेकोभी खाता है। पूर्वाण्ड 
अपराण्ह तक नहीं रहता: इसी प्रकार अपराण्ह्‌ आदिभी।यो च कालघसो 
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भूतो यह क्षीणास्रव के लिये कहा गया है । वह्‌ आ मागं से भविष्य के प्रति- 
सन्धि-प्रहण करने के समय को नष्ट करने वाला होने से कालघसो भ्रूतो कह- 
लाता है । सभूत पचलि पचि उसने इष तृष्णा को, जो प्राणियों को अपाय 
मे जलाती है, ज्ञानाग्नि से जला दिया, भस्म कर दिया । इसी से भूतपर्चनि 
पचि कहा जाता है । पजनि भी पाठ है । जननि पैदा करने वाली अथं है। 


---------~ - ~ 


इस प्रदन को सुनकर माणवको में एक भी न जान सका । तब बोधिसत्व 
ने कहा- तुम यह मत समज्ञो कि यह प्रश्न तीनों वेदो में है । तुम यह समज्ञ 
कर्‌ किजो रमै जानता हँ वह सब तुम जानते हो मञ्चे बेर का वृक्ष बनाते 
हो । तुम यह नहीं जानते कि एेसा बहुत है जिसे तुम नहीं जानते ओर मेँ 
जानता हँ । जाओ, सात दिन का समय देता हँ । इतने समय मे इस प्रश्न पर 


विचार करो) 
वे बोधिसत्व को प्रणाम कर अपने-अपने निवासस्थान पर गये । वहां 


सप्ताह भर सोचने पर भी न उन्हे प्रश्न का आरम्भ मिलान अन्त। वे सातवें 
दिन आचायं के पास गये । प्रणाम करके बैठे । आचायं ने पूछा--भद्रमुखो । 
प्रष्न समक्न मे आया ? वे बोले- नहीं जानते । बोधिसत्व ने फिर उनकी 
निन्दा करते हृए दुसरी गाथा कही-- 
बहूनि नरसीसानि लोमसानि ब्रहानि च, 
गीवासु परटिसुवकाति कोचिदेवेत्थ कण्णवा ॥। 
अर्थ--बहूत आदभियों के सिर दिखायी देते हैँ । वे बालों वाले हैँ । सभी 
वडे-बडे है । गर्दनों पर रक्वे है । ताड के फलकी तरह हाथ में पकड़े 
हृए नहीं ह । इन बातों में किन्हीं मेँ आपस में भेद नर्हीं है । लेकिन यहाँ 
कोई ही कानवाला है । (यह अपने बारे मे कहा) कण्णवा प्रज्ञावान्‌ । कान 
काद तो किसको नहींदहैः 
इस प्रकार उन माणवको की निन्दा करकि तुम लोगोंको कानोँंका 
छेद माच्रहीहै, प्रज्ञा नहींदहै प्रश्न समज्ञाया । उन्होने सुनकर “ओह । 
आचाय महान्‌ होते हैँ क्षमा मांग नम्र हो बोधिसत्व कौ सेवा की । 
शास्ता ने यह धमंदेणना ला जातक कामेल बैठाया। उस समय पाच 
सौ माणवक यह्‌ भिक्ुथे । अचायंर्महीथा। 








| 
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२४६. तेलोवाद जातक 


““हन्त्वा ्षतवा वधित्वा च. .. यह शास्ता ने वेशाली के आश्वय कूटगार 

शाला में विहार करते समय सिह सेनापति के बारे मे कही । 
क. वतमान कथा 

उसने भगवान्‌ (बद्ध) की शरण जा, निमन्त्रण दे, अगले दिन मांस सहित 
भोजन कराया । निगण्ठो" ने उसे सुन कुपित हो असन्तुष्ट हो तथागत को 
पीड़ा पहुंचाने कौ इच्छा से गाली दी--श्रमण गौतम जान बकच कर अपने 
लिये बनाये मांस को खाता है । जिक्षुओं ने धमेसभा मे बातचीत चलायी- 
आयुष्मानों | परिषद सहित निगण्ठनाथपूत्र “श्रमण गौतम जान चन्न कर अपने 
लिए बना मांस खाता है' कह गाली देता हुभा घूमता है। इसे सुन शास्ताने 
कहा-: भिक्षु, न केवल अभी निगण्ठनाथपुत्र “अपने लिए बना मांस खाने 
वाला' कह मेरी निन्दा करता है, उसने पहले भी की है ।” इतना कह पूरव॑- 
जन्म की कथा कही-- 

खे . अतीत कथा 

पूवं समयमे वाराणसी मेंब्रह्मदत्तके राज्य करने के समय बोधिसत्व 
ब्राह्मण कुल में उत्पन्न हुए । बड़े होने पर ऋषि प्रव्रज्या के अनुसार प्रव्रजित 
हो निमक-खटाई खाने के लिए हिमालय से वाराणसी आ अगले दिन नगर में 
भिक्षाके लिए प्रवेश किया। एकं गृहस्य ने तपस्वी को तंग करने के उदेश्य से 
उसे घर में बरुला, विछे आसन पर बिठा मत्स्य-मांस परोसा । भोजन कर चुकने 
प१र एक ओर बैठ कर कहा--यह मांस तुम्हारे ही लिए प्राणियों को मारकर 
तैयार किया गया है । यह पाप केवल हमे न लगे, तुम्हँ भी लगे । 


१. निगण्ठ = निगेन्थ- जेन सम्प्रदाय बाले साघु । 
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इतना कह पहली गाथा कही- 
` हत्वा त्वा बधित्वा च देति दानं बसम्मतो, 
एदिसं मत्तं भुञ्जमानो सा पापेन उपक्तिष्यति ॥ 
(मारकर, कष्ट देकर तथा वध करक भसयमी दान देता है । इस प्रकार 
के भोजन को खाने वाला पप का भागी होताहै।] 





ह्वा श्रहार देकर क्त्वा क्लेश देकर वधित्वा मारकर । दैति दानं 
भसञ्जतो भसंयमी दुश्णील रेसा करके स्स प्रकार दान देता है एदिसं भ्त 
भृज्जमानो सा पापेन उपलिप्पति इस प्रकार उहुश्य करके बनाए हृए भोजन 
को खाने वाला श्वमण भी परापसे युक्त होता है । 





उसे सुन बोधिसत्व ने दुसरी याथा कही- 
पृत्तदारम्पि चे हन्त्वा वैति वानं असन्तो, 
भुम्नमानो पि सप्पन्मो न पापेन उपलिप्पति ॥। 
[यदि असंयमी ( भादमी) पुत्र तथास्त्रीकोमार करभी दानदेता है; 
तो भी बुद्धिमान्‌ लाने वाले को पाप नहीं लगता । ] 





भुञ्जमानो पि सप्पञ्जो दुसरे मांस की बाति रहे । पृच्रस्त्रीकोभो मार 
कर दुरशील द्वारा दिएु गए दान को भावान्‌ क्षमाभत्री मादि गृणों से युक्त 
खाने वाला पाप से लिप्त नहीं होता । 





इस प्रकार बोधिसत्व धर्मोपदेश कर आसन से उठ कर चले गये । 
शास्ता ने यह धमंदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय गृहस्थ 
निगण्ठनाथपुव्र था । तपस्वी तो मही था। 


© 


३२ (जातक २) 
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२४६७. पादजञ्जलो जातक 


«अद्धा पादञ्जली सम्बे,,,.'' यह्‌ शास्ता ते जेतवन में विहरते समय 
लालुदायी स्थविरके बारेमे कही । 


कं . वतमान कथा 

एकं दिन दोनों प्रधान शिष्य प्रश्नो पर विचार करते ये 1 भिक्षु धमेसभा 
मे सुन स्थविरो की प्रशंसा करते ये । परिषद मे बैठे हए लाल उदायी स्थविर 
ने होंठ चबाये--यह हमारे बराबर कया जानते है ? ध्मसभा में भिक्षुणो ने 
बातचीत चलाई-आयुष्मानों, लालुदायी ने दोनों श्रावको की निन्दा कर होठ 
चबाए । शास्ता ने यह सुन कर कहा-- ` भिक्षुओों, न केवल अभी, पहले भी 
लालुदायी होढ चबाना छोड भौर अधिक कुछ नहीं जानता धा । '" इतना कह 
पूवं जन्म की कथा कही-- 


खं अतोत कथा 


पूवं समयमे वाराणसी म ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उसके अर्थधर्मानुशासक अमत्य हए । राजा क, पादञ्जली नाम का पत्र मूखं 
था, मालसी था । आगे चल कर राना मः गथा । अमात्यो ने रजा का 
क्रिया-कमं करके, किसे राज्याभिषिक्त करं सलाह करते इए कहा किं राज 
पुत्र पादञ्जली को । बोधिसत्व ने कहा--यह कुमार मृं है, आलसी हे । 
परीक्षा करके इखे राज्याभिषित्रत करं । अमात्यो ते मुकदमा बना कुमार को 
पास बैठा मुकदमे का फंसला करते हए ठीक -फंसला किया । उन्होने 
अस्वामो को स्वामी बना कुभार से पृछा-कृमार | कष्या हम लोगों ने ठकं 
कैसला किया ? उसने हठ च बाएु । बोधिसत्व ने खमश्चा मादु होता है कुमार 
पाण्डित ह । वह समज्ञ गया होगा किं सुकदमे का ठोक फंसला नहीं हा । एेसा 
भानकर पहलो गाथा कहौ-- 
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[.४९६ 
अद्धा पादञ्जलो सम्बे पञ्ताय अतिरोचति, 
तथाहि ओोदृठं भञ्जति उत्तरि नून पर्सति ॥ 


[पादञ्जली निश्चय से प्रज्ञा मे सबसे बठ्कर है । इसी से हठ चबाता है। 
निश्चय से इसे दूसरी बात दिखाई देती है । 


निश्चय से पादञ्जली कुमार सब्बे हम पञ्ञाय अतिरोचति तथाहि भोट्ं 
भञ्जति नून उर्तार दूसरे कारण को पस्सति । ` | 
उन्होने दुसरे दिन भी एक मुकदमा तयार कर उस मुकदमे का ठीक से 


फंसला कर पृछठा-देव ! कंसे क्था यह ठीक से फंसला हुआ है ? उसने फिर 
भी होठ चबाए । उसको मूखेता की बात जान बोधिसत्व ने दुसरी गाथा कही - 


नायं धम्मं अधम्म वा अत्थानत्थं व बुन्सति, 
अञ्जमत्र ओट्ठनिग्भोग नायं जानाति किञ्चनं ॥ 
[यह धमं-अधमं वा अथे -अनथं कुछ नहीं बञ्चता है । यह्‌ होंठ चबानेके 
अतिरिक्त मौर कुछ नहीं जानता है । | 
अमात्यो ने पादञ्जली कुमार की मूखंता पहचान बोधिसत्व को राज्या- 
भिषिक्त किया । 


शास्ता ने यह धमेदेणना ला जातकं का मेल वैठाया। उस समय 
पादञ्जलौ लाल्रुदायौ था । पण्डित अमात्यतोर्मैँहीथा। 
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२६८. किसुकोपम जातक 


“सम्बेहि कियुको विटृढो,..."“यह्‌ शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
किसुकोषमसुत्त के नारे मे कही । 


क. वतमान कथा 

चार भिक्षु ५ ते तथागत के पास आ कमेस्थान मागा । शास्ता ने उनको 
कमंस्थान कहा । [वे कमंस्थान ले अपने-अपने रात्रि के निवास स्थान तथा दिन 
के निवास स्थानों क गये । उनमें से एक ने छः स्पशं-मायतनों का परिग्रहण कर 
अहंतव प्राप्त किया ॥ एक ने पञ्चस्कन्धों का, एक ने चारो महाभूतो का, एक 
ने भाठरह श्वातुओं का । उन सबने अपनी-अपनी अहत्व-प्राप्ति तथागत से 
निवेदन की । उन भिक्षुजंमेसे एक को शंका हुई--कमंस्थान तो भिन्न- 
भिन्न है । निर्वाण एक है । सभी को अहेत्व की प्राप्ति कंसे हुई ? उसने शास्ता 
से पृछा । शास्ता बोते--भिक्षु, क्या तुज्ञे किसुक देखने वाले भादयों जसा 
भेद (पदा हुआ है) ? भिक्षुजों ने प्रार्थना कौ--भन्ते ! यह्‌ बात हमें कहें । 
शास्ता ने पूवंजन्म कौ कथा कही- 


ख. अतीत कथा 


पूवं समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त राज्य करता था । उसके चार पुत्र थे। 
उन्होने सारथी को बुलाकर कहा-सौम्य ! हम किसुक देखना चाहते है । 
हमे कियुक ब्रक्ष दिखाएँ । सारथी बोला-अच्छा दिखाङगा } उसने चारो को 
एक साथ न दिखा ज्येष्ठ पृत्रकोरथमे बिठाजंगलमेंले जा दढ कौ अवस्था 
मे किसुक दिखाकर कहा किं यह्‌ किसुक है, दूसरे को छोटे-छोटे पत्ते निकलने 
के समय, तीसरे को फूल निकलने के समय गौर चौथे को फल निकलने पर । 

आगे बलकर एक बार जव धारों भाई एक साथ बैठे थे उन्होन बातचीत 


* क 
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चलाई कि किञुक कंसा होता है? एक बोला--जैसे जला हभ हठ । दूसरा- 
जसे न्यग्रोध वृक्ष । तीसरा--जैसे मांसपेशी । चौथा--जैसे सिरीष । वे पर- 
स्पर एक दुसरे के कथन से असन्तुष्ट हो पिता के पास गये भौर पृा--देव | 
किसुकं कंसा होता है ? राजा ने पछा--तुमने कैसे-कंसे बताया ? सवने 
अपना अपना कहने का ढंग राजा से कहा । राजा बोला- -तुम चारोँनें 
किसुक देखा है । हा, केवल किसके दिखाने वाले सारथीसे इस समय में 
किसुक कंसा होता है, इस समय पे कैसा होता है यह बाट कर नहीं पडा । 
उसी से शक पदा हुमा है । यह कह पहली गाथा कहौ-- 


सम्बेहि किसुको दिट्ठो किर्त्वेत्य विचिकिच्छय, 
नहि सब्बेसु ठनेसु सारथी परिपुचितो ॥ 


[सभी ने किमुक देखा है, किन्तु उसमे शंका करते हो । सभी अवस्थाभों 
भे छारथी से बही एछा ।] 


क्न पकी रो रि न= क *-- ~" । 





नहि सबगबेषु ठतेसु सारयो परिपुच्छितो सभी ने किसुक देखा है । तुम यहाँ 
क्या शंका करते हो ? सव जगृहु यह्‌ किसके ही था किन्तु तुमने सभी 
अवस्थाओों मे सारथी को नहीं पूछा । उसी से शंका उत्पन्न हुईं है । 





शास्ता ने यह बात कह्‌ कर समल्ञाया कि भिक्षु जैसे वे चार भाई विभाग 
करके न पूषन के कारण किसुक के बारेमे सन्देहशील हुए, उस तरह तभी 
इस धमं में शंका करता है। यह्‌ कह अभिसम्बुद्ध होने प्र दूसरी कथा 
एवं सब्बेहि बाणेहि येसं स्मा अजानिता, 
ते वे धम्मेतु कंखन्ति किसुकस्मिव भातरो ॥ 
[सभी विषयों मे, जो धमं के जानकार हीं है वहु धमोकेवारे मे वंच 
ही शंका करते हैँ जैसे किसुक के बारे में ( चारों) भाई।] 


~ 
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जसे वे भाई सभी अवस्थाओ मे किसुक को न देखने के कारण सन्देह- 
णील हुए, उसी प्रकार विपश्यना ज्ञान से जिनको सब छह स्पर्णायतन, स्कन्ध 
महाभ्रूत, धातु भादि धमं अज्ञात है, स्रोतापत्ति धमैमागं को प्राप्त न किए 
रहने के कारण, ज्ञानी न हए रहने के कारण ही (वे) उन स्पशं आयतन आदि 
धर्मो मे शंका षैदाकरते दँ । जैसे एक ही किसुक में चारों भाई। 


शास्ता ने यह्‌ धमदेशना ला जातक कामेल बैठाया। उस समय 
वाराणसी राजार्मँहीथा। 








सालक ] | [ ५०३ 


२४९. सालक जातक 


एकपुत्तको भविस्ससि- . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 

एक महास्थविर के बारे में कही । 
क. वतमान कथा 

वह एक कुमार को प्रव्रजित कर उसे कष्ट पहुंचाता रहता था । श्रामणेर 
ने पीडा न सह सकने के कारण चीवर त्याग दिया । स्थविर जाकर उसे 
फसलाता-- कुमारक ! तेरा चीवर तेराही रहेगा । पात्र भी। तेरे पास जो 
पात्र चीवर है बह भी तेराही रहैगा। आ प्रब्रजित हो। “म प्रब्रजित नहीं 
होऊगा' कहते हुए भी वह वार-बार आग्रह किए जाने कै कारण ्रतरजित 
हो गया । 

्रव्रजित होने के दिन से फिर स्थविर उसे तंग करने लगा । उसने कष्ट 
न सह्‌ सकने के कारण फिर चीवर त्याग दिया । अब स्थविर के अनेक बार 
कहने पर भी प्रव्रजित होना स्वीकार नहीं किया बौलां --मृनञेतु सहन भी 
नहीं करता । मेरे बिना तु रह भी नहीं सकता । जां प्रत्रजित नहीं होगा । 

भिक्षुं ने ध्मंसभा में बात च लायी-आयुष्मानों ! उस बच्चे का दिल 

भच्छा था । महास्थविर के आशय को सभञ्ञ कर वहु प्रव्रजित नहीं हओ । 

शास्ता ने आकर पुछा भिक्षुभो, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? “अमुक 
बातचीत' कहने पर शास्ता नें कहा--भिक्षुओं, यह केवल अभी सुहूदय नहीं 
है । यह पहले भी सुहूदयदहीया। एक बार उसका दोष देखकर उसे फिर 
ग्रहण नहीं किय । 

इतना कह पूवे जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 

पूवं समय भें वाराणसी भे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व एकं 

गरहस्थ कुल में पदा हुभा (उर होरे पर धान्य बेचकर जीविका चलाने लगा । 
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एक सपेरा भी एक बन्दर को सिखा, भोषधं प्रहृण करवा, उसे तथा सपं को 
विलाता हभ जीविका चलाता था । ) 

वाराणसी मै उत्सव घोषित होने पर उसमें खेलने की इच्छासे उस 
सपेरे ने वह बन्दर उस धान्यके व्यापारी को सपा ओर कहा-इसका 
स्याल रखना । उत्सव खेल, आकर सातवें दिन उस व्यापारी के पास जाकर 
पुछा--बन्दर कहाँ है ? बन्दर स्वामी कौ आवाज सुनते ही अनाज कौ दूकान 
से जल्दी से निकला । उसने बन्दर को बास कीच्डीसे पीठ करमारा ओर 
केकर उद्यान गया । वहां उसे एक तरफ वाधा ओर सो गया । बन्दर ने उसे 
सोया देख अपना बन्धन खोला ओौर भाग कर आम के वृक्ष पर चद्‌ गया। 
वहाँ उसने पका आम खाकर गुली सपेरे के शरीर पर गिराई । सपेरे ने उठ- 
कर देखा तो सोचा कि मधुर वाणी से उसे ठग वृक्ष से उतर पकडुंगा । उसने 
उसे फुसलाते हुए पहली गाथा कही-- 


एकंपुत्तको भविस्सति 
त्वञ्च नो हिस्ससि इस्सरो कुले, 
ोरोह दृमस्मा सालक 
एहि दानि चघरकं वजेमसे ॥। 


अ्थं--तू मेरा एक पुत्रक होकर रहेगा । मेरे कुल मेँ (भोगों का) स्वामी 
होकर रहेगा । इस वृक्ष से उतर । आ, अपने घर चले । सालक | यह्‌ नाम 
लेकर सम्बोधन कियाद) 
उसे सुनकर बन्दर दूसरी गाथा कटी-- 
ननु मं हृदयेतिमञ्जसिं 
यञ्च मं हनसि वेलुयदिव्या, 
पक्कम्बवने रमामसे 
गच्छ स्वं घरकं यथासुखं ॥ 
[निश्चय सेतू मूङ्ञे हृदय से बहुत चाहता है । तभी तो मके बसि की 
छ्डोसे मारता है! अब हम पके आस्नवनमें रगे । तु सुखपूरवंक षर जा । 1 
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ननु मं हृदयेति मज्जसि निष्चय सेतु मुके हृदय मे बहुत मानता है। 
मतलब है कितु समक्षता है कि यह सुहृदय है । यञ्च मं हनति वेलुयटिठ्या 
इतना अधिक मानतादहैकि वासकी च्डीसे मारताहै। इससे प्रकटकरत। 
कि इस कारण से मैँ नहीं आताहं। इसलिए हम इस पक्कम्बवने रमाम 


गज्छ स्वं घरकं यथासुखं यह कह कुद कर वन में चला गया । 


== "~= + ~~~ ~ 


सपेरा भी असन्तुष्ट हो अपने घर गया । 
शास्ता ने यह ध्मेदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय बन्दर 


श्रामणेर था । स्पेरा महास्थविर । धन्य का ब्यापारीतोर्यै ही था। 











= 1 


५०६ | | २,१०.२५० 


२५०. कपि जातक 


“अयं इसी उपसम सञ्जम रतो . . .'' यह शास्ता ने जेतवन में विहार 

करते समय एक ठगी भिक्षुके बारे मे कही । 
क. वतमान कथा 

उसका ढंग भिक्षुओं मे प्रकट हो गया । भिक्षुभों ने धमंसभा में बातचीत 
चलाई आयुष्मान ! अमुक भिक्षु कल्याणकारी वुद्धशासन में प्रब्रजित हौ 
ठढोग करता है । शास्ता ने आकर पृछा--भिक्षुओों, बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? “अमुक बातचीत, कहने पर शास्ता ने कटा--भिक्षुभं, यह भिक्षु केवल 
अभी ठोगी नहीं है, यह पहले भी ढोगी रहा है । इसने जब यह बन्दर था 
केवल आग के लिए ठोंग किया । इतना कह पृ वं-जन्म की कथा कही । 

ख. अतीत कथा 

पूवं समय म वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने कै समय बोधिसत्व 
काशीदेश मे ब्राह्मण कुल में पैदा हआ । बडे होने पर पत्र के भागने दौडने में 
समथं होने पर, ब्राह्मणी के मर जाने पर पत्र कोगोदमेंले हिमालय चला 
गया । वहा ऋषियों के प्रब्रज्या-कम से प्रव्रजित हो उस पृत्र को भी तपस्वी. 
कुमार बना प्णंशाला में रहने लगा। वर्षा ऋतु में मूसलाधार वर्षा होने के 
तमय एक बन्दर पीडित, दात कटकटाता हुभा, कापता हज भटकता था । 
बोधिसत्व बडे-नड़े लक्कड़ लाकर आग बना मञ्च पर लेटाथा। उसका पुत्र 
भी पाव दबाता हआ बैठा था। वह बन्दर एक मृत तपस्वी के वल्कल वस्त्र 
ओदृ पहन, एक कन्ध पर अजिनचमं रख, बैहगौ तथा कमण्डल ले ऋषिवेष 
बना पर्णशाला के द्वार परजा आगके लिए ठोंग करके खडा हुआ । 

तपस्वी कुमार ने उसे देख "तात ! एक तपस्वी शीत से पीडित हे। 
कापि रहादहै। उसे यहाँ बुला। सेक लेगा" कहा । उसने पितासे प्रा्थ॑ना 


करते हुए यह गाथा कही- 





> 
॥ 4 


कति ॥ 


कंपि ] `  [ ५०७ 
बयं इसौो उपसमसंयत्रे रतो 
सन्तिट्ठति सिसिरभयेन अटिटतो, 
हन्द अयं पविसतु मं अगारकं 
विनेतु सीतं दरथल्च केवलं ॥ 


[यह ऋषि उपशमन में तथा संयममें लगा है । शीतभयसे पीडित है। 
यह इस धर में प्रवेश करे जौर अपने शीत तथा पीडा को दूर करे।] 

उपसमसंयमे रतो रागादि क्लेण के उपशमन में तथा शीलसंयम लगा 
दै । संतिट्‌ढति, वह ठहरता है । सिसिरभयेन वायु ओर वर्षा से उत्पन्न शीत- 
भय से । अदितो पीडित । पविसतु मे, यहाँ प्रवेश करे । केवलं सव । 





बोधिसत्व ने पृत्र की वात सुन उठकर देखते हुए बन्दर का भाव समन्न 

दूसरी गाथा कही-- 
नायं इसी उपसमसंयमे रतो 
कपी अयं दुमवरसाखगोचरो, 
सो इसको रोसकोचापि जम्मो 
सचे वजे इभमम्पि इसये घरं । 

[यह उपशमन तथा संयम में लगा हुआ ऋषि नहीं । यह्‌ वृक्षो की शाखा 
पर धूमने वाला बन्दर है। यह दूषित करने वाला है । यह्‌ क्रोध करने वाला 
हैः । यह नीच है । यदि घरमे अयेतोइसधरकोभी दूषित करे ।| 

दुमवरसाखगोचरो वृक्षो की शाखा पर घूमने वाला । सो इसको रोसको 
चापि जम्मो जर्हा-जहां जाये उप-उस जगह को दूषित करने वाला होने से 
द्‌ सक, क्षगडने वाला होने से रोको, नीच होने से जभ्मो । सचे वजे यदि इस 
पणंशाला में आवे, दाखिल हौ तो सब जगह पाखाना पेशाब करके ओर आग 
लगा कर खराब करदे। 
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यह कह कर बोधिसत्व न जलो लकी ले उसे डरा भगाया । वह कुद 
कर वन में प्रवेश कर चला ही गथा । फिर उस जगह नहीं गया । बोधिसत्व 
ने अभिञ्जा मौर समापत्तियाँ प्राप्त कर तपस्वीकुमार को कसिन-परिकमं 
सिखाया । उसने अभिज्ञा तथा समापत्तियां प्राप्त कीं । वे दोनों ध्यान- 
प्राप्त हो ब्रह्मलोक परायण हुए । 

शास्ता ने शभिक्षुओं, न केवल अभी किन्तु पुराने समयसे भी यह होगी 

ही है कह यह धमंदेशना ला (आयं-) सत्यँ को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बैठाया । सत्यो के अन्त मे कोई स्रोतापन्न, कोई सङृदागामी, कोई अना- 
गामी हए । 

उस समय बन्दर ढोगी भिक्षु था । पत्र राहूल । पितातोर्मैहीथा। 





